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AVAAOT C DdKKAECHUACTOM B I[TO23UU ITAVAS ®AEMUHTA

I. B. CHHHJIO"

YBenopyccruii 2ocydapcmeennuiii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

HUccnenyeres peuernus Kanrn Dxkinecnacra (Exxitecnacra) B mossun Ilayms @nemunara (1609-1640), oqHOTO M3
KpYITHEHITNX MO3TOB HEMENKOro 0apokko. [lokazaHo, 4To B TBopuecTBe DiIeMUHTa HATIIIHO PETIPE3CHTUPOBAHBI BaXK-
HEHIIMe TEeMBI U CTHJIEBBIC IPUMETHI 0APOKKO — MPEKIE BCETO CTPEMIICHHE K HCCIECAOBAHHIO MTapaOKCOB M aHTHHOMMI
OBITHS U CO3HAHUS, KOHTPACTHOE COCTUHEHUE Tparn3Ma M reJOHN3Ma, IeCCUMHU3Ma U Bephbl B CTOWKOCTh YEJIOBEUECKOTO
nyxa. BaxkHoli cocTaBisioniell Xya0KeCTBEHHOTO MUpPa HEMELIKOTO M03Ta SIBIISIETCsl ero quajior ¢ bubnuei, ocobeHHO
¢ Kuuroii [1canmmvos u Kuauroit Dxknecuacra. Kak u Jkkiecuacr, [1. dneMuHT iepet JIMIIOM 04EBUIHON OCCCMBICIICHHOC-
TH KM3HH HIIET €€ CMBICI U 00peTaeT ero B YeCTHOM TPYIE, Ipykoe, TF00BH, B BepHOCTH Bory u camomy cebe. Iladoc
HPaBCTBEHHOTO J0JITa ¥ BEPHI, BONPEKH OUEBUIHON aOCYpIHOCTH MUpa, 00beIHHSET OHOICHCKOTO Myaperia 1 HEMEIKOTO
moaTa. JlokazaHo, 4uto aymumo3un Ha KHuTy DKKiTecnacTa dalie BCero MpUCYTCTBYIOT B TeKcTaXx DIeMHHTa HIMITTHIITHO
1 BBOJISTCS] 3HAKOBBIMH CJIOBAMHU-KOHIICTITAMH. B mepByro odepens 310 ciosa eitel u Eitelkeit, Hecyiue B cebe TOT Ke
CIICKTp 3HAUCHHIA, YTO ¥ TeHEepalIbHBIA KOHIENT DKKIecuacTa — hdbdl ‘Bce ObICTpO Mcyesaroliee’, ‘AyHOBEHUE , ‘OpeH-
HOCTB’, ‘CYeTHOCTB’, ‘HalpacHOCTh , ‘THIETHOCTH , ‘abcypaHocTs’. Kak u y Dkkiecnacra, Ba)KHEHITMMHU KOHIEITaMU
mo33un OIeMuHTa SIBISIOTCS TaKKe uenosek, boe, epems, eeunocmy. YTBepKIaeTcs, 4o Kaura Dkkiecnacta — OJiH U3
HauboIee 3HAYNMBIX apXETEKCTOB 1m033uH [1. dneMuHTa, T. €. CMBICIIO- M TEKCTOIIOPOXKAAOIIIA TEKCT, B IHAJIOTE C KOTO-
PBIM OH BBICTPauBAET CBOM XY/I0’KECTBEHHBIN MHUP.

Knroueswie cnosa: neverkas mos3us 6apokko; TBopuectBo llayns @nemunra; bubmus; Kaura Dxkiecnacta; nuanor
TEKCTOB; APXETEKCT; aJITFO3HS; KOHIICTIT.
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ABISIAOT 3 DKAE3ISICTAM V TTAD3II ITAVAS ®AEMIHTA

I B. CIHLIA"

Y Benapycki 03spacaynvl yuisepcimom, np. Hesanescnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

Hacnenyerma pampnnbis Kairi Jknesiscra ¥ madsii [layms deminra (1609—1640), aqHaro 3 BEIIATHBIX MadTay Hi-
Merkara 6apoka. [lakazana, mro ¥ TBopuacii dremidra sickpaBa pIMpI3eHTaBAHbI HAHBAKHEHIIIBIA TAMBI 1 CTBUISBBISA
NIPBIKMETHI Oapoka — repii 3a ycé IMKHeHHe J1a Jlacje/jaBaHHs MapajoKcay 1 aHTBIHOMIE OBILI 1 CBsiloMactli, KaHTpa-
cTaBae 3IIyudHHE TPari3My i refaHi3my, meciMi3My 1 Bephl ¥ CTOMKAcIb YaiaBedara qyXy. BaXHbIM CKIIaHIKaM MacTall-
Kara CBeTy HAMeIIKara masTa 3’sysernia aro asisuior 3 bibmiai, acabmisa 3 Kairait [Icanmoy 1 Kuirait Dxnesiscra. Sk
i Dxuesiscr, [1. dneminr nepan TBapaMm BigaBoYHa OSCCIHCOYHACII HKBIIILIS IYKae 1 3HAXOA3IIb SIF0 CIHC Y CyMJICHHAN
mpanel, apyx0e, KaxaHHi, y BepHacIi bory i camomy cabe. [ladac mapanpHara abaBsi3Ky i Bepbl, HACYIICPaK BiaBOYHAN
abcypaHactii cBeTy, saHae Oibneiickara MpICIsApa i HAMenKara majta. /lakasana, mTo anro3ii Ha KHITY DKJe3isicTa Haii-
Yaclell NpbICYTHIYAIOb Y TAKCTax DieMiHra IMILTILIBITHA 1 YBO3SIIIA 3HAKABBIMI ClIOBaMi-KaHIPNTaMi. ['9Ta Haitnepin
cnoBsl eitel 1 Eitelkeit, sikis HACYIb y cabe TOH ’Ka CHEKTp 3HAYIHHAY, IITO 1 TeHEepalIbHbI KaHIPNT JKiesiscra — Adbdl
‘ycé, mTo XyTKa 3HiKae’, ‘TIofbIX’, “TICHHACIH , ‘MapHaclp’, ‘TapaMHaclp’, ‘mmycroe’, ‘abcypanacup’. Sk i § DkmuesisacTa,
HalBaKHEHIIBIMI KaHIPITaMi 1ad3ii dieminra 3°siyssironia Takcama yarasex, boe, uac, éeunacys. CUBsipaKacina, mro
Knira Dkiesisicta BbICTyIIae aHBIM 3 HAHOOJBII 3HAYHBIX apXeTakcTay madsii I1. dneminra — coHca- 1 ToKCTacHapa-
JDKaJIBHBIM TIOKCTaM, y ABISIIOTY 3 AKiM €H BRIOyHOYBae CBOI MacTaIlKi CBET.

Knrouaevia cnoswi: usimenkas madsis Oapoka; TBopuacup [layms ®neminra; biomis; Kaira Dkiesiscra; ApIsITOT
TIKCTAY; apPXETIKCT; AII031s; KAHIIDIIT.

THE DIALOGUE WITH OF ECCLESIASTES IN PAUL FLEMING’S POETRY

G. V. SINILO*

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

This research paper investigates the reception of The Book of Ecclesiastes in the poetry of Paul Fleming (1609—1640),
one of the most significant poets of German Baroque. We show that Fleming obviously represents the main topics and
stylistic features of — first of all the aspiration for researching paradoxes and antinomies of objective reality and con-
sciousness, contrasting junction of tragedy and hedonism, pessimism and faith in firmness of human spirit. The important
component of artistic world of the German poet is his dialogue with the Bible, especially with The Book of Psalms and
The Book of Ecclesiastes. As well as Ecclesiastes, Paul Fleming tries to find the purpose of life in the face of its evident
senselessness and acquires it in an honest livelihood, friendship, love, faithfulness to God and to his own. The spirit of
moral duty and faith in spite of obvious absurdity of the world unites the biblical sage and the German poet. We prove
that the text of The Book of Ecclesiastes is present in Fleming’s texts implicitly, by the means of allusions, which are
introduced by indicative words-concepts. First of all, these are such words as eite/ and Eitelkeit, including the same range
of meanings as the general concept of The Book of Ecclesiastes — hébdil, “all that vanishes’, ‘breath’, ‘frailty’, ‘vanity’,
“fruitlessness’, ‘futility’, ‘absurdity’. The main concepts of Fleming’s poetry, as well as in The Book of Ecclesiastes,
are also man, God, time and eternity. We assert that The Book of Ecclesiastes is one of the most important archetexts of
P. Fleming’s poetry — meaning- and text-generating texts. In the dialogue with this text the poet develops his artistic world.

Keywords: German poetry of Baroque; poetry of Paul Fleming; The Bible; The Book of Ecclesiastes; dialogue of texts;
archetext; allusion; concept.

BBenenue

Hayne ®nemunr (Paul Fleming, 1609—1640) — onquH U3 TanarmIMBeRMX HeMenkuX 1modToB X VII B. Ero
JKU3Hb 000pBAJIACh CIUIIKOM PaHO, B Bo3pacte 30 jeT, U oH, O€3yCIOBHO, HE YCIEN JI0 KOHIIA PeaIi30BaTh
CBOE SIPKOE U Pa3HOCTOpPOHHEe napoBanue. OJHAKO U TO, 4TO c/esan DIeMHHT, ITOCTABUIIO €T0 UMS B OJIMH PsiJ
C KPYITHEHUIIIMMHU HEMELIKUMHU o3Tamu 31oxu — M. Onwmtiem, @. o Jloray, A. I'puduycom, K. I. pon l'odpmanc-
Bajbaay. Yuenuk Omnuiia, mo3T ocHoBaHHOW UM [lepBoii cuite3ckoil mkosbl, GIeMUHT, B OTIIMYUE OT yUUTEIs,
TEOPETHKA HEMEITKOTO KIIACCUITN3Ma, COSTMHUBIIIETO B TIOA3UH YEPTHI KJIACCUITI3MA U OapOKKO, OBLT OoJiee SIpKO
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BBIPQ)KEHHBIM TIOTOM 0apoKKO. B ero mos3um HamisgIHO penpe3eHTUPOBaHbl BAXKHEHIIINE TEMbI U CTUIIEBBIE
HpPUMETHI 0APOKKO — IPEXKIe BCEIO CTPEMIICHHE K UCCIEJOBAHHIO NAaPaJOKCOB U AHTUHOMMI OBITHS U CO3HA-
HUS1, KOHTPACTHOE COEAMHEHHE TPAru3Ma 1 MoUTH O0e3yAep>KHOT0 TeI0HN3Ma, IECCUMH3MA U BEPhI B CTOWKOCTh
YEJIOBEYECKOTO JTyXa, aleUsIuA K pa3yMy, aHAIUTUIHOCTh W YyBCTBEHHAS SIPKOCTb, TIOBBIIIEHHAS] YMOIHO-
HAJILHOCTh, YCIIO)KHEHHAs! MeTa(pOpUIHOCTD, SMOJIEMaTHYHOCTh. BakKHOW COCTABISIONMIEH Xy/T0KECTBEHHOTO
mupa dnemunra sBisietcst ero auanor ¢ bubmnueit, ocodenno ¢ Kuwuroit [Icanmos n Knuroii Jxknecuacra,
KOTOPYIO B LIEJIOM MOJKHO ONPEICIUTh KaK «0CEBOM» apXETEeKCT M033UU 0apoKKo (cM. 00 3ToM noapodHee [1]).
Tsopuectso I1. dreMuHra 10CTATOUHO XOPOIIO H3YYEHO B HEMEIKOM JIUTepaTypoBeieHut . B coBeTckoii Hay-
Ke K HeMy oOpamanuchk Toasko b. U. Ilypumes [7; 8] m M. I1. Anekcees [9, c. 369-371], u numb B 1O-
CJeHee BpeMsl OKUBHIICS HHTEPEC POCCHICKUX JINTEPATypoOBEIOB K Hacienuto modta (A. I. Maitnanos [10],
C. M. laynos [11-13], O. C. Paxmanuna [ 14]), KoTopoe cCOBEpIIEHHO HE U3Y4eHO B Oenopycckoi Hayke. [Ipu
9TOM npobiema OMOIEHCKOM apXeTeKCTyanbHOCTH B 033uu 11. dnemunra, B ToM ynciie U mpodieMa guanora
¢ DKKJIECHacTOM, 10 CHX TIOP HE CTAHOBMJIACH IIPEAMETOM CIIELHATILHOTO PACCMOTPEHUS HU B 3apyO€KHOM, HH
B 0€JI0PYCCKOM JIMTEPATYPOBEICHHU.

Lleny naHHOTO MCCIENOBAaHMS — BBISIBIIEHHME MOTHBOB DKKJIECHACTa M YCTAaHOBJICHHE UX (DYHKLUI B 1103-
3un I1. ®nemunra. Punocoghckoii u meopemuueckoit 6a30il NCCIeA0BaHUS IBISIOTCS Qumocodus auanora
M. Bybepa n onuparomiasics Ha Hee KOHIICTIIHS Tiaiora KyJIbTyp (1 0COOSHHO «uasnora TekcToB») M. M. bax-
tuHa u B. C. bubnepa, a Takxke obs3aHHas nocieqHen Teopust uHTepTekcryansHoct (FO. Kpucresa, P. bapr,
K. XKenert). Kpome TOro, BayKHOIH TEOPETHUYECKONW OCHOBOMW HCCIIEIOBAaHUS SIBIIsieTCs KoHIenus A. B. Mu-
XaiJI0Ba, HHTEPIPETHPYIOIETO 0ApOKKO KaK «3aBepIICHNE pUTOpHUECKON 3rtoxu» (cM. [15; 16]). Memodono-
2Us VCCIIEIOBAHUsI ONMPAETCS HA 3aBOEBAHMSI KyJIbTYpPHO-UCTOPUYECKOM 1IKOJbI U 1iKoJbl «Hosoi (Opranu-
YeCKON) KPpUTHKW». B ncciienoBaHNM MPUMEHSIOTCS KOMIIAPAaTHBHBIN 1 Te€PMEHEBTHUECKUNA METOMBI, a TaKkkKe
METO/IbI CTPYKTYPHOTO U 1I€JIOCTHOTO aHAJIN3a TEKCTa.

Pe3yabTarsl U uX 00CyKIeHUE

[Taymnp ®@nemunr ponuics B Cakconun, B ['aprenmreiine, B cembe mactopa. On yunics B Jleinuure, B a-
THHCKOH 11Koje cB. POMBI, 3aTeM U3ydasa MeAULUHY B Jlednuurckom ynusepcurere. MIeMUHT Hcall CTUXU
Ha JIATHHCKOM U HEMEIKOM si3bIKax. [Ipu sku3HM ObLIO HamedaTtaHo coBceM HemHoroe: B 1631 . B Jleiinu-
re ObLTH OMyOJIMKOBaHBI COOPHUK JTHOOOBHBIX CTUXOTBOPEHHUU Ha JAaTHIHK W HeOolbloe coOpaHue mepe-
noxennii Ondnerickux [IcanmoB mox HazBanuem «/laBuaa, 1peBHEEBPEICKOTO HApst M MPOPOKa, MOKasTHHBIC
ITcammel, m Manaccuu, mapst Mymen, MonuTBa, KorJa OH ObUT yBeAeH B BaBmmonckmii mieH. [laymem ®ire-
MHUHIOM TepeiokeHbl B HeMelkue cTuxu» («Davids, des Hebreischen Konigs vnd Propheten, Buszpsalme,
vnd Manasse, des Konigs Juda, Gebet, als er zu Babel gefangen war. Durch Paull Flemmingen in deutsche
Reyme gebracht»?). Tak onpefeluImch 1Ba OCHOBHBIX Kpbia 10331H MIeMUHra — TaTHHCKOE M HEMEIKOE,
SIPKO-UYYBCTBEHHOE U PEJIMTHO3HO-IyXO0BHOE. Bripouem, B MOCIEAYIONEM CBOEM Pa3BUTHH MO3T COCTUHUT
00a Havasa B CBOUX HEMEIIKUX CTHXOTBOPEHUSX, KOTOPhIE B HAMOOIBIIEH CTETICHH BBIJIEPKAIN UCTIBITAHUE
BpEMEHEM.

Cracasice oT OenCTBUII BOWHBI M BIEKOMBIA MpUCyIIel eMy Jro003HaTenbHOCThI0, Pnemunar B 1633—
1639 rr. mo mpumanieHuto ceoero japyra Anama Omneapuyca, uinn Oneapusi (Adam Olearius; HacTosiee
umst — Oelschloger), U3BECTHOTO BOCTOKOBE/IA, 3HATOKA apaOCKOT0O M MEPCUICKOTO SI3BIKOB, 3THOTpada, mosTa
1 TUIUIOMATa, cekpeTaps [ 0N THHCKOTO OCONIBCTBA, IPUHUMAET Y4acTHE B AKCIIEUIMH [ OJIIITHHCKOTO JHII-
JIOMaTHYEeCKOTO ¥ TOPTroBOTO MoconbeTBa uepe3 Poccuro B Ilepcuto. B aBrycre 1633 1. moconbcTBO pUOBLIO
B MOCKBY 1 OBIITO TIpUHATO TTapeM Muxamnom denopoBuyueM, MepBLIM U3 AMHACTHH PoMaHOBBIX. [omTHH-
16l 3HaKOMIIIKCH ¢ Poccneit 1o BecHsr 1635 . BeTpewa ¢ 3To# cTpaHO#, ee ropogaMu, peKaMu U OTPOMHBI-
MU IPOCTpaHCTBaMH Nopaszwia OreMUHra U BbI3Bala K )KM3HH JIOBOJIBHO OOJIBIION «pyCcCKUil» nuKi. B mep-
BYIO 04Yepellb 3TO COHETHI, TTOCBSIIEHHBIe MOCKBE 1 HalMCaHHbIE ¢ TOUCTHHE 0APOYHON TOPKECTBEHHOCTHIO
Y TBIITHOCTHIO. 3naroriaBas MockBa npeficTaeT B HUX Kak [lpunyecca (Prinzessin), brazopoonas Llapuya
20p0o0os poccos (Du edle Kaeyserinn der Stddte der Ruthenen [17, S. 524]), KpacoToil KOTOPO# BOCXHIIAETCS
1moaT. Ho maBHOE — Hax 3TUM TopoaoM Oe3o0magnoe Hebo. [loMHs 0 Oenmax, Tep3aronux poaHyo I epmaHuio,
MO3T JkemaeT MOCKBe M BCel pycckoif 3eMiie Mupa u OnarosieHeTBHs. [lokasarenen conet, HamMCaHHbIN Mepes
0TBhe3/10M U3 MOCKBBI BO BpeMs niepBoro nocemenust Poccun, — «BenukoMmy ropony Mockse, Korna oH ¢ Heil
paccraBaincs» («An die groBe Stadt Moskau, als er schiede»; B mepeBose JI. ['un30ypra — « Benukomy ropomy
MockBe, B IeHb paCCTaBaHUS):

"'ViaeM 1L HanGoJIee 3HAYNTETbHBIE PAGOTHI OCTEHNX AecsaTueTuit: X. Durnep [2], M. C. oms [3], P. [Tuerpac [4], M. Tapaac [5],
C. Apenp, K. Cutrwr [6].
31ech U ganee coxpaHsercsi opuruHaibHas opporpadus rexcros XVII B.
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Prinzessin deines Reichs, die Holstein Mume nennt,
du wahre Freundin du, durch welcher Gunst wir wagen,
was Fiirsten ward versagt und Kon’gen abgeschlagen,
den Weg nach Aufgang zu, wir haben nun erkennt,

wie sehr dein freundlichs Herz in unsrer Liebe brennt.
Die Treue wollen wir mit uns nach Osten tragen,

und bei der Wiederkunft in unsern Landen sagen,

das Biindniifp ist gemacht, das keine Zeit zertrennt.

Des frommen Himmels Gunst, die miisse dich erfreuen,
und alles, was du tust, nach Wundsche dir gedeien,
kein Mars und kein Vulkan dir iiberldstig sein!

Nim itzo dif$ Sonnet. Komm ich mit Gliicke wieder,

so will ich deinen Preis erhohn durch stdrkre Lieder,

dafs deiner Wolgen Schall auch héren sol mein Rhein
[17,S. 472-473].

Kpaca ceoeti 3emnu, I'onwumunuu poous,

Tt Opyoicooll ucmuHHOU, 8 NOpblEe HOCOPABHOM,
3axazanHolil UHLIM 81ACMUNENIM 0EPIHCABHBIM,
Ham omxpwieaews nyms 6 cmpamy ucmokos Oms.

Cso10 1106066 K mebe, Umo naamenHel 0cHs,

Mui na Bocmok necem, eopovl cocnacbem ClagHuM,
A sopomscy domotul, nogedaem o 21a6HOM.

Coro3 nawt 3axniouen! On npouen, kax Opowsi!

Tax nycmo 60 éce 6exa cusem HAo moboio
Botinoii ne mporymoe Hebo 2onyboe,
Ilycmob Huko2oa meoii kpaii He 8edaem Heg3200!

Ipumu noka conem 6 3a102 Mo2o, YMo CHO8A,

Ha poouny npuos, naiioy oocmotineti cn1oe6o,

Ymob ycavixan moti Peiin naneevi 6011cckux 600°
[18,c. 91].

BesycnoBHO, ¢ TyTemecTBHs TOMIITHHIIEB U 1M033uH DIeMUHTa HAYMHACTCS UCTOPHSI HEMEIIKO-PYCCKHX
KYJBTYPHBIX ¥ JIATEPATYPHBIX B3aUMOCBsi3el. Y dieMuHra B Ka4ecTBE CHMBOJIOB CBSI3U KYJIBTYD BBICTYIIAIOT
PEKH, 1, KOTJIa TI0AT TOBOPUT O COCIMHEHHH B €ro cTixax Bonru u Peiina, oH roBoput 00 00IIeHNH U B3aUMO-
oOoramennu KynbTyp. [lox nepom ®dneMuHra e/1Ba M HE BIIEPBBIC B MUPOBOH JINTEpaType 0OpeTatoT )KUBOE
Y TIOJTHOKPOBHOE 3BYy4YaHHE TeMbl HHTEPHAIIMOHAIM3Ma, OpaTCTBa HAPOJIOB MOBEPX OaphepoB, TUANIOra KyJlb-
Typ. B conere «Ha ciustaue Bosnru u Kamel, B aBaauatu Bepcrax or Camapsi» («Uber den Zusammenfluf3
der Wolgen und Kamen, 20. Werste unter Samareny), HanricanHoM 17 aBrycra 1636 I, IOST NPOBO3IIIAIIAET
HEPYUIUMOCTE coro3a Mexay lommruaueit u Poccueit. Cam kopaOiib TOMIMITHHIICB, TUIBIBYIIUNA IO BOTHAM
PYCCKHX peK, CTaHOBUTCSI OBEIIIECTBICHHOW MeTadopoil IPYKECKOTO COI03a JIBYX CTpaH:

Kommt, schauet dieses Schiff, von dem ganz Reufen spricht,
auch dif3 ist eine Zier der ersten meines Landes,

des treuen Holsteins Pfand, der Knoten eines Bandes,

das zwischen mir und ihm in Ewigkeit nicht bricht* [17, S. 477].

JI. Tun30ypr nepenaet mocieIHHe CTPOKH HECKOIBKO YIPOIIEHHO, HO adOPUCTUYHO: [ Onumunul Coltbl,
Mbl 30ech — He Ha yyocoune: / Hesvionem nauw coro3s u 0o cxonuanws iem! [18, c. 92]. I'mans Ha BeTUIeCTBEH-
HOE 3pEeJIHIIe CIUSHUS JIBYX PEK, MO3T MpocuT Kamy He mokaneTh CBOMX BOJI M MIEPENNTh UX B Bonry, Benp ee
BOJIbI OYIIyT MHUTATH JAJbIIE PYCCKUE TOJIS U Jieca:

Die Wolge fleufst vorweg, bestellt die Sicherheit,

beut auf gut Gliick und Heil, setzt Wolfahrt ein und schreit,

daf} Anfall, Mord und Raub ihr beides Ufer rdume Ymob anao, umop, u cmepms ux 66eK mep3ams He CMe
[17,S.477]. [18, c. 92].

B 1634 r. ®nemuHr okoJO0 Moyiyroja mnpoxui B HoBropoje u Hamucan HEOOJBIIYIO MO3MY-HIUILIHIO
«B Benmukom Hosropoae poccor» («In Gross-Neugart der Reussen») o »H3HH HOBrOpPOJICKOTO KPECThsIHHHA.
Kak 1 mosjoxxeHo B MAMIITUY, B IT03ME MPECTaBICHA HJCaTU3UpOBaHHAsl KapTHHA MUPHOTO Tpy/Aa Ha (oHe
MpeKpacHoi Mmpupos! (mpu 3ToM DIeMUHT COXpaHSET BbIpAa3UTENbHbIE IE€TaIN KPECThSIHCKOro ObITa). JTa
ujeaIu3anus — JJaHb HEe TOJBKO JKaHPOBOH crielM(UKe: MOIT MPOTHBOIIOCTABIISIET KAPTHHBI MUPHOW JKU3HU
y>KacaM BOMHBI, KOTOpbIe TBOPATCS HAa €r0 POAMHE; B 3TOM CBETE KU3Hb PYCCKOTO KPECThSIHWHA BUAUTCS eMY
MOYTH KaK OCYIIECTBIEHHAs YTOIUs, B KOTOPOI OH HILET OTIOXHOBEHUS CBOEH N3MYUYEHHOH JIyIIIe.

ITonyuusB B Poccum paspemenue Ha toprosiro ¢ llepcueit yepes Poccuro, I'onmTHHCKOE IOCOIBCTBO
B anpesie 1635 1. BEepHYJIOCh HAa POJIMHY U B OKTSIOPE TOTO e rojia B PaCIIMPEHHOM COCTaBe Bbiexalio u3 ['am-
Oypra Bo BTOpoe mytemiecTBre. Ha 3ToT pa3 Tosibko B MapTe 1636 I. FOJIITHHIIBI TTOCE MHOTHUX TPUKITIOUSHU I
npuObUTM B MOCKBY (Kakoe-TO BpeMsl WieHbl dKCIeAuuy nposenu B Peperne (HpiHe — Taymn), roe Pie-
MHHT CO3/1aJ1 HOYTHYECKHH KPYKOK U TIOGYIHII SCTOHCKUX TIOITOB MUCATh TI0-HEMEIKH U HA POIHOM SI3BIKE’).

U Bonea, obnosscs, ceoil 0a yckopum bee,
Tlpuzeaswiu brazooames nHa mom u smom opee,

*31ech 1 nanee, KpomMe 0c060 OTOBOPEHHBIX Cilydaes, cTuxu I1. dnemunra muTHpytoTes B mepesoaax JI. Tuasbypra.

*“IIpuauTe, HOCMOTPHUTE Ha STOT KOpabilb, 0 KOTOPOM Bcs Pych TOBOpHT, / 9T0 Takske Kpaca MepBhIX [Tiofeii] Moeii cTpaHbl, / 30T BepHOiT
TommutiHMY, y3er coro3a, / KOTOPBI BEUHO HEPYILINM MEX/ly MHOIO U €10’ (3[1ech U Jajiee TOACTPOouHbIi nepeBon Harr. — I C.).

*Kak 0TMeqaloT SCTOHCKHE HCCIIeI0BaTeNH, Graronaps I1. dleMHHTY B TIEPBBIX OMBITAX CBETCKOH TI093MH HA CTOHCKOM S3BIKE CKA3aIHCh
ypoku ero yuutens M. Onura (cm. [19, c. 383]).



JluteparypoBenenue/Jlitraparypa3snaycraa
Literary Research

30 urons 1636 1. MOCONBCTBO OTIPABUIIOCH U3 MOCKBBI BIUIaBb 110 MockBe-peke, 3atem 1o Oke 1o Hmkuero
Hogsropona, ortyna — B3 o Bonre 1o Actpaxann. B HossOpe 1636 T. myTemeCTBEHHUKH TTOTEPIIETH KOpao-
nexpyurenue Ha Kacrimiickom Mmope. VIM mpumioch MpogoKUTh MyTh 110 KaBKa3CcKOMY Oepery A0 MepCHICKON
rpaHuIbl. 3 aBrycta 1637 1. akcnienunums pocturia Mcdaxana — cromuipl [lepcun. 3meck rofAmTHHIIB TPO-
obutH 10 20 jexadpst TOro ke Toja.

BocTounsle BrieuatieHus OblIM KpaiiHe BaxKHBI 11 DIeMUHTra, OHU CYIIECTBEHHO PACIIUPUIIH €T0 JyXOB-
HBIE U [IOATUYECKHE TOPU30HTHI, KAK ¥ TOPU30HTHI HEMELKOW KyJIBTYpPBI B LIEJIOM. BriepBbIe B €BpONEHCKON 1103
3un uMeHHOo PnemMuHT 1 ero Apyr Oneapuil MPeImPUHSIN MOMBITKY OCBOUTH MEPCUICKHE MOTUBHI (TIpex/Ie
Bcero MoTuBHI «l formuctana» Caafy), ¥ 9TOT OMBIT OyAeT HemanoBaxeH s ['epaepa u ['ére (ocobeHHO AuIst
ero «3amaJHo-BOCTOYHOTO TMBaHa»). M Bce ke MMeHHO [ epMaHus Bceria ocTaBajiach B IIEHTPE TOATHYECKHUX
ycunuii @nemunra. B pasznyke oH omnrymiaer 0coOSHHO IITyOMHHYO CBSI3b C POJAMHOM M MPUXOJUT K HOBATOP-
CKOMY DEUICHUIO MaTPUOTHUECKOH TeMbl. B omHOM m3 myummx cBoux coHetoB — «K Iepmanum» («An das
Deutschland») — moaT, oOpariasice kK pofivHe Kak K Marepu, KOPUT ceOsl 3a TO, YTO MO3BOJIHII ceOe B TSHKKUN
4ac MOKWHYTH €e:

Ja Mutter, es ist wahr. Ich habe diese Zeit, Mamuwv-poouna! Ilpocmu! JKap niobonvimcemea énex
die Jugend mehr als faul und iibel angewendet. Mens uz kpas 6 kpail. A ne uzbee coonasna
Ich hab’ es nicht getan, wie ich mich dir verpfindet. U noxuoan mebs Hu ¢ uem HecoobpasHo,

So lange bin ich aus und denke noch so weit [17,S. 474].  Ho nuuezo c coboii nooenamo s ne moe [18, c. 93].

Hous Pas3iIyKe mod3T OCTACTCA CbIHOM FepMaHI/II/I, BCIb CBA3b MECKAY MarcpblO U CBIHOM HE MOXCT OLITH
pasopBana 1o koH1a. [1oaT yrmomobmseT ceds «cmadomy cymuy» (ein schwaches Boot), TpuBsS3aHHOMY K 00JTb-
oMy kopabio (ans grof3e Schiff), i MPUXOJNT K BBIBOJY, YTO POJMHA HE TOJIBKO TEPPUTOPHATILHOE TIOHSITHE —
POAMHY YETOBEK HOCHUT B cebe caMoM:

Ich bin ein schwaches Boot ans grofse Schiff gehangen, A n100xa manas, npussizannas K cyouy,
muf3 folgen, wie und wenn und wo man denkt hinaus,  Xouy unv He Xouy, a ciedyio 3a HUM.
ich wil gleich oder nicht. Es wird nichts anders draus. U ace dice nagcee0a s ocmarocs meoum.

Indessen meine nicht, o du mein schwer Verlangen, Moey nu s mebs omeepeHyms 6e3paccyono?
ich denke nicht auf dich und was mir Frommen bringt. U1 6 nouckax nymu, 8 oanexou Cmopowue,
Derwonetiiberall, der nach der Tugendringt! [17,S.474]. A cmymno cozuaio: s1 0oma — mul 60 mie... [18,c. 93].

Tak 1 He TOOMBIINCH KAKUX-THOO CYIIECTBEHHBIX PE3YJILTATOB B IMEPCUICKON CTOIHIIE, IIOCOIBCTBO OT-
MpaBUIIOCH 0OpaTHO TeM ke myTeMm — 4depe3 KaBkaz m Actpaxanb, BBepx 1mo Bomre, Oke, MockBe-peke 10
MockBsl, orTyna — B Lommruauto, u 30 urons 1639 r. myTemecTBeHHUKY BepHYIUCH B [ 'amOypr, rae dneMuHr
BCKOpe TsKeso 3abomnen u ymep 31 mapra 1640 . 3a Tpu AHS 10 cBOEH KOHUMHBI ITO3T HAMKCAT COOCTBEHHYIO
«Onuraduro» («Herrn Pauli Flemingi der Med. Doct. Grabschrift»), B koTopoii ¢ HeoObIYaliHBIM MY>KECTBOM
BBIpa3UJI Mepe;] JIMLOM CMEPTH TOTOBHOCTh YHTH U3 3TOTO MUpa C YyBCTBOM MCIIOJTHEHHOT'O JI0JIra, OLIYyIas
ce0st 10 KOHIIA, JIaXke B CMEPTH, )KUBBIM, BEPsI, YTO OH HE OyJIeT 3a0BbIT, UTO €ro 1mo33us OyJeT 3By4aTh, MOKa
CyIIECTBYET 3€MHOU MUP:

Ich war an Kunst und Gut und Stande grof3 und reich, A npoyseman 6 mpyoax, 6 uckyccmeaax u 6 6010,

des Gliickes lieber Sohn, von Eltern guter Ehren, H36pannux cuacmust, 20p0 UMEHUMBIM POOOM,

frei, meine, kunte mich aus meinen Mitteln ndhren, Huuem ne o60enen — nu cnasoul, Hu 00XO0OM.

mein Schall floh tiber weit, kein Landsman sang mir gleich, A 3uan, umo 36onue 6cex 6 I epmanuu noro.

von Reisen hochgepreist, fiir keiner Miihe bleich, Bnexomvlii k cmpancmeusim, 61ysncoan 8 wysicom Kparo.
Jjung, wachsam, unbesorgt. Man wird mich nennen héren, — becneuern, Mon00 oL, 1HOOUM CEOUM HAPOOOM...

bis daf die letzte Glut dif3 Alles wird verstoren. Ilycmo pyxnem yenviti Mmup noo Hawum Heboc800oM,
Dif3, deutsche Klarien, dif3 Ganze dank’ich euch. Cyovba ocmasum nechb HeMeyKyr Mow!

Verzeiht mir; bin ichs wert, Gott, Vater, Liebste, Freunde, Ipowaiime 6vl, I ocnods, omey, noopyea, obpamous!
ich, sag’ench gute Nacht und trete willig ab. Cnokotinoui Houu! A 2omoe 6 mo2uiny neuw.

Sonst Alles ist getan bis an das schwarze Grab. Konv cmepmubiii uac nacman, mo cmepmu He nepedb.

. . . OHna 306em, cebst 20moé omoams A.
Was frei dem Tode steht, das tu er seinem Feinde.

Was bin ich viel besorgt, den Othem aufzugeben? He nnayvme orc naoo mmoti Ha npeocmosiwyeri mpusHe.
An mir ist minder Nichts, das lebet, als mein Leben Bce ymepno 6o mue... Bee... Kpome uckpwi osrcusnu
[17, S. 460]. [18, c. 93-94].

Cobpanune «Hemenkunx cruxorBopenuit» ®nemunra («Telitsche Poematay, 1646) 6bu10 M31aHO TIOCIIE €r0
cmeptu A. OneapueM, KOTOPBIH OMmyOIMKOBaJI TakKe U COOPHHK JIATHHCKUX CTUXOTBOPEHHUH CBOETO JIpyra —

9
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«Hogsie snurpammey («Novi Epigrammatay, 1649). Oneapuii Tak»Ke BKIIOUYHI CTUXOTBOPEHUS, HATUCAHHBIC
@DeMHHTOM BO BpEMS UX COBMECTHOTO ITyTEHIECTBHS, B KAYECTBE MOITHIECKIX MIUTIOCTPAINNA B CBOIO CTaB-
IIyI0 IIUPOKO M3BECTHOM KHUTY «OmmcaHne HOBOTO myTtemiecTBus Ha BocTtok» («Beschreibung der neuen
Orientalischen Reise», 1647).

[To33us dnemuHra HAMHOTO MEPEXKUIIA €ro AMOXY U OKa3ajJach CO3BYYHON MBICIISIM M UyBCTBAM YeJIOBE-
ka XX-XXI BB. [Ipon3onuio 310 BO MHOIOM IIOTOMY, YTO IIO3T YPE3BBIYAHO TOYHO BBIPA3HWJI CBOE BpEMS,
€ro paJIocTH U CKOpOM, ero Tparnueckue nporuBopedns. boiee Toro, oH TIyOOKO MPOHKK B 3arajiky camoro
BpPEMEHH, TOKaIyH, OONbBIIE BCEro TPEBOXKUBIIYIO €T0 COBPEMEHHUKOB, KaK W BOOOIIIE JIFOEH Pa3HBIX ATOX.
Crhenath 3T0 eMy BO MHOTOM TIOMOT JHAJIOT ¢ DKKJIECHACTOM, JJIi KOTOPOTO MPOOJIEMBI CMBICTIA )KU3HH, BO3-
MOYKHOCTH WJIM HEBO3MOXXHOCTH TIOJTHOTHI CUACThSI B TOM OPEHHOM MHUPE, €r0 IPOTHBOPEYUBOCTH U a0Cyp/I-
HOCTH, HETIOCTI>KUMOCTH bora 1 Ero 3aMbICIIOB SIBIISIOTCS KIIIOYEBBIMH, @ KOHIENT «BPEMS» — OJJHUM U3 BaXK-
Heimmx. Kakoii myTh 10/KeH BBIOpATh YEI0BEK, YTOOBI €ro XpyIKas )KH3Hb 00pesia CMBICI, TiepecTaia ObITh
«cyetoity, «riietoi»? Kak coxpanuts BepHOCTh bory u camomy cebe B MUpe, Tie IapuT HECIPABEIITMBOCTb
U T1e, Kakercs, boxxuii [IpomMbIcen HEONTYTUM HIIH TAMHCTBEHHO COKPHIT? BO3MOXHO JIH paioBaThCs dTOMY
MUY, €CITH OH BO MHOTOM TIPU3PaYHbIN, HETIOUTMHHBIN, TIIETHBIA, aOCYpAHBINA? DTH U IpyTrHe BOMPOCHI, TI0-
CTaBJIeHHBbIe DKKIecuacToM (cM. moapoOHee [20]), Obutn upe3BhIuaiiHO akTyanbHbl s 1. dnemunra u ero
snoxu. B conere «Bce tiietHo» («Daf3 Alles eitel sei»), camo Ha3BaHHUE KOTOPOTO MapaTeKCTyalbHO OTCHUIAET
K DKKJIECHACTY, IO3T TOBOPUT:

Was, sprichst du, ist es wol, darauf du dich bemiihst?
Kunst, Ehre, Reichtum, Lust, die Liiften gleich und Giissen
mit uns selbst schieffen hin? Ich auch, Freund, bin geflissen
auf eben diesen Sinn, auf den du weislich siehst.

Ich weif3 es mehr als wol, dafs Alles eitel ist.

Wie aber kémmt es doch, dafs wider unser Wissen
wir etwas, das nicht ist, doch schone heiffen miissen,
daf der ein Anders tut, ein Anders ihm erliest?

In Unvollkommenheit vollkommen werden wollen,
das machet unsern Sinn auf Neues so geschwollen,
erfiillet auf den Schein, am leichten Winde schwer,

an vollem Mangel reich. Wer kan von Herzen sagen:
Ich bin vergniigt in mir, weif3 weder Lust noch Klagen.
Wie eitel Alles ist, der Mensch ist eitel mehr!° [17, S. 446].

DTOT COHET SBJSETCS CaMBIM HACTOSIIIIM COPa3MBIIUICHHEM DKKJIECHACTY, KOTOPBIA HAUNHAET CEPUIO CBO-
WX TOPHKHAX BOTIPOCOB BOMIPOCOM O TIIETE BCEX YCHIIMU U TPYOB YeJOBeKa: «YTO IMONIB3bI YETOBEKY OT BCEX
ero TPyJ0B, HaJ KOTOPBIMU TPyAUTCs oH mox comuueM?» (Exxa 1:3) [21, c. 41]. BeckoHedHO TOBTOPSIA, UTO
BCe cyeTa (TakOB TPAJMIIMOHHBIN MEPEBO]] HA PYCCKUN S3BIK MHOTO3HAYHOTO Te€HEPAIBHOTO YKKIECUACTOB-
CKOT'O KOHIIeNTa Adbdl ‘map’, ‘ApIxaHue’, ‘IyHOBEHUE , ‘MyCcTOTa’, ‘HUYTO , "HUYTOKHOCTB , ‘cyera’, ‘TiieTa’,
‘HAIPacHOCTH , ‘abeypaHocTh "), Gonee Toro — «cyera cyet (hdbél habalim — Gpopma NPeBOCXOIHO CTEeHH
B UBPHUTE, O3HAYAIONIAS B JAHHOM CITydae BBRICIITYIO OpPMY CyeThI), OMOIEHCKII Myapell pacCMaTpHUBaeT BCE
3eMHBbIE Jlefla 1 HaMepeHHs YelloBeKka Kak (hopMel cyeTsl. Ho Bompexu 3Toit cyere (TouHee, TIeTe) OH YCTPEeM-
JIEH K BBICIIEMY CMBICITY, KOTOpBI HeBO3MOkeH 0e3 bora (M o ceoem Cozdamene nomHu ¢ wHbIX OHell...
(Exxn 12:1) [21, c. 64]; Boea botics, xpanu Eeo 3aéemut... (Exkn 12:13) [21, c. 66]). bor corBopmi npekpac-
HBII MHp, KOTOPBIH JIUIIH YEJI0BEK MPEBPAIAcT B MUP CYEThI, B FOJI0Jb CTpaJaHuii. 3a/1aua 4elioBeKa — ObITh
BepHbIM cebe u bory, 10BOJILCTBOBATLCS COOOHM M MPOCTHIMU, HO BEYHBIMHU LIEHHOCTSIMU JKU3HU — JIPYKOOIH,
T000BBIO, TPYJIOM, KOTOPBII IPUHOCHUT PANiOCTh: Bom umo 5 yeuoden bnacum u npekpacuvim: | Ecmo u numo,
u sudems onazo 6 ceoux mpyoax — | Hao wem kmo mpyoumcs noo connyem | B cuumannvle OHu ceoell Jicu3-
Hu, umo oan emy boe... (Exkn 5:17) [21, c. 51-52]. MHorue uaen DKKJIecHacTa MepeKINKaloTCs ¢ YICHHEM
AHTHYHBIX CTOMKOB, HO elie 0oJiee — co CToMIU3MoM HoBOro BpeMeHH, COrTacHO KOTOPOMY TJIABHYIO OIIOpPY

%“Yro, rOBOPHIIB TEI, ECTh TO 671aroe, K 4eMy Tl cTpeMumbesa? / MICKyccTBo, claBa, BIacTh, HACTAXKIEHHE, KOTOPEIE, TTOTOOHO BETpaM
Y JIUBHAM, / CTPEMUTEIIBHO OT HAc yXoasaT? S Takxke, ApyT, MPUIISKHO CIISLYIO / TOMY CMBICITY, HAa KOTOPBIH ThI MYJIPO YKa3biBaellb. // 51 3Hat0:
Oosiee yem Oaro To, 4To Bee TiieTHO. / Ho Kak ke moydaercsi, 4To, BOIPEKU HAIIEMY 3HAHUIO, / MBI HEUTO, YTO HE SIBIISICTCS TAKOBBIM, Ha3bIBa-
€M MPEKPACHbBIM, / UTO TO, YTO JIENaeT ONH, 0OTOMpaeT aApyroi? // UToObl B HECOBEPILICHCTBE CTaTh COBEPIICHHBIMH, / MBI JIOJKHBI HATIOTHUTh
ce0si HOBBIM CMBICIIOM, / HCTIOJTHUTBCSI CUSTHIEM BECOMEE JIETKOTO BETpa, // Gorade mo0oii HexBaTki. KTo MoxkeT oT Beero cep/ua ckas3ars: /
$1 1OBOJIBCTBYIOCH CO0OIA, HE Oy/IeT MOABIACTEH HU PaA0CTH, HU medanu. / Kak TIIeTHO Bee, YeloBeK TieTeH Oomee Becero!’

"3neck 1 manee Kuura DKKIecHacTa UTHPYETCS B MEPEBOJIE BBIIAIOMIETOC POCCHIICKOro accupuonora i redpancta M. M. J{pskoHOBa.

%O criexrpe 3HaueHwmit cioBa F3B3MH B Bubmiy B 1eoM 1y DKkiecnacta cM. oapobuee [20, ¢. 105-109].
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YeIoBEeK JIOJDKCH UCKATh HE TOJIBKO B cebe caMoM, HO Mpexkie Bcero B bore. ITOT MOMEHT enie Ooiee akIeH-
TUPYET B CBOEM coHeTe DIeMUHT, ONHMpasich Ha MUCTHYECKHE yueHus: Maiictepa Dkxapra U ocodeHHo SIkoba
Béme’, monararommx, 4To yenoBek ooperaer bora B Ty6MHAX COGCTBEHHOTO yXa M TOIBKO TOTIA MOXKET H3-
Oexarb TIIETHI, KOT/Ia poXkaaeT bora B cebe camoMm, HaMOJIHSET ynTy bo)KEeCTBEHHBIM CBETOM. DTO TO CHSIHHE,
0 KOTOPOM TOBOPUT HEMEITKHH TIOAT B (PMHAJIE CBOETO COHETA.

XynoxkecTBeHHbIH Mup DreMHUHTa OTIIMYAETCsI KOHTPACTHBIM, aHTHHOMUYHBIM — B JiyXe 0apouHOro MpHH-
muna discordia concors — coenuHeHNEeM HecoeqUHUMOT0. C OHOW CTOPOHBI, OH TOpakaeT HEBEPOSTHBIM
OyHCTBOM KpacoK, HEMCTOBOCTHIO M MIEIPOCTHIO YYBCTB, HEOOBIUAWHBIM KU3HETIOOUEM, C JPYTOH — OCTPHIM
OIYIIEHUEM XPYIIKOCTH ¥ Tparu3ma ObITUs. C OIHOM CTOPOHBI — YIIMBUTEIIbHAS [IETbHOCTh MUPOBOCITPHSITHS,
C IpyTo# — pa30pBaHHOCTH U ME€TaHUs Tyxa. Ho 1 4epe3 aTu MeTaHus JyIia mosTa CTPEMUTCS K IET0CTHOCTH,
rapMoHUH ¢ co0oi n mupoM. Bee aTo mpucyie u Mupy DKKiIecracTa, KOTOpblil CKBO3b TOPbKHE CMBICIOYTpa-
THI MIIET CMBICIT OBITHS M, TOBOPS O TIIETHOCTH KU3HH, ITPU3BIBAET HACIAXK/IATHCSA €€ MTPOCTHIMU PAIOCTIMH,
XpaHUTh BepHOCTh bory u Ero 3anosesM.

[Toa3ust dneMuHTa OTIUYACTCS YAUBUTEIBHBIM JKU3HETOOMEeM. B Hell 04eHb CHUJIBHBI T€OHUCTHYECKUC
MOTHBBI, 0COOCHHO B JTFOOOBHO-IPOTHUIECCKON IMOI3HH (HAIPUMED, CTHXOTBOpeHHE «Kak ObI OH XOTeN, YTOOBI
ero nenosanm» («Wie Er wolle gekiisset seyn»), B KOTOpOM MO3T MPOIOKACT TPAIUIIMIO «CTUXOB O TOIIe-
TysAX», WIN «basia-CTUXOTBOPEHMI», HadaTyto emie Karymimom). B moOoBHO# nupruke dremMuHTra Ipu BCeM
BHEIIIHEM CJIeZIOBaHUM KaHOHaM [leTpapku (0COOCHHO B COHETaX, HAITMCAHHBIX Ha JIATUHCKOM SI3bIKE) 3asiB-
neHa, kak 1 'y Jx. MapuHo, aHTHTIETpapKUCTCKAs TIO3HIINS, ITOJIEMUYECKH HAIpaBJICHHAs IPOTUB SITUTOHOB
[leTpapku: MOAT MPOCIABISAET 3eMHYIO CTPACTh, JIIOOOBH B €IMHCTBE TyXOBHOTO U TellecHOro Havai. [1pu atom
OH OIUPAETCS HA Ty KOHIICTILIUIO JIIOOBU, KOTOpas mnpejcraBieHa B [lecau [lecHeild, U CJIOBHO OBI BBHIIOJIHSET
Haka3 DKKJIechacTa:

Tax eww dce 6 padocmu xneb meou u ¢ aeekum cepoyem nei euno — / Moo yeoonvr bozy meou de-
sanvs. / Bo ecsikoe epems da 6ydym benvt meou o0edxicovl, / M nycmo ne ockyoesaem Ha 20106¢ Meoell
ymawenve; // Hacnancoaiics sHcusHbio ¢ JHceHWUHOL, Komopyr aduus, / Bo 6ce OHu meoetl mujemuou
arcusnu, / Komopwie 0an medbe On noo connyem... (Exxn 9:7-9) [21, ¢. 59—60]; Paoyiics, wonowa, mono-
docmu ceoetl, / U 6 OHu tonocmu meoeti 0a 6yoem cepoyy onazo: / Uou no nymu, komopwim énevem meos
cepoye... (Exxn 11:9) [21, c. 64].

XapakTepusys xyaoxecTBeHHbI mup ®Onemunra, b. W. [lypumes numer: «Mup BoicTynaer y ®nemunra
B MPa3IHUYHBIX ofie’kaax. [[pruBeTcTBYs HOBOOPAYHBIX, HA 3€MJIIO JIBIOTCS COTHEYHBIE JIy4H; HA0YXJIO YPEBO
3eMJIM Tiepe]] OJTM3KUMH POAAMH; B3IBIMACTCS 3€JICHOE 03€P0; HCTOUHUKH OPBI3KYT U3 3eMHBIX JKWJI, IPUHAPS-
JIWITACH JOJIAHBI, U3YKPACHUIINCH TOJISTHBL, OJNiemIeT yOpaHCTBO TOp; pacTyT “‘BOJOCHI JIECOB™’; M HEOO W COJHIIE,
TIOJIS ¥ 03€pa, UCTOUHUKH, CaJIbl M CKaJIbl, JOIHUHBI, JIECA M TOPHI — BCE MOET CJIaIOCTHYIO OpadHyIo MEeCHIO (Co-
Het “Ha ogny cBanp0y”). JIto6oBs 00HOBIsIET 3eMitio. OHa noscroay. M mo3t norpyskaercs B paoCcTH JII00BH,
Kak B He0OBsATHOE MOope. OHO HECET ero Ha CBOMX BBICOKHMX BOJNHAaxX. Bo3mrobieHHas 1opoke Ui HETO BCEeX
cokposui mupa (“TloxBaabHOe c10BO 0HOK™). O, KaK X0Ted Obl OH, YTOOBI BCE €r0 TEJIO CTaJ0 CILIONIHBIM
pToM, co3manHbM 11 TiorienyeB! (“K ee yctam™). Ho He TobKo XMenmbHas TI000BE BIIEUET K cede moaTa. Ero
PanyrOT ¥ BOCXMILAOT 3ByKH, apOMAThl U KPACKH PACKUHYBIIEWCsS BOKpYT Hero Beenennoit. IIpupona Hecer
€My TYYHBIE THPJISTH/IBI CBOMX TUTOI0B. M DreMuHT, Kak UCTHHHBIN S3bIYHUK, IPUEMIIET STH POCKOIITHBIS JTaphI
npupozasl. OH CIBIIINT ToI0ca Ipuaj, opeaa 1 cuiibBaHoB. OH BUANT, KaK IUICIIYTCS B PEYHON BOJIE HasI/IbI.
Benp oH, Kak sI3bIYHUK, BIIOOJIEH B KpacOUYHOE BenuKonenue Mupa. He ciyuaiino oH Tak moOuT usetsl. L[BeTs
CIUICTAIOTCS Y HETO B POCKOIITHBIC BEHKH. Maii pa3ykpaluBaeT [BETaMU IeBUYbH ek (‘LI oHOM neBy-
ku”’). Mup He CylIecTByeT JJisi Hero 0e3 KpacouHoro yopaHncTsay [8, c. 240].

OtaaBast JOKHOE 3TOM SPKOM, MPa3IHUYHON — B yXe CaMOro M0ATa — XapaKTEPUCTUKE €r0 TBOPUECTRA,
M03BOJIUM ce0e 3aMETHTh, UTO BPSIJ JIM MOXKHO BCEPhE3 TOBOPUTH O si3bruecTBe diieMunra (pa3se TOIBKO MeTa-
(hopuueckn). Ero mupoontymieare oKpamneHo CHUIbHBIMI TOHAMH TTAHEHTEN3Ma: 32 Ka)/IbIM SIBJICHUEM TBap-
HOTO MHpa CTOUT TBopern, mpucytcTBue KoToporo denoBek HE TOMBKO MOCTHTAET PasyMOM Hepe3 MyIpbie
3aKOHBI IPUPOJIBI, HO TPEXK/IE€ BCETO Yepe3 HHTYUTUBHOE BUYBCTBOBaHHME U SMOLIMOHAIBHOE MOCTHXKEHHE Kpa-
coTel Mupa. Bo MHOTHEX cTHXOTBOpeHHMIX DneMrHTa, KaXKyIIIXCsl JTUIIb MTPOCIaBIeHNeM YyBCTBEHHBIX pajo-
cTell OBITHS M BHEIIHETO BEJMKOJICIUS MUPA, CKBO3ST MHUCTHUECKHE MOATEKCTh. OJJHAKO U B CAMOM YIIOCHUH
JKU3HBIO Y DIIeMUHTa Oy IIAeTCs MIeMsIIe-TPEBOXKHAS HOTa: OH HU Ha MTHOBEHHE HE 3a0BIBaET, YTO BCE UYB-
CTBEHHOE BEJIMKOJIETIHE MHUpPA, BCE )KHBOE 00pEUeHO YHTH, HCUE3HYTh, UYTO 3eMHasl )KU3Hb IIPEAEeTbHO KOPOTKA;
K TOMY JK€ KaTacTpo(UuecKoe BpeMsl, BIACTHO BTOPraroIleecsl B CBEPKAIOILUI MU, CO31aHHBII BOOOpasKeHH-
€M T103Ta, YCUJIMBAET OIIYIeHHe OPEHHOCTH, TUCTapMOHUYHOCTH, abcyparoctu mupa. b. U. [lypumes ot-
MmeuaeT: «[Ipu Bcem ToM B s3b14ecKkoit mo33un dreMuHra ecTh HeYTO TPEBOXKHOE. YK OUEHb HaIPSKEHBI €r0

°0 Baxnoctn aist DremMuHTa MUCTHICCKOH (umocodun 5. Béme cM. moapobree [13].
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CTpacTH, YK O4YeHb aQUIIHPYET MOAT CBOE KIOKOUYIIee KUIHET00He, KaKk OyATO CTPEMHUTCS ODITYIIUTh ceOst
KackaJIoM YyBCTBEHHBIX pajocTeld. Benb uTh npuxoawiock GinemMuHry B cBupenoe, MpadyHoe Bpems. [1oato-
MY 3a B3pbIBaMU OYpPHOTO BECENbs Y HErO HEOTCTYITHO TAUTCSI MBICIIb O OBICTPOTEUHOCTH, YSI3BUMOCTH BCETO
3eMHOT0, ¥ OH MPU3bIBAET BO3TIOOICHHYIO JIOBUTh Kparkue Mury Hacnaxaenus (“TloOyxnenne k pagoctu’).
<...> B ynoenuu BocneB COJIHIIE PaJIOCTH U pafocTh coNHIa, GIeMUHT 3asBIISIET, UTO AyIIa YeJI0oBeKa O0IbHA
(conet “OH Bce CBEpUIMWIT JOCTOWHO™’), M B PUCTYIIC MEIAHXOIUH JTaXKe OTPEKACTCS OT MHUPA, KOTOPBIA OH TaK
JO0MIT, Ha3bIBas €ro “4ajioM’’, CKOIUIEHHEM BpeIHBIX mapoB (coHeT “HoBoe namepenue”). C BaKXMUECKUM
CEHCYyaJIM3MOM CTalKuBaeTcs y GieMuHra peluruo3Hoe orpeueHue. Tak 1yx 6apoKKo, MOPOKICHHBINA Tparu3-
MOM HEMEIKOH JKM3HH, OBJIAJCBACT MTO33UECH TaJaHTIMBOTO OMUIMaHIay [8, ¢. 240].

JeiicTBurenbHO, yepes nmodsuto dreMruHra roBOpUT caM yX 0apoOKKO C ero KOHTpacTaMu, C MPUCYIIUMU
€My B paBHOW CTENEHM TeIOHM3MOM M aCKETU3MOM, YYBCTBEHHOCTBIO U MUCTHII3MOM, C €T0 CYI0POKHBIMH,
SKCTAaTUYECKUMHU NOpbIBaMU U MeTaHusMU. B ynomsinytom b. W. IlypumeBsiM conere «HoBoe HamepeHHe»
(«Neuer Vorsatz») HaISITHO U TIOKA3aTEIBHO JUISI OAPOKKO CTAJTKUBAIOTCS CaMBIi OTUYASIHHBIN MECCUMM3M,
olIyIIeHHe 0€CCMBICIEHHOCTH 3TOTO MHpPa, KOTOPBIN He Oosee ueM «uamy, «Mmriay (Dunst) 1 ¢ KOTOPBIM XO-
YeTcs paclpoInaThCst Kak MOYKHO ObIcTpee (3Ta MBICIh HEOIHOKPATHO 3BYYHT U y DKKJIECHACTa), U CTOJIb )K€
OTYasiHHAsI BEpa B CHITy YeJIOBEUYECKOI0 JIyXa, CIOCOOHOTO BBIPBAThCS U3 THCKOB THICTHI, — IPH YCIOBHH, YTO
YEJIOBEK CMOXKET, OTPUHYB COOCTBEHHBIN 3TOM3M, COOCTBEHHYIO BOJIO, UCIIOIHUTHCS BoJiel boxkbeit — Bric-
muM brarom:

Hin, Welt, du Dunst; von itzt an schwing’ich mich
frei, ledig, los, hoch iiber mich und dich
und Alles das, was hoch heifst und dir heifiet.

Das hochste Gut erfiillet mich mit sich,
macht hoch, macht reich. Ich bin nun nicht mehr ich.
Trutz dem, das mich in mich zuriicke reifet!"’ [17, S. 449].

Peub naer o mopbIBe UEIOBEYECKOrO JyXa U3 TUCKOB IUIOTH K bory, o BOXKIEIEHHOM Jisi XpUCTHAHCKO-
IO MHCTHKA COCTOSSHUM MHCTHYECKOTO e€AMHEHUs ¢ borom — unio mystica, OKOH4aTEIbHO OTKPBIBAIOIETOCS
B CMEPTH, KOTOpasi U CTAaHOBUTCS TOAJIMHHBIM POXKJIEHUEM AYIIH. 3/1€Ch, HECOMHEHHO, COJIEPIKATCsI OT3BYKU
uneit . béme o npeogonennu «camoctu» (Ichheit) Kak myTH 0CBOOOK/ICHHS MecTa BoJie boxbeil B nyiiie ue-
JoBeKa, a Taioke yuenus U. Taynepa u f1. béme o «BHyTpeHHEM» (ITOJUTMHHO JYXOBHOM) U «BHEIIHEM» (Tee-
CHOM) YeJIOBEKE, BOCXOJIAIIETo K arnocTtoiy Ilasiy.

Jlyumme ctuxorBopenus drneMuHTa BEIpaKaloT OECKOHEYHOE, TOBOPSI CIIOBaMU DKKJIECHACTA, «TOMJICHUE
JlyXay, PUCYIOT CIIOKHEHIIYIO KAPTUHY YEJI0BEYECKOM JIyIIH, IBITAKOLIEICS IOCTUYb CMBICII ATON KU3HU:

3auem s 00eporcum Oyxo8HbIM IMUM 2AOOM,
Hvimasce 6 cymsv eujeli NPOHUKHYMb ATYHBIM 8327I100M?
3auem cmpemnenuem Mot ym 860CHIAMEHEH
Ilpospems cobbimuil c653b U CLOINHCHBIU XOO 8pemen?
Koeoa 6 nocmue 5 6ce uckyccmea u Hayku,

Bce 30n0mo semnu xoeda 6 danoce mue 8 pyku,
Koeoa 6b1 51 — nosm — 6 omeuecmee moem
HexopoHnosanubim cuumancs koponem,

Koeoa 6 (uezo nu ¢ kem docene ne ovl8a10)

He dyx, a nromwv moio beccmepmoe odicuoarno,

U cmpaxa cmepmuoeo s copocun oOvl sapem, —

Moenu 6v1 661 ckazams: « On 0bnadaem ecem!y

Ho umo makoe «scéy cpedu 3emnoti neyanu?

Tenwv npuspaxa. Koney, masawutics 6 Hauane.

Llap, noanvii nycmomsi. JKusne, oannas Ham 3ps.
3eyx omssyka. Huumo, kopoue 2osops [18, c. 84].

Hetpynno 3ametuts, yto @IEeMUHT UCXOJUT U3 TOTO K€ TE3UCA, YTO U DKKJICCHACT, — O HEBO3MOKHOCTHU
OKOHYATEJILHOTO PAIMOHAIBHOTO OOBSICHEHUS MHPA, IPOHUKHOBCHHS B CYIIIHOCTH BEIICH, U3 MBICIH O TOM,
YTO KYMHOXKAIOIIUH 3HAHbE edasib yMHOKaeT» (Exxa 1:18) [21, c. 43]. OnMHO TOJBKO, YTBEPKAACT TOIT, MbI

' “IIpoun, Mup, THI Ya1T; OTHEIHE B3MBIBAIO BBHICK, / CBOGOIHBII, OMMHOKHIA, H30aBIEHHBIH, BHICOKO Hajl CO60i 1 TOGO, / M BCEM TeM, 4To
30BETCS BLICOKMM M HasbIBaeTcs T00010. // Briciiee biaro nanonaser MeHst coOOM, / e1aeT BBICOKUM, Jienaer oorarsimM. S Oonbiie He s — /
Borpeku ToMy, 9TO MEHsI B MEHSI Ha3a/1 BhIpbIBAET!’
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MIOHMMAaeM JI0 KOHI[a: OpeHHOCTh M OTHOCUTEIHHOCTh HAIleH 3eMHOM KM3HHM, ee TIIeTHOCTh. [ opbhKoe ompe-
JEJICHUE HUYUMmMO, OTChIIAIOLIEE K INIABHOMY 3KKJIECHACTOBCKOMY KOHIIEIITY, BEHUAET CTUXOTBOPEHHE, KaK IIPU-
TOBOP.

He menee ciokHast kKapTHHA TyXOBHOM M AYIIEBHON KU3HM YeJIOBEKa MPEICTAET B CTUXO0TBOpeHUH «Criop
¢ caMuM co00i». B HeM He TONBKO aKIEHTUPOBAHBI OapOYHBIEC MAPaTOKChl, KOHTPACTBI, AaHTHHOMHYHOCTD,
npuHUun discordia concors, HO U SIPKO TPEIOMIISIIOTCS )KaHPOBBIE YEPThI AUATPUOBI, CBOMCTBEHHBIE DKKIIE-
CHACTY, 4acTO BEAyLIEMY CIIOp C CaMUM COOOIi:

Hanpacen ecy moti mpyo, Ho, 8 uccmyniieHbe CmpacmHoM,
A monvko u dHcugy mpyoom c0UM HANPACHBIM,

Kax ecnu 661 51 6v11 ¢ paccyoxom ne 6 1aoy.

Tax 5 ¢ camum coboil Oe3mMONBHbI CHOP 6€0Y.

C camum coboui Mupiocs u cHosa 6 00l gcmynario,

Cebs1 cebe npodas, cedst s1 nOKynaro.

U motl 3axnamolil 6pae 6 ceti Npu3paunoll eotine

To éanum ¢ Hoe MeHs, Mo NOOOAemcst MHe...

A cam — ceoti Opye u epae. Bo mue 6edym cpasicenve
Botina u mup... Ko2oa o, yemas 6 uztemoodicenve,

Ilnoms npocum omovixa, Mou owanesuiutl oyx,

U3 mena evipsasuiucy, Kak Monooo nemyx,

Kpuuum, 6ecryemcs u — HepazymHulil Kouem, —

10e naoo 6v1 ppioams, neucmoso xoxouem [18, c. 84-85].

Hexotopsie ctuxorBopenns ®neMuHra 0OHapyKMBaroT yAUBUTEIbHbIE Mapajienu ¢ no3suei k. lonHa,
0c00eHHO ¢ ero (unocodueil cMepTH, ¢ OCMBICIIEHMEM CMEPTH KaK IyTH K IMOUIMHHOM xu3HU. Kpome Toro,
B)KHBI MOTHBBI BHYTPEHHETO OOpPEHMSI, IIPEOIONICHHUST TIETHI B cede, KaXK/Ibl TIOJIHOTO CIHsiHUS ¢ boroM, BbI-
PaKEHHBIE PEIUTHO3HO-(PHIOCOPCKUM H OTHOBPEMEHHO JIIOOOBHO-3POTHYECKUM SI3IKOM, CXOAHBIM C SI3BIKOM
«CasiieHHBIX coHeTOB» JloHHa. IIpexkpacHbIM IPUMEPOM TAKOTO CTHUXOTBOPEHHMS, UYPE3BBIYANHO [TOKA3aTelb-
HOTO JUIsl HOSTHKH OAPOKKO U CONEPIKALIETO B ce0e, TOMUMO aneyIsIUU K €BaHTeJIbCKUM CMBICIIaM, ajlIl03UU
Ha Kuury Dxkiecunacra, siBisiercs «O3apenne» («Andacht») Onemunra:

Ich lebe, doch nicht ich, derselbe lebt in mir, A orcus. Ho orcus ne a. Hem, s 6 cebe maio

der mir durch seinen Tod das Leben bringt herfiir. Toeo, Kmo oan mme sicusnb 6 oomen Ha cmepmov Ceoio.
Mein Leben war sein Tod, sein Tod war mir mein Leben, — On ymep, s 60ckpec, npuceous sicuzib JKusoeo.

nur geh’ich wieder ihm, was er mir hat gegeben. Tenepo ponsmu ¢ Hum mensiemest mvl chosa.

Er lebt durch meinen Tod, mir sterb’ich tdglich ab. Moeti On cmepmuio ocus. A ommuparo ¢ Hem.

Der Leib, mein irdnes Teil, der ist der Seelen Grab, 1Inoms— crnen moeti Oyuiu — eemutaem ¢ KaxcobiM OHEM.
er lebt nur auf den Schein. Wer ewig nicht wil sterben, — Obmarnuug sicusnu oneck. Kmo k cmepmu ne cmpemumcs,
der muf3 hier in der Zeit verwesen und verderben, Tomy noo bpemenem cxopbeil He pacnpsamumvcst!

weil er noch sterben kan. Der Tod, der geistlich heifit,  Cmpawumecs, cmepmubie, Oyx nPOMEHsANb HA NA0Mb!
der ist alsdann zu spat, wann uns sein Freund hinreifst, ~ Om uckywenus uzb6asb mens, 1ocnoow!

der unsern Leib bringt um. Herr, gieb mir die Genade,  [locmue écem cyuecmeom si GblCULYIO UO€EIO:

daf dieses Leibes Brauch nicht meiner Seelen schade.  Bce mo, ue2o nuuien, u éce, wem si 61a0eio,

Mein Alles und mein Nichts, mein Leben, meinen Tod, U cmepmo most, u acusib co cmepmovio HapasHe,

das hab’ich bei mir selbst. Hilfst du, so hats nicht Not.  Cmulcn u 6ecemvicauya cooepircamest 60 mue!

Ich wil, ich mag, ich sol, ich kan mir selbst nicht raten, — Kaxoe sce npunsime mue ciedyem peuienve?

dich wil ichs lassen tun, du hast bei dir die Taten. A cmero auwn sicenamo. Tebe oano ceepuieve.

Die Wiindsche tu ich nur, ich lasse mich ganz dir. Oc60600u6 MOU ym 0Om CYyemHOU muyemsi,

Ich wil nicht meine sein. Nim mich nur, gieb dich mir!  Bosbmu menst 6ceco u mue npeoaticsi Tot!
[17,S.29-30]. [18, c. 85].

B mepBbIX JByX CTPOKax CTHXOTBOPEHHSI pedb, KOHEUHO ke, uaeT o CoiHe Boxbem, Ero BommonieHHOM
Cnose — Mucyce Xpucre, B CIIMSTHAN ¢ KOTOPBIM XPUCTHAHUH POXKIAET B ceOe «BHYTPEHHETO YelIOBEKay 1 00-
peTaeT BEUHYIO KU3Hb., AKIICHTUPYSI CYETHOCTh U TIIETY Y€JI0BEUCCKOM KU3HU, DIEMUHT, KAK ¥ MHOTHE 1103~
ThI €0 3I10XH, BUIUT U30aBICHNUE OT HUX B )KU3HU BEYHOH, OTKPBIBAIOIIEHCS B CMEPTH, BO BCEIOMIIONIAIOIICH
no0BH k bory, Kotoporo yenoBek o0OperaeT B cede camoM. B OpeHHOI 3eMHOM KU3HH YEIOBEK JOJIKEH YUUTh-
CsI TIPEO0JICBATh CBOIO «CaMOCTh» M TIOMHHUTBH O TAHHOH eMy CBOOOJIC HPaBCTBEHHOTO BhIOOpa: Mein Alles
und mein Nichts, mein Leben, meinen Tod, | das hab’ ich bei mir selbst (‘Moe Bce 1 MO€ HUUTO, MOSI J)KU3Hb,
MOsI CMEpPThb, / 3T0 Bce BO MHe camoM’). OO0 3TO# K€ aHTHHOMUYHOCTH YEJIOBEKA, COJIEPIKAIIEro B ce0e CMBICI
U OECCMBICTHILY, BEUHOCTh M TILIETY, )KH3Hb U CMEPTh, PA3MBIIUICT U DKKICCHACT.
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O cBoOOE BOIH, BEPHOCTH UYeNOBEKa caMoMy cebe (IeMHHT TOBOPHUT B OJHOM M3 JIYHIINX CBOMX COHE-
ToB — «K cebe» («An Sichy). DTo HazBaHMe OTCHUTAET K 3HAMEHUTOMY Tpakrary Mapka Aspenust «K camomy
ceOey, OJJHON U3 HACTOJNBHBIX KHUI' HEOCTOUKOB!

Sey dennoch unverzagt. Gieb dennoch unverlohren.

Weich keinem Gliicke nicht. Steh’ héher als der Neid.
Vergniige dich an dir und acht es fiir kein Leid

hat sich gleich wieder dich Gliick’, Ort und Zeit verschworen.

Was dich betriibt und labt, halt alles fiir erkohren.
Nimm dein Verhdngniiss an. Lass’ alles unbetreut.

Thu, was gethan muss seyn, und eh man dirs gebeut.
Was du noch hoffen kanst, das wird noch stets gebohren.

Was klagt, was lobt man doch? Sein Ungliick und sein Gliicke
ist ihm ein ieder selbst. Schau alle Sachen an.
Diss alles ist in dir, lass deinen eiteln Wahn,

und eh du forder gehst, so geh’in dich zu riicke.
Wer sein selbst Meister ist und sich beherrschen kan,
dem ist die weite Welt und alles unterthan" [17, S. 472].

[Tpusenem nepeson JI. ['mu30ypra:

byob meepo be3z uepcmeocmu, npusemnus de3 d’cemancmaad,
Bcmanw sviwe 3asucmu, dosonbemaytics coooii!

Om cuacmws He be2u u ne cuumail 6edoil

Kosapcmeo epemenu u cympaunocms npocmpancmaa.

Hu padocms, Hu nevans ne 3uarom nocmosncemaa:
Yepedosarnve ux npedpeuieHo cyobholl.

He coorcaneti o mom, umo coenano mobotl,

A ucnonusi c6ol 0012, Uypasch OKAAHCMEA.

Ymo cnasumv? Umo xynumv? U cuacmve u necuacmoe
Jlexcam 6 mebe camom!.. Ceou nocmynku 636ecw!
Cmpemsco snepeo, 8321auU, Kyoa mul el NOOHECH.

Tomy nuwn, kmo, npespes 2youmenvHyio cnecw,
YV camoeo cebs naxooumes 6o énacmu,
Tloosnacmua 6yoem sicusns, mup nokopumcs gecwv! [18, c. 82—83].

[Tepen HaMu sipkuit MaHU(ECT SMTOXM HEOCTOMIU3MA: ITIAaBHYIO ITHYECKYIO 33aJaqy YeJIOBEeKa MOAT BUIAMUT
B COXPaHEHMH LIEJIOCTHOCTHU CBOETO A1, BEpHOCTH CaMOMy ce0e, OTBETCTBEHHOCTH nepes coboii u mupom. Cro-
nueckoe noHsitue IlocrostHeTBa (Constantia) peanusyercs yKe uepe3 SHEpruuHble HMIEPaTUBbl, KOTOPBIMU
HACBIIIEH B OpPUTHHAJE MEpBBIH KaTpeH. [IepeBo UMKy B OCHOBHOM YAAJOCh 3TO COXPaHHUTh, HO HPH STOM
«BBINAJIO» BAXKHOE TI0 CMBICITY BBIPAKEHHUE «IIPeOyab HEOTEPSIHHBIMY. 3aTo0 JI. [MH30ypr COBEPILIEHHO TOUYHO
NepeaeT CTOIb BaXKHBIN NPU3BIB NodTa: Vergniige dich an dir... (Josonscmeyiicsa coboii!). B atoit ppasze BbI-
paXkeHa KIFOYeBas MO3MIMS CTOMYECKON (PHMIIOCO(pHN: HCTHHHBIA MYyIpel JOBOJBCTBYETCS MajbIM U JKHUBET
B COIVIACHU C CaMHMM COOOM, MPUHUMAas B PaBHOW CTENEHHU KaK yAapbl, TaK W Japbl cyas0bl. Upe3BbryaitHo
Ba)KHOM siBiIsieTCs 1u1si DieMUHTa TaKkKe MBICIB O TOM, YTO UCTUHHBIC IPUYMHBI U CYACThsl, © HECYACThS — HE
BOBHE, HO BHYTPH YeJIOBEKa (ITO BIIOJHE COOTBETCTBYET MO3UIMU OMOIEHCKHX TPOPOKOB, MPEIIaraBIInX
UCKaTh MIPUYNHY HECUYacTHil B cebe caMOM, BBIIBUHYBIIHMX 3THYSCKHH KPUTEPHU B OLICHKE CyIbObI YeloBeKa
M UCTOPUYECKOH Cyap0bl Hapona). IMEHHO MO3TOMY MOST NMPH3BIBACT MPEXKE BCETO0 BCMOTPEThCS B ceOsl ca-
MOT0, TIOHATH Ce0sl.

"'} Bce-Takn MysKaiics [He mamait myxom]. He maii cebe motepaThes [mpebyap HermoTepsunbiM]. / He ykionsiicst ot caacThs. BeTanp Bbiure
3aBuCTH. / JIoBOIIBCTBY#iCS cOOOM M HE cunTaii Oe10H TO, / 4TO MPOTUB TEOs B paBHOI CTENEHU CYACThE, MECTO ¥ BPEMsI BCTYIIMIIN B 3aroBop. //
UYro Tebst mevanuT u yclnaxkaaeT — Bce NPUHUMA, kak u3opanue. / [Ipumu cBoe npouuioe. He coxaineii Hu o ueM. / Jlenaii To, 4T0 TOIKHO,
1 paHblile, 4eM 3Toro ot Tebst motpedyroT. / To, Ha 4TO ThI HaJeeMIbCs, Beerna ceepntes. // Ha 4ro xe xanoBarbes? Uro ke xBanuth? Cua-
CTbe U HecuacThbe Kaxgoro —/ B nem camom. Ilocmorpu Ha Bee Bewu [aena]. / Bee 910 B T€be, ocTaBb CBOM THIETHBIN caM0O0OMaH [TIIeTHOE
3a0myx/eHue], // u, mpex/ie 4eM Thl Jalibliie MO/, BEpHHUCH K cebe camomy. / KTo cam cebe MacTep 1 MOKET TOCIOICTBOBAThH HaJl COOOH, /
TOMY LIMPOKUIT MUD U BCE IOKOPUTCS.
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He menee BaxeH jyis dneMuHra, Kak M Jjisi CTOMIIM3MAa M HEOCTOMIIN3MA, ad)oc MopajabHOro jgoira. OH
BITOJTHE 3HaKOM U Okkitecuacty: Ceil cemera ¢ ympa u pyk 0o eyepa e nokaaoatil, / H6o mei He 3Haeulb, umo
yoacmesi — mo uau 3mo... (Exxn 11:6) [21, c. 63]. CornacHo unee diieMuHra, CEKpeT KU3HEHHOTO ycIexa
B OTOM HEMpPEACcKa3yeMOoH KI3HU 3aKIII0UAETCsl B YMCHHUH IMMOOEIUTh CAMOTO ce0s1, TOTIHMHUTH ceOs1 HeoOXomu-
MOCTH, CTaBIlIeli BHYTPEHHUM BBIOOPOM. DTO 3aCTaBIsieT BCIIOMHUTH HE TOJNBKO cioBa CIIMHO3EI O cBOOOIE
KaK «0CO3HAHHOW HEOOXOAMMOCTH», HO U pa3MbIluieHUs] beH-CHpbI, aKIIEHTUPYIOIIETO CBOOOIY BOJIU, JaH-
Hyto borom uenoseky: Owu [Boz] om nauana comeopun uerogeka u oCmasui e2o @ pyke npousgoienus e2o. //
Ecnu xouewn, codnrodewns 3anoseou u coxpanuuib 61a20y200Hy0 eepHocms. /| OH npednodicun mebe 02oHb
U 800Y. Ha YMO Xoueulb, npocmpeutb pyky meoio. // Ilped uenosexom dHcusts u cmepms, i 4e2o OH nodjiceiaen,
mo u dacmest emy (Cup 15:14—17; CuHOTATHHBINA TIEPEBOJ).

UTo0BI cTaTh «MacTEPOM caMOMy cebe», He0OXonnMo, cormacHo MIeMHUHTY, pacCTaThCs C CYeTOH, TIeca-
BHEM, TIIETHBIM CAMOOOMaHOM, «ITyCTHIMH HIUTFO3USIMUY. Eifel — 3HAKOBOE CIIOBO, OTCHUIAIOIIEE K TOIUKE
DKKJIecuacTa, Belb UMEHHO OHO B JIroTepoBckoil bubiamu cTaHOBUTCS TIIAaBHBIM ADKBUBAJICHTOM CJIOBa Adbdl
7 UMEET T€ JK€ OTTEHKH: «IIPEXOSIIEE», KIIYCTOeY, IOKHOE», KHUUTO», «CyeTay, «Tiieta». Das ist auch
eitel “Jto Takxe THIeTa [cyeTa]’, — MOBTOPSETCS B HEMELKOM IepeBojie DKkiecuacta. Es ist alles ganz eitel,
sprach der Prediger, es ist alles ganz eitel (Pred 1:2) [22, S. 657]. B HEKOTOPBIX CIIydasx ¢ TEM e 3HAUCHUEM
YHOTpEOIIIeTCsl CYIECTBUTENBHOE OT TOTO XKe KopHs: Eitelkeit: Denn je mehr Worte, desto mehr Eitelkeit...
(Pred 6:11)[22, S. 661].

JIOCTOMHCTBO ueoBeKa, cuuTaeT MISMUHT, U 3aKJIFOYAeTCs B €r0 CIIOCOOHOCTH MTPEOI0JIETh TIIETY — Mpe-
JKJIe BCEro B ce0e caMoM, He COOMa3HAThCS CyeTHBIMU OiaramMu, WLTIO3USIMH, OOMIIMEM CIIOB, 3a KOTOPBIMHU
HE CTOST HUKAKKE JIeJIa WK — CIIIe XYXKE — CTOAT AypHbIe mocTynku. [loaTtoMy 03T opmynupyert, mpu3biBas
K neiictButo: Thu, was gethan muss seyn, und eh man dirs gebeut * Jlenaii, 9To TOJDKEH N1e7aTh, U PAaHBIIE, YeM
oT Tebs 3TOTO MOTPEOYIOT . DTO MOKHO TIOCTAaBUThH B TapalieNb MPHU3bIBY DKKJecuacra: Bce, umo eomoga
pyKa meosi denamv, 6 mepy cui meoux oenatl, / Moo mem Hu Oeida, HU 3aMblclid, HU MYOPOCIU, HU 3HAHbS /
B npeucnooneti, kyoa mot yxoouws (Exxn 9:10) [21, c. 60]. B HemekoM niepeBoe 3TO MePeIaHo CASTYIONAM
obpazom: Alles, was dir vor die Hinde kommt, es zu tun mit deiner Kraft, das tu; denn bei den Toten, zu denen
du fihrst, gibt es weder Tun noch Denken, weder Erkenntnis noch Weisheit (Pred 9:10) [22, S. 663].

Benen 3a Dxkiecnactom djeMHUHT Pa3MBIIIIAET O MPOOJIEME BPEMEHH M O TOM, KaK BBICTOSITH Y€JI0BEKY
B TIOTOKE OBICTPOTEKYIIETO BPEMEHH U €r0 BEYHOM KpyroBopote: Auch weiss der Mensch seine Zeit nicht...
(Pred 9:12) [22, S. 663] — ‘Takxe He 3HaeT 4eJIOBEK cBoero BpemeHu...” (Exkn 9:12) (cp.: Tak u uenogex ne
3Haem cpoxa... [21, c. 60]). KaxxeTcst, OTKIIMKOM Ha 3T CJI0Ba OMOJICHCKOTO MyIperia CTAaHOBUTCS CTUXOTBOPE-
uaue @nemunra « Meician o BpemeHm» («Gedanken iiber der Zeit»; B mepeBoae JI. ['ma30ypra — «PasMbrienne
0 BPEMEHM»):

Ihr lebet in der Zeit und kennt doch keine Zeit,

So wisst Thr Menschen nicht von und in was Ihr seyd.

Diss wisst Ihr, dass ihr seyd in einer Zeit gebohren.

Und dass ihr werdet auch in einer Zeit verlohren.

Was aber war die Zeit, die euch in sich gebracht?

Und was wird diese seyn, die euch zu nichts mehr macht?
Die Zeit ist was und nichts. Der Mensch in gleichem Falle.
Doch was dasselbe was und nichts sey zweifeln alle.

Die Zeit die stirbt in sich und zeucht sich auch aus sich.
Diss kommt aus mir und dir, von dem du bist und ich.

Der Mensch ist in der Zeit, sie ist in ihm ingleichen.

Doch aber muss der Mensch, wenn sie noch bleibet, weichen.
Die Zeit ist, was ihr seyd, und ihr seyd, was die Zeit,

Nur dass ihr Wenger noch, als was die Zeit ist, seyd.

Ach dass doch jene Zeit, die ohne Zeit ist kihme,

Und uns aus dieser Zeit in ihre Zeiten ndhme.

Und aus uns selbsten uns, dass wir gleich kéndten seyn,
Wie der itzt jener Zeit, die keine Zeit, geht ein!"* [17, S. 30].

12 “Bp1 )KMBETE BO BPEMEHH  BCE-TAaKH He 3HaeTe BpeMeHH. / Tak He 3HaeTe BbI, IO, O cebe i 0 TOM, 4To ¢ Bamu OyzeT. / Takske He 3HaeTe
BBI, I0YEMY B KaKOE-TO BpeMsl pOIUIKCH, / U He 3HaeTe, B kakoe Bpems yiinere. / UTo 3a Bpemst ObL10, KOTOpOE Bac B cebe nmpunecno? / U yem
Oyner To, KoTopoe Bac caesnaet HuueM? / Bpemst — 910 HeuTo u HuuTO. YesioBek moxox Ha Hero. / M Bee ’e Kak OZHO U TO e MOKET ObITh YeM-
TO U HUYEM, COMHEBAIOTCs Bce. / BpeMsi, kotopoe ymupaer B cebe U BhITSIrHBaeT cebst u3 ceds. / VI3 MeHst 1 Te0sl IPUXOAUT TO, U3 KOTOPOTO
MOSIBUJINCH ThI U 51. / YelToBeK HaXOIUTCsl BO BPEMEHHU; OJJHOBPEMEHHO OHO — B HeM. / Ho Bce-Taku TOJDKEeH YeIoBeK, €CIIM OHO elle 0CTaeTcs,
OTCTYIHTb [[TOMYUHUTECL|. / Bpemst ecTh To, UTO BbI €CTh, M BbI €CTh TO, YTO BpeMsi, / TOJIbKO HE CTAHOBHUTECH MEHBIIIE, YeM Balle Bpemsl. / AX,
KOIJIa )K€ MPUJET TO BpeMsi, KoTopoe 0e3 BpeMeHH, / M1 Hac U3 9TOro BpeMeHH B CBOM BpeMeHa BO3bMeT. / M1 u3 Hac cOOCTBEHHO HAC YBEET,
4T00BI MBI IO100HBIMK cMoOTIH cTaTh Tomy, / Kro ects Tot, amst Koro Bpemsi — He Bpemsi’.
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CTuxoTBOpEHHUE MPEJCTABISACT COOOM, Kak 3TO 4acTo ObiBaeT y diuemuHra, camblil HacTosui Guiaocod-
CKHUH TpakTaT, HAIUCAHHBIM K TOMY K€ C HEOTpPa3HUMON XyAOKECTBEHHOW CHIIOW. Pa3Mblluisis 0 BpeMeHH,
MO3T CIPaBEIJIMBO TOBOPUT, YTO ITO OJHA W3 CaMbIX OOJBIIMX 3araJioK JUIsl YeJIOBEeKa, B PABHOM CTEICHU
KakK M «BpeMs 0e3 BpeMeHn» — BEUHOCTh. YeoBeKy JaHO 3HaTh O HeW M CTPEMUTHCA K HEl, HO JKUBET OH BO
BPEMEHH, KOTOPOE K TOMY ke HeoOparumMo. OHO HEYMOJIUMO BJICYET YEJIOBEKa K YXOAY U3 BPEMEHH, U TIOPOU
OH HE YCIIeBaeT JaKe MOHSTh, I YEeTO XKE MPHUIIIEI Ha 3eMITI0. BpeMsi — HEUTO HEyJIOBUMOE, HEOIIYTHMOE,
U BMECTE C TEM OHO ompefensieT Bce. «BpeMs — 31o Heuto u HuyTo®. [103T Myapo 3ameyaeT, 4To Mbl, JTHOIH,
B 9TOM CMBICJIC TIOXOJKH Ha BPEMs, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KAKOU CJIET MBI OCTaBiIsieM B HeM. DIeMUHT Mpu-
XOIIUT K TIIYOOKOMY OCMBICIIEHHIO CaMOTO TTOHSTHS «BPEMS» HE KaK Yero-To, CYIIeCTBYIOIIErO TOIBKO U3BHE
U ONPEIEISIIONIETO YEIOBEKa, HO MPOXOJSIIET0 TaKKE CKBO3b UEIOBEKA W OMPEAesieMOro UuM. MBI KUBEM
BO BPEMEHH, a BpeMsI — B HAC; HAC ONpPeAeIsIeT BpeMs, HO MBI — er0: Der Mensch ist in der Zeit, sie ist in ihm
ingleichen ‘UenoBek — BO BpeMEHH, PaBHO KaK M OHO — B HeM’. TeM caMbIM MOST YTBEPKAACT BETHYAMIIYIO
OTBETCTBEHHOCTh KaXKJIOT0 YESJIOBEKA ITEPE]] CBOMM BPEMEHEM U CBOECH 31oX0oi. CMBICI ke JII000MY OBICTpOTE-
KyIIeMy BpEMeHH, KaK ¥ HICTOPUIECKOMY BpEMEHH BOOOIIIe, IPUIAET /IS YeIOBeKa 3HaHKEe, YTO OH KOTJIa-HH-
Oy/Ib TIepelIarHeT IPaHKIly BpEMEHH U MTPHOOIIUTCS K BEUHOCTH — MpejicTaHeT nepes borom, Kotopeiit Heno-
BiacteH Bpemenu, Kotoperit Cam — TBoper BpemeHn. IMEHHO cMepTh BEIBOIUT M3 UEJIOBEKA €T0 TIOITMHHOE
A — «COOCTBEHHO HAC», T. €. «(BHYTPEHHETO YEJIOBEKA», OCBOOOXKIAsl €r0 OT «YEIOBEKa BHEIIHETOY.

MHOTOUNCICHHBIMA HUTSIMU «MBICTH O BPEMEHI» CBSI3aHBI C PA3MBIIUICHUSIMHA DKKIECHACTa O CMBICIIE
OpeHHOH Ye0BEeYeCKOH JKU3HHU, 3araJlke YCKOIb3aIoIIero BpEMEHH, B KOTOPOM YeJIOBEK Yallle BCEro He 3HAET,
HE MOXET MOHSTh, YEMY IMPHUIILIO BPEMS, KOTOPOE K TOMY K€ KaKETCsI TIOBTOPSIOIINMCS, BPAIIAIOIIIUMCS 110

Kpyry:

Bcemy ceotl wac, u spems scsaxomy deny noo nebecamu: // Bpems pooumucs u epems ymupams, / Bpe-
M5 HACANCOAmb U 8peMsl 8blpbl8aAMb HACANCOeHbs, // Bpems yousame u epems ucyensimo, / Bpemsa pas-
pywams u 8pemst cmpoumo, // Bpems nnakamo u epemsi cmesmucs, / Bpems pvioanvio u epems nascke, //
Bpewms pazopacvieams kamuu u 8pems ckiaovleams Kamuu, / Bpems oonumamo u epems uzbecams 00v-
amuil, // Bpemsi uckamo u pemst mepsimy, / Bpemsi xpanumo u epemst mpamumo, // Bpems psams u epe-
M cuusamo, / Bpemsa monuams u épems cogopums, // Bpems niobumo u epems nenasudems, / Bpems
sotine u epems mupy (Exxn 3:1-8) [21, c. 46-47].

Tpynuee Bcero, paccyxaaeT OuOIelcKuil Myapel, NOCTHYb TailiHy CBOECTO BPEMEHHM, IONACTh B HOTY CO
BpeMeHeM. Ho nMeHHo yenoBeky onpezneneHa TBopriom u Gonee cloxkHast 3a/1a4a — BBIXOAUTH MBICIIBIO 32 ITpe-
JIeJIbl CBOETO BPEMEHH, CBOETO KPaTKOI0 CyLIECTBOBaHUS, OOHUMATh COO0I0 BEYHOCTh M CTPEMHUTHCS K HEH:

A ysuoen 3aoauy, komopyio oanr boe pewiams coinam uenogexa: Coenan on max, ymobvl 6ce ObLLO
npexpachvim 6 ceoll cpox, / Ho u eeunocms enooicun um 6 cepoye: / Ymoo oena, meopumvie bozom, / Om
Hawana u 00 KOHYa He Moz nocmuys yenogex (Exxn 3:10—11) [21, c. 47].

Konnenuus Bpemenu, npezacratomas B Kuure Dkkinecnacta, aHTHHOMHYHA M TUAJIEKTHYHA, Kak 1 B buo-
nuM B 1esioM. bubnus BrepBbie pa3MbIKaeT 3aMKHYTBIM KPYT LUKIMYECKOTO S3bIY€CKOI0 BPEMEHH, BIIEPBBIE
OTKpPBIBAET BpeMs KaK OCMBICIICHHOE, HAlPaBICHHOE JIBUKECHHUE, a BMECTE C 3TUM — M CMBICI UCTOPHH, UAY-
el gyepe3 MmaaeHus | B3JICTHI K OoCyIecTBIeHUI0 boxxecTBenHnoro Jloopa Bo BcemupHOM MaciiTabe, k Mec-
cuaHckol ape. TakoBo moHuMMaHue BpeMeHH 1 B Betxom, u B HoBoM 3aBeTe, HO B mocaeJHEM YyBCTBO OIH3sI-
HIErocs MPeoOpaskeHNsl MEPa BBRIPAKEHO elle 0oiee OTYSTIIMBO U 000CTpeHHO. Y DKKiIecnacTa yxe B IepBoi
[V1aB€ Mbl HAXOAUM Pa3MBIIIJICHUS! O BEYHOM KPYTOBPAILICHUN MUPO3AAaHUs, «BEYHOM BO3BpaleHun». O1HaKo
TO, YTO SIBJISTIOCH TO3UTUBHBIM JJISl I3bI9€CKON (0COOCHHO DIUTMHCKOM) MBICIIH, BBI3BIBAET Y OMOJICHCKOrO My/I-
pela TOpbKHUM CKEeTICUC U CTPaJaHUs: B IOBTOPSIEMOCTH BCETO, B TOM YHCJIE U YEJIOBEUECKHUX OJIarortymnocTei,
tepsiercst cMbica. Kak cnpaBennuBo 3ameuaer C. C. ABEpHUHIEB, «aBTOP KHUTH MYYUTEIHLHO COMHEBACTCS,
a 3HAYWT, OCTPO HYKJAeTCs HE B MHUPOBOH T'apMOHHH, HO B MHPOBOM cMbIcie. Ero Tocka — kak Obl 1moj-
TBEPKACHUE OT MPOTHUBHOTO TOH WAEU MOCTYHATEeNBHOr0, LeJIecO00Pa3HOro JABMKEHUS, KOTOpask TaK BakKHA
Y XapakTepHa JJIsl IpeBHEEBPEHCKOM JInTepaTypsl B 1ieiom» [23, ¢. 296]. Takum o6pazom, DKKIecHact, KOTo-
POTO YacTO UMEHYIOT CKENTHKOM M CYUTAIOT BHIOMBAIOIINMCS U3 001Ieii OMONeHCKON TpaIuIie, BepeH ayXy
Bubnuu — 1yXy 0CMBICIICHHOTO ABHKECHUSI BpEMEHH, YCTpeMIIeHHOTO B Oyaymiee, K Mupy [paaymemy (Oram
ra-6a), o0peTarmIero OKOHIATeIbHBIN cMBICT B LlapctBe boskbem (Mansvxym Dnorum). Ita uaes COSAUHSICT
Berxuii u HoBbiii 3aBeThl, B eTMHCTBE KOTOPBIX CYIIECTBYET XprcTuanckoe CasimenHoe [lucanne (kak mucan
ABryctun Brnaxennsbiit, Hogulii 3asem ¢ Bemxom ckpwvisaemcs, / Bemxuui — ¢ Hoeom omxpwieaemces). Tlon-
YEepKHEM, YTO MMEHHO AJ1s1 0apOKKO KOHILETLUS BpEMEHH, IpeacTaBiaeHHas B Knure Jkkiecuacra, Kak U €ro
CKETICUC 1 KOHIIECTITYaJIbHOE MBIIIICHUE, OKAa3bIBAIOTCS YPE3BBIYAHHO aKTyalIbHBIMH.
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Pasmpiisis Ha 3arankoit BpemeHu, GIeMUHT B CBOEM MTOATHUECKOM IIIEAEBPE B OOIBINCH CTEIICHU B CPaB-
HEHUHU ¢ DKKIECHACTOM aKI[EHTHUPYET 3aBUCHUMOCTH BPEMEHH OT YEJIOBEKA W OTBETCTBEHHOCTH IOCIICTHETO
nepen BpeMeHeM. CTUXOTBOPEHUE MOCTPOCHO HAa MACTEPCKON UTPE CO CIOBOM «BpeMs» (die Zeit), KOTOpoe
oOpeTaeT HOBbIC W HEOXKHJIAHHBIC CMBICIIOBBIC OTTEHKH B 3aBUCHUMOCTU OT KOHTEKCTA, OT TOTO WJIU WHOTO
MOBOPOTA MBICTH TI03TA. DTy UTPy HOcTapaics coxpanuth JI. [MH30ypr B CBOEM TEpEeBOE, XOTS KaKHUE-TO
CMBICJIOBBIC OTTCHKU HEN30€KHO YTPATHUIIHCH:

Bo epemenu oicues, mvl 6pemenu He 3HACM.

Tem camvim Mol cebst camux He NOHUMAEM.

B kaxoe epems mol, 00HaKO, pOOUNUCH?

Kaxoe epemsa nam npuxasicem: «Yoanucw!»

A Kax Ham pacnosnamo, YUMo Haule 8pemsl 3HA4Um
U umo 3a 6yoywee Hawe epems npsuem?

Becvma paznuunvi apemena no epemenam:

To Heumo, mo HUYMO — OHU NOOOOHbBI HAM.
H3o1cus cebs exoney, podcoaem epems 6peMs.

Tax npodondicaemcs u uenoseuve niems.

Ho epems epemenu nam xasicemes onunuen
Kopomxum epemenem nam omeedennvix Onell.
Tloouac o epemenu mvl paccysicoaem ¢ 6amu.

Ho spems smo — mu1! Huxmo unou. Mvr camu!
3uaii: epems 6e3 epemen Ko20a-HUOYOb npudem
U nac us eépemenu nacuibHo yeedem,

U mwi, camux cebs ceanrusuiu ¢ niey, Kak opems,
IIpeocmanem nepeo Tem, nao Kem ne enacmmo epems [18, c. 83].

3akjaoueHmne

[Moa3us I1. ®nemunra, oTMyaromasics HeoObYaiHOH Guocodckoli TITyOMHOM, EMKOCTBIO U BBIPa3HTEIb-
HOCTBIO CJIOBa, HAMHOTO IepeXkuia CBOe BpeMsl, HaBcer/a BOIlljla B HCTOPUIO HEMEIIKOM W MHUPOBOIl IuTepa-
Typbl. [103Ty moMor riy0oKo BEIPa3UTh CBOE BPEMs M BHINTH Ha YPOBEHb BEUHOCTH JTUAJTIOT C DKKJIECHACTOM,
MHOTOMEPHO MPETOMIISIOIINIICS B €0 TBOPUECTBE, MPEKAE BCETO Ha HeHHO-(Qunocodckom ypoBHe. iIMeHHO
OeMuHT OOJIBIIE JPYTUX HEMELUKHUX TOATOB TATOTEET K MOCTAaHOBKE TAaKUX aHTHHOMHYHBIX — B JIyXe OK-
KJiecuacTa — npo0sieM OBITHS, KaK adCypAHOCTb MHpa U CKPBITHIN 3a HEIO BEJUKUN CMBICH, TParu3M OBITHSI
U ero HEempexoJsiias KpacoTa, KpaTKOCTh JKU3HU M IIEHHOCTh Ka)KAOTO € MTHOBEHUS, c1a00CTh YeloBeKa
U BenuKasi cuiia ero jayxa. Kak u oubneiickuii mynpetr, [1. dieMuHr niepe JIMIOM O4€BUIHONW OCCCMBICIICH-
HOCTH JKU3HH HIIET €€ CMBICI 1 00peTaeT ero B 4eCTHOM Tpylie, Apyx0e, 1100BHU, B BepHOCTH bory n camomy
cebe. DTHYecKas 3a/1a4a YeI0BeKa — IPEOJI0NIEB «CaAMOCThY», 00pECTH BHYTPH ce0sl «COOCTBEHHO ce0s1», «BHYT-
peHHero uenoBeka» (B 3ToM IutaHe Ha dreMuHra OKaspIBaeT BiIMsAHUE yueHue Maiicrepa Okxapra, MoranHa
Taynepa u ocobeHHo SIko6a bémMe 0 «BHEIIHEM» U «BHYTPEHHEM) YEJIOBEKE, BOCXOsIIee K aroctony [1asiy).
B otinume ot Okkiecuacra, CKEICUC KOTOPOTO CTOJIb TOTAJIEH, YTO OH COMHEBAETCS, MOYKEM JIU MbI 3HATH YTO
OBl TO HH OBLIO O 3arpOOHOM KU3HU (XOTS U TOBOPUT O BO3BPAIICHUH YEIOBEUECKOro jiyxa K bory u o Cynue
Bboxbem), moaT HoBoro BpeMeHN HaXOIUT OMOPY M yTEUIEHHE B MBICIM O BEUHOH >KHU3HHU, OTKpPHIBAIOIIEHCS
B cMeptu. Ilpu 3Tom, kak n Dxkiecuact, OIeMHUHT MPU3BIBAET PaJoBaThes KaKOMY MTHOBEHHIO KpaTKOH
3eMHOH JKU3HHU U HATOJIHATH €ro cMbICIoM. [ladhoc HpaBCTBEHHOTO JI0JITa U BEPhl, BONPEKH OYEBHIHON a0-
CYPIHOCTH MUPa, 00beJHHSIET OUOIEHCKOTO MyIipelia i HEMEIIKOTO M03Ta.

B otnumne ot mHOrHX moaToB X VII B. y driemuHra npakTHYecK HET MpsIMbIX oOpamienuit k Kuure Dxkire-
cuacra — nmapadpas, mepenoKeHuid, UTaT (KpoMe 3HaMeHUTOro Alles ist eitel ‘Bce cyeTHO [TieTHO]’). bubnei-
CKHI TEKCT dYallle BCEro MPHUCYTCTBYET B TeKcTax diIeMHHTra MMIUIMIIUTHO, C TIOMOIIBIO aJTIO3UH, KOTOpbIE
BBOJIITCSl 3HAKOBBIMH CJIOBAaMH-KOHIIETITAMH, OTCHUIAIOLIMMH K DKKJIecHacTy. B mepByio odepens 3To cioBa
eitel u Eitelkeit, Hecyniue B ceOe TOT ke CHEKTP 3HAYCHUH, YTO U TEHEPAJbHBIN SKKIICCUACTOBCKUN KOHIICTIT
hdbdl ‘nynoBenue’, ‘OpeHHOCTB’, ‘cyera’, ‘Tiieta’, ‘abcypaHocth’. Kak u y Dkkiiecuacra, 3TOT KOHIEIT He-
ceT B ce0e KaKk HeHTpanbHble PU3NYECKHE XapaKTePUCTUKHU (XPYITKOCTh BCETO MaTepHalIbHOT0, 00PEUEeHHOCTD
Ha ru0erb), TaK U MeTa(hU3NUECKUE, CBI3aHHBIC C aKCUOJIOTHYCCKUMH KOHHOTAIUSMU: MU a0CypJieH U (aJib-
1B, HE COOTBETCTBYET bokecTBEHHOMY 3aMbICITy MpeX/ie BCero Mo BHHE yeioBeka. Kak n y Dkkiecuacra,
BaYKHEHIIMMU KOHLENITaMHU 11033uK DlieMUHra SBISIIOTCS «UEI0BEK», «bory, «Bpems», «Be4HOCTh». Bero ero
penurno3Ho-puiaocodckyro TUPHUKY, Kak U1 KHUTY DKKilecnacTa, MOKHO ONPEICIUTh Kak IOAMY O UeJIOBEKE —
YyeJIoBeKe KaK TaKOBOM, O €ro MecTe BO BpeMeHH U Be4HOCTH. [Ipobiema BpeMeHH U ero COOTHOLIEHHS ¢ BEY-
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HOCTBIO Hanbosee Ty0oKo UCCIIe yeTCsl HEMEIIKUM TTO3TOM. DIIEMUHT MPUXOIUT K OTKPBITHIO, YTO BpeMsl HEe
TOJILKO OTIPE/IETISeT YEeIIOBEeKa, HO M 3aBHCHT OT HETO, OompeenseTcst uM. Toiabko OpeHHBIH YeloBeK CIIOCO0eH
OIIyTUTh B ce0C BEYHOCTh U MPEOOPa30BaTh B HEE JICTyUee MTHOBCHHE KH3HU — B 3TOM €IMHOYIIHBI U JIPEB-
HEeBPEHCKHI TI03T, ¥ €T0 OTHAICHHBIN BO BpEMEHH ITOCIIeI0BaTeNlb. MOYKHO yTBEPKIaTh, uTo KHHUTa DKKITEeCH-
acTa SIBJISICTCS. OJHUM U3 BXKHEHIINX apXeTeKCTOB mod3uu [1. dneMuHra — CMBICIIO- U TEKCTOOPOKAAOIIIM
TEKCTOM, «Ha IOJIAX» KOTOPOI'O OH BBICTPANBACT cBOM XYI[O)KCCTBGHHHﬁ MHD. O‘IeBI/II[Ha HE TOJILKO apXe-, HO
Y apXHUTEKCTyallbHasl poib DKKiecuacta B upuke [1. dremuHra: 310 1M033us GUIOCOPCKUX Pa3MBIIIICHHN,
JIMPpUYCCKUX MeI[I/ITa]_[I/Iﬁ Haxqg Ba)KHEHIITUMU J3K3UCTCHIIMaJIbHBIMH HpO6JIeMaMI/I, COXpaHAONIUMHA CBOIO aKTYy-
aJIbHOCTb U ceiuac.
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TUIIbI 1 CTEITEHU ITPOABAEHUA
AHTPOITOMOP®HOCTU ITEPCOHAKEUN

A. C. AJIBITEBCKAA"

YBenopyccruii zocydapcmeennuiii ynugepcumen,
np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Benapyco

Crarbsl MOCBSIIEHA Pa3TPAaHUUCHHUIO TICPCOHAXKEH «HE-JIFONCH» M0 CTEIICHH W THITy aHTpornomMopdHocTH. C TOUKH
3peHHs HATMIUS THO0 OTCYTCTBHS AMHAMUKH B TIPEJeNIaX XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa ObliIa BEISIBIICHA aHTPOITOMOP(HOCTH
JBYX THIIOB: W3HAYaNbHAS U THHAMHYHAA (TproOpeTenHas). B paMkax mprnoOpeTeHHOH BBIICICHBI IEPBUYHAS U BTOPHY-
Hasi CTYyIICHH aHTPOITOMOP(hHOCTH nepcoHaxkei. J[ist aHanu3a mpruoOpPeTeHHON BTOPUYHOM aHTPOIIOMOP(PHOCTH OIpeIe-
JICHBI JIBA BHJIA aHTPOIIOMOP(H3AINN — BHEIIHSSI U BHYTPCHHsS (CBA3aHHAs C KOHIICTIIIUCH JIMYHOCTH). B oTHOIICHMH
MIEPCOHAXKEH, U KOTOPBIX XapaKTepHa M3HAYaIbHAS JTHOO MPpUOOpEeTCHHAS TIEPBUYHAS aHTPOIIOMOP(HOCTD, OBLITH BBI-
JICTICHBI TPU CTEIICHH aHTPOITOMOP(HHOCTH TIEPCOHAKEH: YaCTUIHAS, CPEIHSS (IPOMEKYTOIHAS ), TOTHASL.

Knioueswvie crosa: antponoMopdusm; THITEI aHTPOIIOMOP(GHOCTH TIEPCOHAXKEH; CTETIEHH aHTPOIIOMOP(PHOCTH TEPCo-
HaKeii; CTyIeHH aHTPOIIOMOP(GHOCTH TIEPCOHAXKEH; BUBI aHTPONOMOP(MHU3AIMHI TEPCOHAKEH.

TBIIIBI I CTYTIEHI ITIPAIVAEHHS _
AHTPATIAMOP®HACIII ITEPCAHAJKAY

A. C. AJIBIIIIYCKAS"

" Benapycki 03apacaynsl yuisepcimom,
np. Hesanesxcnacyi, 4, 220030, e. Mincxk, berapyco

APTBIKYII IPBICBEYAHBI Pa3MEKaBAHHIO TIEpCaHaKay «HE-JTI0/I3ei» Ia CTYIIeHI i ThIy aHTpanaMopgHaciii. 3 MmyHKTa
IJIC[DKAaHHS HasyHACIl aJib0O aJICyTHACIN JBIHAMIKI ¥ Mekax MacTallkara T3KCTy ObUIa BBISYJICHA aHTpanaMopQHacihb
JIByX TBHINAY: IepLianadaTkoBasi i ApiHamiuHas (HaObITast). Y paMkax HaObITall BBUTy4YaHBl IepIIacHasi 1 ApyracHas
CTyIICHI aHTpamamMopQHacIli nepcaHaxay. s aHamizy HaObITall npyracHail aHTpanamopdHacIi ObUTi Ta3HAYaHbI J1Ba
BiJBI aHTpamaMapdizarpli: 3HSIIHASA 1 YHyTpaHas, 3BA3aHas 3 KaHIPIIBIIH acoObl. Y Ja4blHEHHI Aa MepcaHaxay, s
SIKIX XapaKTIpHA IepllanayaTkoBast ajab00 HaObITas IepIiracHas aHTpamaMop(dHacib, ObUIl BBUIYYAHBIS TPbI CTYICHI
aHTpanaMopQHaciii epcaHaxay: 4acTKoBasi, CAPINHss (IpaMeKKaBasi), HOyHasl.

Knrouaeswvia cnogwi: antpanamapdizM; THITBI aHTpanamopdHACI mepcaHaxay; CTyIeHi aHTpanamopdHacIi nepca-
Ha)kay; CTyIIeH] aHTpanamMopQHacIli mepcanaxay; Bifbl aHTpanamMapQizalisli mepcanaxay.
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TYPES AND DEGREES OF MANIFESTATION
OF THE CHARACTERS’ ANTHROPOMORPHICITY

A. S. ALSHEVSKAYA®

*Belarusian State University,
4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The article is devoted to the differentiation of the characters — «non-humansy in terms of the degree and type of anthro-
pomorphism. From the point of view of the presence or absence of dynamics within the artistic text, initial and dynamic
(acquired) types of anthropomorphism were identified. Within the acquired anthropomorphism, two stages of the char-
acters’anthropomorphism are singled out: primary and secondary. For the analysis of acquired secondary anthropomor-
phism, two types of anthropomorphization were identified — external and internal (related to the concept of personality).
Concerning the characters, which are characterized by initial or acquired primary anthropomorphism, three degrees of
character anthropomorphism were identified: partial, medium (intermediate), full.

Keywords: anthropomorphism; types of anthropomorphism of characters; degrees of anthropomorphism of charac-
ters; stages of anthropomorphism of characters; types of anthropomorphization of characters.

BBenenune

«AHTponoMop(hu3M — HaJleJIeHHE MaTepHajIbHbIX U HICATbHBIX 00BEKTOB, IPEIMETOB U SIBIICHUH HEXXHUBOH
IIPUPOJIBL, KUBOTHBIX, PACTCHUH, MU(DUUECKHUX CYILECTB YEJIOBEUCCKUMH CBOMCTBAaMH — (PU3NIECKUMHU, TICH-
XUYECKUMH, HHTEIUICKTyaIbHBIMU KaueCTBAMH, a 3a9acTyI0 U TeHIEPHBIMU TTpu3HaKamm» [1, c. 90].

CymiecTByeT AOCTaTOYHOE KOJIMYECTBO HAYYHBIX PaOOT M0 PUI0COPHUN U COIIMOIOTHH, TOCBSIICHHBIX U3Y-
YEHHUIO aHTponoMopdr3Ma Kak GOpMbI TO3HAHHS MHUPA, HO B JINTEPaTypOBEACHIH (PeHOMEH aHTPOTOMOphu3-
Ma KaK OCHOBBI OOPa3HOCTH A0 CHX IOp SIBISICTCS BEChbMa HEHCCIIEA0BaHHOM o0nacThio. CBeeHust 00 aHTpoO-
noMop(r3Me MO’KHO HalTH B HEOOJBINX CTATHSIX SHIUKIIONEANA U CIIOBapeil (B OCHOBHOM (PHI0COPCKUX).
Yuenste-onpkiaopucts! u Mudosoru (B. [Iporm, B. Aaukun, A. Koctioxun, b. Peioakos, E. HoBuk, H. HoBu-
koB, O. ®peiinendepr, T. [llamsakuna, A. Henanosen u ip.) yIIOMHHAIOT O HEM B CBOHMX CTaThsIX Kak 00 OJHOM
U3 aCTMEeKTOB XapaKTePUCTHKH TOTEMHU3Ma, aHUMHU3Ma, a TaKkKe (DOIBKIOPHBIX U MUPOIOTHUECKHX MEPCOHa-
xKel. 3 KOHKPETHBIX TUTEPaTypOBEIYECKUX padoT, KOTOpbIe ObLIM MOCBALICHBI W3yYEHUIO UMEHHO aHTPO-
noMop$u3Ma, MOKHO Ha3BaTh TOJIBKO uccienoanue M. MoposoBa «®eHOMEH KyKIbl B TPaIULMOHHON U CO-
BPEMEHHOM KyJIbType» [2], HO aBTOp paccMaTpuBaeT BeCbMa Y3KYyI0 IIPEIMETHYIO 001acTh (aHTpOrIoMOpQHbIE
KYKJIbI) ¥ IeJIaeT aKLEHT OoJiee Ha KyJIbTYPHBIX, YeM JIUTEPAaTyPHBIX aCIEKTaX N3yUeHUsI aHTPOOMOp(H3Ma.

Lenb MaHHOW CTAThH — BBIICIUTH THITHI IPOSIBICHUS] aHTPONOMOP(H3Ma HA OCHOBE HAJUYHUS WK OTCYT-
CTBHS JIMHAMUKH CTETICHHW aHTPONOMOP(HOCTH MEPCOHAXKEH B Mpejenax XyJ0)KeCTBEHHOTO TEKCTa, a TaKiKe
pasrpaHUYMTh TIEPCOHAKHU 11O CTENEHAM MPOSBICHUS aHTporioMopdu3ma. [lomyueHHbIe pe3yabTaThl M03BO-
JSIT MCCIIEIOBATENSIM, 3aHUMAIOIIUMCS N3yYEHHEM NPOU3BEACHUH, I1ie B Ka4eCTBE INIaBHBIX I'€POEB BBHICTY-
HaroT aHTPOIIOMOP(HBIE IEPCOHAKH, AHATU3UPOBATH 3TH 00Pa3bI-NIEPCOHAKH HE TOJIBKO B KOHKPETHBIX IIPO-
M3BEACHISIX (DOBKIIOpA M JIUTEpaTyphl, HO M B CBOMX HAay4YHBIX paboTax, e MOJ00HBIC TIEPpCOHAXKH OymayT
paccMarpuBaThcs B JHAXPOHHOM acleKTe, a TakKe B KOMIIAPATUBUCTCKUX HCCICAOBAHUSX, MMOCBSIIEHHBIX
COIOCTaBJICHUIO (PONILKIIOPHBIX M JINTEpaTypHBIX NMPOU3BEICHUH. B miepByIo ouepenp 3To KacaeTcs aHalu3a
TEKCTOB, OTHOCSIIIUXCS K JKaHpy (QaHTe3u. [lanHoe uccnenoBanne OyaeT COACHCTBOBATH TaKkke Oolee Tiry0o-
KOMY M3YYEHHUIO BOIIPOCOB, KACAIOLIMXCS SBOJIOLMU aHTPOOMOP(MHBIX 00pa30B-IIEPCOHAKEN B TBOPUECKOM
CO3HAaHHUM IHCAaTeNe pa3HbIX HCTOPHUECKUX HEPHOIOB.

Pe3ynbrarsl 1 HX 00CyK/IeHHE

[IpoBesieHHBII HAMHU aHAJIU3 AHTPOIIOMOPGHBIX TEPCOHAKEH TTO3BOJIMII BBIJICIUTh CJCIYIOIIUE THIIBI, CTY-
TNCHU, BUABI U CTCIICHU NTPOABJICHUA aHTpOHOMOp(l)HOCTI/I Ha3BaHHbIX HCpCOHa)KCfI B (I)OJ'II)KJ]OPHLIX " JuTepa-
TYPHBIX POU3BEIIEHUSIX. Pe3ynbTaThl HCCieI0BaHUS TIPECTABICHBI B TaOIHIIE.

Ha ocHOBe M3yYeHHBIX MaTepHUaIOB — C TOYKU 3PEHUS HAJIUYUS JTUOO OTCYTCTBHUS JTUHAMUKH CTEIICHU
aHTPOTIOMOP(GHOCTH TEPCOHAXKEH B Mpejieiax MPOU3BeIeHUS — Oblja BBISIBICEHA aHTPOITOMOP(HOCTH TBYX
THIIOB: W3HAYaJIbHAS U AWHAMUYHAS (TIproOpeTeHHas ). AHTPOTOMOP(HHOCTH — 3TO MPU3HAK, XapaKTepH3y-
IONIHMIA TTepCOHaXa-Heuel0BeKa, HAJACICHHOTO (GU3NYECKUMHU U MICUXUYECKUMHU CBOMCTBAMH, MPUCYITUMH
YEIIOBEKY.
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Kputepun ananusza aHTponoMop@HbIX nepcoHaeit

Analysis criteria of anthropomorphic characters

Twursl
WznavanbHas [IpuoOperennas (qMHAMHUYHAS)
DopMbl IPOSIBIICHUS
AQHTPONOMOP(HHOCTb AHTPOIIOMOP(HHOCTD
Crymenn - IlepBuunas Bropuunas
- - Buemmnsas
Buasr
Buytpennss
Yactuunas ITomnas
CreneHn Cpenusist (IpoMexyTOqHas) Henonnas
ITonnas

1. U3HayaabHasA AaHTPONOMOP(PHOCTH NepcoHaXeN MpPEeACTaBIsAeTCs KaK JaHHOCTh: OHA MPOCTO CyIIe-
cTByeT. B paMkax M3Ha4anbHOI aHTPONOMOPGHOCTH OBUIM BBIJICIICHBI CIEAYIOIIUE €€ CTeIICHU: YacTHIHas,
cpenHss (TPOMEXyTOUHAs ), TIOTHAS.

Yacmuunan cmeneny U3HA4anbHO AHMPOROMOPPHHOCHU XaPAKTEPHA IS IEPCOHAXKEH HApOIHBIX aHU-
MaQJIMCTHYECKHX CKA30K, IIOCKOJIBKY B 9THX CKa3KaxX OTPaKatOTCsl IPUMETHI HE TOJIBKO KHU3HHU JIFOJCH, HO U 3Be-
peii. Tak, neTyx KykapekaeT, COOaKH IaBKaloT; YIIOMUHAIOTCS HEKOTOPBIE BHEIIHUE AETANIN, YKa3bIBAIOIINE Ha
UX 300MOPQHOCTH (HAJIMYME XBOCTA y JIUCHI M BOJIKA) U T. 1. OIHAKO CTENEHb MPOSIBICHHUS aHTPOITOMOP(HO-
CTH B paMKaX yKa3aHHOTO JKaHpa TaKe HEeOJHOPOIHA.

AHMMaJIMCTUUECKUE CKAa3KU MOYKHO Pa3/eNIuTh Ha [IATh IPYIIL: JoaHTporoMopdHble cka3ku («Measens Ha
JUTIOBOH HOTE»); CKA3KH, B KOTOPHIX HAOMIOMaeTcs aHTpOIroMop(u3M Ha YPOBHE MUPOYCTPOHCTBA (HEKOTOPHIE
KyMYJISITUBHBIC CKa3KH M CKa3KM 3THOJOTMYECKOTO XapakTepa); CKa3K, Uil KOTOPHIX XapaKTepHO Haludne
AHTPONIOMOP(HOTO MEPCOHAXKA, KaK 3TO CBOMCTBEHHO OCHOBHOW YaCTH aHUMAaJMCTHYECKUX CKazok («JIuca
u Bonx», «Koza-gepesa»); cka3ku, n3o0paxarolye aHTPOIOMOP(GHBIX MEPCOHAKEH Kak MpelcTaBHTENCH
OIIPE/ICTICHHBIX COIMATBHBIX TUTIOB («I prOBD», «KOT Ha BOEBOJCTBEY); (HONBKIOPHBIE CKA3KH, ITOJIBEPTIIIHECS
JTUTEPaTypHOI 00paboTKe.

YacTuuHast H3HayaJIbHasi aHTPOIIOMOP(HOCT XapaKTepHa U Il HEKOTOPBIX JIUTEPATYPHBIX CKA30K: MOX-
HO TOBOPHUTH O HAJMYUHM B HUX aHTPONOMOP(HBIX MEPCOHAXKEH, TaK KaK IOCICAHUE OYEIOBCUMBAIOTCS Ha
YPOBHE IUIaHa COACPKaHMS (HAIENAIOTCS ICUXMYECKUMH M MHTEIUICKTYalbHBIMU CBOWCTBAMH, XapaKTepHbI-
MU JUIs JTEOJIeH ), HO Ha ypOBHE IIaHa BhIpaskeHUs (IPEACTaBICHHE O BHEIIHOCTH U JESITETbHOCTH ITEPCOHAXA)
anTporioMophHOCThIO He oOmanaroT. Hanpumep, B «[Iputdye o Mosnouke, oBcsiHO# Kaliike U cepoM KOTHIITKE
Mypxke» [I. Mamnua-Cubupsika Mosouko 1 Karrka BHETITHE HEaHTPOITOMOP(HBIE TIEPCOHAKH, HO OHH HaJele-
HBI YeJIOBEUECKON PEUbIO ¥ CIIOCOOHOCTHIO HCIIBITHIBATH Pa3JInYHbIEC UyBCTBA (CEPIATCS, XBACTAIOTCS, BOPUAT):
Ymo osice mHe denamv, eciu 'y MeHs makKoll 6CHbLIbYUeslll xapaxkmep! — onpagovisanoce Monouxko. — A u camo
He paodo, Koeoa cepaicych [3, ¢. 226]. AHTportoMOpQHBIH TIaH CO37a€TCs 3a CUET JISKCUKU. Tak, KUTICHHE Kalllnu
Ha TUINTE aBTOp MHTEPIpPETUpPYyeT Kak BopuaHue: Ona sopuana & ceoeti kacmpione, kak cmapywika [3, c. 226].
B ckazke A. ne Cenrt-Ok3tonepn «MalleHbKHAN MPUHID» MPOIECC CO3PEBAHUS U Havaja [BETEHHUS PO3bI TOXXKE
aHTPONIOMOP(PU3UPYETCS 3a CUET UCIIOIB30BAHMUS IEPEHOCHOIO 3HAYCHUS CJIOB U BBIPAKEHH.

Anamm3 «Kazak xbims» S. Komaca Taxke gaeT HaM OCHOBaHME TOBOPUTE O IBOMCTBEHHOCTH CO3AAHHBIX
aBTOPOM TiepcoHaXKer. M. MyImIMHCKUI 0TMEYaeT, YTO OTIIMYUTEILHOW YePTOH JTaHHOTO COOPHUKA SBIISIETCS
TO, YTO B HEM COEIUHSIOTCS «JIBa MPOTHBOIOIOKHBIX, ONIO3UIIMOHHBIX Hadalla — CKa304YHbIN U peajbHbBIN»
[4, c. 95]. 3ameTuM, 4TO B JaHHOM CJlydyae UMEHHO CO CKa304YHBIM HauaJoOM CBS3aH aHTPOMOMOP(HBIN MIaH
COJIEPIKaHHUS, & C PEAIBHBIM — PEAIMCTUYECKUN II1aH copepxkaHus. FIMEHHO BONMCTBEHHOCTH IUIaHA BbIpa-
KEHUS CO3aeT B IIPOU3BEICHUH /1BA IPOTUBOIIOIOKHBIX APYT APYyTy IJIaHA COAEPKaHMSA: aHTPOIIOMOPHBII
U PEaNMCTUYECKUM.

B ckazke . Konaca «Crapsl jec» peanucTHUSCKUi MiaH — 3TO Oyps, OT KOTOPOH CHIIBHO MOCTpajain
MHOTHE JIepeBbsl, aHTPOIIOMOP(]HBIN IJ1aH — BoHA Mexkay toabpMu. L1lym neca, BeI3BaHHBIN CHITBHBIM BETPOM,
1. Konac uHTEpnpeTHpyeT Kak ccopy Mexay aepeBbsimMu. B ckaske «Bamacnam oTpaxeHbl poJICTBEHHbIE OT-
HOIIIEHUSI MEKAY BOIOTAIOM, JOKIEM, POCOM U PEUKON. YUHUTHIBAsK PEaTUCTHUECKOE MPEICTaBICHUE O JAHHBIX
¢dopmax Bozpl, S. Konmac HazmesnseT ux onpeneaeHHbIMU YepTaMU XapakTepa: HalpuMep, BOAOIA Wl Mgyl
3aya#cobl napwlgicmol i He Y mepy eamaHki [4, c. 134], maxi eanapvicmol, maxi naozimansl [4, c. 137]. Peuxa,
HaNpOTHB, Y8adCHAsl, makas cnaxounas [4, c. 134]. Dtu 0Opa3bl OAHOBPEMEHHO MOXXHO BOCIPUHUMATD U KaK
aHTPONIOMOP(QHBIE CYIIECTBA, U KaK pealbHble MPUPOIHbIE 00BEKTHI, IIOCKOJIbKY ONpeeIeHre BOIOMaaa Kak
LTYMHOTO COOTBETCTBYET €r0 PeaibHOW XapaKTepUCTHKE.

B ckaszkax f. Komaca HabiroaroTcest aHTpOroMOp(HBIA M pEeaTMCTHYSCKUI TUIAaHBI BBIPAKEHUSI U COJep-
KaHUS IPH U300paKEHUH HE TOJILKO MPUPOIAHBIX OOBEKTOB, HO M TIpeicTaBUTeNeH (ayHbl. AHTpOoMOp(hU3M
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MIPOSIBIISIETCS HA YPOBHE NHUAJIOTOB MEXKIY >KMBOTHBIMH W MTHUIIAMH, U B UX PEUH OTPAXKAIOTCS MX MBICIH,
crpemierns. OHAKO JEHCTBHA, TOCTYIKA — ATO JEHCTBHS ¥ TIOCTYIKHU KUBOTHBIX, a HE JIFOACH, B OTIINYHE,
HarpuMmep, OT HAPOJHBIX CKa30K, IJIe JIMca BBIXOAUT 3aMy’K 3a KOTa, )KypaBilb CBaTaeTcs K Iarlie, a Me/IBeIb
1 JIFCA KUBYT B H30YIIIKE BMECTE KaK POACTBEHHUKHU. B cka3ke « Sk mrymiki ay6 paraBami» S. Komac HazpiBaeT
JIATIIa JOKTOPOM, KOTOPBIH JIEUUT IEPEBbS, U 3TO BIOIHE COOTBETCTBYET PEAIbHOCTH, TAK KaK JIATEN IeUCTBU-
TEJIBHO TIOMOTaeT JepeBbsIM He 0OJETh, Moe/ast YepBeil, KOTOpPbIE 3aBOJATCS B HUX.

C «Kazkami xpims» S1. Komaca MoxkHO cpaBHUTH 1 pacckas Sasuruna 1. «Jly0-a3saaymns», rae nedcTBus
€JIOK T10 OTHOIICHHIO K Jy0am, MOATBEPKIAAIOIIIE UX «CBAPIMBOCTHY, N300paKatoTCsl aBTOPOM B peaiCTHUe-
cKOM Kiroue: Mipenewt im, Ovi6ana, scanyoxkom, a saHvl mabe wwiwikai y 6ok [5, c. 29].

JlanHOe siBIEeHME XapaKTepHO U A aBTopckux cka3ok X. K. Annepcena. Hampumep, B ckaske «CTOHKHI
OJIOBSTHHBIN COJITATHKY COOBITHS TIOKa3aHbl OTHOBPEMEHHO B JIBYX ITaHAX: KaK peaJruCTHIHAs HCTOPHS, TIPO-
WCXOJUBIIAS C UTPYIICYHBIM OJIOBSHHBIM COJJATUKOM, M KaK aHTPOIOMOP(U3UPOBAHHBIN BapUAHT IPOUC-
XOZSIIETO C TIaBHBIM repoemM. ColTaTHK BHEITHE BEJCT Ce0sl KaK MPOCTas AETCKas UTPYIIKa. ITO OOBIYHOE
HEOJIYIIIEBICHHOE CYIIECTBO, MEPEMEIICHUST KOTOPOTO B MTPOCTPAHCTBE MPOUCXOAST B PE3YIIETATE BHEIIHETO
BO3/IEMCTBHSI: CKBO3HSK BHIOPAChIBAET €0 B OKHO, MAJBYMIIKH OTIIPABIISIIOT €T0 JIaBaTh MO BOAOEMY Ha JIO-
JTOYKE M3 CTApO Ta3eThl U T. I. A BCE, YTO CBSI3aHO C aHTPOIOMOpH3annell TIIaBHOTO Teposi, TPONCXOTUT HEe
Ha YPOBHE BHEIIHETO MPOSBICHUS, & HA YPOBHE BHYTPEHHETO MOHOJIOTa, YyBCTB, BHYTPEHHUX MOTHUBAIIUI.

YMeHbIIaeT CTeNneHb aHTPOITOMOPGHOCTH MHOTOKPATHOE TIOMYCPKUBAHNE aBTOPOM TeX JeTajei, Xapak-
TEPUCTHUK, ONMCAHUI BHEITHOCTH, YCIOBHIA OBITA, KOTOPHIE OTHAJSIFOT €r0o OT YeloBeka. Tak, B ckaszke J[. Ma-
muHa-Crbupsika « BaHbKHHBI UMEHHHBI) aBTOP MOCTOSIHHO MTOTYEPKUBACT UIPYIICYHOCTD MIEPCOHAKEH-KYKOI
(ema y HEX He HacToOsIIas1, He yermoBedeckas): Cyn U3z camuvlx C8exCux ujenox, Komiemaol u3 iyuie2o, camo2o
uyycmoeo necky [3, c. 191]. OnuceiBast X BHEIIHOCTb, aBTOP NMOCTOSHHO aKLIEHTHUPYET BHUMAaHKUE Ha TOM, YTO
Y OHOM HeMHO20 Dbl NONOPUEH HOCUK, & Y APYTOH Hedocmasano oonot pyku [3, ¢. 192]. Hecmotps Ha TO 9TO
KyKJIaM CBOMCTBEH IIEJIbIH Psijl YeTIOBEUECKUX YEPT, UyBCTB U IMOCTYIIKOB — CeMeiHbIe B3auMooTHomeHus (I1e-
TpYIIKa, €ro *eHa), yenopedeckue nMmena (Aus, Kars, Bans), — moguepkHyTas UrpyIieqHOCTh MEepCOHaXen
CHIDKAET CTEIeHb M3HAYAIbHON aHTPOMOMOP(MHOCTH 10 YaCTUIHOH.

Cpeonsasn cmenenv u3HauaAbHOU AHMPONOMOPPHOCMU XapaKTepHaA Ui OOJBIIMHCTBA JIUTEPaTypPHBIX
cka3zok. CremeHb corroMopHU3aui B OTACTBHBIX M3 HUX JOCTUTAeT MakCUMyMa. Tak, XOTS B HEKOTOPBIX
CKa3KaxX U JACUCTBYIOT >KMBOTHBIEC, HO TaKH€ MCTOPUU BOCIPUHUMAIOTCS KaK pacckasbl o Joasx. Hampumep,
B cTUXOTBOpHOM cka3ke P. KynamieBoii «bena neryiika» HET XapaKTEPUCTUK FEPOEB, YKa3bIBAIOIIUX HA UX 30-
omopdHOCTH, kKpome umeH ([letymok, Cuaua). AHTPOnoMOp(HHOCTH MTEPCOHAKA-)KMBOTHOTO 110 CBOEH CYTH
U aHTPONIOMOP(QHOE MHPOYCTPOMCTBO BBI3BIBAIOT B UATATEILCKOM MPEJICTABICHUN YaCTHYHYIO aHTPOIIOMOP-
(hmzanmio 300MOpQHOTO 00JIMKA, HO HE B CHITy OIMCAHUS BHENTHOCTH (MIPSMOXOXKACHUE, BOCTIPUATHE TIEpe/I-
HUX JIall 110 aHAJIOTHH C YeJIOBEYECKUMH PYKaMH U T. 11.), a, HA00OPOT, U3-3a €ro OTCYTCTBUSI.

B aBTOpCKMX aHMMATUCTHYECKHUX CKa3KaxX MHOTHE 3BEpH UMEIOT YeI0BeUecKre nMeHa. Tak, uMs IIIaBHOTO
repost u3 ckasku mBeackoro nucarens . Dxkxonbma «Tytta Kapnccon IlepBas u enunctennas, Jlironsur Ye-
ThIpHAJAUATHIA U Apyrue» — Jlroasur YeTblpHaAaThld — JJaXkKe HE aCCOUUUPYETCS C UMEHEM KUBOTHOTO, KaK
9TO OBIBaeT B HAPOIHBIX CKa3Kax, rje kora 30ByT Korodeit BanoBuY (0T cioBa «koT»). B mpyrux ckaskax
HA3BaHUs )KUBOTHBIX MUIIYTCsI KAK KIMEHA COOCTBEHHBIE, C 3ar1aBHOM OykBbI (Bosik, 3asi).

Ecnu B HapoaHO# cka3ke MpeacTaBlIeHHe aHTPONMOMOP(HBIX MEPCOHAXEH KaK COIMATBHBIX THIIOB HAaXO-
JIUTCS €1lIe B 3a4aTKe, TO MHOT'HE JIUTepaTypHbIe aHUMAIUCTUYECKHIE CKa3KU YKe OTPaXKaroT roCyJapCTBEHHBIN
cTpoi 1esol crpansl. Tak, B ckaske «l IpuknroueHus YunomwinHo» uranesHekoro nucarens k. Pogapu npen-
cTaBleHO (eomanbHOe 00IIecTBO; B ckazke «Opern-MereHar» pycckoro nmucarens M. CanteikoBa-1lenpuna —
(heonanbHO-KpenocTHUYECKass cucreMa Poccnu, re opibl — 3TO MOMEIIUKH, a BOPOHBI — KPECThSHE; B I10-
BecTu-TipuTde «CKOTHBIA BOp» aHTIuiickoro mucarens Jx. Opyamia moka3aHo TOTaIMTapHOE OOIIECTBO,
a pomaH «OKuteiickue Bo33peHus kota Myppa» Hemerkoro nucarens D. T. A. Topmana — 3o catupudeckas
Mapous Ha BCe HeEMeEIkoe 00mecTBo Havanma XIX B. (IBOPSTHCTBO, OIOPTEepCTBO, JYXOBEHCTBO).

Ilonnaa usnauanvnas cmenens AaHmMpPOnOMopPHocmu KUBOTHBIX HEXapaKTEPHA sl aHUMAJTUCTHYECKUX
MIPOU3BEICHNH, B KOTOPBIX HET MECTa TaKMM BHEUTHUM MeTaMop(o3aM MepcoHaxei, Kak B BOJIIIEOHON CKa3-
ke. Tax, B mece E. [lIBapua «O0bIKHOBEHHOE Uy0» U B poMaHe-iaMpiere A. @panca «OCTpOB MUHTBUHOBY»
aHTpoINOMOP(HBII BHEIITHHI OOJIHK psiia TIEPCOHAXKEH — pe3yJbTaT Marnueckoro Bo3aeiicTBus Ha Hux. Crieno-
BaTeNbHO, TIOJTHASI aHTPOMTOMOP(HOCTH MEePCOHAKENH-)KUBOTHBIX MOXKET OBITH TOJIBKO MMPHOOPETEHHOMH.

Cpeonasa cmeneny UBHAUATLHOU AHMPONOMOPPHHOCMU TIPUMEHUTEIbHA KO MHOTUM NEpCOHa)KaM BOJI-
meOHOM cka3ku (Takux, kak baba-sra, Komeit beccmeptHsrif). B pycckux BommeOHBIX cKa3KaxX CBEpXbECTe-
CTBEHHBIE CYIIIECTBA MPEACTABICHBI JIOBOJIHHO OOJBIION TPYIIITON aHTPOMOMOP(MHBIX TepoeB. 31eCh 0ObIIoe
3HAYEeHHE UMEIOT MPU3HAKH 1oJ1a (MY>KCKOM MITH KEHCKHIA), BECbMa CYIIIeCTBEHHBI BO3pACTHASI XapaKTePUCTH-
Ka ¥ CeMEWHBII cTaryc (POIUTENH, IETH, MYXK, )KeHa); TIPU3HAKH, OIIPEIENISIONINE COCTIOBHOE U UMYIIIECTBEH-
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HOe TMOJIOKEeHNe nepcoHaxa (Oorarsiit uinn 6enubiit). Hanpumep, Komelt bececmepTHbIit — HeTIOOMMBII MYk
TepOWHU WIH ee oTell, babda-sra — Tema repost, Bopon, Coxoin — mrypuns! MBana-mapeBuya u T. .

Cpeonaa cmenenv u3HaA4aIbHOU AHMPONOMOPPHOCMU XapAKTEPHA ISl HEKOTOPBIX CKAa30K, ¢ IJIaB-
HBIMU TepOSIMH BBICTYNAIOT KYKJIbl. Ecy cpaBHUBATh TakMe CKa3KH, KakK «30JI0TOM KIIIOYHK, HIIM MPUKITIOUEe-
Hus byparuno» A. Toncroro n «Banbkunasl nMeHUHBD [[. Mamuaa-Cubupsika, To B IEpBOM CITydae Mepco-
HaXH-KyKJIBI Oojlee aHTpormoMop(u3upoBaHbl, Y4eM BO BTOPOM. Bo-TiepBEIX, aBTOp Halle Ha3bIBa€T TIIABHBIX
TePOEB-KYKOJ «MaJBIMKAMUY, «JI€BOUKAMI», «YEIOBEUKAMU» U TOJIBKO B PEAKUX CIyyasX HAIIOMHUHAET, YTO
9TO KyKJBI. BO-BTOPBIX, UM MPUCYIIH YeIOBEUECKHE raCTPOHOMUUYECKHE IPUCTPACTHUS: OHU ESIT caxap, ChIp,
Kos10acy, KOHQETHI ¥ IPYTre MPOIYKThL. B-TpeThHX, y HUX MOSBISIOTCS CYTy0O0 4eJIOBEUSCKUE YKETaHuUs U TyB-
CTBa (HaIIpuUMEpP, UM CBOMCTBEHHO OIIyIIeHHE rojioaa). OOHapyKHBACTCSI B CITOCOOHOCTh MEUTaTh: byparnto
JIYMaeT O e/ie U MPECTABIISET ee B CBOeM BoOOpaxkeHUH: OH 3aKpbLI 21a3d U 80pYe YEUOEL HCAPEHVIO KYPULLY
Ha mapenke. Kueo omkpuln 2nasa — Kypuya na mapenke ucyesia [6, c. 9]. B-ueTBepThIX, OHU CIIAIT, KaK Ha-
CTOSIIIME JIFON, U BUAST CHBI. B-IIATHIX, FepOU-KyKIIBI CITIOCOOHBI HCTIBITHIBATh TAKOE YyBCTBO, KaK JIOOOBb.
[Teepo BarOONIEH B MaTbBUHY | TIOCBSIIACT CBOCH BO3MIOOIICHHON CTHXHM COOCTBEHHOTO counHeHus1. Hecmo-
Tpsl Ha BCE BBILLIECTIEPEUUCICHHOE, AJIsl EPCOHAXKEN 3TON CKa3KM XapaKTepHa CPElHss, a HE MOJHAsl CTEIEHb
anTponomopduocTh. [lepconaxkam-KykiaM BooOIIe HECBOWCTBEHHA TIOJIHAS M3HAYAIbHAS CTEIICHb aHTPOIIO-
MOP(HOCTH 10 TOH MPUYHHE, YTO 110 CBOUM (PH3HOJIOTUUECKUAM JaHHBIM 3TO HE JIFOIM — OHU CJ/ICTaHbl U3 OTpe-
JieleHHOTO Marepuania. FiIMeHHO 3To 00CTOATENBCTBO CIIacaeT OT THOEH IEPEBSTHHOTO YeoBedka byparuHo,
KOT/Ia €T0 MBITAIOTCS YTONUTh B IPYY.

CrenoBarenbHO, TIOJIHYIO CTEIIEHb aHTPOIIOMOP(GHOCTH JaHHBIX MEPCOHAXKEH MOXKET UMETh TOJIBKO MpU-
oOpeTeHHBIN XapakTep, Kak B ckaske «I[IpukiroueHust [TuHOKKHO» nTanbsackoro nucarens K. Kommonu, riae
[IOCTENEHHO MepeBOCIUTABIINICS [ITMHOKKMO CTAHOBUTCSI HACTOSIUM MaJIBYHKOM.

IHonnan cmenens U3HAUANLHOU AHMPONOMOPPHOCMU XapAKTEPHA TOJIBKO Il a0CTPAKTHBIX TOHSATHH.
Hanpumep, mecsiupt («/IBenaauars mecsinen» C. Mapmaka), Bpems («Cexynmouka» U. Hlypko). Ha npumepe
9THX CKa30K MOYKHO TOBOPHUTH O TIOJHOM CTENEHH W3HAYaJIbHON aHTPOMOMOP(HOCTH, TOCKOJIBKY CEKYHIOUKH,
MUHYTKH, 9ac, MECSII, TOJl, BeK, 3pa, AeHb, Houb y WM. [llypko n nBenanmars mecses y C. Mapiraka npezacra-
10T B 00pase mozeii. OHU OTIUYAOTCS IPYT OT Apyra BO3pacTOM M UMEIOT TeH IepHbIe pa3indus. Eciu B ckaz-
ke U. Hlypko «Cexynnouka» IIsaTeIil yac emie mMansuuk, To Bek yxe cenoBnacelil crapell, a Opa — crapyxa.
AHTpONIOMOpHHOE MUPOYCTPOMCTBO UX ObITa (KUBYT B 3aMKe BpeMeHH) 1 B3aumooTrHomieHnuit (Houb u Jlenn
SIBIIAIOTCS pomuTeNsiMu 11s1TOT0 9aca) mpuIaoT TOTOHUATENBHYIO TIOTHOTY X aHTPOTIOMOP(HOCTH.

[lomHyrO CTEemneHp M3HAYAILHOW aHTPOMOMOP(GHOCTH MPUOOPETAIOT HEKOTOPBIC IMEPCOHAXKH BOJIIICOHON
cka3ku (Hanpumep, bada-sra u Komeid beccmepTHBIii) U3 OTAETBHBIX PYCCKOS3BIYHBIX JIUTEPATYPHBIX MTPOH3-
BEJICHUH POCCUMCKUX, OCIOPYCCKUX U YKPAMHCKUX aBTOPOB: B YACTHOCTH, B poMaHax E. HukutuHo# «A 4to
BBI XOTeH OT baOwl-srm» n «baba-sra beccmeprras», B pomane T. KopocTrimeBckoit «Brydka 6adb1 Srmy,
B noBecTH A. AnuBepauena «¥Y JlykoMopbs», B pacckaze A. I'paBunkoro «Srogkay, B pomane O. I'poMbIko
«O 6eanom Komree 3amonBuTte cioBo» u p. B GonpmmHcTBEe nponsBeaeHuit babda-ara — 3o xeHIMHa, yMme-
ToII1ast KOJIZIOBaTh, M 3TO YMEHHUE — €€ eINHCTBEHHAsI HeM3MEeHHasl XapaKkTeprcTHKa. B mepByro ouepens aHTpo-
rroMophu3aIysa 0TpaswiIach Ha MOPTPETHON XapaKTEPUCTHKE ITOTO TepcoHaxa. Tak, B pomane B. JXapukosa
«YetblpHazmaroe, cy000Ta», a Takke B moBectu OpatheB Crpyrankux «l[loHenensHuK HaunHaeTcs B cy000-
Ty» baba-sra n3o00pakeHa mpocTo Kak ApeBHss cTapyxa. [loMiUMo 3TOro 1eMOHHYECKOTo 00pasa, MOKHO BbI-
JITATH U ACTETUUECKH MPEKPACHBIN 00pa3 Mosionoit Sru: B moBectu A. AMBepAneBa y Hee OugHble 30/10Mmvle
80110¢klL... U cusiowjue 3enenvle enaza [7, c. 134]. B HexoTopeix mpousBeneHusx Koieii tepseT cBoio Oec-
CMEPTHOCTb U, CIIEZI0BATEILHO, IPUOOPETACT KUIHEHHBIN KT OOBITHOTO YEIOBEKa: POXKIACTCS, B3POCIIEET,
cTapeer, a 3aTeM ymupaeT. IMEHHO ¢ 3TUM CBsI3aHO nosBieHne obpasza mononoro Komest B pomanax E. Huku-
tuHO# U O. ['pOMEIKO.

2. IlpuodpeTenHass aHTPONMOMOP(PHOCTH — ATO AHTPOTIOMOP(HHOCTD, HE SABJISIONMIASACS JaHHOCTHIO: OHA
BO3HHUKAET, KaK MPABHIIO, IO KAKMM-TO TIPUYMHAM, B pe3yJIbTaTe ONpe/IeIeHHbIX IeHCTBUI (HallpuMep, akTa
TBOpEHUsI JeMuyprom). Hamuune B OTAENBHBIX MPOM3BEACHUAX BYX ITAllOB aHTPONOMOPQHU3AHMH Hepco-
Ha)kKeH TOBOPHUT O HEOOXOAMMOCTH BBIJICIICHHS JIByX CTYIIEHEH aHTpPOIOMOP(HOCTH MepcoHakei: mpruoo-
peTeHHast aHTPOTIOMOP(PHOCTH MOXKET OBITH MEPBUUHOM (aHTpoTTIOMOpGH3M | CTyTIeHr aHTPOTTOMOP(PU3AIIHH )
u BropuuHOi (anTporiomopdusm Il ctynenu anrponomopduzanun). OTMETUM, YTO AHMPOROMOPPU3AUUAL —
porecc MPUOOPETEHH aHTPONOMOP(HHOCTH, & AHMPOROMOPPHOCHB — PE3YIBTAT MpoLecca aHTPOIIOMOP-
¢uzanuu. CrnenoBaresbHO, MPUOOPETEHHAsS TIEPBUYHAS aHTPONOMOP(HOCTH (aHTporoMopdu3m [ cTyneHu
AHTPOTIOMOP(HU3ANKHK) — ITO Pe3yNIbTaT aHTpornomMopdu3anun | cTymenn, a mpruoOpeTeHHasT BTOpUIHAS aH-
TporiomophHOCTh (arnTporiomopdusm | crynenn anTponomopdu3anum) — pe3yinbTaT aHTPOrnoMOopdU3auu
II crynenu.
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Jiis npuodpemennoi nepeuunoli anmponomopghrocmu (anmponomopgusma I cmynenu anmponomop-
@uzayuu) XapakTepHO HaJIMYHE aKTa TBOPEHHS, BOSHUKHOBEHHE, «POXKICHUE)» aHTPOIOMOP(HOTO epcoHaxa
(HarpuMep, co3JaHHe YeNoBeKa «JIEMHYPIOM M3 Pa3iIUYHBIX MPHUPOIHBIX MaTepUasoB, a TakXKe HaJelIeHue
TIOJTyYUBIIIETOCS aHTporoMopdHOro apredakra aymon») [8, c. 97]: B 4acTHOCTH, B (POIBKIOPHBIX MPOU3-
BeZICHUSX (CKa3Kax, MpeAaHusx, ObUINYKAX), a Takxke B quteparype (Mu¢ o cozganuu borom Anama u EBbl,
npenanue o l'anaree, nerenasl o [oneme, @pankeHIITEHE U JIp.). 3aMETUM, YTO JEMHYPIOM MOT BBICTYTIaTh
HE TOJILKO bor, HO 1 uenoBek, a B pe3yapTare akTa TBOPEHUS MOIIIN MOSIBIIATHCS HE TOJIBKO JIFO/IU, HO YEJI0OBEKO-
Noj00HBIE CYyIeCTBa, 00JaIAI0INe Pa3IMIHON CTENeHbI0 aHTporoMopdHOcTH. [IpnobpeTeHHas mepBrUYHAS
aHTPONIOMOP(HOCTH, KaK NPABHIIO, OCTAETCSI CTATUYHOW: CTEIEHb aHTPONOMOP(GHOCTH MEPCOHAXA HE MOJ-
BEpraeTcsi U3BMEHEHHIO Ha MTPOTSHKEHUH BCETo MPOU3BeeHN. B kauecTBe HCKITIOUEHNSI MOXKHO Ha3BaTh CKa3Ky
K. Komnogu «IIpuxitouenus [Tunokkuo. Victopusi 1epeBsHHON KyKJIIbI», TJi€ TIEPCOHAX HA MPOTHKEHUH T10-
BECTBOBAHMS MPETEPIIEBACT JBE CTaIUKM aHTporoMopdu3anuu (MIEPBUYHYIO U BTOPHYHYIO) U, B OTIIMYHE OT
Bypartuno, B KOHIIE TPOM3BEACHHS CTAHOBHUTCS YETOBEKOM.

B npousBenenusx, rae npuoopeTeHHas epBUYHast aHTPOIOMOP(HOCTD OCTaeTCsl CTAaTUYHOM, IEPCOHAKEN
MOKHO KJIACCH(UIIMPOBATh TaK e, KaK U MPH M3HAYAIBHOW aHTPOIIOMOP(HHOCTH, — IO TPEM CTETCHSIM: Jac-
TUYHOH, cpestHel (TPOMEKyTOUHOM ), TTOTHOM.

Ilpuobpemennaa yacmuyunaa cmenens nePeUYHON AHMPONOMOPPHOCHMU XAPAKTEPHA, HATIPUMED, IS
T'onema — UCKyCCTBEHHO CO3/IaHHOTO M3 TIIMHBI YeJIOBEKa (B €BPEWCKOW HApOIHOM JiereHae u B pomaHe «lo-
nem» aBcTpuiickoro nucaress I. Maiipunka). O He 007a1a11 CHOCOOHOCTBIO K UEJIOBEUECKOI peun, He HyX-
JlaJics B TUIIE, 00J1aaan pU3NIeCKOM CHUiIoi, BO MHOTO pa3 MPEBbIIIAOIIEH YeITOBEUYECKYIO.

IIpexne ueM roBOPHUTE O npuodpemennoll cpeoneii (RPoMeNHCcymounoil) cmeneHu nepeutHoil anmpono-
Moghnocmu, 3aMeTHM, YTO TaKHe NePCOHAXKH, KaK KyKJIbl, — 3TO BCET/ia pe3ysbTaT TBOPEHUs YelloBeKa, 03TO-
My OHHM HE MOTYT ObITh M3HAUaJIbHO aHTponoMop(pHbIMU. Ho OCKONBKY MBI U3y4aeM NPOSBICHUE aHTPOIO-
MopQH3Ma B paMKax XyJ0>KECTBEHHOTO TPOU3BEICHHSI, TO TIPH BBIJICJICHIUH TAKUX THUIIOB aHTPOIIOMOP(GHOCTH,
KaK M3HauaJIbHas ¥ IPUOOPETEHHAs, HAC B TIEPBYIO 0UYepe/lb MHTEpPECyeT JMHAMHUKA aHTPONIOMOP(H3aLUuH TIep-
COHaXKeW B INpenenax M3y4yaeMoro TeKCTa XyHd0)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHHS — IMOITOMY TAaKHX MEPCOHAKEH,
kak ManbBuHa, [Isepo u3 ckazku A. Toncroro «3omoroit kimrounk, win [Ipukimtouenus byparuno», a Takxke
KyKoul U3 cka3ku [I. Mamuna-Cubupsika « BaHbKUHBI HMEHHHBI» Mbl Oy[leM pacCMaTpuBaTh KaK M3HAYaJIbHO
anTporioMoppHbIX. A BypatuHo, rmaBHOro reposi ckasku A. ToJCTOro, CTOMT yKe OTHECTH K IepCOHa)Kam
C IPHOOpPETEHHON TEPBUIHOIN aHTPOMTOMOP(HOCTHIO, MOCKOIBKY €T0 CO3/JaHHe U3 TIOJIeHA IIPOUCXOIUT B PaM-
Kax Xy[0’KE€CTBEHHOTO ITpon3BeieHHs. PaHee 0TMeuanocs, 4To CTerneHb aHTPONOMOP(HOCTH 3TOT0 IEPCOHaKa
MIPOMEKYTOUHAs (CpeTHss).

Cpennsist crernieHb NPpUOOPETEeHHON MEPBUYHON aHTPONOMOP(HOCTH XapaKTepHa M Il HApOJHBIX CKa30K:
«B BOCTOUHOCIIABSHCKUX CKa3Kax M IMOBEPHSIX O MPOUCXOKIACHUU JeTel uX, kak u [luHokkuno/byparuno, po-
JUTETA HEePEIKO M3TOTaBIMBAIOT M3 JAepeBa — TaK, KaKk B BapHaHTe cka3kh “‘MBamko u Bempma” — “Tenbmy-
mok™» [2, ¢. 100]. B HaponHoii cka3ke «CHerypouka» IeBYILIKY JIETAT U3 cHera. Eciii BHEIIHE OHA BBIIVISIAUT
KakK JIeBYIIKa, TO 10 (PU3MOJOTHYECKUM CBOWCTBAM OHA HE SIBJISICTCS TAKOBOW: TA€T OT TEILIa.

Ilonnaa npuodpemennas nepeudHas aHmponoOMop@HocHb CBONCTBEHHA MPEICTABIECHUIO O CO3JaHUU
YeNoBeKa 13 ONpEeACICHHBIX MaTtepuaoB. Hampumep, «00rH, 1eMIypri WM KyJIbTYpHbIE TEPOH CO3/IAI0T ep-
BBIX JTIONIEH M3 CaMbIX pa3HOOOPA3HBIX MaTepHajIoB: KOCTIKA KHBOTHBIX, OPEXOB, U3 nepeBay [8, ¢. 87]. Tak,
B HEKOTOPBIX MH(]ax ceBepoaMepruKaHCKUX WHACHIIEB «JeMHypr MaHalymn co3qaeT yeloBeKa U3 CKeJieTa 3Be-
pe#t, pw10, ntumy [8, c. 87]. B xauecTBe MpUMEpPOB TaKke MOXKHO TPUBECTH COTBOpeHHe borom Amama «u3
mnpaxa 3eMHoro» [8, c. 87], coznanue Ilurmanuonom ["anaren u3 cIOHOBOW KOCTU U OKUBJICHHE 3TOH CTaTyu
Adpoauroii. B HapomHo#i ckazke « MalBInK-C-ATBUUK» MaJBIUK «HAPOXKIIAETCSD» U3 YacTH Tela (0Tpe3aHHo-
IO Majblia CTapyXu).

Ilonnaa npuobpemennan nepeuyHAn AHMPONOMOPPHOCHMBL TIEPCOHAKEH XapaKTepHa M s poMaHa
«OcTpoB NMHI'BUHOBY (ppanity3ckoro nucaress A. @paHca, rae NpUINHA IPEBPAILCHNS IMHTBUHOB B JIFOEH —
omuOka ab0ara ManJist, KOTOPBIN N3-3a CBOEH OMM30PYKOCTH MPUHSIT UX 3a JIIoAeid u okpectuil. A. @panc noa-
poOHO OMUCHIBAaET UX BHELIHEE MpeBpalienne: Knos npespamuica 6 pom, u ommyoa NOCIbIUATUCH CLO8d...
Kpblbs npeoopasuiucy 8 pyku, a 1anvl — 8 Hocu, 2pyob cmana ooumanuwem decnokotinou dywu [9, c. 183].
OnHako B poMaHe MPOIEecC aHTPONOMOP(H3aLNU TPUOOPETAacT HETATUBHHYIO OKPACKY: B pe3ylibTaTe BHEII-
HEro IPEeBpaIlEHUs B JIOAEH MUHTBUHBI JeTPagupyIoT. Jlo 3TOro oHU OBLIM MUponioougel, GONMAUGHL, Upe3-
svruatino modonvimusl [9, c. 160], HO cTOMIO MPEBPATUTDH WX B JIIOACH, KaK NTHYBEMY MHUPOIIOOUIO MPUIIET
koHel. C OTHOW CTOPOHBI, MMHI'BUHBI — 3TO BOIUIOIIEHUE YEIIOBEUECKUX MTOPOKOB, a C JIPYTrOH, MoTydaeTcs,
YTO OBITH YEJIOBEKOM — OBITH e111e 00JIee JKECTOKIM, YeM KUBOTHbIE. TakiuM 00pa3oM, aBTop Pa3BOIUT MOHITHE
OBITh YEJIOBEKOM M OBITh IMYHOCTHIO. Clle0BaTeIbHO, TMHI'BHHBI, TPEBPATHBILIUCH B JIFOJCH, TaK ¥ HE CTAIH
JUYHOCTSAMH.
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Ilpuobdpemennasn emopuunas aumponomoppuocms (anmponomopguszm Il cmynenu anmponomopghuza-
yuu). Tlpexae 4emM IpUCTYIIUTh K aHAJIM3Y MTPOU3BEICHHM, TSl KOTOPBIX XapaKTepeH MaHHBIH THUI aHTPOIIO-
MoOp}H3aINN TepoeB, HEOOXOIUMO CKa3aTh O Pa3TPAaHUYCHHUHU JIBYX BHJIOB aHTPONOMOpP(U3AIMN — BHEIIHEH
U BHYTPEHHEH.

Bremnsisi antponiomopduzanus — 3T0 NPUOOpPETEHUE, BO-NIEPBBIX, YEJIOBEUECKOT0 OOJIMKa, BO-BTOPBIX,
¢mznomornyeckux (OMOTOTHIECKNX) CBOMCTB YeIOBEKa.

BuyTtpennsis anTponomopduzanus cBsizaHa ¢ KOHLeENUuel JuuHocTh. CTOUT pa3rpaHUyuMBaTh MOHATHUS
«JTUYHOCTBY M «MHIUBUD»: « IHAMBHUI — 3TO YETOBEK KaK OTAENBHO B3STHIM MPEICTABUTENh YEIOBEYECKOTO
pona B menaom»; «JIMIHOCTH — ATO YeTIOBEK B aCIEeKTe ero COIHNAaIbHO 3HAUNMBIX M HHIMBUIYATEHO-TICUXHYE-
ckux xapakrepuctuk» [10, c. 357]. CnenoBaresibHO, OBITH 10 CBOCH OMOJIOIMYECKON MPUPOJIE YSIIOBEKOM €IIIe
HE 3HAYUT OBITH JTMYHOCTHIO.

Yro KacaeTcs paHee pacCMOTPEHHBIX THIIOB aHTPOIIOMOP(PHOCTH TIEPCOHAKEH, TO MOKHO TOBOPHTH O TOM,
YTO aBTOPOB (POJBKIOPHBIX W JINTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUH, aHAIM3UPYEMBIX B TaHHOW CTaThe, HE MHTE-
pecoBalii UX MEPCOHAKU KaK JMYHOCTH BCIIEACTBHE COIMOIEHTPUYESCKON HANPaBICHHOCTH ATHX TEKCTOB:
«YesoBeK BHJEIN CBOE MPUPOTHOE MPEeTHAZHAYCHHE B TOM, YTOOBI CITYKHTh YEMY-TO, PacIIOJIaraloiieMycs BHE
ero, B cormmyme» [ 11, c. 42]. )Knu3Hb Tepost IpuHAIISKUT He eMy, a cyanroe, bory, ponune. [To maerno A. AHx-
peeBa, «repoii — 3To OiaropojHasi popmMa HECIIOCOOHOCTH OBITh TUYHOCTHION [11, c. 42].

B npousBenenusx, A KOTOPHIX CBOMCTBEHHA MPHOOpETEHHAss BTOPUYHAS aHTPOTIOMOP(HOCTD, aKIIeH-
TUPYETCS B MIEPBYIO OYepe/lb CTAHOBJIICHUE MEPCOHAXKEH KaK JIMYHOCTEH, TaM HaOII0AaeTcs mepexo] OT Co-
LMOLIEHTPUYHOTO K MEPCOHOLIEHTPUYHOMY TEKCTYy. A. AHJIpeeB BBIJENSAET TPU yPOBHS MPUPObI YeIOBeKa:
«Temno (Harypa), aymra (B OONbIIIel CTETIEHH TICUXHKA, HATypa, HEXKEIN CO3HAHUE, KyIbTypa) U IyX (KyIbTypa,
To4yHee, ee 0a30BbIi dyeMeHT: cozHanue)» [11, ¢. 42]. YueHbIi yTOUHSET, 4TO «Ha OMOJOTMYECKOM YPOBHE
YeIIOBeK OTPA3UTCS KaK 3aKphITasi CUCTeMa pe(IeKCcoB, Ha MICHXOJIOTHIECKOM — KaK 3aKphITasi CHCTeMa TICH-
XOJIOTHYECKUX pEaKuii, Ha JTyXOBHOM — KaK aBTOHOMHBIN uaeanbHbld Mup» [12, c. 12—-13]. I'maBHBIM Xy-
JIO)KECTBEHHBIM COJIEp)KaHUEM B TIPOM3BEICHUSX, 10 MHEHUIO UCCIIEIOBATENIS, SIBISICTCS «KOH(MIUKT HATYPHI
U KyJIBTYpPbl — KOH(PIUKT JIMO0 000TalaroImnii JMYHOCTh (BEKTOP MPOrpecca KyabTyphl), JTUOO OTPaKaroIui
Mpoliecc Aerpagariil JUIHOCTH (BIEPE, K MPUPO/Ie: TeHACHIIUA perpecca KynbsTypei» [11, . 42]. A. AunpeeB
CUUTAET, YTO «ECITH YeIOBeKa Ha3bIBAIOT BEHIIOM TBOPSIIEH IPUPOABI, HATYPHI, TO IMYHOCTH C ITOJHBIM Ha TO
OCHOBaHHUEM CJIeTyeT CUNTaTh BEHIIOM KYJIBTYpPBI, €€ LeNblo U pe3ynsTarom» [11, c. 42].

JlaHHas KOHIIETIIINS JTHYHOCTH OCHOBBIBAETCS Ha KIACCHYECKON (DMII0CO(CKOI MOZENTH YeI0BeKa, Tak Ha-
3bIBAEMON TPUAIUYHON (TPUEANHON) MOAEIH, MPEAIOIATAIOUICH ero pacCMOTPEHUE «B EIMHCTBE TAKUX CO-
CTaBJIIONINX, KaK Telo, myta, ayx» [10, c. 355].

KoncraTnpoBars MoiHyI0 MPHOOPETEHHYIO BTOPUYHYIO aHTPOIIOMOP(HOCTH MEPCOHAXKEW MOXKHO JIHIIH
B TOM CJIy4Yae, ecid MEepCOHaX 00JIaJaeT He TOJNBKO IMOJHOW BHEIIHEW aHTPONOMOP(HOCTHIO, HO U MOJHON
CTETIeHbIO0 BHYTPEHHEH aHTporoMopdu3anum.

Henonnas npuodopemeHnas mopuiuHas aHmMponomMop@Hocms MOXKET OBbITh TIPEJCTABICHA B CICIYIO-
IIMX BapHaHTax: 1) HEeNoJHAasl BHENIHSS + HETOHAs BHYTPEHHSISI aHTPOITOMOP(HOCTD; 2) MOJTHAs BHENIHSIS +
HETOJHAsl BHYTPEHHSS aHTPOIOMOP(HOCTH; 3) HEMOIHAasi BHELIHSAS + MOJHAsi BHYTPEHHSSI aHTPOIIOMOpQ-
HOCTb.

Hanpuwmep, narckuit nucarens X. K. Angepcen B ckaske «TeHb» momuepkuBaeT, 4to eciu TeHb u craia
YEJIOBEKOM, TO TOJIBKO BHEIITHE: TeHb Oblia 00ema npesoCcXo0Ho, U 3mo-mo, COOCMBEEHHO, U NPUOABAL0 el 8U0
nacmosiue2o yenosexa [13, c. 389]. Takum 06pa3om, OBITh YEITOBEKOM U Ka3aTbCs, BEITIISIICTD, KaK YEIOBEK, —
pasnble Bemu. CocTosiHue, Toporas OeXk/aa, )KeHUTh0a — 3T0 TosIbKO BHemHue npossienus. st X. K. An-
JiepceHa BayKHa JAYXOBHAsl COCTABIISFONIAs YenoBeka. OH MOKa3bIBACT, YTO YUEHBIH caM repecTaer ObITh ve-
JIOBEKOM B TIOJTHOM CMBICJIE 3TOTO CIIOBa. T€Hb CTPEMHTCS K CaMOYTBEP)KIICHUIO 332 CYET CBOETO OBIBIIETO
XO035IMHA, MCTHT €My 3a TO BpeMsi, KorJa Obuia oT Hero 3aBucuMa. OHa He CTAHOBUTCS JIMYHOCTBIO, TIOCKOJIBKY
«JTMIHOCTH BCeTna 03ab0ueHa yTBEep K ICHUEM JKH3HHU U IIPOTHBOCTOUT XKU3HeoTpumanuio» [11, ¢. 20], a cambie
KHU3HEYTBEPKAAIOIINE B3aMMOOTHOLICHUST MEKIY JIIOABMHU MTOCTPOEHBI Ha JIIOOBH M Jipyx0e. TeHb sxeHurcs,
HO HE 10 JI0OBHU; 3TO HE lyXOBHBIH MOPKIB, a pallMoHanbHOe pemierne. CienoBareibHO, TOBOPUTH O MOTHON
BHYTpPEHHEH aHTporoMop(du3anuy B JaHHOM CIy4ae Helb3sl, Tak Kak TeHb, B OTIIMYHE OT YeIIOBEKa, HECET
B ce0e TOJIBKO 3710€ Ha4Yallo, a 3HAYUT, HE MOXKET OBbITh TTOJIHOLEHHBIM YEJIOBEKOM (JINYHOCTHIO).

YTOYHUM, YTO IJIS TIOJTHOW BHEIIHEH aHTPOMOMOP(PHOCTH HEAOCTATOYHO UMETh aHTPOTOMOP(HBINA 00-
JIMK: HEOOXOMMO CTaTh YeJIOBEKOM U C TOYKH 3peHus pu3noaornyeckux cBoicts. Hanpumep, B mbece-ckaske
A. OctpoBckoro «CHerypoyka» IlaBHas TEpOMHS MO BHEITHUM TapaMeTpaM — YeJOBEK, HO €€ TPUPOIHas
(Omonornyeckas) CyIIHOCTb HeUeJI0BEUeCKasi, HOCKOIbKY OHa TaeT B uHaje npousseneHus. CieqoBareibHo,
HEJIb3s TOBOPHUTH O TIOJIHOW BHEIIHEH aHTPOIMOMOP(HOCTH JTAHHOTO MEPCOHAXKa, a 3HAYUT, U O €ro MOJHON
MPHOOPETEeHHON BTOpUYHON aHTpomoMopdHOocTH. Ho mpu 3TOM, B OTIIMYHE OT HApOAHOH CKa3kw, Tie 6ada
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¢ aenom senat CHETypoUuKy U3 CHera, B Thece A. OCTPOBCKOTO Croco0 MPOAOHKEHHS pojia TTo00eH YesioBe-
yeckoMmy: CHerypouka — 104b Mopo3za u BecHsl.

Buytpennsis anTponomopguzanus CHErypouKH MPUBOJIUT €€ K (PU3UUECKOM ruOeiu, MOCKOJIBKY PacTo-
ITHJIO €€ TETUIO He BHElTHee (KaK B HapOIHOH CKa3Ke), a BHyTPEHHEE, T. €. CIIOCOOHOCTh TI00NTh. CHETypoUKa
oOnamaeT pazymoM, HO He uyBcTBaMHU (Cepdye Crecypouku, Xon00noe 015 6cex, u 01 meos 10008vio He 3a-
ovemcsa [14, c. 171]). Tounee, oHa UCIIBITHIBACT OIPE/EIIEHHBIE YyBCTBA, HO MHOTHE W3 HUX JI€CTPYKTUBHBI,
JKU3HEOTPHIIATENbHEI (HanmpuMep, o0ua, 1ocana, TOCKa, 3aBUCTh, PEBHOCTB): OOudHO MHe, docada momu-
MenbHO-MOCKAUBO 2Is10emb HA 8ac, ansidems Ha éauty padocms [14, c. 171]; 3aeuono mue yyscoe cuacmoe;
Myuumenvnyto pesnocmo y3uana s, n10oeu ewje He 3uaa [14, c. 171]. Bce 3To TOBOPUT 0 TOM, 4TO B JaHHBIN
MoMeHT CHerypouka eiie He SIBJISeTCS JTMYHOCTBhI0. OHa OIyINaeT HEIMOJHOIICHHOCTh CBOCH KU3HU: Xouy
J0OUMb — HO €108 11008U He 3Halo, u yyecmea Hem 6 epyou [14, c¢. 171]. Bompoc ais Hee HE B TOM, YTOOBI
MIPOCTO JKUTh, & B TOM, KAK KUTh, T. €. HACKOJIBKO TIOJTHOIIEHHO. [ @pOMHS IPUXOIUT K BBIBOLY, YTO JIy4IlIE HE-
JIOJITasi, HO HAIOJIHEHHAS KU3Hb, YeM JTTHHHOE, HO IYCTOEe, 0ECCMBICIIEHHOE cyliecTBoBaHHe. OHA PUHUMAECT
Ha ce0s BCIO OTBETCTBEHHOCTh 32 CBOU BHIOOp M HH KaIUIM HE pacKauBaeTcs B 3TOM: [lycmb eubHy 5, 1006u
00HO MeHOBeHbe 00podIce MHe 20006 mocku u cies [14, ¢. 186]. IMEHHO «IyXOBHOCTB 4€JIOBEKa — TO €CTh €ro
cB0OOOIa opMUPOBATEH Cce0sl, CBOEC OTHOIIECHNE K MHPY, OBITh OTBETCTBEHHBIM 32 CBOE TToBeAcHHE» [12, c. 13]
oIpesiessieT BhIOOp TePOUHU. 3HAYUT, B KOHIIC Ibechl CHErypoYka CTAaHOBHUTCS IMOJIHOIIGHHOW JIMYHOCTBIO.
CrnenoBareibHO, MOXKHO TOBOPHUTH O €€ MOJIHOM BHYTPEHHEH aHTporoMopdu3auu.

O nonnoil cmenenu nPUOdPemeHHol 6MOPUYUHOU AHMPONOMOPPHHOCHIU MOKHO TOBOPUTH JIUIITH OTHOCH-
TeNbHO nepcoHaxa nbeckl E. [1IBapiia « OOBIKHOBEHHOE 4yJ10%, TJI€ C TIIaBHBIM repoeM MezBe1eM MTPOUCXOAUT
CHayaJla BHEIIHSA, a 3aTeM BHYTpeHHssI aHTpornoMopdu3anus. OH MproOpeTaeT BHENTHUA OOIHK YeloBeKa
B pe3yJIbTaTe BOJIIICOHOTO MpeBpalieHus. 3 peMapok Mbl y3HaeM, YTO TIIABHBIN T'epOil — 3TO U3SIIIIHO OJICTHIN
FOHOIIA, ckpomer, npocm, 3aoymuug [15, ¢. 410]. Takast XxapakTepUCTHKA CBUACTEIECTBYET O TOM, UTO OH H3-
MEHWJICS HE TOJILKO BHEIITHE, HO B HEM YK€ Hadajach M BHYTPEHHsIsI aHTporoMopdu3aius. Mbel y3HaeM, 4To
FOHOIIIA yCIIeN MOYIUTh X0opoIee oopa3oBanue: yumics B Copbonne, Jleiinene u [Ipare, 4to, €CTECTBEHHO,
OTpa3WJIOCh Ha €ro BHYTPEHHEM MHUpE U MmoBeieHnu. Kak u mo0oii Apyrol YenoBek, elle HA pa3y B KU3HU
He JIFOOUBIINIMA, TJIaBHBIN TePON HAMBHO IMOJIATaeT, YTO MPUHIIECCA, YBUJICB €ro B 00JIMKe MEABEIs, Cpasy pas-
mo6uT. Tonbko monmo6uB, MenBens MOHUMAET: boimb Hacmoswum yerogekom — ouensv Heneeko [15, c. 455].
JIt000BB 3acTaBIISIET €T0 MO-JPYroMy MOCMOTPETh Ha KU3Hb, H B UTOI'€ OH CTAHOBUTCS HE TIPOCTO YETIOBEKOM,
a HACTOSAIICH TNIHOCTBIO: J[10006b Mak nepeniaguia e2o, 4mo He cmams emy bonvuie meosedem [15, c. 473].

B ckazke X. K. Angepcena «Pycaioukay paccka3biBaeTcsi 0 «XOTs U O€30TBETHOM, IMEHHO YeIIOBEUECKON
U YenoBeuHOo# mo0Bm» [13, ¢. 16] maBHoi repounu k npunity. Eciu, ¢ Touku 3penust E. [lIBapia, 1100086
JIeJTaeT YesoBeKa yeaoBekoM, To y X. K. AHnepcena penurino3Hblil (XpICTHAHCKUH ) TIOAXO/ K TPe0OpakeHHIO:
JUTSL TOTO YTOOBI CTaTh YEJIOBEKOM, HY)KHO 0OpecTH OeccMepTHY nyiny. Pycankam ke dano beccmepmuoi
oywu [13, c. 104], mosToMy OHM HHUKOTZIa HE BOCKPECAIOT, a Yy JIONEH ecmb beccmepmuas oyuid, KOmopas
arcusem geuno [13, c¢. 104]. Cornacno X. K. Annepceny, pycajka MOXKET NproOpecTd OecCMEpTHYIO AyILy,
€CITU KTO-HUOYIh W3 JIIONIEH MOMI0OUT ee U 00BeHYaeTCs ¢ Hell. Toeda uacmuya e2o dywiu coodbwumcs mebe
[13, c. 104], — roBopur Pycanouke ee 6aOyiika. Ho mpuHI| )KeHUTCS HA APYTOH, TOITOMY JaHHBIN MyTh 00-
peTeHus OeccMepTUsl HeJIOCTHKKM, CIIEI0BATEIbHO, HEBO3MOXKHA IOJIHASL BHYTPEHHSIS aHTPOIIOMOpP(H3aIiust
B COOTBETCTBHUH C XPUCTHAHCKOW KOHIICIIIIMEH, YTBEPKIAIOIEH, YTO MIMEHHO HATMIHEM OCCCMEPTHOHN TyIn
YEJIOBEK OTJINYAETCS OT APYTUX CYILISCTB.

PaccmarpuBast «3eMHOE OYEJIOBEUMBAHKUE)» INIABHOW I'E€POMHHU, B IEPBYIO OYepe/lb HEOOXOAUMO MOIYCPK-
HYTb BHYTPEHHIOIO aHTpormoMopdu3anuio Pycanodku: mo00Bb K MPHUHILY JIeJaeT €€ He MPOCTO YeTOBEKOM,
a TMuHOCTRI0. MicTuHHOE cuacThe A1 Pycamouku — BUAETH CBOETO JTIOOMMOTO YeJI0BEKa CYACTINBBIM. MMeH-
HO TTOATOMY OHA JKEPTBYET JKU3HBIO pajil Hero. Pycamouka mpuHOCHT ceOsi B JKEPTBY, HO HE MpeBpaIiaercs
B MOPCKYIO TeHYy (T. €. He yMHpPAeT), a IepeXouT B MHOe (OeCTeIeCHOE) COCTOSTHUE, CTaHOBSICh OJTHOM W3
Jlogeper Bo3myxa. DTO JaeT €l BO3MOXXKHOCTH Ha TOMydeHHe B OymyrneMm (depes TPUCTa JIeT) 0eCCMepTHON
Iymd. 3HauuT, Pycanouka CMOXKET CTaTh YeJIOBEKOM HE TOJIBKO B COOTBETCTBUM C KOHIIETIIHEH JTMYHOCTH, HO
U C XPUCTHAHCKON TOYKU 3PCHHMS.

[IpuoOperenue BHemHel aHTportoMOppHOCTH Pycanouku mpoucxXouT Mpy MOMOIIN KOJIJOBCTBA: 00peTs
TaKUM CIIOCOOOM HOTH, OHA CTAHOBHUTCS BHEIIIHE TIOJIHOCTHIO MIOX0XKA Ha yesioBeka. [IprueM mosHas BHEIIHSs
aHTpornoMopu3aIns IMEET 3/1eCh BTOPUUHBIN XapaKTep, TaKk Kak N3HaYaIbsHO Pycanouka — momydenoBek-1o-
Iypbida. DTUM OHA OTIIMYAETCS OT MU(DOJIIOTUIESCKOM PyCaKu, KOTOPYO MOXKHO BCTPETUTh HE TOJIBKO B BOJIC,
HO W Ha cymie. Mudosornueckas pycajika — yTOIUICHHHIA, a CJICA0BATEIIbHO, YEIOBEK, ITOABEPTIIHNICS PO-
[[ECCY aHTHAHTPOIIOMOP(H3AIIHH, T. €. IPOIIECCY, TPOTHUBOIOIOKHOMY aHTporoMopdu3anuu (TpeBpameHIIo
yesioBeka B HeuenoBeka). ['epounst X. K. Anjepcena — pycaika He Mudosiorndeckas, a Cka3ouHasi, )KUBYIIas
B ITOJIBOJTHOM MHPE, MHPOYCTPOHCTBO KOTOPOTO BO MHOTOM TIOXOXKE Ha MUD JTFOIIEH.
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3aKjaoueHune

AHTpONIOMOP(GHOCTH TIEPCOHaXKEH ObIBACT JBYX THIIOB: M3HAYAbHAS WM JUHAMHYHAS (IPUOOpETEHHAs).
B pamkax mproOpeTeHHOH aHTPONOMOP(GHOCTH CTOUT BBIACIUTH JBE CTYIEHH aHTPONOMOpQH3aLuu mep-
COHaXEH, T. €. MPUOOpETeHHAasT aHTPOIIOMOP(PHOCTh MOKET OBITH MEPBUYHOM (aHTporoMopdusm | cryneHu
anTporioMopdu3anui) U BropudHoil (aHTpomomopdusm Il crymenn antpormomopdusanum). B oTHOMIEHUN
MEPCOHAXKEH, TSI KOTOPBIX XapaKTepHa M3HavajabHas TM00 MpHOOpEeTeHHAs IEPBUYHASL aHTPOIOMOP(HOCTS,
OBLITH BBIZICITICHBI CIICTYIONTNE CTETICHH aHTPOIIOMOP(MHOCTH: YaCTHYHAS, CPEIHSS (TTPOMEKYTOUHAS ), TIOTHASL.
Jist XapaKTepUCTHKH TpUoOpeTeHHol BropuyHO# aHTporioMopdHocTH (II cTynmenu anTpornoMopduszammn)
OBLTH BBIJICJICHBI /IBA BHJA aHTPOIIOMOp(U3AIMY — BHELIHSS M BHYTPEeHHss. BHemHss — mproOpereHue ueno-
BEUECKOro o0nuka (IOpTpeTHbIE JaHHBIE), a Takke (Gru3noaornyecknx (OMOIOrHYECKUX) CBOWCTB YeJIOBEKA.
BHyTpennsis cBsi3ana ¢ KoOHIEeNuuer TMYHOCTH. OTMETHM, YTO BHELIHSS U BHYTPEHHSS aHTPONOMOP(pH3aLnuu
MOTYT OBITh IOJIHBIMHU U HETIOJHBIMH.
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CEMAHTHNKO-OHOMACHNOAOI'MYECKOE CBOEOBPA3UE
AEKCUKO-®PA3EOAOTMYECKOTO ITOAS METAA3BIKOBBIX
OBO3HAYEHHNUN B PYCCKOM 11 AHTAMNCKOM A3bIKAX

M. C. TYTOBCKAA"

YBenopyccruii 2ocydapcmeennviii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

PaccMoTpeHBl MOTHBHPOBAaHHOCTH HOMUHATHBHBIX €TUHHI] M CBSI3aHHAs C HEl MIIMOMAaTHYHOCTD, ITOKa3aHa Ipatyaib-
Hasi Iprpoia 0boux cBoucTB. [Ipeanokena npuMEeHUMasi Kak K JIeKcemaM, Tak U K (pazeMaM KiacCU(pUKAIHS 110 TUITY
CBSI3M MEX/y O3HAaYaeMbIM M O3HAYAIOLIMM C pa3linueHHeM (pOHETHYECKH, TTOKOMIIOHEHTHO M acCOIMaTHBHO-00pa3Ho
MOTHBHPOBAHHBIX W YaCTHYHO W ITOJHOCTHI0 HEMOTHBHPOBAHHBIX €IMHUIL. BO3MOXHOCTH NMPUMEHEHUS! OHOMAaCHOJO-
FHYECKOW KIJIACCU(HKAILIMK MTPOJEMOHCTPUPOBAHBI HA TPHUMEPE PYCCKOrO M AHIIMHCKOTO JIEKCHKO-(Pa3eonornuecKux
NoJiell MeTas3bIKOBBIX (OTHOCSIIMXCS K SI3bIKY M peur) oOo3HaueHui. OnpeaeseHbl COOTHOLIEHHE MOTHBUPOBAHHBIX
W HEMOTHBUPOBAHHBIX 0003HAUCHUN B METas3bIKOBBIX NOMsX (3,2-3,3 : 1) u B ux nekcuueckux (1,6-1,9 : 1) u ¢dpaze-
onormdaeckux (7,3—10 : 1) gacTsIX U OTHOCHUTENbHAs MPOAYKTUBHOCTh PAa3HBIX BHAOB MOTHBHpPOBaHHOCTH. OTMEUEHO,
YTO JIEKCHKA B OCHOBHOM OPHUEHTHPOBaHA Ha BBIPAKCHUE OOLIMX MOHSITUIHBIX 3HAYCHHH, ()pazeosorust — Ha nepenady
YaCTHBIX SMOTHBHBIX (IIPEUMYIIIECTBEHHO) U YAaCTHBIX NOHSITUIHBIX 3HAUCHHH.

Knrwouesvie cnosa: HeKCI/IKO-(bpaSCOHOFI/I'-IeCKOe T10JIC; METAaA3bIKOBbIC HOMUHATUBHBIC €IMHULIBI; MOTUBUPOBAHHOCTD,
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CEMAHTBIKA-AHAMACISIAATTYHASI AAMETHACIIb )
AEKCIKA-®PA3EAAATIUHATA ITOASI METAMOVYHBIX ABASHAUDHHAY
Y PYCKAHM I AHTAIMCKAY MOBAX

M. C. 'YTOYCKAA"

" Benapycki 03sipoicayuvt yuisepcimom, np. Hezaneoxcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, Benapyco

Pasrnemkanbl MaThIBaBaHACIP HAMIHATBIYHBIX aa3iHAK 1 3Bsi3aHas 3 €H 1IbIIMATBHIYHACIIb, IAKa3aHa Ipajayalib-
Has TpeIpona abea3BIoX yiaciiBacied. [IpamanaBana mpeigatHas SK JUIS JIGKCEM, Tak 1 Uit ¢pazeM Kiaci(ikarpis ma-
BOJUIEC THIITYy CYBSI31 MaMiXK a3HAYaeMbBIM 1 a3HAdaNbHBIM 3 aApO3HEHHEM (aHETHIYHA, ITAKAMIIAHECHTA 1 acallbIAThIYHA-
BOOpa3Ha MaThIBaBaHBIX 1 YACTKOBA 1 [TaJIKaM HEMAThIBaBaHBIX aJ[3iHAK. MardbIMacIli BEIKAPBICTAHHS aHAMacisIariqHan
KJacidikaibli MpaadMaHCTPaBaHbl HAa MPBIKIAA3€ pycKara i aHIiicKara Jiekcika-(hpa3eanariyupix naiéy MEeTaMOYHbIX
(3BsI3aHBIX 3 MOBail i MayeHHeM) a0a3HAUIHHSY. AKPICICHBI CyaIHOCIHB MAaTIBABAHBIX | HEMATHIBABAHBIX a0a3HAUIHHIY
y MeTaMoyHBIX nmaimsix (3,2-3,3 : 1) i ¥ ix mekciunsix (1,6-1,9 : 1) i ¢ppazeanariuabix (7,3—-10 : 1) gacTkax, a Takcama af-
HOCHAsI IPaAyKTHIYHACI> PO3HBIX BiJlay MaThIBaBaHACII. AJ3Ha4yaHa, ITO JICKCIKA apbICHTaBaHA TaJIOYHBIM YbIHAM Ha
nepajady aryJibHbIX MaHSIIIHHBIX 3HAYIHHSY, (ppa3eaioris — Ha BeISYIICHHE MPBIBATHBIX AIMATHIYHBIX (MIEpaBakHa) 1 IPbI-
BaTHBIX MAHALIHHBIX 3HAUIHHSY.

Knrouasvia cnogwl: nexcika-paseanarigHae 1mose; MaTaMOYHBIS HAMIHATBIYHBIA aq3iHKI; MaTHIBABAHACIIh, 1IbI-
MAaTBIYHACIIb; AaHAMACISUTATI9HBIA AIPO3HEHH] TaMiX JICKCiKal 1 pazeaorisid.

SEMANTIC-ONOMASIOLOGICAL PECULIARITY
OF THE METALANGUAGE LEXICAL-PHRASEOLOGICAL FIELD
IN THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

M. S. GUTOVSKAYA®
*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The paper considers motivation of nominative units and related to it idiomaticity, shows gradual nature of these prop-
erties. It proposes a classification of nominative units (lexemes and phrasemes) by the type of relationship between the
signified and the signifier which distinguishes phonetical, component-based and associative motivation and partial and
complete conventionality. It demonstrates the possibilities of applying the onomasiological classification by the example
of the Russian and English metalanguage (connected with language and speech) lexical-phraseological fields. It deter-
mines the ratio of the transparent and opaque units in the fields (3,2-3,3 : 1) and their lexical (1,6-1,9 : 1) and phraseolog-
ical (7,3-10 : 1) parts and the relative frequency of the various forms of motivation. It notes that the lexemes mostly con-
vey general cognitive meanings, the phrasemes — particular emotive (predominantly) and particular cognitive meanings.

Keywords: lexical-phraseological field; metalanguage nominative units; motivation; idiomaticity; onomasiological
differences between lexemes and phrasemes.

BBenenue

1. IIpobiemarTuka, nejb uccaeroBanusi. OHOMACHOJIIOTHS 3aHUMAETCS] BOIIPOCAMU HOMUHATUBHOU TeX-
HUKHJ ¥ U3y4YaeT CIIOCOOBI MTPEICTaBICHUS 3HAYCHHUS B CTPYKType 3Haka. OIHa U3 aKTyalbHBIX 3a]]a4 OHOMACH-
OJIOTHH COCTOUT B YCTAHOBJICHUH BO3MOXKHBIX THITOB CBSI3M MEXKIy 03HAYaeMbIM M 03HAYArOIINM HOMHUHATHB-
HBIX €IMHUI] U BBISIBICHUN COOTHOIICHHUSI MOTUBUPOBAHHBIX 1 HEMOTHBUPOBAHHBIX €MHHUII B HAITHOHATBHBIX
SI3BIKAX.

[Ipobrema MOTHBHPOBAHHOCTH SI3bIKA, TPUPOJIBI SI3BIKOBBIX 0003HAYEHNH MHTEPECOBajIa MBITIUBBIE YMBI
c IpeBHHX BpeMeH. llepBas B cpenM3eMHOMOPCKOW TPaaullK AMCKYCCHS O MPHPOJE WMEH pa3BEepHYJIach
B JlpeBHeit [peryin Mex Iy CTOPOHHUKAaMH JIByX MPOTHBOIOJIOXHBIX KOHIICIIIHI CIIOBa, M3BECTHBIX KaK Te-
opusi ¢roceit u Teopus teced. [IpuBepkeHIBI Teopun (proceil cumTamM, 4TO 3ByKOBask 000JI0YKa MMEHHU CO-
OTBETCTBYET IMPHUPOJC UMEHYEMOW BEIH, W JIOKA3BIBAIN «IPUPOIAHYIO» MOTHBHPOBAHHOCTH O3HAYAIOIIECTO
O3HAYArOIIMM UMEHHU CYIIECTBOBAHHEM B SI3BIKE 3BYKOITOIPAYKATEIHHBIX CIIOB M HAJMUHUEM CXOJICTBA MEXTY
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OITYIICHUEM BCIIM U OIIYIICHUCM €€ NMCHU. CTOpOHHI/IKI/I TCOpUU Tecell oTcTanBan KOHBCHIIMOHAJIBHOCTH
OTHOIIIEHUH MeX Ty (POPMOH U COIEpP’)KaHUEM U BUJICIIM B UMEHAX yCIIOBHBIC YCTAHOBIICHUS, CO3HATEIBHO MTPH-
HSATBIE JTFOJIbMH.

W3ydeHneM MOHSATUI O3HAYAIONIETO U 03HAYAEMOT0 M XapaKTepa OTHOIICHHI MEXITy HUMU 3aHUMAJIUCh
4. C. Iupc, ®@. ne Coccrop, JI. baymbung, P. O. SAxodcon, C. Ynpman, 3. bersenwnct. . C. [Tupc pazpadoran
[1, c. 75-97], a P. O. SIkoOCOH BO MHOTOM JIMHTBUCTUYECKH KOHKPETHU3UPOBaJ [2; 3] kimaccu(uKaIuio 3HAKOB
10 CTETICHH MOTUBHUPOBAHHOCTH UX 03HAYAEMOT0O O3HAYaeMbIM. B Hell pa3inyaroTcs TP Kjiacca 3HAKOB: 3Ha-
KH-MHACKCHI, B KOTOPBIX O3HA4Yar0Mee CMEKHO C O3HAYAOIINM (B SA3BIKE MHACKCAJIbHBIC 3HAKKU NPCACTABIICHBI
WHTOHAIUEH, MEXKIOMETUIMHU, U] TEepaMu); 3HAKU-UKOHBI, Y KOTOPBIX 03HAYAOIEE CXOTHO C 03HAYAECMBIM
(3ByKOTIOZIpasKaHHSI); 3HAKH-CHMBOITBI — YCIIOBHBIC 3HAKH, JUISI KOTOPBIX MPUPOIHAS MOTHBUPOBAHHOCTh O3HA-
YaIOIIEro 03HAYaeMbIM HE XapakTepHa (OONBIINHCTBO CIIOB SI3BIKA).

C odopmiieHHEM CTPYKTYPHOU JIMHTBUCTHKH B IIEHTPE BHUMAHUS OKA3aJIMCh OTHOIICHHS MEXKTY dIIEMCH-
TaMU SI3BIKOBOM CHCTEMBI M (DOKYC MCCIICIOBATEIBCKOTO HHTEPECA ¢ TICPBUYHOM, TPUPOTHON MOTHBHUPOBAH-
HOCTH INIEPEMEeCTUJICSI Ha BTOPUYHYIO, BHYTPUCUCTEMHYI0. BHyTprCHCTEMHAss MOTHBHPOBAHHOCTD MPHUCYIIA
ITPOM3BOHBIM CJIOBAM W 3HAYCHUSM: IPOU3BOJHBIC COXPAHSIOT B CBOCH CEMAaHTHKE U CTPYKTYpE yKa3aHue
HA COOTHECEHHOCTh C JPYTMMU SIMHUIIAMH S3bIKa, Ha 0a3e KOTOpPHIX OHM 00pa3oBaHbl. B 3aBUCHMOCTH OT
SI3BIKOBOTO YPOBHSI, K KOTOPOMY OTHOCSITCS JICPUBAI[MOHHBIC SIBIICHUS, PA3JIMYAFOTCSI HECKOJIBKO BUJIOB MOTH-
BUPOBAaHHOCTHU MIPOU3BOHBIX SUHHMIL: (DOHETUYECCKAs, CEMAHTHUECKasl, CIOBOOOpa3oBareibHast (MOP(OIOru-
4yeckas), CHHTaKCHYeCKasl.

OHOMACHOJIOTNYECKHE Ha6.HI-OlIeHI/I$[ IMOKa3bIBAIOT, YTO B KAXKAOM A3bIKE UMCHOTCS KaK MOTHUBUPOBAHHBIC —
XapaKTepU3YHOIIHeCs TIEPBUYHON WM BTOPUYHON MOTUBUPOBAHHOCTHIO, — TAK U HEMOTUBUPOBAHHBIC HOMH-
HATHUBHBIC CJIMHUIIBI. YICTbHBIH BEC MOTHBHPOBAHHBIX M HEMOTUBUPOBAHHBIX 0003HAUYCHUN M OTHOCHTETbHAS
AKTUBHOCTL OTACJIIBHBIX BHUJOB MOTHBHPOBAHHOCTHU B PA3HBIX SA3BIKaAX MOTYT 6I)ITI) Ppa3JInvHbI. Ilo JaHHbIM
B. T. Taka, B pycckoM U (ppaHIly3CKOM SI3bIKaX MPeoOIaIaloT MOTHBUPOBAHHBIE CIIOBA: COOTHOIICHHE MOTHBH-
POBAHHBIX JICKCHMYCCKUX CIUHUIL — Cy(i)(i)I/IKCEUILHBIX IMPOU3BOAHBIX M CIIOKHBIX CJIOB — M1 HEMOTHBHUPOBAHHBIX
€/IMHUI] — IPOCTHIX CIIOB, K YHUCITY KOTOPBhIX B padote B. I'. ['aka oTHECEHBI U KOHBEPCUBEHI, — cOocTaBisieT 3 : 1
[4, c. 55, 59]. Bo BeeTHaAMCKOM sI3bIKe, 110 cBeAeHUsM H. B. ComHIieBoit, OOMBITHHCTBO CIIOB SBJISIOTCS HEMO-
TUBHUPOBAaHHBIMU: J10JI1 HEMPOU3BOJAHBIX cJI0B — 69 % [5, c. 138].

[IpobneMa OTHOMICHUH MEXIy COIEpIKAHUEM U POPMONM HOMHHATUBHBIX €IWHHII TIPUHAIUICKHUT K YHCITY
U3BEUHBIX MpoOieM Gunocoduu s3bika. Ee nzydenne umeer 1aBHIO HCTOPHUIO, OJJHAKO MHOTHE aCTieKThHI B Ha-
CTOSITIIEe BPEMS OCTAIOTCs HesICHBIMU. OTCYTCTBYIOT KPUTEPHH ONPEACIICHIS] MOTHBUPOBAHHOCTH, IIPUMEHH-
MbI€ K JiekceMaM U (hpasemam. JIekcuueckue u Gppazeosiorndeckue 0003HaYeHUs 00pa3yoT eUHYH HOMHHA-
TUBHYIO cucTeMy. [JJist u3y4eHHs JIEKCUKO-(PPa3e0oIOrnYeCKON CUCTEMbI KaK CIIOKHOTO II€JI0r0, ONPEIEIICHUS
MECTa ¥ POJIM B HEH JIBYX KJIACCOB HOMWUHATHUBHBIX CJIMHUII, IPUHIIMIIOB X B3aUMOJCHCTBHS 1 HOMHHATHB-
HBIX (DYHKIIMI HACYIIIHOW SIBJIICTCS 3aJladya BbIPAOOTKU MHTETPUPYIOIIETO MOX0a U CO3aHus Kiaccuduka-
Ui, aanTUPOBAHHBIX i1 000MX KIIacCOB 0003HaYeHui. OIynaercss HeIOCTaTOK IMITUPUIESCKUX JTAHHBIX
O MIponopuusax MOTUBUPOBAHHBIX 1 HEMOTHBUPOBAHHBIX CIAWHUI] B HOMUHATHUBHBIX q)OHIIaX HallMOHAJIBHBIX
SI3BIKOB B IIEJIOM U B UX JISKCHYECKUX U (hPa3EOIOrHUSCKUX COCTABIISIONINX B YACTHOCTH, a TAKXKE O TPOIYK-
TUBHOCTH Pa3HbIX BHJIOB MOTHBHPOBAHHOCTH. MalloN3yuyeHHBIMH OCTAIOTCS OCOOCHHOCTH IPEJCTABICHUS
3HAYCHUS B Pa3HOO(OPMIICHHBIX HOMHUHATUBHBIX CAMHUIIAX — JICKCeMax U (pazeMax. PereHuto Ha3BaHHBIX
aKTyallbHBIX TIPOOJIEM MOCBSIIICHA TaHHAsT CTAThsI.

2. TeopeTnueckne 0CHOBBI, MaTepPHaJ U METOIbI HccaeI0BaHus1. B padore npeyiaraeres mpuMeHuMas
U K JIeKCeMaM, U K ¢pazeMaM OHOMACHOJIOTHYECKas KIaCCH(HUKAIUS HOMUHATUBHBIX IUHUIL C Pa3TIMICHUEM
nsTH T epeHIMPOBAHHBIX 10 XapaKTepy MOTHBHPOBAHHOCTH KIIACCOB €IUHHIL — (POHETHUECKHU, TIOKOMITO-
HEHTHO ¥ 00pa3HO MOTHBUPOBAHHBIX, YACTUYHO U MOJHOCTHIO HEMOTUBUPOBAHHBIX.

MOTHBHPOBAaHHOCTD B JICKCHKE U ()Pa3eoOTuu TECHO CBsI3aHa ¢ HMOMATHYHOCTBIO. DTH CBOMCTBA HOMU-
HATUBHBIX €AUHUI HAXOAATCA B OTHOLICHHUAX 06paTHO HpOHOpHHOHaHBHOﬁ 3aBUCHUMOCTH: 4eM OoJjiee sIBHOM
SIBIISICTCS. MOTUBHUPOBAHHOCTh STHHHUIIBI, TEM MEHBIIE €€ WINOMATUYHOCTh, U HA000POT. MOTHBUPOBAHHOCTh
U UJIUOMATUYHOCTDb, KaK OHOMACHOJIOTMYCCKUC XAPAKTCPUCTUKHU, ONPECACITIAIOTCA q)YHKHI/IOHaHBHbIMI/I n ce-
MaHTHYECKHMH MTPU3HAKAMH 00pa3yoNuX HOMUHATHBHBIC €IMHHIIBI JIEMEHTOB.

WauoMaTHIHOCTh HOMUHATHBHOM €IMHUIIBI MPOSBIISETCS B CMBICIIOBOM HEPa3IOKUMOCTH COCIUHECHUS
3JIeMEHTOB. TPaUIIMOHHO UAMOMATHYHOCTh H3Y4aeTCs ITyTEM COMOCTABICHUS 3HAYCHUMN, peaTi3yeMbIX KOM-
MMOHEHTAMHU B COCTaBE HAUMECHOBAHUS, C MX Y3yaIbHBIMHU (OOIIETIPUHITHIMUA ¥ (DUKCHUPYEMBIMH CIIOBAPSIMH)
3HaueHussMU. Hampumep, Asist TOro 4ToObl ONPEIeNnTh, SBIAETCS U (hpazeMa HIUOMAaTHYHON, HEOOXOIUMO
COTOCTaBUTh CIIOBAPHBIC AeHUHHUIINN 3HAUCHHH (pa3eMbl U BXOJIAIINX B €€ COCTAB CJIOB: CHa4aja COOTHOCST-
cs1 OYKBaJIbHOE M aKTyaJIbHOE (IIPHUBOIMMOE B CIIOBApE) 3HAYCHHUS (hpa3eMbl U KaXKIOMY €€ CIIOBY-KOMIIOHCHTY
MIPUITHCHIBACTCS YCIOBHOE 3HAUCHUE, 3aT€M YCIIOBHOE 3HAUCHHE KaXK/[OTO CJI0Ba-KOMIIOHEHTA COTIOCTABIISICTCS
CO CIIOBapHBIMU 3HAYCHUSIMH JIAHHOTO CJIOBA. MTMOMAaTHYHBIMU MTPHU3HAIOTCS (hpa3eMbl, B COCTaBE KOTOPBIX
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XOTsI OBI OZJHO CJIOBO BBICTYIAET B HEY3YIBHOM (HE OTMEUECHHOM CIIOBApSIMH) 3HAYCHUH, HEUTUOMATHIHBI-
MU — (pa3eMbl, BC€ KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX pean3yIoT y3yalbHble 3HadeHus. Hampumep, Bo dpazeme kpenkoe
cno6o ‘OpanHoe nin HenpuimyHoe BeipaskeHue’ (DCPJIS, 1. 2, ¢. 248) KOMIIOHEHT ¢1060 YTIOTPEOISETCS B OJI-
HOM W3 CBOMX y3yalIbHBIX 3HAYCHHI ‘BhICKa3bIBaHUE, CIIOBECHOE BhIpaXKEHHE MBICIH, 4yBcTBa U T. 1.” (MAC,
T. 4, c. 139), a KOMIIOHEHT Kpenxoe GUrypupyer B 0COOOM, OTIIMYHOM OT CJIOBAPHBIX 3HaYEHUH ‘OpaHHOE MU
HEMPUINYHOE , CIIC0BATEIbHO, (hpa3eMa sABJISICTCS UAMOMATUYHON 10 KOMIIOHEHTY kpenkoe. [1onpoOoHO 00
HMOMATHIHOCTH M METOJIC €€ BBISBJICHHSI TOBOPUTCS B IPyroil paboTe aBTopa [6].

MoTuBupOBaHHBIE HANMEHOBAHUS XapaKTEPU3YIOTCSA WICHUMOCTBIO CTPYKTYPBI M CEMaHTHKH: OHU c(hop-
MHUPOBAHBI U3 IIEMEHTOB CBOOOTHOTO YIOTPEeOIeHNs, X 00IIee 3HAYeHNE OMTUPAETCS Ha y3yaIbHbIE 3HAYCHUS
Ka)KJIOTO U3 KOMIIOHEHTOB, T. €. OHO HEUJMOMAaTHYHO. CTpOeHNE TaKUX HOMHUHATUBHBIX €IMHUI] TOKa3bIBACT
CH0CO0 IpeCTaBICHHSI HEKOTOPOT'O CoiepaHus B si3bIke [7, ¢. 92, 124]. Enunuist nepeumenosams, reporter,
KaHoHuyeckull mexcm, word for word SBISIFOTCSI MOTUBUPOBAHHBIMH 0003HAYEHUSIMU COOTBETCTBYOIIUX ME-
Tas3bIKOBBIX sIBJICHHH. OHU YETKO JCISATCS Ha OT/ACIbHBIC S3BIKOBBIC AJIEMEHTHI, 4 UX 3HAYCHHE (DOPMUPYETCS
13 3HAYEHHH 2JIEMEHTOB (XOTS BO MHOTHX CIy4asX W HE SBISETCS MPOCTOW MX CYMMOW): 3HAYCHHE JIEKCEMBI
nepeumenosamy ‘nath KOMy-, 4eMy-I. Apyroe ums wnn HazBanue (Online BTC) — u3 3HaueHWI BBIYICHS-
FOIIUXCSI B €€ COCTaBe OCHOBBI IUIaroja umeHnosams ‘Ha3bIBaTh, JaBaTh WMs, HauMeHoBaHue  (Online BTC)
U IpUCTaBKU nepe— ‘7. O003HaYaeT MOBTOPEHKE IeHCTBUS 3aHOBO, ewle pa3 wiu unade’ (Online BTC); 3naue-
uue reporter ‘1. Tot, kT0 AenaeT qoxian; AokIaquuk. 2. CoTpyaHUK (ra3eThl, TEIEBUICHUS), MULTYIIUNA WIH
TIepeIaloNINii PeropTaxu; peroprep, obo3pesarens’ (Online FD) — u3 3Hauenuii 0cHOBBI report “1. Jlenars
odunmagprHOE COOOIIEHNE Ha ONpeeeHHyIo TeMy. 2. [IncaTh mimm nepeaaBaTh penopTaky B CPEACTBAX Mac-
coBoit napopmarmu’ (Online FD) u cypdukca -er ‘03Ha4aeT MPOU3BOAUTENS JEUCTBUS, HA3BAHHOTO IIPO-
m3BoasmIeil ocHoBoii® (Online FD); 3nauenune (ppaszeMbl kanonuyeckutl mexkcm ‘TOJJTMHHO aBTOPCKUN TEKCT
B €ro MOCJICAHEH pelaKiuy, OOIICIPUHSITHIN Ui BceX u3fnanuii 3toro npoussencnus’ (DCPA, c. 105) — u3
3HAYCHUH KOHCTUTYUPYIOUIUX €€ CJIOB KaHouuueckuil ‘1. TBeplo yCTaHOBJICHHBIN, MPUHSTHIN 3a oOpaser’
(Online BTC) u mexcm ‘1. CroBa, PeAIOKEHUS B OMPEICICHHON CBS3H U MOCIEA0BATEILHOCTH, 00pa3yro-
III¥e KaKoe-JI. BRICKa3bIBaHNE, COYMHEHNE, JINTEPATYPHOE TPOM3BEICHIE, IOKYMEHT | T. 1., HalleuaTaHHbIe, Ha-
nMcaHHble Wi 3anedaniénnsie B namstn’ (Online BTC); 3nauenue word for word ‘ moCIOBHO, CIIOBO B CIIOBO’
(LID, p. 390) — u3 3HaueHuii nexcembl word ‘1. CoBo, eMHAIIA SI3bIKA, CIyXKAaIas Ui Ha3bIBaHUS OT/IENb-
Horo tionstust’ (Online FD) u npemyora for “10. B cocraBe HapeYHBIX COYETAHUU TIEpeAaeT YCUIUTEIbHOS
snauenue’ (Online FD).

HemoTuBrpoBaHHbIE IMECHOBAHUS HEPA3JI0KUMBI TI0 (hopMe U 3HaAUYCHUI0. HEeMOTHBUPOBAHHEIC SUHUIIBI
MIPECTABIISIOT CO00M «XMMHUYECKOE COeNMHEHNE KaKWX-TO PACTBOPHBIIMXCSA W C TOYKH 3PEHHS] COBPEMEH-
HOTO $3bIKa aMOpQHBIX "yacTei» [8, c. 29]. B aToM ciydae ¢ mo3UIHMNA CHHXPOHHH HEBO3MOXKHO OIIPEJIEUTh
MIPUYUHBI, 10 KOTOPHIM HEKOE 3HAu€HUE OKa3ajoCh BHIPAYKEHHBIM KOHKPETHOW HOMHHATUBHOW E€IWHUIICH.
SI3bIKOBBIC €AUHUILI OVK6d, ask, canocu ecmamky, ad hominem argument SIBISIOTCS HEMOTHBUPOBAHHBIMH,
YCIIOBHBIMU 0003HaueHUsIMU. JIekceMbl Oykea, ask HenenuMbl Ha MOP(BI, UX 3HAUCHHUE 1ICJIOCTHO. B HUX He
OTPaXEHO, TIOUYEMY JICKCEMON OyK6a B PYCCKOM SI3bIKE MEPEIacTCsl 3HaYCHUE ‘Tpad)UUueCKUil 3HaK B COCTaBE
andasuTa’, TeKkceMol ask B aHTIMHACKOM — 3HaUeHWE ‘3a7arh Bompoc’. dpazeMsl canocu ecmamky ‘epyHna,
yerryxa’ (DCPS, c. 39) u ad hominem argument ‘apryMeHT, KacarOIIUICs JIUIHBIX Ka4eCTB, a HE TOBOIOB
cobecennuka’ (Online IFD) Taxke 0OTINYalOTCS CTPYKTYPHOH M CEMaHTHYECKON CIMTHOCTBIO. CTpyKTypHas
LEIBHOCTh MPOSBISICTCS B TOM, 4YTO, HECMOTPs Ha (POHETHYECKYIO M opdorpadudeckyro pa3nenbHOOopopM-
JICHHOCTH (PpazeM (MX KOMIIOHEHTBI IPOU3HOCSTCS U MUIIYTCS Pa3ieibHO), aKIIEHTOJIOTUYSCKU U TpapUUeCKu
BBIJICJICHHBIC KOMITOHEHTHI HE 00J1a/Ial0T BAXKHEHIIIMMHU CBOWCTBAMHM CJIOB — IPAMMAaTHYECKOM U CEMaHTHYe-
CKOH CaMOCTOSITETFHOCTBIO — U OKa3bIBAIOTCS 000COOICHHBIMHE OT S3BIKOBOM crcTeMbl. KOMITOHEHTHI (paze-
MBI canoeu 6cMamky He UMeT GopM cioBousMeHeHHs ((ppazema ymoTpednseTcs B (pUKCHPOBaHHOM BHUJIE)
Y yTPauMBaloT B cocTaBe (hpa3eMbl CBOM y3yalbHbIC 3HaueHUs. J[Ba MepBhIX KOMIIOHEHTA (JIATHHHU3MBI) (dpa-
3eMbl ad hominem argument W30JUPOBAHBI OT CHCTEMbI aHIJIMICKOTO SI3bIKA, CAMOCTOSATEIIBHO HEH3BECTHBI
AHTIIMHACKOMY SI3bIKY — B HEM HE CYIIECTBYET TaKUX CJIOB 3a mpejeiamMu Gppa3eMbl. B ceMaHTHUYEeCKOM TIaHe
00¢ (hpa3eMbl BBICTYIIAIOT KaK €AMHOE IIeJI0e: 00IIee 3HAYCHUE HE BBIBOAMTCS M3 3HAUCHHUI YacTeil, T. €. OHO
narnomMatnyHo. BayTpennss dopma (pasem 3aremHeHa. s TOro 94ToOBI YCTAaHOBUTH CBSI3b MEXKAY TIAHOM
CoZiepKaHUA U TIJIAHOM BBIPKEHHS ITHX SI3BIKOBBIX CIMHMUII, HEOOXOMMO O00PaTUTHCS K ATUMOIOTUIECKUM
JAHHBIM JTN00 K CBEICHUSM U3 IPYTHX S3bIKOB.

Mesxy ByMsi TPOTHUBOIIOCTABICHHBIMU KJIACCAMH HOMHHATUBHBIX SIMHUI] — MOTUBUPOBAHHBIMU HEUJIH-
OMAaTHYHBIMU ¥ CHHXPOHHO HEMOTHBHUPOBAHHBIMU BBICOKOUIMOMATUYHBIME 0003HAYCHUSIMH — UMEIOTCS TIPO-
MEXYTOYHBIC CJTydau, ¥ 3TO MO3BOJISET TOBOPUTH O I'pajyajbHON MPUPOAE 00CYKIaeMbIX CBOHCTB M aud-
(hepeHIMpOBaTh SI3BIKOBBIE EAWHUIIBI IO CTEIIEHH MOTHBHUPOBAHHOCTH M MIMOMATHYHOCTH. B 3aBuUcHMoOCTH
OT XapakTepa CBS3M MEXIy O3Ha4aeMbIM M O3HAYAIOIINM IIPEJICTABISIETCS BO3MOKHBIM pa3leluTh MOTHBH-

13,1130]) 1 1ajee TOJKOBaHUA 3HAYEHUH aHIIIMACKMX HOMUHATUBHBIX CAMHUIIL, B3ATBHIX U3 aHITIOA3BIYHBIX cnoxaapeﬁ, TICPEBEICHBI aBTOPOM.
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pPOBaHHbIC HAMMECHOBAHMSI HA TPH TPYIIIBL: SAUHUIIBI ¢ (POHETUUCCKUM, TTIOKOMIIOHEHTHBIM M aCCOIHAaTUBHO-
00pa3HBIM CIIOCOOOM MOTHBAIIMH; HEMOTHBHPOBAHHBIE 0003HAYEHHS — HA JIBE€ MOATPYIIIBI: YACTUIHO — II0
CBSI3aHHOMY KOMITOHEHTY — HEMOTHBHPOBAHHBIE W TIOJTHOCTHIO HEMOTUBUPOBAHHBIE €TUHHIIBI.

Bo3MokHOCTH TIpUMEHEHUS MPEICTaBIIEMO OHOMACHOIOTHYECKON KITacCU(UKAITUN IEMOHCTPHUPYIOTCS
Ha MpUMEpe PYCCKUX M aHIIMHCKMX METas3bIKOBBIX 0003HAueHWi. MaTepuanoM UCCIIEIOBaHUS TI0CITYHKHIIT
KOPIYC YHOTPEOUTEIIbHBIX JICKCUUECKHUX U (PPa3e0IOTHIeCKUX METas3bIKOBBIX 0003HAYCHUN PYCCKOTO U aH-
TJIMICKOTO SI3BIKOB, OTOOPAHHBIN M3 COBpEMEHHBIX ciioBapei. O6muii 00beM kopryca coctaBui 4600 Homu-
HaTUBHBIX eMWHUIL, B UX gucie 1478 mekcem u 1029 dpaszem pycckoro si3pika, 1243 nexceMsl n 850 dpazem
aHTIIMHCKOTO si3bIKa. [Ipomenypa popMHUpOBaHUS UCCIEAOBATENHCKOTO KOPITyca MOAPOOHO OMucaHa B APYTroi
pabote aBTopa [9, c. 61-62]. 3a eaAMHUIYy UCCIIEIOBAHUS TPHHUMAETCS HOMHHATHBHAS €MHUIA — JIEKCEMa,
¢bpazema.

OHoMacuosIornueckas KBain(uKalus HOMUHATHBHBIX €IUHUI] OCYINECTBIISICTCS HA OCHOBE aHaIn3a JICK-
ceM u (hpa3eM C TOYKH 3peHUs UX (HOHEMATHUECKOrO COCTaBa, CTPYKTYPHOU WICHUMOCTH — BO3MOXXHOCTH
BBIJIETICHHSI B IX CTPOCHUH OT/IENBHBIX SI3BIKOBBIX AJIEMEHTOB — M CMBICIIOBOW Pa3IOKMUMOCTH — CTENIEHH COOT-
HOCUMOCTH 3HAUYEHUH COCTaBHBIX €IMHHMII CO 3HAYCHUSIMH MX DIIEMEHTOB.

OHoOMAaCHOJIOTHYECKHE KJIACCHI METASI3bIKOBLIX 0003HAYEeHU I
B PYCCKOM U AHIVIMICKOM SI3BIKAX

1. ®oHeTHYECKH MOTHBHPOBAHHBIE HEMTMOMATHYHbIE HOMUHATUBHBIE eIMHUIBL. [ pyrny GoHeTHue-
CKH MOTHBHPOBAHHBIX 00Pa3ylOT HOMUHATHBHbBIC SAMHUIIBI CO 3BYKOMOAPAKAHUIMHU — JIEMEHTAMH, HUMHUTH-
PYIOIIMMU 3BYKOBBIC PU3HAKU SIBJICHUH pedn (POHETHUSCKUMH CPEJICTBAMH JIAHHOTO SI3bIKA U CAMUM CBOUM
3BYKOBBIM OOJIUKOM TMOJICKA3bIBAIOIINE 3HAYCHUST BKIIOUAIOIINX MX CIUHHIL Xpunems ‘TOBOPHUTH XPHILIBIM
rosiocoM’ (Online BTC) (ot 3BykonoapaxatensHoro xpu (Online CPS)), whisper ‘roBoputs 1ienotom’ (3By-
KoroJipaxkarenbHoe ciioBo (Online ED)); pazeooums mapwi-6apei ‘00nTaTh, 3aHUMAaTHCS ITyCTHIME Pa3roBOpa-
mu’ (POUDC, c. 687), yadda yadda (vadda) ‘cxyunsie, nmunnbie peun’ (LID, p. 397) (dbpazembl mocTpoeHbI
Ha TUIMYHOM JIJIsi CBOETO SI3bIKa 3BYKOBOM MOBTOpPE). B HOMHHATHBHBIX €IMHUIIAX CO 3BYKOMOJPAKAHUSMH
CBsI3b MEXy (DOPMOIi U CollepIKaHUEM MPOSIBIISICTCS OTUCTIMBO: O3HAYAOIIEE MTOX0XKE Ha 03HAYaeMoe, 3ByUa-
HUE MHUIIBI IMUTHPYET Ha3bIBAEMbIC €10 aKycTHYeckue mpu3Haku. CeMaHTHKa 0003HAYCHHUH STON TPk
OOBIYHO JIETKO ONpEAeIIeTCs] HOCUTESIMU S3bIKa Ha OCHOBE 3JE€MEHTa 3BYKOIOAPaXKaTelIbHOTO XapakTepa.
Onu KBATU(DUIUPYIOTCS KaK HEUTUOMATHYHbIE.

2. [ToKOMNIOHEHTHO MOTHBHPOBAHHbIE HEUTHOMATHYHbIE HOMUHATHBHBIE € THHULIBI. [ PyIITy MOKOM-
MOHEHTHO MOTHBHPOBAHHBIX STHHHUI] COCTABIISIIOT CIIOBOOOPA30BATEILHO MOTHBUPOBAHHBIC JIEKCEMBI U TPE/I-
METHO-JIOTHYECKU MOTHBUPOBAHHBIC (Ppa3eMbl.

K cnoBooOpazoBareibHO MOTUBUPOBAHHBIM OTHOCSTCS JIEKCEMBI C TIPOU3BOTHON OCHOBOM, OMUPAIOIINAECS
HA 3HAYCHUS COYCTAIONIMXCSI B HUX MOP(EMHBIX KOMIIOHEHTOB: ad(uKcambHbIe MPOU3BOIHEIC (nepecosapu-
samvcs ‘1. OOMEHUBATHCS CIIOBAMH, KOPOTKMMHU (hpa3aMu. 2. BECTH IIEPErOBOPHI, JOIOBAPHBATHCS O YEM-JI.”
(Online BTC), confirmation ‘1. JleficTBue 1o 3Ha4eHUIO riar. confirm. 3. [loaTBepxaroiiee yTBEPIKICHUE I
nmokazarenbcTBo’ (Online FD)) m 6e3addhukcanbHble TPOU3BOAHBIC, CPEIU KOTOPBIX BBIACIISIOTCS CIIOKEHUS
(3axononpoexm ‘mipoext 3axona’ (Online BTC), spokesman ‘qenoBek, KOTOPHIl TOBOPUT OT UMEHU APYTOTO
i npyrux’ (Online FD)), cpamenusi, 00pa3oBaHHbBIE Ha 0a3€ CIIOBOCOYETAHUS ITyTeM OObEIMHEHHS ABYX HITH
0oee PIEMEHTOB (6r10712010¢a “HETPOMKO, He B NoiHbIN ronoc’ (Online BTC), so-called ‘Tax Ha3bIBaeMBblIid,
OOBIYHO Ha3bIBaeMbIil ompeneneHHbIM UMeHeM’ (Online FD)), abOpeBuanuu (pedxonriecuss ‘penakuuoOHHAs
KoJuterust (KOJUIEKTUB PaOOTHUKOB, BEAYIIMX U3IaHUE, BBITYCK Ta3eThl, )KypHaya u T. 1.)” (Online BTC), loan
‘4. nunes. Cokpamiennoe ot loan word’ (Online FD)), yceuenus ocHoB (¢axc ‘= menegarc’ (Online TC),
phone ‘= telephone’ (Online FD)), kOHBepCUBBI, BOZHUKIIINE B PE3YJIbTaTe MEPEX0/Ia JEKCEMbI U3 OTHOTO Ya-
CTePEYHOTO Kilacca B Apyroi (sedywuii ‘2. TOT, KTO BeleT KOHIIEPT, TeNe- WM paJuorepeaady, CompoBoXaast
ux kommentapusmu’ (Online TCC), compound ‘2. aunes. CioBo, cocTosiiee U3 ABYX WU OoJiee 3J1eMEHTOB;
cinoxHoe ¢ioBo’ (Online FD) — npou3BofiHOE OT NpwIL. compound ‘cocTaBHOM; ciioxkHbil’ (Online ED)).

B cemaHTHUECKOM TUTaHEe MPOU3BOAHBIC JIEKCEMBI ITO-Pa3HOMY COOTHOCSITCS CO 3HAYEHUSIMH COCTaBIISIO-
mUX WX Yactei. HekoTopble Mpon3BOAHBIC HEUMOMATHYHBI 110 CEMAHTHKE: WX 3HAUCHHE CKJIABIBACTCS M3
3HaYEHUH JacTel (aJINTUBHBINA, WM CYMMaTHBHBIA, THIT CJI0BOOoOpaszoBaTenbHOi AepuBamum |10, c. 130]).
HennmoMaTnyHOCTBI0 CEMAaHTHKHM XapaKTEPU3YIOTCS OTHOCHTEIbHBIC MPUIAraTelibHble (napadoKkcanbHblil
‘SIBJISTFOIIUNCS TapaiokcoM; HeBeposaTHbIN (Online BTC), dramatic ‘nmeromnii OTHOIIICHUE K IpaMe WX Tea-
Tpy; Apamaruueckuii’ (Online FD)), onpenenurtensHble Hapedus (epomxo ‘COOTHOCUTCS 1O 3HAYCHUIO C TIPHIL.
epomxutt’ (Online BTC), silently ‘6e3monBHo, Momua’ (Online FD)), cyliecTBUTENbHBIC CO 3HAYCHUEM OT-
BJICUCHHOTO TIpU3HAKa (8exciusocms ‘omened. cyus. o 3HadeHUIO npui. gexciuswiil’ (Online TCC), clarity
‘2. SlcHocTh (0 MaHepe uznoxenus, ctuie)’ (Online FD)) u oTBiedeHHOTr0 AeiicTBus (06cyscoenue ‘porece
JIEHCTBHUS T10 3HAYCHHIO Tiar. oocyacoams’ (Online TCC), accusation ‘1. Ilpomecc meWcTBHs O 3HAYCHUIO
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riar. accuse’ (Online FD)), Muorne 0e3adpukcaibHble POU3BOAHbBIC (IPUMEPBI CM. BhIie). JIpyrum mpouns-
BOJHBIM MPUCYIIAa HEKOTOpas (cinabast) cTeNeHb HAMOMATHUYHOCTH: X CEMAaHTHKa HE paBHIETCS CyMME 3Ha-
YeHWI BXOMAAIINX B MX COCTaB YaCTEW, COACPKHUT N0OAaBOYHBIE CEeMBl (HeaJTUTHBHAS, WIM WHTETPAaTUBHAS,
nepusarus [10, c. 130]): nexcema yumamens (ocHoOBa Tiiaroiia + cyh@uUKC -menb CO 3HAYCHUEM ‘TIPOU3BO-
TUTEh JIEUCTBUS, HA3BAHHOTO MPOU3BOASIIEH OCHOBOW’ ) 0003HAYaeT HE TOJIHKO YeNIOBEeKa, KOTOPBIA YHTa-
€T, HO U ToceTuTelis oomecTBeHHoN oubimoreku (Online BTC); nekcema booklet (0CHOBa CYIIECTBUTEILHO-
ro + cypdukc -let co 3HAYCHHEM YMEHBIIUTEILHOCTH) YKa3bIBaCT HE TOJILKO Ha pa3Mep KHUTH, HO U Ha THUII
ee 00JIOKKH, 00BEM U BO3MOXKHOE CcOoIepikaHue — ‘HeOObIIasi KHUTa B MSITKOH 007I05KKe 00beMOM He Oojiee
80 cTpanm, 0OBIYHO cofepKalias peKJIaMHbI MaTepHrall, HHCTPYKIHIO N0 TpuMeHeHuto U T. 1. (Online FD).

[IpenmeTHO-ITOTHYECKasi MOTHBHPOBAHHOCTH ITPHCYIa HEHTUOMATHYHBIM (ppa3eMaM, CeMaHTHKa KOTOPBIX
BBIBOJUTCA U3 y3yallbHbIX 3HauU€HU KoMnoHEeHTOB. H. b. MeukoBckas mokaszaja, 4To ¢ y4eTOM THIIA y3yallb-
HOTO 3HaUEHUs, PEaln3yeMOT0 CJI0BOM-KOMITOHEHTOM BO (hpazeme, — IPSIMOTO, METOHUMHYECKH TIPOU3BOTHO-
ro, MeTa)OpHUUECKH ITPOU3BOAHOTO — MOYKHO Pa3IN4aTh MOJHOCTHIO HEWIMOMATUYHBIC, C1a00 HIHOMATHYHbIE
W YaCTUYHO nauoMaTn4uble dpasemsl [11, c. 167-168, 154].

CeMaHTHKa ITOJTHOCTHIO HEMTUOMATHYHBIX (PpazeM IeTMKOM CKJIaIbIBAE€TCS U3 OCHOBHBIX y3YaJIbHBIX 3HA-
YEHUH CJIOB-KOMIIOHEHTOB: 3Ha4eHue (ppaseMbl Hucxodsawas unmonayus ‘aunee. ITHTOHAMS ¢ TIOCTENIEHHBIM
normwkerneM ToHa' (PCPS, c. 169) BeIBOIUTCS W3 €AMHCTBEHHOTO 3HAYEHUS CIIOBA HUCX0O0Awull ‘yOBIBato-
i, monwwkatoutuiics’ (Online BTC) u mpsMoro 3Ha4eHusI clioBa unmonayus ‘1. PUTMUKO-METOAMYeCKUi
CTpOM peuH, YepeaoBaHue MOBBILICHUN U MOHMWKEeHUH ToHa npu npousHecenun’ (Online TCC). Ilonnas He-
WJIMOMATHYHOCTD — SIBJICHUE JIOCTATOUHO pejikoe s ¢ppazeonorun. Jlaxe y Tex gppasem, 3HAYCHUS] KOTOPIX
BKITIOUAIOT B ceOsl 3HaY€HMs BCEX MX CIOB-KOMIIOHEHTOB, B CEMaHTHKE YacTO MPUCYTCTBYIOT HEKHE JOTOJI-
HUTENbHbIE CEMaHTHYECKHE TPU3HAKH, OTIWYHBIE OT TE€X, YTO COCTABJISIOT 3HAYEHUS CIIOB-KOMIIOHEHTOB,
a 3HAYMT, CO3/AIOIINE HEKOTOPYH MauoMaTudHOCTh [12, p. 183]. 3Hauenue (paszeMsl kauyerspckuil cioe
‘HEBBIPA3UTENBHBIN, TSKEIBIN CIIOT, N300I MPUHATHIMU B JIENIOBBIX OyMarax clioBaMH B 000poTamu’
(OCP4, c. 105) BrIto9aeT 3HAYCHUS MOHOCEMAHTUUECKIX KOMIIOHEHTOB KAHYeAAPCKUl ‘COOTHOCSIITHICS TI0
3HAUCHHMIO C CYII. KaHyenspus — OTIEN YUpeKAeHus, Benatomuil aenonpousBoactsom’ (Online BTC) u croe
‘crmoco0, MaHepa CI0BECHOTO M3NokeHus; CTIb (Online BTC), HO He UCYEPITBEIBACTCS UMU: B CEMaHTHKE
(pazeMbl UMEIOTCS IOTIOTHUTEILHBIE CEMBI ‘HEBBIPA3UTEIIbHBIN , “TSKEIBIN .

CemanTHKa c1ab0 HIUOMATHYHBIX (Ppa3zeM onmupaeTcs Ha y3yalbHbIE METOHIMHUYECKH MPOU3BOAHEIE (BO3-
HUKIINE B pe3yJibTaTe METOHHMHUYECKOTO MM CHHEKIOXMUYECKOTO TMepeHOoca) 3HaYEHHsI CIIOB-KOMIIOHEHTOB!
¢bpazema household word ‘pacxoxee, poko uzBecTHoe ciaoBo’ (Online FD) sapnsiercs cnabo nanoMaTnaHOM
10 KOMITOHEHTY household, yaacTBytomeMy BO (pa3eoIoTHIECKO CEMaHTHUKE CBOMM CJIOBAPHBIM METOHU-
MUYEeCKUM 3HadueHueM ‘2. Xoporo usBecTHblil’ (Online FD) (KOMIIOHEHT word akTyalu3upyeT CIOBapHOE
OoCHOBHOe 3HaueHune ‘1. Enunania s3p1ka, ciayxamas s 00o3Ha4eHns otaensHoro nousatus’ (Online FD)).

B cocTraBe yacTHYHO HIMOMATHYHBIX (pazeM UMEIOTCS CJIOBa (OHO WK OoJiee), peali3yIoire y3yalbHble
MeTadOpUIeCcKH MPOU3BOIHEIE (00pa30BaHHBIC HA OCHOBE METadOPUIECKOTO WK (DYHKIIMOHAIBHOTO Tepe-
Hoca) 3HaueHus. Dpazema thorny question ‘CIOXKHBIN, BRI3BIBAIOMIMNA MpoTtuBopeuns Bompoc’ (LID, p. 277)
SBJSICTCS. YACTUYHO MIMOMATHYHON 10 KOMIOHEHTY thormy, pealu3ylolleMy ClIoBapHOE MeTadopHuecKoe
3HaueHue ‘3. Tpymublid, npotuBopeunBelit’ (Online FD).

3. AccouuaTHBHO-00Pa3HO MOTHBHPOBAHHbIE MIMOMATHYHbIE HOMUHATHBHBbIE €IMHULLI. [pymnmy
aCCOIMaTHBHO-00pa3HO MOTHBHUPOBAaHHBIX 0003HaYEHUH (HOPMHUPYIOT JIEKCEMBI U (Dpa3eMbl B MEPEHOCHBIX
3HAUEHHAX, KOTOpbIe OOHAPYKMBAIOT CEMAHTHUECKYIO JIBYIUIAHOBOCTb, CBSI3b MIEPEHOCHOTO 3HAYCHUSI C TIpsi-
MBIM. B ciiyyasix mepeHoCHOro ynorpedieHus MOTHBUPOBAaHHOCTb 0003HAYEHHUH OKa3bIBA€TCsl OMOCPEI0BAH-
HOM — OCYIIECTBIISIETCSI C OMTOPOI HA UX MPSIMOE 3HAUYCHUE — F OOYCIOBIUBACTCS aCCOITMATHBHBIM CXOICTBOM
MEXIY ABYMS SIBICHUSIMH — TE€M, YTO HEepelaHO MPSMBIM 3HAYCHHUEM, U TEM, YTO BBIPAXKEHO MEPEHOCHBIM:
nuaums ‘3. pasze. I3BOAWTH, TOHUMATh OECIPEPHIBHBIMU TONPEKaMHu, TpUANpKaMu; Koputh (Online BTC),
kick (nocn. ‘Opbeikarbest’) ‘4.b. Bospaxkars, nepeuuts’ (Online FD); msocenas apmuinepus ‘0 Hanboliee aB-
TOPUTETHBIX apryMEHTaX, K KOTOPBHIM MPUOETarOT, KOTAa B CIIOpe McUYepIiaHbl COOCTBEHHBIE JI0Ka3aTeNbCTBa’
(DCP4, c. 12), call off the dogs (noc. ‘0To3BaTh CO0aK’) ‘NIPEKPATUTH HANAIKH, KDUTHKY, IEPEMEHHUTH HETPH-
aTHyto Temy pasroopa’ (LID, p. 90; AP®C, c. 298). iMeHOBaHUSI 3TOH IPYIIIBI SBISIOTCS WAMOMATHIHBIMH,
WX coJllepKaHHe MPsIMO He CBSI3aHO ¢ POpPMOii.

4. YacTHYHO — MO CBSI3AHHOMY KOMIIOHEHTY — HEMOTHBHPOBAHHbIE U MIMOMATHYHbIE HOMMHATHB-
Hbl€ eTUHULIBI. [ PYTITy YaCTHYHO HEMOTHBUPOBAHHBIX M HIUOMATUYHBIX €UHHI] 00pa3yr0T HOMUHATHBHBIE
SIIMHHMIIBI CO C1a00H YJICHUMOCTBIO, B COCTaBE KOTOPBIX €CTh JIEMEHTHI HECBOOOIHOTO YIOTPEOICHUS — CBSI-
3aHHBIE KOPHH, WK paaukcouas! (TepmuH 1. O. Bunokypa), yHukaabHble adUKChI, WM YHUPHUKCHI (TEPMUH
E. A. 3emckoii [13, c. 59]), y nexcem, yHUKaJIbHbIE CHHTarMaTH4eCcKy CBsI3aHHBIE 2JIeMEHTHI y ppazeM. Takue
KOMIIOHEHTHI BBIZICTTMMBI U3 COCTaBa HOMMHATUBHOW €IMHUIBI TUIIb HA (POHE APYyTruX, cBOOOTHO PyHKINOHU-
PYIOIUX KOMITOHEHTOB.
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Cnaboll 4ICHMMOCTBIO XapaKTepusyeTcs Jiekcema dooasums ‘2. Cka3arTh WIM HAllMCaTh B JONOJIHEHUE
(Online BTC): B Hell ¢ HECOMHEHHOCTBIO Pa3IHMYAIOTCS TIOBTOPSIONIMECS B TOM YK€ 3HaY€HUH BO MHOTHX JAPY-
TUX clioBax npedukc do- (‘2. [lonosHeHUE Yero-i. 10 U3BECTHOM MEphI, 10 HOPMBI, IPUOaBKa CBEPX 4ero-i.’
(Online BTC): ooxynums, docvinams), cyhduke -u u moxazarens UHOUHUTHABA -Mb, & PAAUKCOUT -0~ BBIU-
JICHSIETCSI TOJIBKO Kak ocTarok. [locnenHuii ObITyeT B PyCCKOM SI3BIKE B CBSI3aHHOM BHJE — B OKPY)KEHHH ag-
(hUKCOB — M B COBPEMECHHOM BOCHPHSITHU CaM 10 ceOe HEMOHSATEH — ero 3HaYeHUEe MOXKHO BBIBECTH M3 3Ha-
YEHHIA TE€X CIIOB, B COCTaB KOTOPBIX OH BXOMAUT: npubasumse ‘4. Cka3arh, HaMcarh B JIONOJIHEHUE K YeMy-11.’
(Online BTC), pazdoasums ‘2. paze. JINMNATH YTO-J. CHJIBI, COAEPIKATEIHHOCTH, OTHOPOMHOCTH, TOOABIISISI
YTO-JI. TIOCTOPOHHEE: pa3zbasums pacckaz HeHyxchovimu noopoonocmamu’ (Online TCC; Online BTC) u np.
CrnaOoli sBIsieTCSl WICHUMOCTD JIEKCEMBI length: panukcous -leng- BBIACTSAECTCS 10 OCTAaTOYHOMY MPHHITHILY,
TUIIh Ha (HOHE PacIpOCTPAaHEHHOTO M MOTOMY OTYETIHBO pa3InuuMoro cydhduxca -th, B CBOOOTHOM BHIE
B aQHIVIMKCKOM SI3BIKE HE BCTPEUYAETCS U CAMOCTOSITEIBHOTO 3HAYCHUS HE IMEET.

B cnabouneHnMBbIX GpazemMax B Ka4eCTBE CHHTAIMAaTHYECKH CBS3aHHBIX JJIEMEHTOB YaCTO BBICTYIIAIOT yCTa-
pernble cioBa (MCTOPU3MBIL, apXau3Mbl: OOUHAKOM 2080puUmMb ‘TOBOPUTH C TIOMOIIBI0 HAMEKOB, HHOCKa3aHUI’
(DCPA, c. 175)), cnabo aganTUpoBaHHBIE 3aMMCTBOBaHUS (B PyCCKOM U aHTIIMHCKOM SI3bIKaX B OCHOBHOM IIep-
KOBHOCJIABSTHI3MBI U JIATHHU3MBI, TIOSBUBIITUECS KaK HETOYHBIE KaIbKH B TIEPEBOAX IPaMMaTHK U OOTOCIy-
KEOHBIX KHUT C TPEUECKOTO: pOOuUmenvhbvlil nadedxc ‘epamm. najaex, OTBEUAIOIUI Ha BOIPOCHI: Koro? yero?’
(DCPA, c. 242) (pooumenvhoiti — cioBooOpa3zoBaTenbHas Kainbka X1V B. rped. geniké Bo dhpa3eorornueckoit
KaJbKe rped. geniké ptosis ‘poaurenbhbiii nanex’ (Online OCPA)), a Takxke cioBa, HE UMEIOIIUE OTTEHKA
yCTapeJoCTH, HO YTpaTHBIIUE CBOOOAY B cOYETaeMOCTH (poison-pen letter ‘aHOHHMMHOE OCKOPOUTEIBHOE
mickMo’ (Online 1FD)). CuHTarMaTnyecku orpaHnYeHHBIE JIEKCHYeCKHe KOMITOHSHTHI HEelTb3sl CYUTATh aBTO-
HOMHBIMH €IMHHUIIAMH SI3bIKa — OHU CYIIECTBYIOT B SI3bIKE M YIOTPEOIISIOTCS B PEYH TOJIBKO KAK KOMIOHEHTEI
ompeneneHHon (pazeMbl (OJHOW WM HECKOJIBKUX), X 3HAYCHHE aKTyaJIH3UPYETCs TOJIBKO B cocTaBe (pa-
3eM. HecBoOoaHbIH, (hpa3eonornuecku CBSI3aHHBIA CTAaTyC TaKHX CJIOB CHTHAJIU3UPYETCS B PYCCKOM JIeKCH-
Korpaduu: B 00IIKX clIoBapsx (CIOBapsIX JIEKCHKH U (hpazeoniorun), Hanpumep B MAC, HecaMOCTOSITEIIbHBIE
CHHTArMaTn4ecky 3aMKHYTBIE CIIOBA MPUBOJSATCS KaK 3ar0JIOBOYHBIE CIIOBA OTNEIBHBIX CIOBAapPHBIX CTaTei,
HO PaccMaTpHBaIOTCS TOJIBKO B COCTaBE MOMEIICHHBIX B 3apoMOOBOM yacTu (mocine 3Haka ¢) ¢pasem u He
CHAOKAfOTCsI TOJTKOBAHHUSIMH 3HAYCHHH (TOJIKYETCS TOJIBKO 3HAUEHHUE BKITIOUArONIel X (ppazemsl): 83eadams.
O HU 630yMamb, HU 832a0amb, HiL NePOM ONUCATND ‘O KOM-, YeM-JI. TAKOM ITPEKPACHOM, YTO TPYAHO BOOOPA3UTh,
nepenats’ (MAC, T. 1, c. 165).

O06o03Ha4yeHus co ci1abol WICHMMOCTBIO SBISIIOTCA WAMOMATHYHBIMH 10 CBSI3aHHBIM KoMIloHeHTaM. Ce-
MaHTHKa CHHTarMaTHueCK! CBSI3aHHBIX KOMIIOHEHTOB HETIPO3pPavyHa — OHW HETIOHSATHBI HOCUTEIISIM SI3bIKA BHE
COCTaBa TeX HOMHUHATHUBHBIX €IMHUI], B KOTOPBIX OHH 3aKPEIICHBI. DTO MPHUIaeT HANMEHOBAHUSAM HIHOMA-
TUYHOCTh. Mepa Henpo3pavyHOCTH YHUKAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB U, COOTBETCTBEHHO, CTEIIEHh HEMOTHBUPOBAH-
HOCTH BKJIIOUAIOIINX WX 0003HAYEHUN MOTYT OBITh PAa3IMYHBI. ATBEKTUBHBIA KOMITOHEHT (PpazeMbl OUaKpu-
muyeckull 3HaxK HENpo3padeH: KOpHEBas Mop(hemMa rpeuecKoro MPOUCXOKIACHHS -OUaKpumuy- He BCTpedaeTcst
B 00IIEYNIOTPEOHUTENLHBIX CIIOBAX PYCCKOTO SI3bIKA, U MIO3TOMY 3HAUCHHE YHUKAILHOTO CJIOBAa-KOMIIOHEHTA HE
BITOJTHE TIOHSATHO. Mepa Helmpo3pavyHOCTH aJIbeKTUBHBIX KOMIIOHEHTOB (hPa3eM CIONCHOCOKPAUIEHHOE CIOBO
‘1unes. CoBO, 00pa30BaHHOE M3 COKPAIICHHBIX YaCTEH CIOB, BXOSIINX B COCTaB KaKOTO-JI. HANMEHOBAHUS
(DCPA, c. 264), u hard-luck story ‘TporarenbHas UCTOPHS O JIMYHBIX Heyaayax u nepunetusx’ (LID, p. 329)
3aMETHO MeHbIEe: (HPPa3eoNOTHUECKU CBA3aHHbIE KOMIIOHEHTBI MPEICTABISIOT COO0H MOTEeHIUAIBHBIE CIOXK-
HBIE CIIOBA, MX 3HAYCHHUE TIOJICKA3hIBACTCS 3HAYCHUSIMH COCIMHSIONINXCS B HUX KOPHEBBIX MopdeM. CrerneHb
HEMOTHBHPOBAaHHOCTH y NIEpBO (hpazeMbl BBILIE, UM Y JIBYX JPYTHX.

5. [oHOCTHI0 HEMOTHBHPOBAHHbIE HIMOMATHYHbIE HOMHUHATHBHbIE eIMHULBbI. AOCOIIOTHO HEMOTH-
BHPOBAaHHBIMH C TOYKH 3PSHHUS CHHXPOHHU SBIISIOTCS JISKCEMBI C HEWJICHIMBIMH, HEITPON3BOIHBIMH OCHOBAMHU:
secmsb ‘uzBectue, cooduenue’ (Online BTC), true ‘4. IlpaBnuseiii, uckpenuuii’ (Online FD). CooTHolieHue
(hopMBI U coepykaHus y TAaKHUX JIEKCEM TPOU3BOIBHO, YCIOBHO. 3HaY€HNE HUKAK HE CBA3aHO CO CTPOCHUEM.

[MonHast cHHXpOHHAsT HEMOTUBHPOBAHHOCTh MPHUCYIIa U 0€300pa3HbIM WINOMATHYHEIM (ppa3eMam, yTpa-
THUBIIIUM CBOE OyKBaJlbHOE (ITUMOJIOTHYECKOE) 3HaYCeHUE. 3aTeMHEHHOCTh OYKBaJIbHOTO IUIaHA TaKuX (pase-
OJIOTUYECKHX €IWHUI] MOXKET OBITh O0OyCIIOBIIEHA Pa3HBIMH MPUYWHAMH SKCTPa- U HHTPAITUHTBUCTUYECKOTO
Xapakrepa: 3a0BeHUEeM O0CTOSITEbCTB, B KOTOPHIX BO3HUK ()pa3eooru3M, BEIXOJIOM U3 YIOTPEOICHUS BXO/IS-
X BO (Dpa3eosIoru3M CIIOB WM OTACIBHBIX 3HAYEHH CIIOB, YTPATOW CJIOBOM TpaMMaTHIeCKHX (GopM u p.
Bo dpazeme onaeum mamom (kpuuams/opamv/eonume u T. 1.) IMEETCSl UCUE3HYBIIIEE CIIOBO Mani CO 3HAYe-
HUEM ‘TOJIOC’, a TIpIJIaraTelIbHOE O/1a20tl yIOTpeOIeHo B ycTapeBmeM 3HadeHnn ‘cuibHbI (POUIC, c. 419).
Bo dpazeme curry favour (nocn. ‘9ucTuth CKpeOHHIIEH OJIATOCKIOHHOCTH ) ‘CTaparbcs TOOUTHCS Ybei-11. Oma-
TOCKJIOHHOCTH JIeCThIO, yciyxumBocTeio’ (LID, p. 115) amormuHocts OyKBaJbHOIO IUIAHA U HETIOHATHOCTH
MOTHBAa HOMHHAIIMH CBA3aHBI C M3MEHEHHEM II€PBOHAYATIBHOM (OPMBI 000POTa U YTPATOH MOPOIUBILUX €TI0
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acconmanyii: hpazeMa BO3ZHUKIIA B PE3YNIbTATE UCKKEHHS BBIPAKECHUS curry favel “4MCTUTh CKPEOHUIIEH PhI-
XKYIO JIOIIAJh , B KOTOPOM OTPaXXEHO CPeTHEBEKOBOE MPECTABIECHHE O PhIKEH JOIIaan KaK OJUIIETBOPEHUN
xutpoctu u oomana (Online IFD).

OHoMacHoJIOTHYeCKasl CTPYKTYPA MoJist

CooTHOIIIEHHE MOTUBHPOBAHHBIX — (POHETHYECKH, TOKOMITIOHEHTHO M 00pa3HO — M HEMOTHBHPOBAHHBIX —
YaCTUYHO U ITOJIHOCTHIO — HOMHHATUBHBIX €UHUIL] B PYCCKOM UM aHITIMHCKOM METAasI3bIKOBBIX IIOJISIX COCTABIIS-
et npumepHo 3 : 1. KomudecTBeHHOE MPEBOCXOACTBO MOTUBUPOBAHHBIX HAUMEHOBAHUI — BIIMCAHHBIX B APY-
T'He SI3BIKOBBIC M BHESI3BIKOBBIC MTPEACTABICHHS U 00JIIAl0IINX CaMOOOBSICHUTEIILHON CHUIION — TOBOPHT O TOM,
YTO MOTUBUPOBAHHOCTh IIPUBETCTBYETCS B 000MX S3bIKaX. JJaHHBIE O paclpe/ielIeHny PyCCKUX U aHITHICKIX
METas3bIKOBBIX 0003HAYECHUH TI0 OHOMACHOJIOIHYECKHM KJIaccaM, pa3iIHyaroluMcs B XapakTepe MOTHBHPO-
BAaHHOCTH U CTETICHH MIUOMATHYHOCTH, IPUBOJISITCS B TAOJHIIE.

YaeanHbIH BeC OHOMACHOJOTHYECKHX KJIACCOB
MOJISI METASA3bIKOBBIX 0003HAYEHUI B PyCCKOM U aHIVIMIICKOM SI3bIKAX

The proportion of the onomasiological classes
of the metalanguage lexical-phraseological field in the Russian and English languages

OHOMACHOIOTHYECKUE KITACCHI TI0 XapaKTepy Pyccxuii kopiyc Anriuiickuii Kopiyc
MOTHUBHUPOBAHHOCTH M CTENEHH MMOMATUYHOCTH KOITHIECTBO % KOJTHYECTBO %
o DOHETHYECKH MOTHBUPOBAHHBIC HEUANOMATHY- 71 1 16 1
E w | HbIC HAMMEHOBAHHUS
T =
€ 5 | [lokoMITIOHEHTHO MOTHBUPOBAaHHbIE HEUAMOMATHY-
g 0 p a 1057 )3 672 32
£ & | HbIC HMCHOBAHHS
=
m a0}
© | AccounarnBHO-00pa3HO MOTHBHPOBAHHBIE HIIHO-
= . b P A 853 34 903 43
§ © | MaTHYHBIC 0003HAYCHHS
Bcezao momusuposanmvix oboznauenutl 1931 77 1591 76
S YactuuHo (110 CBSI3aHHOMY KOMITOHCHTY) HEMOTH- 140 6 38 5
= \S | BUPOBAHHbIC 1 HAMOMATHYHbBIC HA3BAHUS
g0 K
= 9 o 11
= OJIHOCTBHIO HEMOTHUBHUPOBAHHBIC UHMOMATHYHBIC
EEE p a 436 17 464 2
S £ £ | HaMMCHOBaHMs
O I
T = Bceeo nemomusuposanuwvix 06o3nauenuil 576 23 502 24
Bcero 2507 100 2093 100

Paznnuust o A3bIkaM B MPOIYKTUBHOCTH O0CYKJaeMbIX THIIOB MOTUBHUPOBKH MOKA3bIBAIOT, YTO MOTHBU-
POBaHHOCTb METAs3BIKOBOIO IOJISI B PYCCKOM SI3BIKE SIBJISIECTCS Oojiee sIBHOM, 4eM B aHIIMiickoM. B pycckom
Marepuane OosblIe MPOLECHT HAaUMEHOBAaHUK C MPSAMON NOKOMIOHEHTHOH MOTHBHPOBAHHOCTBIO, TOTJA Kak
B QHIJIMICKOM — C IIEPEHOCHOW 00pa3HOM, 1 MEHbIIE TPOLCHT CHHXPOHHO HEMOTHBUPOBAHHBIX HMEHOBaHUH.
B pycckoM kopryce Bblle MPOLEHT €IMHHL, HEMOTUBHPOBAHHBIX 10 CBI3aHHOMY KOMIIOHEHTY, OJJHAKO, BBUAY
TOTO YTO JI0JIsl HAUMEHOBAHHUI 3TOTO THIIA B KOPIycaxX 00OMX SI3bIKOB HEBEJIMKA, 3TOT MIOKa3aTeNb CyIIECTBeH-
HO HE BIIUSET Ha 0011y10 00Jiee BBICOKYIO MOTUBHPOBAHHOCTH UCCIIEyEMOr0 HOMUHATHBHOTO I10JISl B PyCCKOM
SI3bIKE B CPABHEHUH C AHIINHCKUM.

MexbA3bIKOBbIE OTIINYMS B AKTUBHOCTH Pa3HbIX BUJOB MOTUBHPOBAHHOCTH OMPENEINSAIOTCS THIIOIOTHYE-
CKHM CBOE0OOpa3HeM pacCMaTPUBAEMBIX S3BIKOB.

Hoinst 00pa3HO MOTHBUPOBAHHBIX 0003HAYECHUII B MEPEHOCHBIX 3HAYCHUSIX U JIEKCEM, U (paszeM Oomblie
B aHIIMIICKOM MaTepuajie, 4eM B pyCCKOM. B aHmmiickoM — si3pIke OoJiee aHATUTHYECKOM B CPAaBHEHHUH C pycC-
CKHM — y CJIOB U CIIOBOCOUETaHMH aKTHBHEE pPa3BHBAIOTCSA HOBBbIE 3HAU€HMs. B HEM, Kak U B IPYrHX s3bIKax
AQHAJMTUYECKOTO TUIIA, IIUPE PACIIPOCTPAHEHO MEPEOCMBICICHUE, OoJiee OOBIACHHBIM SBISIETCSl IEPEHOCHOE
YHOTpeOIeHue yKe CYLISCTBYIOLIHNX SI3bIKOBBIX €IMHULL.

[IponenT 0003HaUEHHI C TOKOMIIOHEHTHON MOTHBUPOBKON — CIIOBOOOPA30BaTEILHON Y IPOU3BOIHBIX JICK-
ceM, MPEeJMETHO-JIOTHIECKOH y (pazeM — B PyCCKOM Marepualie BBIIIE, YeM B aHIIMHCKOM. Pycckuii — s13bIK
¢ OoJee BBICOKOH 0 CPaBHEHHIO C aHITIMHCKUAM CTETIEHbIO CHHTETHYHOCTH — 00J1a1aeT 0ojiee pa3BUTOM cucTe-
Mo#i cyddurkcanbHO-IpeUKCATBHBIX CPEICTB, PEATH3YEMbIX B MHOTOYHMCICHHBIX MOACISIX ad(hpuKcanIbHOTO
CJI0BOOOPA30BaHusl, U alle npuoderaet K MopheMHOH AepuBalui. AKTUBHEE PYyCCKUH S3bIK UCIIONB3YET U 10-
SICHSIEMbIe CBOMMH KOMIIOHEHTaMH COCTaBHbIE (hpazeosiornyeckue 0003HaYCHHUsL.
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Jons Henpou3BOMHBIX CIIOB B aHIIMHCKOM KOpIyce Ooiibllie, 4eM B pycckoM. B Ooiee aHamuTH4ecKOM
B CPaBHEHUH C PYCCKHM aHIIMHCKOM sI3bIKEe OOTAThI apceHall HEMPOU3BOIHBIX OCHOB OTYACTH KOMIICHCHPYET
OTHOCHTEIIFHO HEOOJIBIIOE KOMMUYECTBO MPHUCTABOK U cy(pdrkcoB u obecneynBaeT MaTepHaibHyIO 0a3y JUlst
HIMPE PACTIPOCTPAHEHHOTO B SI3bIKAX aHAIUTHYECKOTO CTPOs Oe3aPpHUKCATBHOTO CII0BOOOPa30BaAHHS — CIIOXKE-
HUsI U KOHBepcuH. CpaBHUTEIBHO BBICOKAsI IPOJAYKTHBHOCTH Oe3a(hUKCaANBHBIX CTIOCOOOB JICPUBAIIH UMEET
Mop(heMHO-TpaMMaTHYeCKUE MPEANOCHIIKU: JIETKOMY COCTMHEHHIO CJIOB aHIJIMMCKOTO SI3bIKa CIIOCOOCTBYET
MeHbIas (B CpaBHEHUH C PYyCCKAM) MOPQOIOTHYECKas BBIPAKCHHOCTh B HEM KaTeropvH Majiexka; rpaMMa-
TUYECKOH TepeKaTeropu3aliy — CMEHe YacTepedyHON MPUHAAJICKHOCTH CJIOBa — OJIAronpusTCTByeT ciabas
Moposorudeckast MapKUPOBAaHHOCTh YacTeH peyn.

Pazimuns Mexay JIeKCHKOM U (ppaseosiorueii ¢ TOUKH 3peHUs
OHOMACHOJIOTHYECKUX CBOMCTB MOTHBHPOBAHHOCTH M HAUOMATHYHOCTH

B pycckoM 1 aHITTHIICKOM SI3BIKaX OHOMACHOJIOTHYECKasi OpraHn3alns METas3bIKOBOH JIEKCUKHU U (hpazeo-
JIOTHH pa3Nu4Ha: TpU HanOoJiee aKTUBHBIX THIIA MOTHBHPOBAHHOCTH — MOKOMITOHEHTHAs, 0Opa3Hasi, Mpon3-
BOJIbHAS (OTCYTCTBHE MOTHBUPOBAHHOCTH) — UMEIOT B JIEKCHKE U (h)Pa3e0OTUH PA3HBIN paHT.

CooTHolleHHE JeKceM U (pa3eM B OHOMACHOJIOTHUECKUX Pa3psAAax pyCCKOI0 METasi3bIKOBOTO IOJIs OTpa-
JKeHO Ha pHcC. |, aHIIMHCKOTO — Ha puC. 2.

o
doHeTHIECKH MOTHBHPOBaHHBIE (1
[ToKOMITIOHEHTHO MOTHBHPOBAHHEIE 33
O06pa3HO MOTUBUPOBAaHHbIE 54
YacTu4HO HEMOTUBHPOBAHHEIE 5
ITonHOCTBIO HEMOTUBHPOBAHHEIE 7
B JlexceMbl ®paszembl

Puc. 1. TIpOLIeHTHOE COOTHOLIIEHHE JIeKCeM U (pazeM
B OHOMACHOJIOTMYECKHX IPYIIAX PYCCKOTO MOJIS METas3bIKOBBIX 0003HAUYCHUIM

Fig. 1. The percentage of the lexemes and phrasemes
in the onomasiological classes of the Russian metalanguage lexical-phraseological field

ol
DOHETHYECKH MOTHBUPOBAHHBIC (1
TTOKOMITIOHEHTHO MOTHBHPOBaHHbIC 24
O0pa3HO MOTHBHPOBAHHBIE 66
YacTHYHO HEMOTHBHPOBAHHbIE 1
ITonHOCTBIO HEMOTHBHPOBaHHbIE 8
B JlekceMbl ®paszembl

Puc. 2. TIponieHTHOE COOTHOLICHHE JIEKCeM U (pazem
B OHOMACHOJIOTHUYECKUX TPYyTHax aHIIHICKOTO TOJISI METas3BIKOBBIX 0003HaYEeHHH

Fig. 2. The percentage of the lexemes and phrasemes
in the onomasiological classes of the English metalanguage lexical-phraseological field
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B nekcuueckux koprycax 00OMX SI3BIKOB MPEOOIa afoT MOKOMIIOHEHTHO MOTHBHPOBAHHbIE €IHHULBI
C TPEAMETHO-TIOHITUHHOW CEMaHTHKOH, BO (hpa3eojornuecknx — 00pa3HO MOTHBHPOBAHHbIE €TUHHUIIBI
C 3MOIIMOHAJIbHO-OIIEHOYHBIMM OTTEHKaMH 3HAYEHUI.

SI3BIK W, B YaCTHOCTH, €T0 JIEKCHUKO-(ppazeonorndeckuii (HoHI aKKyMyIHPYIOT B CBOCH CEMaHTHKE PaInio-
HaJIbHBIN ¥ 3MOIIMOHAJIBHBIN ONBIT OCBOEHUS YEJIOBEKOM MHpa. Bompoc 0 3aKOHOMEPHOCTSX paclpeieeHus
MEXy JIEKCUKOH U (ppazeosiorneit GyHKUINH 1O BEIPAXKESHUIO MOHITUHHOW U YMOTUBHON CEMAHTHUKH B COBpE-
MEHHOU JIMHTBUCTHKE OCTACTCSI OTKPBITHIM. OJTHU S3BIKOBE/IBI TTOJIATAF0T, YTO JISKCHYECKUH U Ppazeosioruyie-
CKHUI KOPITyCHI (IIpH IIUPOKOM IMOHUMaHUU (DPAa3eosIOTHH, BKIIIOUEHHH B €€ COCTaB KaK WAMOMAaTHYHBIX Hau-
MEHOBaHWH, TaK 1 HEMITMOMATHYHBIX, & TAKXKe 00IIEyOTPEOUTETFHBIX TEPMUHOIOTHIECKIX HANMEHOBAHHIA)
cOaJaHCUPOBAHBI 110 IPU3HAKY «HEHUTPATBHOCTH VS SKCIIPECCHUBHOCTDY — MPEICTABICHBI MOLIHBIMH IJIaCTaMH
peTpe3eHTaTUBOB (YNCTHIX HOMUHATUBOB) U AKCIIPeccuBOB [14, c. 207, 211-212]. JIpyrue uccienoBaTead 10-
MYCKAIOT Pa3iIHyusi MEKAY JEKCUKON U (pa3eosorueii B crekTpe o0CyKJaeMoil aHTHHOMUHU U CUUTAIOT, YTO
JIEKCEMbI OPUEHTHUPOBAHBI Ha Tiepe/iady MOHSATHIHBIX, a ppa3eMbl — SMOTUBHBIX 3HaYeHUH [ 15, c. 68].

Urcto HOMUHATHBHAA, WU pENpe3eHTaTHBHAs, (YHKIHUSA peaqu3yeTcs U JeKceMaMmu, U gpazemamu. Of-
Hako (pazeosornueckasi HOMUHALMS BBITIOIHSET XOTS U BAXKHYIO, HO B OTIPEICIIEHHOM CMBICIIE JIOTTOTHHUTEIb-
HYIO TIO OTHOIICHHWIO K JIEKCHYECKOH HOMHHAIIMK POJib. BakHOCTH (pazeM-penpe3eHTaTnBOB 3aKIF09aeTCs
B TOM, 4TO OOJIBIIMHCTBO U3 HUX BBICTYIAIOT B POJIM IEPBUYHBIX HAUMEHOBAHHUH CBOMX AEHOTATOB M HE UMEIOT
B SI3BIKE OJTHOCJIOBHBIX COOTBETCTBHI: KOC8eHHAs peub, prepositional verbs ‘mipemnoxubpie Tiaronsl’ (Online
FD). JlonoMHUTENPHOCTh COCTOUT B TOM, YTO OHHM B OCHOBHOM Ha3bIBAIOT MPU3HAKU JICKCHUECKA NMEHOBAH-
HBIX CYIIHOCTEH, OMMCHIBAIOT OCTABIIMECS 32 PAMKaMH JIEKCHYECKOM HOMUHAIIMU TIOPOOHOCTHU: peus — npsi-
Mas peus ‘dyxasi pedb, iepelaHHas B TOBECTBOBaHWH 0e3 m3MeHeHu oT ymia ropopsimero’ (PCPS, c. 229),
2060pUMb — GLIOUPAMb €084 ‘TOBOPUTH OCTOPOXKHO, 00ayMbIBast kaxaoe cioBo’ (DCPA, c. 40), verb ‘rna-
roin’ — frequentative verb ‘Tiiaron co 3HaueHneM MHorokpatHocTH’ (Online IFD), tell ‘cxasats’ — tell it like it
is ‘CKasaTh, KaK OHO €CTh, He npuykpammsas’ (Online IFD) (mogpoOHO 00 3TOM cM. B IpyTroii paboTe aBropa
[16, c. 63]). HepaBHoli OKka3bIBaeTCs M KOJTMYECTBEHHAS MTPEACTABICHHOCTH JIEKCEM U (pa3zeM pernpe3eHTaTH-
BOB: B PyCCKOM W aHIJIMHCKOM MaTepuaje Cpeau MOKOMIOHEHTHO MOTHBHUPOBAHHBIX EIMHHUIL C IMPEAMETHO-
MOHSATHIHOM, (PUKCUpYIOLIEH pe3yNbTaThl HHTEIUIEKTYIbHOTO OCBOSHHS Cephl SI3bIKa U PEUH, CEMaHTUKON
JIeKceM B cpemHeM B 1,5 pasa Oombire, ueM ¢paseM.

OkcnpeccuBHas QyHKIMS OCYLIECTBISIETCS KaK (pa3eoNornueckuMu, TaK M JIEKCUUYECKUMH €AUHUIIAMHU.
Opnnako 00pa3HO MOTHBHUPOBAHHBIE (hpa3eMbl MPEBOCXOIAT COOTBETCTBYIOIINE JIEKCEMBI 110 BBIPA3UTEIHHO-
cTH: OoJiee «MOITHBINY IKCTIPecCUBHBIN AP (dekT ppazeM 00yCIOBIEH TeM, YTO OHU «OTPAXKAIOT 00pa3-CUTY-
aI[MI0 M BBICTYIIAIOT KaK MUKPOTEKCT B TekcTe» [17, ¢. 83] (cp. nekceMy 36onums u hpazemMy 360HUMb 60 6Ce
KOJI0KONa ¢ OOIIMM 3HaYeHHEM ‘BCEM, TIOBCIOY PAacCKa3bIBaTh O 4YeM-J1.”). 3HAYUTEITFHOE MPEBOCXOICTBO Ha-
OJFOIAETCS U 110 YHCITY: B PYCCKOM U aHIJIMIICKOM KOpIycax B KpYTy 0Opa3HbIX €HHHUI] C SMOLMOHAIBLHO-011e-
HOYHBIMH, OTPAXKAIOIIMMHU YyBCTBEHHBIEC TIEPEeKUBAHMS OTTEHKAaMH 3Ha4deHHs (pa3eM B cpeqHeM B 3,5 paza
OoJIbIIIe, YeM JICKCEM.

Pesynbrarhl uccnenoBaHusl OHOMACHOJIIOTHYECKUX CBOMCTB METAsI3bIKOBBIX HAWMEHOBAHUI BHOCSAT BKJIAJl
B MMOHMMaHHWE HOMUHATHUBHBIX (DYHKIMW JIEKCHKH W (Ppa3eosoTHH, UX PO B 0003HAYCHHUH COJIeprKaIIencs
B CEMaHTUYECKON CHCTEME SI3bIKa 0OBEKTHBHO-JIOTHYECKON U CYOBEKTHBHO-TICHXOJIOTHYECKON HH(pOopMannu.
[TomyueHHBIE KOTMYECTBEHHBIE U KaueCTBEHHBIE JAHHBIE CBHUJIETENLCTBYIOT O TOM, YTO JIEKCHKa U (ppazeoso-
I'Hs UMEIOT CBOC HOMUWHATUBHOE NpeIHA3HAYCHHUE: JIEKCHKA CHEeNHUAIN3UPYETCs Ha BBIPAKEHUH OOILIMX IO-
HSTHWHBIX 3HAYCHHH, (PPa3eosorus — Ha Mepeiadye YacTHbIX SMOTHUBHBIX (MPEHMYIIECTBEHHO) M YaCTHBIX T0-
HATUUHBIX.

B nexcrnyeckux Kopmycax pyCCKOTO M aHTJIMICKOTO SI3BIKOB JI0JISI CHHXPOHHO MOJHOCTHI0 HEMOTHBHPO-
BaHHBIX — HETIPOU3BOAHBIX, HEWICHUMBIX — €IMHHUIl B 4 pa3a BEIIIE, YeM BO (Ppa3eosorndecKux KopIrycax.
OOBsICHSICTCS ATO TUIOJIOTHYECKH 3HAYMMBIMH OCOOCHHOCTSIMH YCTPOHCTBa HOMHHATUBHBIX €AWHUII B pac-
CMaTpUBAEMbIX S3bIKaX. B (y3MOHHBIX A3BIKAaX, K YHCITY KOTOPBIX MPUHAIJIEKAT PYCCKUH M aHTIIMHACKHMN,
MIPOLECC AEMOTHUBALIMH, YTPAThl B MHOTOKOMIIOHEHTHOM LIEJIOM CEMaHTHYECKOH CaMOCTOSATENIBHOCTH OTEINb-
HBIX JJIEMEHTOB, €CTECTBEHHEE MPOTEKaeT B JIEKCUKE, 4eM BO (ppazeonorun. Oy3nOHHOE CIOBO OTIMYACT-
Csl BBICOKOH CEeMaHTHYECKOW W (POPMAIIbHOW CIUTHOCTHIO, «CIUIABICHHOCTHIO» CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB,
U TIO9TOMY B HEM CPaBHHUTEIBHO JIETKO MPOUCXOAUT CTUPAaHUE TPAaHUIl MEXKITy MopheMaMu, MPEeKIe BCEro
Mexy KopaeM u addurcom. [losBusromuecs B pe3yabpraTe OMpOIISHNs HOBbIE HEMTPOU3BOIHBIE OCHOBBI aK-
TUBHO (DYHKLIMOHHUPYIOT B SI3bIKE: OHU HOMOJHAIOT (OHI KOPHEBBIX MOpP(hEM, KOTOpBIE UCIIONB3YIOTCS IS
00pa3oBaHUsI HOBBIX CJIOB. YTpare MOTHBHPOBAHHOCTH ()pazeM, OOBIYHO MPOBOIMPYEMOH apxau3anuei
3HAYCHUH OTHEIHHBIX CIIOB-KOMIIOHEHTOB, TPEMSATCTBYET HX Pa3AeibHOO(DOPMICHHOCTh. MHOTHE (hpa3emMbl
C KOMITOHEHTaMHU B yCTapeBalOIIMX 3HAYEHUSAX MOABEPraroTcs BTOPUYHOMY — JIOKHOITHMOJIOTHYECKOMY —
OCMBICJICHHUIO: TTAPOHUMUYECKOH, OMOHIMUYECKON MIIH TIOMCEMaHTHUECKOW TpaHC(hOpMaIMi KOMITOHEHTOB
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[14, c. 171-185], B pe3ysnbrare 4ero ux o0pa3 OOHOBIISICTCS, HAXOAUTCS (XOTS U I[CHOH UCKa)KCHUSI UCXOIHOM
00pa3HOoCTH) HOBOE 00bscHeHUe (hopMElL. Jpyrue dhpa3emMbl MPOAOIKAIOT YIOTPEOIATHCS | TIOCIIE HCYe3HOBE-
HUS 00pa3HON MOTUBUPOBAHHOCTH, XOTS U MCHEE aKTHBHO.

Kak B mekcndeckux, Tak U BO (pa3eosOTHIECKUX TMOAKOPITYCaX pacCMaTPHUBAEMBIX SI3bIKOB HEMHOTO Ya-
CTHYHO — I10 CBA3aHHOMY KOMIIOHEHTY — HEMOTHUBHPOBAHHBIX 0003HAa4YeHUi. EMUHUIIbI, BKITIOUAIOIIUE Ile-
MEHT C y3KOW CHHTarMaTWKOW M HEYETKOM CEeMaHTHKOM, HE BIOJHE MOHATHBI TOBOPSIIUM U MO3TOMY pekKe
YHOTPEOIISIOTCS ¥ TOCTETIEHHO YXOAT U3 sI3bIKa. J|0JIT HOMUHATUBHBIX €IMHHMII CO CBI3aHHBIMU KOMITOHEHTA-
MU B pyCCKOM Marepuase 0oJblle, 4eM B aHIIHICKOM (CBSI3aHHBIX JieKceM 7 % B pycckoM, 3 % B aHIIIMHCKOM
KOpITyce; CBsI3aHHBIX (pazem 5 % B pycckoM, 1 % B aHmmiickom Matepuaie). B kadecTBe HeCaMOCTOATEb-
HBIX 3JIEMCHTOB YaCTO BBICTYNAIOT KOPHU U CJIOBA MHOSI3BIYHOTO MPOUCXOXKJICHUS, ClIa00 ajarnTUPOBAHHBIC
B IpUHUMArOIeM s3bike. CTereHb aCCUMWIIANNN 3aMMCTBOBAHHMN M3 JIATWHCKOTO M (PPAHITY3CKOTO SI3BIKOB
B PYyCCKOM HIDKE, 4eM B aHIITUHCKOM. C11a00# 0CBOEHHOCTBIO B PYCCKOM SI3BIKE TAKUX MHOS3BIYHBIX AIEMEHTOB
1 0OBSICHSICTCSI CPABHUTEIIBHO 00JIee BRICOKHIA MPOIIEHT 0003HAYEHUH CO CBSI3aHHBIM KOMIIOHEHTOM.

MeHbllle BCEro B METas3bIKOBOM JIEKCHKe U (hpa3eorornu 000MX S3BIKOB (pOHETHYECKH MOTHBHPOBAH-
HbIX equHul. [To muenuto B. M. Conunesa, C. B. Boponuna, yaenbHbIN Bec 3BYKOMOAPAXKAHUHN B SI3BIKAX
HEYKIIOHHO CHIDKAETCS: B COBPEMEHHBIX SI3BIKaX MX MEHBINE, YeM OBbLIO B MEPHOJ BOSHHUKHOBEHHS S3BIKOB
[18, c. 136; 19, c. 145]. doHeTHUeCcKas MOTUBUPOBKA, BO3MOXKHO UTPABIIAsI BAXKHYIO POJIb B DIIOXY 3apOXK/Ie-
HUS SI3BIKOB, B COBPEMEHHBIN MTEPHOJ YCTYIAeT MECTO MOKOMIIOHEHTHOH (CIIOBOOOpA30BaTEIbHOMN Y JIEKCEM,
MIPEIMETHO-JIOTHIECKOH Y (pazeM) 1 00pa3HO MOTHBHPOBKE.

3akiaoueHmne

B pycckom n aHITIMIICKOM METasI3bIKOBBIX IMOJISIX COOTHOIIIEHHE MOTHBHPOBAHHBIX U HEMOTHBHPOBAHHBIX
o0o3HaueHmit cocrasisier 3,2-3,3 : 1, B Jekcuueckux vactsax nonen 1,6—1,9 : 1, Bo ¢paszeomornyeckux —
7,3-10 : 1. KonnyecTBeHHOE TIPEBOCXOACTBO HAMMEHOBAHMA, 00N aloMMX BHYTPEHHEH (popMoii, roBOpUT
0 TPEANIOYTUTEILHOCTH MOTHBHPOBAHHOCTH B 000UX si3bikax. J{ist hpaseonorus MOTUBUPOBAHHOCTh Xapak-
TEPHA B TOPa30 OOJIbIIEH CTEIIEHH, YeM ISl JICKCUKH. AKTUBHOCTh Pa3HbIX BUI0B MOTUBUPOBAHHOCTH B Me-
Tas3BIKOBOH JIEKCHKE U (hPa3eOIOTHH Pa3InIHA: TOKOMIIOHEHTHAss MOTHBHPOBAHHOCTD MIPE00Ia1aeT B JIEKCH-
Ke, BO ()pa3eosIOTUH HAXOJUTCSI Ha BTOPOM MECTE; 0Opa3Hblii Crioco0 MPeCTaBICHUS 3HAUCHUS JJOMUHHPYET
BO (pazeosiorvu, B JIEKCHUKE 3aHMMAET TPEThe MECTO; JIOJSi HEMOTHBHPOBAHHBIX O00O3HAYEHHWH B JIEKCHUKE
BBIIIIE, YeM BO (hPa3COIOTHH.

DyHKIMY JIEKCeM | (hpa3eM 110 BHIPAKCHHIO CBA3aHHBIX C S3bIKOM M PEUbI0 3HAYCHUN pa3rPaHUYCHBI: JICK-
CHKa aKTyaJIu3upyeT oOlee OHATHITHOE coJiepKaHre, 0003HAUYaeT OCHOBHBIC PallMOHAIBHBIE IPU3HAKA Me-
Tas3bIKOBBIX (DEHOMEHOB (‘BBICKA3bIBATh JIOBOJBI — APSYMEHMUPOBANb, 0D0OCHOBLLEAMb, YHOUPOBANDb, NOO-
meepxcoamy), ppazeonorusi odoramaeT JEeKCHIECKH 0003HAYCHHYIO MOHSATHIHYIO OCHOBY PacCylTOYHBIMU
JIeTaIISIMU (‘BBICKA3bIBaTh JIOBOJIBI, AlISJUTUPYIOIINE K JIMYHOCTHU OIIMOHEHTA, a HE K CYTH JUCKYCCHUH, C IIEIBI0
BHYIIUThH HEAOBEPHUE K €r0 MO3UIUU’ — nepeimu Ha TUYHOCMU) U PACIBEYNBACT €€ IMOIIMOHAIbHO-0I[CHOY-
HBIMH OTTeHKaMH (‘(HEOZ0OpUTEIIEHOE) IPUBECTH B KaY€CTBE JIOBOJIA YTO-JI. HAAYMAHHOE — npumsAcueams 3a
80710CH1).

Taxum o6pa3oM, Ha (oHE JTeKCUKH (HPA3EOTOTHS B IIEIOM MPECTAET KaKk 00IaCTh HOMHHATHBHBIX CPEJICTB
¢ OoJiee BBICOKOI B OCHOBHOM 00Opa3HON MOTHBHUPOBAHHOCTBIO M 00JI€€ KOHKPETHOM, C(POKYCHPOBAHHOM Ha
SMOIMOHAIBHBIX (TPEUMYIIECTBEHHO) U PAIIMOHAIBHBIX JETANISIX CEMAaHTHKOM.

BrlsiBlIeHHBIC 3aKOHOMEPHOCTH OHOMACHOJIOTHYECKON OpraHU3allii HOMHHATUBHOTO TIOJIS B IIEJIOM U €T0
JICKCHUYECKOU ¥ (hpa3eoI0ruueCKoi COCTABIISIOIINX CKOPEE BCEI0 HE YHUBEPCAIbHbI: 110 00IEMY IPU3HAHUIO,
MIPUMEHUTEIFHO K HOMHHATHBHOMY YPOBHIO SI3bIKA ITOJTHBIC YHUBEPCAIIMU BPSIIL JIX BO3MOXKHBI. byyun npen-
CTaBJICHHBIMU B HEOJIM3KOPOCTBEHHBIX (ITPUHAICKAIIUX PA3HBIM I'PYIIIIaM) PYCCKOM U aHTJIUHCKOM SI3bIKaX,
OHH MOTYT OBITh KBATH(PHUIIMPOBAHBI KaK THITOJIOTUIECKH 3HAYNMBbIE XapakTepucTHkH. VccnenoBanue 60Ib-
IIETO KOJIMYECTBA S3bIKOB MOMOXKET YCTAHOBHUTB, HACKOJIBKO IIUPOKO PACIIPOCTPAHEHBI BCKPBITHIC IPUHITUTIBI
YCTpOICTBa CloBaps.
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VIK 811.161.1°373.611(043.3)

AKTUBUBALINA CAOBOOBPA3ZOBATEABHOI'O IIOTEHLHAAA _
HEITPOMN3BOAHBIX TAATOAOB C AATUHCKOM KOPHEBOU MOP®EMOU
B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE

E. B. CTPHTO"

YBenopyccruii 2ocyoapemeennviii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

ITpoBomUTCS KOTMYECTBEHHBIH U CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUI aHAIM3 HOBBIX CJIOB, KAaK HEMOCPEACTBEHHO, TaK
" OITOCPCAOBAHHO MOTUBUPOBAHHBIX HEIIPOMU3BOAHBIMHU IJIarojiaMu € KOpHeBOﬁ MOp(beMOf/’I JIJATUHCKOT'O IMTPOUCXOXKICHUA
1 3aUKCHUPOBaHHBIX B clioBapsix pyoexa XX—XXI BB., HO OTCYTCTBYIOIIUX B COCTABE COOTBETCTBYIOIIUX CJIOBOOOPa30-
BareNbHBIX THE3]! B «CI0B00Opa30BaTeIbHOM CIIOBape pycckoro s3bika» A. H. TuxoHoBa. YcraHaBiIMBaeTcs, 4To B IEPH-
on koHna XX — Hayana XXI B. 52 % npoaHann3npoBaHHBIX JIeBepOAIbHBIX THE3]] PACHIMPUIN CBOH COCTaB, B pE3ylIbTaTe
Yero cJI0BOOOpa30oBaTEIbHAS MOIIIHOCTH HEMTPOU3BOJHBIX JIATHHOS3BIYHBIX TJIArosoB yBenuumiach ¢ 8,8 1o 10,4. O0Ha-
pyXXeHo, 4To OGombIIast 9acTh HOBOOOpPA30BaHUI — 3TO MMEHA CYIICCTBUTEIbHBIC U (B MEHBIICH CTENCHHW) MMEHA TPH-
JlarareibHble BTOPOU — TpeThell cTyrneHel aepuBanuu. OnpenesneHo, 9To Hanboiee akTyallbHbIe ClIOCOOBI 00pa3oBaHUs
HOBBIX CJIOB — 3TO ClIOKeHHUE U (pexe) cyhdukcanus. AKIEHTUPYESTCS BHUMAHUE HA TOM, YTO ()aKTOp MHOTO3HAYHOCTH
MOTHBHPYIOIIETO CJIOBa OKA3bIBACT MOJIOKHUTEIHHOE BIMSHIE Ha PEalIM3alMIo €ro CII0BOOOPA30BaTEIbHOTO MOTEHIHAA.
BrrsaBisiercst HekoTOpasi N30MPaTEIbHOCTH NCTIONB30BAHNS NCKOHHBIX M 3aMMCTBOBaHHBIX a(hukcoB mpu oOpazoBaHUN
JIEPUBATOB OIIPEEICHHON YaCTH PEUN U OIIPEAEIEHHOTO CI0BOOOPA30BATEIHHOTO 3HAUCHHSI.

Kntouegvie cnosa: cnoBooOpazoBaTebHbIN (AEpUBAIIMOHHBIN) TOTEHIMA; TPOU3BOIHOE CIIOBO (AepuBar); Moau(pu-
Kalys; MyTalus; COSAMHUTEIBEHOE CJI0BOOOPa30BaTeIbHOE 3HAYEHHE; TJIAroJbl C JIATHHCKOI KOPHEBOH MOP(hEMOi.

AKTBIBI3AIIbIA CAOB:AS"’TBAPAALH@FA IMMATOHIBIAAY .
HEBBITBOPHBIX A3EACAOBAY 3 AATITHCKAU KAPAHEBAY MAPOEMAU
Y CYJACHAMU PYCKAUM MOBE

K. B. CTPBITA"

Y Benapycki 03sapacayns yuisepcimom, np. Hezanescnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

[TpaBon3inma KONbKACHBI 1 CTPYKTYPHA-CEMAHTBIYHBI aHAJI3 HOBBIX CIIOY, SIK HEMacpa3/Ha, Tak i amacpoakaBaHa
MaTBIBaBaHBIX HEBHITBOPHBIMI J3esciioBaMi 3 KapaHéBail Mmapdemail NarjiHCKara MaxXOMKaHHS 1 3adikcaBaHBIX
y cinoyHikax Mspkbl XX—XXI cret., anme sikis aJCyTHIYaIONb y CKIaJ3€ aJlaBeJHbIX CIOBayTBapalbHBIX THE3AY
y «CroBayTBapajbHbIM CIOYHIKY pyckail MoBbI» A. M. LlixanaBa. YcranayiiBaeuua, mro ¥ nepoisiy kanua XX — naqarky
XXI cr. 52 % mnpaananizaBaHbIX JPBepOalbHBIX THE3NAY MAIIBIPBLII CBOM CKJIAJ, Y BBIHIKY Yaro cClioBayTBapajbHas
MaryTHacIlb HEBBITBOPHBIX JallIHAMOYHBIX J3esciioBay mapsuriubiiacs 3 8,8 ma 10,4. BricBemiena, mro Oonbrias
KOJIbKAacIlb HOBAYTBAPAHHAY 3’ SYJIAIOIIIA HA30YHIKaMi 1 (MEHII) IPBIMETHIKAMi APYTOI — TPAUANA CTYNICHEH JIPHIBALIBII.
Brr3nauana, mTo HaOOIBII aKTyalbHBIA CIOCAOBI YTBAPIHHS HOBBIX CIOY — I3Ta CKIagaHHE 1 (pam3ei) cydikcarpis.
3Bspraenua yBara Ha Toe, IITO (pakTap MHAara3Ha4HACILll MaTbIBaBaJbHAra CJI0Ba CTAaHOY4a YIIbIBAC HAa PAAI3aLBIIO Ar0
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ClIoBayTBapalibHara naT HIbILTY. Beisyisena HekaTtopas BbIOipaibHACIb BRIKAPHICTAHHS CIIPA/IBEYHBIX 1 3alIa3bluaHbIX
agikcay Tphl YTBapIHHI A3pBIBATAY IMAYHAN YaCIiHBI MOBHI 1 II9YHAra CII0OBayTBapaIbHATA 3HAUYDHHS.

Knrwouaewia cnogel: cioBayTBapaibHbl (A3PBIBALBIAHGI) MATOHIBLUI; BEITBOPHAE CIIOBA (9PBIBAT); Mabl(iKalbls;
MYTallbIsL; 37y4alibHae CIoBayTBapalbHAC 3HAYIHHE, 3EsCIIOBBI 3 JIalliHCKai KapaHéBail Mapdemaii.

ACTIVIZATION OF WORD-FORMATION POTENTIAL
OF NON-DERIVATIVE VERBS WITH ROOT MORPHEME
OF LATIN ORIGIN IN THE MODERN RUSSIAN LANGUAGE

K. V. STRYHA"

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

Quantitative and structural-semantic analysis of new words, both directly and indirectly motivated by non-derivative
verbs with root morpheme of Latin origin and fixed in dictionaries of the turn of XX-XXI century, but absent in the
composition of the corresponding word-formation nests in the « Word-Formation dictionary of the Russian language» of
A. N. Tikhonov is carried out. It is established that in the period of the end of the XX — the beginning of the XXI cen-
turies 52 % of the analyzed deverbal nests expanded their composition, as a result of which the derivational capacity of
non-derivative Latin-speaking verbs increased from 8.8 to 10.4. It is specified that the main number of new words are
nouns and (to a lesser extent) the adjectives of the second — the third stages of derivation. It is determined that the most
relevant ways of formation of new words are addition and (Iess often) suffixation. The attention is focused on the fact that
the factor of the ambiguity of the motivator has a positive impact on the realization of its word-formative potential. Some
selectivity of the use of primordial and borrowed affixes in the formation of derivatives of a certain part of speech and
a certain word-formative meaning is revealed.

Keywords: word-formative (derivational) potential; derivative word (derivative); modification; mutation; connective
word-formative meaning; verbs with root morpheme of Latin origin.

BBenenune

Omnpenenenne ci10BO0OPa30BATENBLHOTO TOTEHIMANA CJIOB PA3JIMUHBIX YaCTeH PEUn U JIEKCUKO-CEMaHTHye-
CKHUX TPYIII SIBIISIETCSL OJJHOM M3 aKTyaJIbHBIX MPOOJIEeM COBPEMEHHOMH JiepuBaroioruu (cM. padotst E. A. 3em-
ckoil, A. H. Tuxonosa, 5. B. CeukapeBoit u ap.). CoBooOpa3oBaTeIbHbI MOTEHIMAN, TOHUMAEMbII Kak
CIOCOOHOCTH CJI0BA K MOPOKICHHUIO HOBBIX JIEKCHYECKUX enuHUIL [1, ¢. 7], BBISIBIISIETCS B IIPOIECCe AeTalbHO-
'O UCCIIEIOBAHUS COCTABA U CTPYKTYPHI €ro cioBooOpazoBarenbHoro rae3na (CI), mpu 9ToM yuuThIBaeTCs KO-
nnuecTBo Bxoaamux B CI' nepuBaros, ux yacTepedHas NPUHAUICKHOCTh U XapaKTep BbIPAXKAEMbIX MU CJIO-
BOoOOpasoBarenbHbIX 3HaueHuH (C3) (moapodHee 00 3ToM cM. B [2]). Kpome Toro, 0coOblit HHTEpeC BbI3bIBACT
u3ydeHne 0COOCHHOCTEN peaan3aluy AePUBALMOHHOTO ITOTEHIIMANA CIOB C MO3ULMK HE TOJIBKO CHHXPOHUH,
HO ¥ IMaXPOHHH, YTO IO3BOJIIET YCTAHOBUTH CIOCOOHOCTH CJIOBA K 00pPa30BaHUIO HOBBIX JIEKCEM B TUHAMMUKE.

Lenp HacTosmeid paboThl — ONpeaenuTb 0COOCHHOCTH pealiu3aliy CII0BOOOPa30BaTeIbHOIO NOTEHLINAIA
HETIPOW3BOIHBIX TJIar0JIOB ¢ KOPHEBOH MOp(heMOii JIATHHCKOTO TIPOUCXOXKICHHUS B TICpHUO KOHITa X X — Hadaja
XXI B. AKTyaJIbHOCTh HCCJICIIOBAHUS CJIOB C JIATHHCKON KOPHEBOI MOpQeMoi 00yCIOBICHA MPEkKIEC BCETO
TEM, YTO JaHHBIM KOPILyC 3aMMCTBOBAHHOH JIEKCMKM COCTAaBIISI€T 3HAYMTEJIbHBIA 10 00bEeMy IUIACT CIOBap-
HOTO 3araca BCEro PYCCKOTO sI3bIKa U sIBIsieTcs (YHKIMOHAILHO 3HAYMMbBIM BO MHOTHX cepax jKu3Henes-
TEBHOCTH YeJioBeKa. B xoye aHanm3a iekceM, o0pa3oBaHHBIX Ha pyOeke X X—XXI BB. OT CIIOB ¢ TaTUHCKOU
KOPHEBOW MOp(eMOii, 00HAPYKUBAIOTCS JalIbHEUIIINE TIEPCIIEKTUBBI PA3BUTHSI IEPUBAIIMOHHOTO TIOTSHIMATIA
CJIOB JJaHHOH TPYIIIBI U CTAHOBUTCS OUEBUAHBIM, UTO JJATUHCKUN Marepual U B HACTOSIEE BPEMsI — BaXKHbBIN
HCTOYHHK IIOTIOJIHEHUS M 000TraIleHHs CIIOBAPs PYCCKOTO SI3bIKA.

MarepuaJ 1 MeTOAbI UCCJIEIOBAHUS

B «C10B006pa30BaTeIbHOM cI0Bape pycckoro s3bika» A. H. Tuxonosa' mMbr o6Hapyxumu 262 CI ¢ omop-
HBIM CJIOBOM — IJIar0JIOM C JIATUHCKOW KOpHEBOU MopdheMoii (eartroyunuposams < nat. hallucinatio ‘open’;
demoncmpuposams < nar. demonstrare ‘TIoKa3piBath’)’. BOIBIIMHCTBO GA30BEIX INIATONIBHBIX JIEKCEM XapakK-

' Tuxonos A. H. C1oBo0Gpa30BaTebHbIi CII0Baph PyCCKOTO A3bIKA : B 2 T. 2-¢ W31, cTep. M. : Pycckwuii s3bix, 1990. T. 1. 860 c. T. 2. 886 c.
*OCHOBHBIM MCTOYHHKOM TIPH BBISICHEHHH STHMOJIOTHH HETPOM3BOAHBIX TVIATONIOB TOCTyxui ciosaps JI. 1. Kpeicuna (Kpwicun JI. I1.
TomKOBBI#T CIIOBaph MHOS3BIUHBIX clI0B. M. : Dkemo, 2008. 944 c.).
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TEPU3YETCs JIOBOJIBHO BHICOKUM JICPHBAIIHOHHBIM TIOTEHITHAIIOM, O YeM CBUJICTEIILCTBYIOT CIIEAYIOMINE (GaKThI:
1) MomuocTs’ CI' HEMPOM3BOIHBIX IIIATOJIOB C KOPHEBOH MOP(EMOil TaTHHCKOTO MPOMCXOXKICHNS paBHa 8,8
[3, c. 4]; 2) 74 % nauHbIX AeBepOanbHBIX CI' MMEIOT APEBOBUIHYIO CTPYKTYPY', COCTOSIILYIO H3 HECKOIBKHX
cnoBoobpazoBarenbHbIX menouek (CL)) u cmoBooOpazoBarensubix napanurm (CII) [3, c. 3]. UtoOs! y3HATH,
KaK TIPOSIBIISIIOT CBOM JIEPUBAIIMOHHBIN MOTEHIIMA 3aMMCTBOBAaHHBIE €TMHUIIBI B TEUCHHE MOCIEAHUX JIecs-
THJIETHH CBOETO CYIIECTBOBAHMS B PYCCKOM SI3BIKE, MBI OTOOpAIIH IO CIOBAPHBIM MCTOYHUKAM pyOexka XX—
XXI BB." HOBBIE MPOM3BOHEIE (BCero 425 meKkceM), KOTOPBIMU MOTYT 6bITh HononHensl CIT MHTepecyomumx
HAaC IJIaroJioB C JIATHHCKOW KOPHEBOH MOp(heMOi, HO KOTOpBIE OTCYTCTBYIOT B «CII0BOOOpa30BaTEILHOM CIIO-
Bape pycckoro si3eikay A. H. Tuxonosa (1990; 2008). BxirroueHrE HOBBIX CIIOB B COCTaB COOTBETCTBYIOIIHNX
neBepbanbHbIX CI' 0CyIIECTBISNIOCH B COOTBETCTBUU C MPHUHIIMIIAMH CIOBOOOPa30BaTEILHOTO MOJIEIMPOBA-
Hus, pazpadoranHbiMu A. H. TuxoHoBsIM [5]. B xo/1e Hatel paboThl MbI TAKKe UCIIOJIb30BAIH ONMUCATEIbHBIN
METO/I, METOJI CIIOBOOOPA30BATEILHOTO aHAITN3a, METO/] KOJTMUECTBECHHOW 00paOOTKH JJAHHBIX.

Pe3y.]'ll>TaTl>I H UX oﬁcym}leﬂne

AHanu3 marepuaia, COOpaHHOTO JUIsl MCCIICIOBAHMUs, TIOKa3all, YTO HOBBIMHU CJIOBAMH MOIOJIHWIOCH 136
nesepOanbhbix CI. [IpuueM HOBOOOpa3zoBaHust oTMeueHbI y 69 % CI” BceX MHOTO3HAYHBIX OTIOPHBIX TJIaroJIOB
ny 47 % CI" Bcex omHO3HauHBIX. B utore cpenuue mokaszarenu MomuocT CI' aHamu3upyeMbIX TIIarodbHBIX
nexceM yBeuunuch 10 10,4, 17 CI' yenoxuunu cBoto cTpykrypy: 2 CI' (annueunuposamo, cyrvghuposams)
CTPYKTYPHOTI'O THIIA «THE3/I0-TIapay, BKJIFOUAIOIIME B CBOM COCTAB [0 OJJTHOMY JICPUBATY, PA3BHIIUCH B «THE3/1a-
1IEMOYKH», COCTOSAIIHME U3 oHOM (omHapHoit) CIT; 14 CT tuna «rHe3no-eepy»” (Konconuouposams, peyunii-
posamv, cmpamugpuyuposams v 1p.) U 1 CI' Tuna «rae3no-1uenoukay (K isMunuposams) mpeodpa3oBaIuch
B I'HE3/1a APEBOBHUIHOTO THUIIA.

KonudecTBeHHBIN M 4acTEPEUYHBIA COCTAB HOBBIX MPOM3BOIHBIX HA Pa3HBIX CTYICHSIX JCPUBAIUH MPEJ-
CTaBJIeH B TaOnuIe.

HoBpble cji0Ba, MOTUBHPOBAHHbIE HEMPONU3BOAHBIMH IVIAr0JIAMH € JIATHHCKOI KOPHEBOii MopdemMoii

New words motivated by non-derivative verbs with root morpheme of Latin origin

Yactu peun
CryneHu Bceero
WNwms cymectBu- | WMwms npunara- narosn Hapeune
TeIbHOE TeIbHOE P
I crynens nepuBanuun 29 19 10 - 58
[Mocnenyromue cTyneHn 200 160 4 367
Bcero 229 179 14 425

Cpenr HOBOOOPA30BaHUH, SBISIONIMXCS HEMOCPEACTBEHHO MOTHBHPOBAHHBIMU HCXOJHBIMH IJIaroJIaMu
C TAaTHHCKOU KOPHEBOH MOpdeMoii, TpeodiramaroT CyOCTaHTHBHBIC JepuBaThl. Hanbosee 4acTOTHEI cpean HUX
OTBJICUCHHBIC MMEHA CYIIECTBUTENbHBIEC , 006Pa30BAHHEIE C MOMOIIBIO addukcos -Huj-¢ (8)° (cenepuposanue,

*Momsocts CI' cOCTaBIIAIOT Bee ero npon3Boause. CpefHie nokasarenu momaocTH CI TO M HHOM FPYIIIE! CIIOB ONPE/IEISIOTCS B pe-
3yJIBTATe JEJICHHS OOIIEro KOINYecTBa IPOU3BOIHBIX, IPHCYTCTBYIOIINX B FHE3JaX CIOB JAHHOW IPYIIBL, Ha KOIMYECTBO UX MPOM3BOMSIINX
(HETTPOM3BOIHBIX CJIOB C JIATMHCKOW KOpHEBO# Mopdemoii) [3, c. 9].

*3neck n nanee cTpykrypHbie THIBI CI' TIPHBOAATCS B COOTBETCTBHH ¢ TepMuHONorHeii A. . Mouceesa [4, c. 86].

*Bombimoii TonKkoBHIH croBaps pycckoro smsbika / pem. C. A. Kysmemos. URL: http:/gramota.ru/slovari/info/bts (mara o6parmenns:
17.04.2019); E¢hpemosa T. @. HoBblil ciioBapb pyccKoro sizbika. TOJIKOBO-CI0BoOOpa3oBarenbHblil : B 2 T. M. : Pycckwmii s3bik, 2000. T. 1.
1209 ¢c. T. 2. 1101 c.; Kpwicun JI. I1. TonKoBbIii clI0Bapbh MHOSI3BIYHBIX ¢110B.; HoBelimmit cioBapb HHOCTpaHHBIX ClI0B U BhIpaskeHuit. M. : ACT ;
Musck : Xapsect, 2002. 976 c.; CBOAHBIH CIIOBapb COBPEMEHHOM pyCcCKoii iekcukH : B 2 T. / oz pen. P. I1. PoroxxuukoBoii. M. : Pycckuii s13bIK,
1991. T.1. 800 c. T. 2. 1600 c.; Tuxonos A. H. CiioBo0Opa30BaTeIbHbINA CII0Baph PYCCKOTO s3bIKa : B 2 T. 3-€ u3A., ucnp. u gom. M. : ACT :
Actpensb, 2008 T. 1. 860 c. T. 2. 1029 c.; TonkoBsIii c10Baph PyCCKOTO si3bika KOHIIA XX BeKa: si3bIKoBbIe m3MeHeHust / cocT.: E. 10. Baynuna;
pen. I. H. CxusipeBckasi. CI16. : @ommo-IIpecc, 2002. 700 c.; TonkoBsIil clioBaph pycckoro sizbika Havana X XI Beka. AKTyanbHast JIeKCHka /
nozx pea. I H. CxuspeBckoil. M. : Dkemo, 2007. 1136 c.; TonkoBslil cioBapb COBPEMEHHOIO PYCCKOTO si3bIKA. SI3bIKOBBIE M3MEHEHHs KOHIIA
XX cronerust / coct.: E. 10. Baynuna ; non pea. I. H. CxisipeBckoid. M. : Actpens, 2005. 1024 c.; [llupwios U. A. TonxkoBblii c10B0o0Opa3o-
BaTENBHBL ciloBaph pycckoro sisbika. M. : ACT, 2004. 894 c.; CnoBapu u sHnukioneanu Ha Axkanemuke. URL: http://dic.academic.ru (nara
obpartenus: 16.04.2019).

S «I'nesno-Beepy BKmouaeT B cebs oxmy CII, COCTOANIYIO Kak MUHHMYM 3 JIByX JICPHBATOB.

7CJ‘IOBOO6pa30BaTeJ'ILHa$I CeMaHTHKa TPOU3BOIHBIX 3/1CCh U Jlajiee OMKMCHIBACTCS B COOTBETCTBHU C kiaccudukarpeit C3 B. B. Jlomatuna
u U. C. YinyxaHoBa, npencrapieHHoil B «Pycckoii rpammaruke» (Pycckas rpammaruka. T. 1 / mi. pea. H. 1O. IlIBenosa. M. : Hayka, 1980.
1568 c.).

#3/1ech 1 nanee B CKOOKAX yKa3bIBACTCS YHCIIO BBIABICHHBIX JIEPHBATOB.
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Oemepmunuposanue), -K-a (2) (Quggpepenyuposxa), -yp-a (1) (konmpacuenamypa) v vynesbim adduxcom (1)
(axeunuodp). IlpruuemM HEKOTOPbIC UMEHA JICHCTBHS TOSBIISIFOTCS B KAY€CTBE CIOBOOOPA30BATEIIbHBIX CHHOHHM-
MOB K yxxe umerommmest B CI' nepuBaram. HanprumMep, HOBOe MPOU3BOTHOE UMUMUPOSAHUE SBISETCS] CHHO-
HUMOM JiepuBara umumayusi B CI' «<AMUTHPOBAThY, HOBOE TPOU3BOTHOE UPMUPOBKA — CHHOHUM JepHBaTa
apmuposanue B CT' «apMupoBaThy’. B pe3yisrare pacuInpeHns IepBOHAYAIEHOM CEMAHTHKN HEKOTOPBIX HHO-
SI3BIYHBIX TJIAr0JIOB HOBBIC JIEKCHKO-CceMaHTHUeckue BapuanThl (JICB) nosiBiisitorest v y ero npou3BoHbIX. Ha-
TIPEMED, TIIATON UMROPMUPOBANTH, TIOMAMO 3HAYCHHUS ‘66€3Mi — 6603UMb U3-30 2PAHULYbL MOEAPbL’ ", HAYMHA-
€T IPUMEHSTHCS JIJIsl XapaKTePUCTUKHU JACUCTBUH 10 npeoOpa3oBaHuio (HaiioB B 00gacTi HHOOPMAIIHOHHBIX
TEXHOJIOTHH; BCIEH 32 M3MEHEHUEM CEMAHTUKH MTPou3BoIsIero HoBbll JICB mosBisieTcss My MpOM3BOIHOTO:
umnopm 1) oKoH.. ‘6603 6 KAKYIO-I. CIPAHY MO8APOS U3-3a epanuysl’; 2) ungopm.: ‘npeobpazosanue OaHHbIX
uz aiinos™'. DTn ke 0COOEHHOCTH CEMAHTHKH MbI BHIMM M Yy HOBOTO CIIOBA UMROPMUPOSAHIE, KOTOPOE
MOSIBJISIETCSI B KAUECTBE TIOJTHOTO CHHOHMMA K Haxozsmemycs ¢ CI' nepusary umnopm (umnopmuposarue 1)
okon.: = umnopm 1°; 2) ungpopm.: ‘= umnopm 2.

Jlekcuueckue iepuBaThl Ha TIEPBOM CTYIICHH CIIOBOIPOU3BOACTBA MPE/ICTABICHBI B OCHOBHOM aKTaHTHBIMU
CYLIECTBUTEIHFHBIMI — HANMEHOBAHUAMHU cyObekTa aeictBus (9) (konyenmpamop, npononeamop). Pexe Ha
MIEPBOM CTYNEHHU JCPUBALIMM MbI BCTPEYAEM MIPOU3BOJIHBIC CO CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIMU 3HAYCHHUSIMH BEIIle-
ctBa (payopecyeun, acnomepunt), 3a00ieBanus (earnoyuno3), 00beKTa/pe3yabraTa AeUCTBUS (8 IKaHU3aNt),
MIPUCIIOCOOIEHUS [T BBITTOTHEHUS AecTBUsA (Konup-@). Heckombko CyOCTaHTHBOB BBIPAXKAIOT COSAMHUTENb-
Hoe C3 (3) (unmepnpemockon, éanopumemp).

OCHOBHYI0 MacCy aJIb€KTHBHOTO OJI0Ka KOMIIOHCHTOB IEPBOU CTYIICHU JICPUBALINY COCTABIISIFOT aIbEKTHB-
HbIe 00pa30BaHuUs IPUYACTHOTO MpoucxoxaeHus. OHu ohopMIIsIoTes ¢ oMotisio cydhdukca -HH- (9) (unoy-
YUPOBAHHDBLI, NepPOpuUposanivill) ¥ UIMEIOT 3HAUCHHE ‘TTOJABEPTIIMIACS JICHCTBUIO U COJCPIKAIINN pe3ylbTaT
atoro aeictBus’. [Ipunararenbhbie ¢ cypurcom -rou- (5) (adcopbupyrowuil) peaausyroT 3HaYeHUE ‘Xapak-
TepU3yIOLIHiics aercTBUeM’, ¢ cypdurcom -em- (3) (Quppepenyupyempiii) — ‘CrOCOOHBIN MOBEPTHYTHCS
JICHCTBHIO MJIM IPOU3BECTH 3TO AekicTBre’ . OHO MPOU3BOIHOE C CYPPUKCOM ~adenbH- (acentomunabenbHulil)
BBbIpaXKaeT 3HAUCHHUE ‘TIPUTOJAHOCTD, TOCTYITHOCTh .

I'marosbHbIH OJ0K TPOU3BOIHBIX IEPBOM CTYIICHHU JECPUBALIUN BKIIFOYaeT B ¢ce0s 10 ciioB ¢ Moau(UKALINOH-
HbiM C3. [Ipu mo0aBneHNH MPUCTABKY Yallle BCETO HAOMIONAIOTCS Cyvan NepPeKTHBAIMH (CoLMUMUpPOsams,
npompanckpubuposams), pexe npedukcanbHble 00pa30BaHUs BEIPAKAIOT CTEIIEHh MHTEHCHBHOCTH JICHCTBUS
(HEOOMBIIYI0O MHTCHCUBHOCTD: HOOKOPPEKMUposams) N XapaKkTep COBEPIICHUS JCHCTBHUS BO BpeMEHH (II0-
BTOpHOE JICUCTBUE: peunsecmuposams). OMHO MOCTPUKCATEHOE TPOU3BOJHOE BBHIpAXKAET 3HAYCHUE BO3BPAT-
HOTO TJIaroyia, 00pa3oBaHHOTO OT MEPEXOTHOTO Taroia (UHpuyuposamovcs).

Ha BTOpoli — msITO# CTYNEHSIX JAepUBaIlMK TaK)Ke HanOoJiee BOCTPEOOBAHHBIMU SIBJISIIOTCS CyOCTaHTUBHBIC
npon3BoaHEIC. M3 HUX 143 HOBBIX CJIOBa MPEICTABISIOT COOOM JeCyOCTaHTUBHEIE U JAcaIbeKTHBHBIC UMEHA
CYILICCTBUTEIbHBIE C coenuHuTeNbHbIM C3 (adanmayusi — smopu-o-adanmayusi, a2eOmuHUH — 2em/a2enio-
MUHUH, BUOPAYUOHHBINL — BUOP-0-uHcmpymenm). UeTsIpe JepuBaTa, Ha3bIBAIOIINE TEXHUYECKUE MPUOOPHI,
peanu3yrot coequHuteabHoe C3 B couerannu ¢ MytanuoHHbIM C3, BHOCHUMBIM cy(hdukcoM (6ubp-o-zacu-
mesb, KOHOeHCAM-0-0MeE00-1UK).

Cpenu cyddukcanbHbIX 00pa30BaHU Mbl OOHAPYXKUIM 18 OTaAbEKTUBHBIX MMEH (a0copOYUOHHOCHD)
U YeTBIPE OTIVIATONILHBIX (pempanciuposanue) ¢ TpaHcno3uMoHHbIM C3. O01acTh MyTalluy MpeCcTaBiIeHa:
OTCYOCTaHTHBHBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMHU CO 3HaUeHUEM nuta (3) (aeumobpueadosey, ungopmamuk); OTaaIbeK-
THUBHBIMU CYIIIECTBUTEIHLHBIMH CO 3HAUCHUEM JHIA (2) (9KcneduytonHUK, MOOUIUZ08AHHBLIL); OTTIPUIACTHBIM
CYIIECTBUTEIBHBIM CO 3HAYCHHEM ‘SIBIICHHE, XapaKTePU3YIOIIeecs OTHOIICHHUEM K JICUCTBUIO (pedyyuposan-
Hble); OTIIIArOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM CO 3HAYCHUEM ‘HEOMYIIEBICHHBIN MpeMET, IPeIHa3HAYCHHBIHN JIJIs
OCyILEeCTBICHHS JeUCTBUs (decencudbunuzamop). Moaudukanmonnsie C3 Mbl HaxomuM B cyhduKcanbHbIX
JIeCyOCTaHTUBHBIX MMEHAX CO 3HAYCHHEM KEHCKOCTH (5) (decenepamka, KOHCnupamopuia) i CTUIACTHYE-
ckoit momubukanm (2) (myremuk, ungpopmamwka). Ilpu 5ToM MBI HaOIIIOIaEM POCT TIPOU3BOIHBIX, CBOHCTBEH-
HBIX Pa3rOBOPHOM peuH, TaK Kak JeCyOCTaHTHUBHBIC U JI€aIbEKTHBHBIC CYIIECTBUTEIIBHBIE ¢ MYyTAllMOHHBIM
C3 (koonepamuemuk), a Takxe JeCyOCTaHTHBHbBIC CYLIECTBUTEIbHBIC ¢ MoaudukannonusiM C3 (peyunu-
enmKa), o0pa3zoBaHHbBIE TIPU MTOMOIIHM PYCCKUX CYPPHKCOB, IMEIOT OTTEHOK Pa3rOBOPHOCTH, YTO HE COBCEM
XapaKTEPHO IS IPOU3BOIHBIX B aHAIM3UPYEMBIX JIeBepOaIbHBIX I'HE3/1aX, OCHOBHAS Macca KOTOPBIX OTHO-
CHUTCS K KHIDKHOMW JIGKCHUKE M UCIIOJIb3YETCs MPEUMYIIIECTBEHHO B TMChbMEHHOM peun. PasroBopHo-npocToped-
HBIMU CHHOHMMAaMH MOTHUBUPYIOIIMX SIBJISIFOTCS M HECKOJIBKO HOBOOOPA30BaHHM ¢ YCEUEHHBIMH OCHOBaMHU:

°E¢ppemosa T. @. HoBwiit cioBaph pycckoro si3bika. ToMKoBO-C10B006pasoBaTenbHblit : B 2 T. M. : Pycckmit s3b1k, 2000. 2310 c.
""Bombmott ToMKoBEIH cT0Baph pycckoro s3bika / rr. pea. C. A. Kysmemos. URL: http://gramota.ru/slovari/info/bts (mata oGpameHus:
17.04.2019).
1'2T0m<0131>n71 CIIOBaph PyCCKOTO sA3bIKa Hadana XX Bexka. AKTyallbHas TEKCHKA.
Tam xe.
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mynom (pasze.) (= mynemuniukayuonuslii puiom), onep (drcape., npocm.) (= onepynorHomMoueHmbiil), pomoxkop
( = ¢pomokoppecnonoenm).

Bonee mosHo o0sacTh MoAM(HKALIMK MPEICTaBICHA MPEPUKCAIbHBIME UMEHAMHU CYILIECTBUTEIbLHBIMU
(14), BBIpaXKAOMMMH CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIC 3HAUCHHS TPOTHBOIIONIOKHOCTH (@HmMUsUOpamop, depeanusa-
yusi, peabcopoyust), oTpuLianus (uHadanmayust), yBEINIUTEIBHOCTH (C8EPXOOMUHUPOSAHUE), COBMECTHOCTH
(Koaoanmayus), NOBTOPHOCTH (peadanmayus 1), COCTABHOI YaCTH TOT0, YTO HA3BAHO MOTHBHPYIOIIHM CJIO-
BOM (ROO8yIKaHU3ayus), BpeMEHH (npeadanmayus).

ATbEKTUBHBII OJIOK JIepHUBATOB HE IEPBOM CTYIEHU CIOBOMPOM3BOICTBA TAKIKE XapaKTEPU3YeTCsl OOJIb-
UM KOJM4ecTBOM (84) CIOKHBIX MMEH NpUIararelbHBIX C MOTHBHPYIOIINM, BBICTYMAIONIMM Kak Mep-
BBIM, TaK W BTOPBHIM KOMIIOHEHTOM IPOM3BOTHOTO CJIOBA (AOMUHUCMPAMUBHBIL — AOMUHUCTIPAMUBH-0-
npoyeccyanvhulil, cyoebH-o-aomunucmpamusHolil). JIBa ajabexkTuBa 00pa30BaHO MyTeM cpaiieHus (crabo/
Je2uposanmblil, cpeone/iecuposannniil). Cpeau cyppuKcalIbHbIX JEpPUBATOB Mbl 00HapYx MK 61 necyocraH-
THBHOE 00pa30BaHKe C OOIIEOTHOCUTEILHBIMU HHBAPHUAHTHBIME Cy(hdrkcamu -ck- (8) (onnonenmcekuil) v -H-
(23) (peacenmuwiii) ¢ Mmophamu -oun- (20) (mpancnianmayuonnwiit), -ueH- (7) (Oexnamamusnwiit), -ouH- (3)
(nepgorapmounuiit). B oTaenbHBIX cay4asx Mbl HaOmogaem nosisierne B onHoi CII AByX aabeKTUBHBIX MPO-
M3BOJIHBIX, OOPMIICHHBIX pa3HbIMU Cy(hhUKCaMHU U OTHOCSIIUXCSA K pa3HbiM JICB npousBojsiieii OCHOBBI,
Hampumep, ecimu oguau JICB mpeacTaBisitoT MOTHBUPYIOIIEE CYIIECTBUTEIHHOE KaK OMYIICBICHHBIN Mpel-
MeT, a npyrue JICB — kak HeomyIIeBICHHBIN: Myabmunauxkamop 1) xyooocnux’ (onymi.) u 2) ‘pomonpubdop’;
3) ‘yempoticmeo’; 4) ‘woappuyuenm’ (HEOmYIL.) — MyrbmMuniukamopckuil ‘omuocswutics k m. 1° (omgynut.)
U MYTbIMUNIUKAMOPHBILL ‘omHocawuiics K M. 2—4° (HeoaylL.); koopounamop 1) ‘npubop’; 2) ‘yempoiicmeo’
(meomymr.) u 3) 7uyo’ (omyml.) — KoopOuHamopHulll ‘omuocauwulics K K. 1, 2’ (HEOMYIIL.) U KOOpOUHAMOPCKULL
‘omuocawutics k k. 3’ (omymt.) .

JlBa neBepOalbHBIX Cy(QQUKCaIbHBIX 00pa30BaHMS SBISIOTCS abeKTHBHPOBAHHBIMU TIPUYACTHAMU (0~
penemupogantwlil, decencudburusupytowjuti). Ogao cyhdurcanbHOE TPOU3BOTHOE MOSBISICTCS B PE3YIbTaTe
YepeccTyNneHuaToro cJI0BooOpa3oBaHms ¢ MPOMYIICHHBIM IIIaroJIbHBIM 3BEHOM (Hedhmeaxcnopm — (Heghmesk-
cnopmuposams) — negpmesxcnopm-upy/iow-uti). HemuorouucieHtblie npedurcaibHbie (8) 1 npedurcanibHo-
cybdukcanbhbie (4) nepuBarbl peaan3yorT C3 MPOTUBOMOIOKHOCTH (@HMUSUOPAYUOHHDLIL, RPOMUBOKOPPO-
3ULIHbILL), OTCYTCTBUS (De3blHmespanbHblil, HeUHPEKYUOHHbLIL), 3HAYCHHUE ‘BBIXOISIINHI 3a IIPE/IeIIbl 4ero-a1udo’
(ceepxonepamusnuiii), IPOCTPAHCTBA (BHYMPUPEOAKYUOHHDIL, HAOLIHMESPATLHBI).

Ha Bropoii u TpeTheil CTYIIEHSIX CJIOBOIPOU3BOJICTBA MbI TAK)KE OOHAPYKMIU 3 1€ IbeKTHBHBIX HApEUus
1 4 neBepOaIbHBIX Iy1aroiyia. AaBepOnuanbHbIe POU3BOIHBIC Pean3yIOT TpaHcno3uiinonHoe C3 (unmezpans-
Ho). I'naroinel, oOpa3zoBaHHble MPe(PUKCATBHBIM M MOCTUKCATBHBIM crioco0amu (peadanmuposamuvcsi, npo-
0e3UHPUYUPOBAMBCSL, NPOUHDOPMUPOBAMbCS), BhIpaxatoT MoaudukaironHbie C3. OHO IIaroibHOE MTPOU3-
BOJIHOE 00Pa30BaHO IMyTEM CIOKEHHUS U BhIpakaeT coenunutenbnoe C3 (camopeeynuposamocs).

Tpu NPOM3BOJHBIX CJIOBA XapaKTEPH3YIOTCS MHOXKECTBEHHOH CIO0BOOOpA30BaTEIbHON MOTHBAIMEH
1, KaK CIEACTBHE, MHOXECTBEHHON CIIOBOOOPA30BATEIBHOU CTPYKTYPOH (axxkymynsmopHouiti — 2uop-o-
AKKYMYAAMOPHbLU [ U 2UOPOAKKYMYIAMOP —> 2UOPOAKKYMYIAMOP-H-blil 2; peadanmuposamsbcs — peadanm-
ayuj-a 1 n adanmayus — pe-adanmayus 2).

3aKiaoueHune

Hame uccnenoBanne mokasano, 4to Ha pyoexe XX—XXI BB. 52 % oOT 0011ero 9uciia BceX UCCIeT0BaHHbIX
HaMH CJIIOBOOOPA30BaTEIbHBIX THE3]] WHOS3BIYHBIX IIAr0JIOB MPOIODKAIOT pa3BuBaThes. Oxono 14 % Bcex
BBISIBIICHHBIX HAMH HOBBIX IPOM3BOJIHBIX COCPENIOTOUCHO Ha 1-i CTyleHH JepuBanuu, okoio 86 % — Ha 2-if —
5-it crynensax. bonpmmHcTBO (54 %) Bcex HOBBIX CIIOB NMPEJICTABIAIOT COO0N cyOCTaHTHBHBIE 00pa30BaHuUs,
Cpenu KOTOPBIX MPeoOIaatoT IePUBATHI CJI0KHOW CEMaHTHKHU, OTHOCSIIHUECS KO 2-i U 3-if CTYNEeHsSIM CJIOBO-
pou3BOICTBA. MIMeHa mpuiaraTebHbIe cOCTaBISIOT 42 % BCeX HOBOOOPA30BaHMIT, OCHOBHOE UX KOJIMYECTBO
oOpazyercs ImyTeM CIoKeHUs U (pexe) cypPuKcau U Tpynmnupyercss Ha 2-d — 3-i CTyNeHsIX JepuBaliy.
Cpenu maroibHBIX TPOU3BOAHBIX (3 % BCeX HOBBIX CJIOB) HaHOOJIeE YaCTOTHBI TIpe(UKCcAITbHBIE 00pa30BaHus,
peanusytone Mmoaudukanuonnoe C3 coBepiieHHOro Buia. HoBble ajBepOnaibHble MPOU3BOIHEBIC TIOYTH HE
BcTpedaroTcs (meree 1 %).

B mporiecce 00pa3oBaHusi HOBBIX CIIOB YYaCTBYIOT HCKOHHBIE M 3aMMCTBOBAHHBIC CIIOBOOOPA30BATEIILHBIE
ANIEMEHTBI. AKTHBHOCTbD MCIIONB30BaHMsI apHUKCOB PyCCKOTO sI3bIKa TIPOCIICKUBACTCS ITPH 00pa30BaHIH HMEH
MPWIAraTeNIbHBIX (HeOUCKPpUMUHAYUOHHDIL), TTPe(PHUKCATIBHBIX TIAroJioB (ompecmaspuposamsv) U cyhuk-
CaJIbHBIX CYIIECTBUTENBHBIX ¢ TPaHCHO3UIUOHHBIM C3 (pemumuposanue, Keanu@duyuposanHHOCHb). 3auM-
CTBOBAaHHBIC CIIOBOOOPA30BaTENBHBIC AIEMEHTHI Hanbojee BOCTPeOOBaHbI MPH 00pa30BaHHUH JIeBEpOALHBIX

"B 1aHHOM ClTydae HMeeT MECTO HeeTMHCTBEHHAS MOTHBALIHL.
“Kpoicuu JI. I1. TOMKOBBIH CIOBaph HHOS3BIYHBIX CII0B. M. : DKkemo, 2008. 944 c.
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cyhpUKcaTbHBIX CYNIECTBUTENBHBIX C MyTallHOHHBIM C3 (anenisamop) u npehUKCcaIbHBIX CYIECTBUTEILHBIX
¢ MmomubukanuonasiM C3 (nocmaoanmayus). CiaoxHbIE CyOCTaHTHUBBI M aIbEKTUBBI B OCHOBHOM IIPE/ICTaB-
JSIFOT COOOW TEPMHUHOJIOTHYECKYIO JIGKCUKY, TIPH 00pa30BaHMH KOTOPOH YacTO MCIONB3YIOTCS YCEUSHHBIE OC-
HOBBI CYIIECTBUTEIBHBIX U MPHUJIAraTeIbHBIX ¢ HMHTEPHAIMOHAILHBIMU KOPHAMU (21EKMPOOEemonamop) uin
CBSI3aHHBIC KOMIIOHEHTHI HHTEPHAITMOHAILHOTO XapakTepa (cuoposudopamop).
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VIK 811.111°25

O AAAOTUYECKOU CTPYKTYPE
MEJXKYABTYPHOI'O AEAOBOI'O OBIIIEHN A
(HA TTPUMEPE BAATOAAPCTBEHHOT O ITICBMA U 3ATTPOCA)

H. H. KOBAJIEBCKAA"

YBenopyccruii 2ocyoapemeennuiil SkonomMueckuii yuusepcumen,
np. Hapmuzanckui, 26, 220070, . Munck, Berapyco

PaccMaTpuBaroTCsi 0OCOOCHHOCTH aHANIM3a JAUATOTHYECKONH CTPYKTYpPhl MEXKYJIBTYPHOTO JEJIOBOTO OOIIEHHUS Ha
MpUMEpPEe MEePEBOIOB C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHIIMACKUN TEKCTOB, OTHOCSIIMXCS K YKaHpaMm OJ1arofapCTBEHHOIO IHCh-
Ma M 3ampoca. B kauecTBe MUHUMANBHBIX €IMHUI] aHAJIN3a BBIJCISIOTCS DIIEMEHTapHbIe AUAIOTHUYECKUe HMUKIbL. WX
Pa3HOBHIHOCTH H ITOCIICAOBATEIEHOCTA COOTHOCSTCS C PEYCBBIME JKAaHPAMH JICIIOBOTO OOIICHHS U CTPYKTYPUPYIOTCS
ITOCPEICTBOM HCIIONIb30BaHUS ONPEICICHHBIX TIEPEBOAUECKUX PHEMOB U TaKTHK, IIOMYNHECHHBIX YHHBEPCAIBLHBIM JIHa-
JIOTHYECKUM CTPATETHAM JECYOBEKTHBH3AINN COACPKAHNS MCXOJHOTO TEKCTa, COXPAHCHHS JIUIA U aJaNTaIllii TeMIIO-
Pa’bHO-IPOCTPAHCTBEHHBIX CMBICIIOB K IPUHUMAIOLLEH KYyJIbType.

Knrwouegvie cnoea: 6naronapCcTBEeHHOE MHCHMO; TUAJIOTMYECKasi CTPATErns; MEXXKYIBTypHOE JIeJIOBOE OOIIeHNe; 3a-
TIPOC; MpUEM NepeBo/ia; TAKTUKA; IEMECHTAPHBIN AUATOTHUSCKUH IIUKJI.

IMTPA ABIAAATTYHYIO CTPYKTYPY
MIXKKYABTYPHAU ASEAABOU KAMYHIKAIIBII
(HA TTPBIKAAAS3E ITAA3SITUYHATA ITICBMA 1 3ATITBITY)

I I. KABAJIEYCKAA "

" Benapycki 0sapaicaynol sxanamiunel yrisepcimam,
np. llapmwizancki, 26, 220070, 2. Minck, berapyco

Pasrsnaroria acadmiBaciii aHanizy AbLUIaridHai CTPYKTYpPbl MDKKYJIBTYpHAH /13€71aBOH KaMyHIKaIbli Ha TIPBIKIa3e
nepakianay 3 pyckaid MOBBI Ha aHIJIIHCKYIO TAKCTAY, SKis agHOCSIIA [ )KaHpay aa3sdHara mcbMa i 3anbITy. Y sKacii
MiHIMAQJIBHBIX a31HAK aHAJi3y BBUTyYAIOII[a IEMEHTAPHBIA JBLUIATIYHBIA IBIKIBL. [X pa3HaBigHACII 1 MaciaaoyHACI
CyaJIHOCSIIIIA 3 MayJIEHUbIMI )KaHpaMi J[3eJ1aBOH KaMyHIKalbll 1 CTPYKTYpYIOIIIa 3 JaramMorail myHbIX MepakiaadbIIKix
npeIéMay 1 TaKTHIK, A 1apaJKaBaHbIX YHIBEPCAJIbHBIM JbISUIATIYHBIM CTPATATISAM J3CY0’ eKThIBI3allbli 3MECTY 3bIXO/IHAra
TOKCTY, 3aXaBaHHsI aCOOBI 1 a/janTalbli TAOMIIapalibHa-IIPACTOPABBIX CIHCAY Ja MpbIMalodail KyabTypBL.

Kniouegvie cnoea: nan3saHae mMicbMo; AbLSUIATiYHAs CTPATATIA; MIKKYIBTYPHAsI A3€aBasi KAMYHIKaIbIs; 3aIIbIT; PbI-
€M mepaxiiajly; TaKThIKa; JIEMEHTAPHBI JIbISUIATYHbI [BIKIL.
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DIALOGIC STRUCTURE OF INTERCULTURAL
BUSINESS COMMUNICATION (AS EXEMPLIFIED
IN LETTER OF THANKS AND INQUIRY)

I I. KAVALEUSKAYA®

*Belarusian State Economic University,
26 Partyzanski Avenue, Minsk 220070, Belarus

The paper deals with the analysis of the dialogic structure of intercultural business communication exemplified in the
texts of letter of thanks and letter of inquiry translated from Russian into English. The minimal units of the analysis are
described as elementary dialogic cycles. Their varieties and combination patterns are correlated with the genres of busi-
ness communication and arranged using the translation techniques and tactics associated with the dialogic strategies of
desubjectivization, face saving and adaptation of space and time implications to the target culture.
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BBenenune

Pa3paboTka BOompocoB, CBA3aHHBIX C MOBBIIIEHHEM d((HEKTHBHOCTH MEKKYIBTYPHOTO JIEITOBOTO OOIICHUS
(manee — Mx/1O) 1 mOMCKOM IyTEH €T0 COBEPILICHCTBOBAHUS, SIBIIICTCS CETOMAHS OTHOM U3 BAKHBIX 33]1a4 S3bI-
xoBenoB. [Ipu paccMoTpeHUN 3TUX MTPOOIEM YaCTO BBIXOJAT 32 pAMKHA CUCTEMHOTO OTIMCAHUS S3bIKa, BCTYIIAs
B cepy MEKAUCIUILTMHAPHBIX MCCIICAOBAHUN, HCIIONB3YSI METOJbI COLUONIMHTBUCTHKH, YTHOJIMHIBUCTHKH,
JUHTBOCTPAHOBEICHUS, TIPArMaJIMHTBUCTUKN W KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH JUIS BBISBICHHS 0COOCHHOCTEU
S3BIKOBBIX KapTHH MHUpPA U MX CBS3M C KYJIBTYPOH; MpeIararoT cBoi BapuanT moaenvupoBanuss Mx/{O, BbI-
paKalomUi ero onpeAeseHHbId acnekT. Oco0yro 3HAYUMOCTh NPUOOPETAI0T MHTETPUPYIOIIUE KOHIICTIIUH,
K YHCIIY KOTOPBIX OTHOCHUTCS auajioroBast moaenb M. M. baxTuHa, B pyciie KOTOpoH, NpeAnogaraeM, BO3MOXK-
HO JIeTAIbHOE U3YUYCHHUE CIICIM(DUKN AUATOTHIECKON CTPYKTYPBI Pa3IMHbIX peueBbIX xkaHnpoB Mk/10.

TeopeaneCRne OCHOBbI HCCJICIOBAHUSA

B ocHOBe 6aXTHHCKOM METOAOIOTHH JIKAT MEKITUMIHOCTHEIC OTHOIIICHUS, KOTOPBIE CTPOSATCS C IPYTHM Kak
C PaBHBIM MAPTHEPOM: TOJILKO COBMECTHO C HUM BbIpaOaThIBacTCs HOBask MH(OpMAaIusl.

CyThb KOHIIEIITUN PACKPBIBACTCS B TIOHATHSIX aIpECOBAHHOCTH (0€3 CIyIIAaomero HeT M TOBOPSIIIero, 0e3
ajjpecarta HEeT W aJipecaHTa), XpOHOTONA (BCSIKOE BBICKa3bIBAHWE MPHOOPETACT CMBICI TOJBKO B KOHTEKCTE,
B KOHKPETHOE BpeMsI U B KOHKPETHOM MECTE), CMEHBI POJIei (B IpoIiecce KOMMYHUKAIMH COOeCeTHUKN ITO0Ye-
PEIHO MEHSIOTCS POJISIMH, BBICKa3bIBasICh 00 00IIEM IPEAMETE pa3roBopa) U iuaora (Kaxa0e BbICKa3bIBaHHUE
BBIPa)KaeT «HEKOTOPYIO TO3UIIHIO TOBOPSIIIETO, Ha KOTOPYIO MOYKHO OTBETHTh, B OTHOIIIEHUH KOTOPOH MOKHO
3aHATH OTBETHYIO mo3uiion) [1, c. 252].

B cooTBeTcTBUM C THATOrHYECKOW KOHICIIIUCH SI3bIK MPUHAJJICIKUT HE OJTHOMY CYOBEKTY, a JIMaJIOTHYHO-
MYy MHOYKECTBY CyOBEKTOB peun. SI3BIK cieyeT MOHNMATh «He KaK CHCTeMY JIMHTBUCTUYECKUX eTHHUI] — CIIOB
¥ TIPEUIOKEHH’H, a Kak CUCTEMY PeajbHBIX eJMHMI] PeYeBOTo OOIIeHHs — BhIcKasbiBaHuiny'. M. M. Baxruw,
paciupsisi TIOHSATHE CJIOBA JI0 BBICKAa3bIBAHUS, PACKPHIBAET JUAJOTHYECKYIO CYITHOCTh CJIOBa M MPOBO3IIIA-
[1aeT JUAJIOrU3M OOIIMM TPUHITUIIOM PEUCBOM JICATEIIBHOCTH, COIVIACHO KOTOPOMY COCTaBHOW YaCThIO PeUu
M000T0 CyOBEeKTa SBISIETCS MPUCYTCTBUE JIPYTOTO.

HampaBneHHOCTE Ha IpyTroTo OMUCHIBAETCS B TEPMUHAX TUAJOTHYHOCTH. B mIpokoM r1o6anbHOM CMBICTE
JIUATOTUYHOCTh UHTEPIPETUPYETCS KaK «PEUCBOEC MPOSIBICHUE COLMANBHON CYIIHOCTHU SI3bIKA, peaTu3yeMoin
NpU KOMMYHUKaLMW» [2, c. 13]; oHa CBOMCTBEHHA M MUCbMEHHOM peuH, a HE OTPAaHUYMBAETCS] YCTHBIM peye-
BBIM JIMAJIOTOM, SIBJISFOLIMMCSI JIMIIIb OJTHOM M3 pa3HOOOPa3HbIX POPM €€ MposiBiIcHUs. [IMalOTHYHOCTh THCh-
MEHHOW pPedH OIpEe/eNIeTCsl KaK «BBIPaKCHHOE B TEKCTE CPEIICTBAMHU SI3bIKA B3aUMOJICHCTBHE OOIIAIOIINXCS,
MMOHMMAaeMOe KaK COOTHOIIIEHUE (MU CTOJIKHOBEHHUE) IByX CMBICTIOBBIX MTO3UIINN, KaK YUeT afpecara (B IIHpo-
KOM CMBICIIE, B TOM YHCJIC U BTOPOro ), OTPaXKCHHBIN B PEUH, a TAKKE IKCIUIMIIMPOBAHHBIC B TEKCTE MPU3HAKU
cOoOCTBEHHO Auayiora» [2, c. 36].

W3yueHue AuanoruyHOCTH MUCHbMEHHOM PeUr B COIMAIILHOM IUTaHe — 3P PEKTUBHOCTH OOIICHUS, KYJIbTY-
PBI peUr — MPEJCTABIISETCS BeChbMa 3HAYMMBIM B chepe MEXKKYIBTYPHBIX JEJOBbIX OTHOImeHnd. Crienndurka
Mkxk/10, BaXXHOCTB €ro LeNel u 3aja4, CII0KHOCTh ¥ 3HAYMMOCTH TIepe/iaBaeMoil HHPOPMaIlMH B TaHHOU cdepe

' Cmenanos E. A. JInanoruaHOCTh Kak OHTONOTHYECKAs CTPYKTypa CIIOBA : aBToped. Auc. ... kKaH. ¢punoc. Hayk : 09.00.01. Tomck, 2003.
C.13-14.
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TpeOyIOT YETKOCTH, COONIONEHUS OMPENCICHHBIX MPABUI B TOCTPOCHUU OWM3HEC-TEKCTOB M B IICJIOM ONTH-
Mm3arui Mk/J1O myTeM JIeTanbHOTO M3YUIeHHS 0COOCHHOCTEH MUaJoTHISCKOW CTPYKTYpPhl PEUEBBIX KAHPOB,
B koTOpbIX MKJIO ocyiecTBusieTcs.

[onsiTre peueBoro *aHpa ornpenensercs baXTHHBIM KaKk OTHOCUTENFHO YCTONYMBEIA THIT BRICKA3bIBAHUS,
OTpaXKkaroluil crenuduyeckrue yCIOBUS U LEINH TOH WIM HHON 00JIACTH YEJIOBEYESCKON JESATEIbHOCTH «HE
TOJIKO CBOMM COJICpXKAHUEM (TEeMaTHUYECKHM) U SI3bIKOBBIM CTHJIEM, TO €CTh OTOOPOM CIIOBApHBIX, (ppaseo-
JIOTUYECKUX U TPAMMATHICCKUX CPEACTB S3BIKA, HO MPEKIE BCETO CBOMM KOMITO3UIIMOHHBIM ITOCTPOCHHEM
[1, c. 257]. IlonnMaHue pedeBOro *)aHpa KaK KIIOUeBOW Kareropun (pyHIaMeHTaIbHON Teopun M. baxtnHa
MTO3BOJISIET COBPEMEHHOMY KaHPOBEJCHHUIO Pa3BUBATHCA B PyCIIe HENOTO psijia HAIlpaBIEHUH S3BIKO3HAHUS —
JIUHTBUCTUYECKON aHTPOMOJIOTHH, COIMOIUHTBUCTUKY, JIMHTBONMPArMaTHKH, KOTHUTOJOTHH, JIMHTBHCTUKH
TEKCTa, CTUINCTUKHU, PUTOPUKH | Jp. B HUX MOIuepKrBaeTcs CBsI3b HOBEHIIINX )KaHPOBEUYECKUX paboT ¢ Tua-
JIOTUYECKOM KOHIICTIINEH, OTMEUAeTCsl €€ MHTETPUPYIOIINI XapaKTep U TO, YTO BCE ITU MOAXOIbI BHIICTSIOT
¥ pa3BHBAIOT B Heif Te CTOPOHBI, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT HX CIICIM(DHUESCKIM 3a/1auaM’.

Nzydenne auamorndeckoil mprupoabl BEICKa3bIBAaHWH W MHOTO00pa3us UX )KaHPOBBIX (GOPM B chepe MexKIy-
HAPOJHBIX JIEJOBBIX OTHOIIIEHHH NMEET OTPOMHOE 3HAUEHHUE [T TApMOHN3AIINH TTOCIeTHUX. J(nanornueckuit
XapakTep CTPYKTYp, COCTABISIONIMX ATH BBICKAa3bIBAHUS, TIPOSIBIISIETCS, C OJJHOH CTOPOHBI, B TOM, YTO OHHU
SIBIISIFOTCSL PEAKIMEN Ha «4YyXKOE CJIIOBO JPYTHUX JIFOJIEH, IIOJIHOE OT3BYKOB UY)KHX BBICKAa3bIBAHUIN U OTPAKCH-
HOE€ B ONPEICIICHHBIX TPAJULIUAX 0OPMIICHUS TeKCTa, B3auMOIEHCTBYsI ¢ «UyKUM CIIOBOMY, 3TH CTPYKTYPbI
MprOOPETAIOT CTHIMCTUYECKU 3HaUMMY0 Gopmy [1, c. 268-269]. C npyroit cTOpOHBI, OHH HaIlpaBJICHbI Ha
OTBETHYIO PEaKINIO apecara, MPEeIBOCXHUINAs ee ¥ HAMOIHISCh HOBBIM CMBICIIOM. B 3TOi1 CBSI3M TEKCT, OTHO-
CSIIIAIACS K TFOOOMY JKaHPY, IPEACTaBISET COOOM TMaJIOTHIECKOe eIMHCTBO, B KOTOPOM OTOOP M apaHKHPOBKA
SI3BIKOBBIX CTPYKTYP OCYIIECTBISIETCS C YUETOM ajipecara. B pyHKIIUHM CpeCTB qUAIOTH3AINN MOTYT UCTIONh-
30BaThCs Pa3HOYPOBHEBBIC SI3BIKOBBIE CTPYKTYPBI, CUTHAJIM3UPYIOIIAE O CO3IaHUM 30H KOHTaKTa CyObEKTOB
KOMMYHHKAIIUU. 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUSI CTPYKTYPHBIX PA3HOBUIHOCTEH PEUH MOXKHO BBISIBUTh
Y OTIHCaTh TOJBKO MO YTJIOM 3peHHs crieliu(uKy OOIIeHNs B OTIpeIeIeHHON chepe e TeNbHOCTH.

Juanornzanus MeXKyIbTypHOTO OOIIEHHS B cdepe AETOBBIX OTHOIIEHUH OCYIIECTBISAETCS IMyTEM HC-
MTOJTE30BAHMS CTPYKTY], YKA3hIBAIOIINX HA HECOBMECTHMOCTh TOYEK 3PEHH €r0 y4acTHUKOB. [loHATHE «TOUKa
3peHUs» UHTEPIPETHPYETCS KaK «BBIPAXKEHHAS B CHCTEME OMNpeeNICHHI MO3UIHS CyOheKTa 10 OTHOIICHUIO
KaK K TeMe, TaK U K codeceqnuky» [3, c. 28]. Cnemnys odmemy npasuity (T. €. aHanu3 GopM pedeBoro ooIie-
HUS JTOJDKEH COTPOBOXKAATHCS aHAIM30M COJIEpXKaHUsI OOILEHHS), MOJIEPKHEM HEOOXOAMMOCTh MCCIe0Ba-
HUS TOYKU 3PEHUS TIEPEBOAUNKA, BEICTYIAIONIETO B PYHKIIMH MTOCPEIHUKA B MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKAIINH,
C yUeToM TO3UINi aBTopa ucxomaHoro Tekcra (mamee — MT) u agpecara Texcta nepeoza (manee — I1T).

WuTepriperanys quanornyecKux OTHOIIEHHH CyObeKTOB KOMMYHHKAIIMU TPeOyeT YTOYHHUTD MMOHATHE MH-
HUMAaJIBHOH euHHIBI pedeBoro oomieHus. [lo maenuto JI. P. JlyckaeBoi, «Henb3s paccMarpuBarh B KaueCTBE
TaKOW €IUHULIBI PEUEBOM aKT, KOTOPBIN COBEPIIACTCS TOBOPSIIUM B OAHOCTOPOHHEM MOPSIKE O OTHOLICHUIO
K CIyIIAIOIIEeMy C ONPEICICHHON MIUIOKYIIMeH U pacCuuTaH Ha NepioKyTHBHbBIN 3(dekr». uanornyeckoe
CJIMHCTRO, BBIICJICHHOE B XO/I€ aHAJIN3a COOCTBEHHO JTUAJIOTA, HE TIO3BOJISIET PACKPBITH CIICIIU(UKY BBIPAKECHUS
TUAIOTHYHOCTH BO BHEIITHE MOHOJIOTHYECKOH peur. TIeTHIMU MPU3HAIOTCS TAK)Ke MOTBITKH UCTIOIh30BaHUS
JUTS aHaTN3a TUAIOTUYECKON CTPYKTYPHI TEKCTa TaKWX €IWHUI, KaK dIU301, epruo, ad3all, cepxdpasoBoe
€IMHCTBO, CMBICIIOBOI OJIOK, KOMMYHHUKAaTHUBHBIN OJIOK, pedeBas TaKTHKA, PETUCTP PedH, XapaKTep KOTOPBIX
MOKET UCTOJIIKOBBIBATHCS TOJIBKO 10 OTHOIICHHUIO K TIO3UIUU aBTOpa TeKcTa [4, ¢. 34-35]. [elictBuTensHo, Ka-
TEropus aBTOpPa HAXOAUTCS B IIEHTPE BHUMAHUS B OOJIBIIMHCTBE (DYHKIIMOHAJIBHBIX, CTHIUCTUYECKUX HCCIIe-
JOBaHUH, a ajipecar pacCMaTPUBACTCS «KaK MAaCCUBHBIN CyObEeKT aBTOPCKON PEeYeBOi NeATENbHOCTI. Mexons
u3 atoro, JI. P. JlyckaeBa mpesraraet st 0003HAYCHHS DJIEMEHTAPHONW €MUHHUIIBI CTPYKTYPHPOBAHUS THATIO-
TUYHOCTH UCTIONB30BaTh IUKJI, MOHSATHE KOTOPOTO OBIJIO BBEACHO B HAYYHBIM O0OMXO/ IICHXOJIOTHH TIPH aHAJIH-
3¢ BHYTPEHHETO MBICIICHHOTO HMajiora Kak B3auMOJCHCTBUSL CMBICIOBBIX no3uluii [4, c. 35]. IlognepxuBas
JAHHYIO TIO3UIIMIO, CYUTAEM BO3MOXKHBIM BBIJCIICHUE AIEMEHTAPHBIX JHAJOrHYeCKuX IUKIOB (nanee — DJ11)
B KaQYECTBE MUHUMAJILHBIX CTPYKTYPHBIX eaunuil MkJ]O, oTpakaronmx 0COOCHHOCTUA PEUEBOro B3aUMOJICH-
CTBUS €T0 yUYACTHUKOB.

CornacHo npemiokennoi . M. KyanHckuM aepUHUTIIN UK TIPECTaBIsIET OO0l «eaumHoe 1ermoe, 00-
pa3oBaHHOE BYMS B3aWMOCBSI3aHHBIMH PEUEBBIMH aKTaMH MAapPTHEPOB, U3 KOTOPHIX MEPBBIA KaK ObI OTKPHI-
BaeT, HAYMHACT OOIICHHE U JIETEPMUHHPYET MOCIEAYIONHi» [3, ¢. 22]. B mukiax paccMaTpuBaroTCs KOMMY-
HUKATHBHBIE 1IEJIH, C KOTOPBIMH OOIIAIOIIUECS BCTYMAT BO B3aumozeiicteue. [. M. KyunHckuii BeIIBUTaET
THIIOTE3y O CYIIECTBOBAHHH OIPEACTICHHBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHMUs CIOKHBIX (JOPM PEUeBOro OOIIEHHUS W3
3JIEMEHTAPHBIX IIMKJIOB CIEAYIONIMX TPeX BUIOB: 1) COOOIIEHIE — OTHOIICHHUE; 2) BOIIPOC — OTBET; 3) MOOYXK-
JIeHUE K JCHCTBUIO — €TO BBITIOJIHEHNE WIIM HEBBITIOIHEHUE [3, ¢. 24-25].

*Canumosckuii B. A. YKaupsl peau B GyHKITHOHATHHO-CTHITHCTHIECKOM OCBEIEHHY (HAyJHBIH aKajemmdeckuii Tekct). [lepms : U3n-Bo
ITepm. yn-ta. 2002. C. 11-12.
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[Ipu3HaBas CII0KHOCTD MOJHOTO OMHUCAHUS (DOPM MEKKYIBTYPHOTO PEYEBOTO B3aNMOJICHCTBHS Ha OCHOBE
Tpex BbLIETeHHBIX BUIOB D/ILl, paccMOTpHM 0COOEHHOCTH CTPYKTYPHUPOBAHUS M3 HUX PEATTHHOTO MEXKYITh-
TYpHOTO JTMAJIOTa Ha TpUMepe HIDKEIPUBEACHHBIX MEPEBOAOB C PYCCKOTO S3bIKa Ha aHmmickuid. Kaxmoe
BBICKa3bIBAHNE B HUX MPEACTABISAET COOOM OTAETBHBIN IUKI, B KOTOPOM 0(OpPMIIIETCS BHYTPEHHUH THAIIOT
niepeBomumrka ¢ asropoM UT u anpecatom I1T. B pesynprare ncmoib30Banms psaa MepeBOaISCKUX TpaHChHOp-
MaIuil TaHHBIN AUAJI0T MaKCHMATbHO MTPUOIIDKEH KO BTOPOMY YYAaCTHUKY MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIHH.

B nepeBose 6marogapcTBEHHOTO MUCHMa MPEICTABICHBI HECKOIBKO BBICKAa3BbIBAHUI, KaX/I0€ M3 KOTOPBIX
coctanisaeT otaenbHbIi /1. B pamMkax mepBoro n3 HIX aBTOp OTBEUAET Ha BOTIPOC O IICJIN MTHCHMA, a B JIPY-
THX BBIpa)KaeT OJIarolapHOCTh 32 yAECTIEHHOE BPEMS M ITPEJOCTABICHHYIO BO3MOKHOCTH OOJIbIIE Y3HATH CaMO-
My U pacckaszaTh o cebe. OCHOBHBIMH MapKepaMH JHIHOTO oTHomeHus aapecara 11T k mpeamery oOmienuns
1 K CUTYaIlNH B [IEJIOM CITYXKaT aHIIIMHCKHUE MECTOMMEHUS [ U you.

uT

T

VBaxkaemblii TociofguH Jkekcon!

[Tumry Bam B npodonsicenue Haiero pasroBopa

B Bammem oduce B Heio-HMopke. Brazodapio Bac 3a
mo, umo Bl He nodcanenu epemenu 6cmpemumscs
CO MHOU U 30 mo, umo ()aﬂu BO3MOINCHOCMb 60]lbme
V3HAM® O...

bnaronapro Bac 3a npenocTtaBiieHHYI0 MHE BO3-
MOYXHOCTB TTOJIPOOHO M3JIOKHTH OIIBIT. .., a TAKXKE
MO NpeAbIAYLINM OIBIT. ..

Emre pa3 6onbinoe ciacubo Bam 3a Bcrpeuy.

K. Coxonos

Dear Mr. Jackson,

I am writing to you fo follow up my conversation
with you at your office in New York. / appreciate
your taking the time to meet and to give me the
opportunity to learn more about...

1 also appreciate the opportunity to present in depth
the experience of... as well as my prior experience
with...

Thank you very much again for the meeting with
you.

K. Sokolov

Uctounux: http://english-grammar.biz.

K obnactn melicTBYIONMX 3HaYEHUH JTUYHOTO MECTOMMEHHS TIEPBOTO JIMIIA €IWHCTBEHHOTO YMCIIa OTHO-
CATCS: JMYHOCTh, WHIUBUIYAIBHOCTH, CAMOCO3HAHUE, CAMOBOCIIPUATHE WHAWBUIAYYMa; HHIUBUAYyaTbHOE
MHPOOITYIIEHNE, MEPOBOCIIPHUITHE OKPY)KAIOIIeH peanbHON mericTBuTenbHOCTH. 3. 3. TonrypoBa cunTaert,
YTO JaHHOE MECTOMMEHHE HCTIONB3YETCS KaK CPEICTBO XapaKTEPUCTHKH TAaKUX YETOBEUECKUX YEPT, KaK a) He-
3aBHCHMOCTH, CAMOCTOSITEIbHOCTD CY)KICHHIA; 0) BOJS, CHjla yXa, BEpPHOCTh CBOMM NPHHIIUIIAM; B) CaMO-
JIOBOIECTBO, CaMOMIOOOBAHKE, 3aBBIIIEHHAS CAMOOLEHKA; I') XBACTIMBOCTb, GAXBAaJIbCTBO . BHIIENEHHBIE
3HAYEeHHUS YKAa3bIBAIOT HA TO, YTO TP MIEPEBOJIE JIETOBOTO MMChMa Ha aHTIINHCKUHN S3bIK 000as1eHuemM MeCTo-
“MeHUs [ TTOMYEPKUBACTCS JINYHOCTHAS OPHEHTUPOBAHHOCTh, XapakTepHas B IEJIOM ISl CTHIIS aHTIINHCKON
KOMMYHHUKATUBHOU KYJIBTYPBI.

Bbonee gacroe ncmonp3oBanue B [1T aHTIHIICKOTO MECTOMMEHHS BTOPOTO JIMIIA You OTBEYAET OOIICH TeH-
JIEHITNU K (DOKYCUPOBAHMUIO BHUMAHUA Ha ajapecare (you-attitude). ViHade ToBOpsI, anpecar MUCbMa CTaBUTCS
Ha TIepBOE MECTO, a CaM aBTOP YXOAUT Ha 3aJHUH TUTaH 32 CYET 00E3TNYMBAHNS MIIN OTBICUCHHUS OT ceOsl BHU-
MaHHS ¥ TIEpEeHOCa €ro Ha APYyTroro [5, p. 56]. XoTs KOHIENT you-attitude paccMaTpUBAETCS B OOJIBITHHCTBE
ITOCOOUIT TIO COCTABJICHHUIO JIEJIOBOM MEPENHICKH B KAY€CTBE OCHOBOITONATAIOIIETO MPUHITHITA ON3HEC-KOMMY-
HUKAaIlUH, B IEHCTBUTENFHOCTH OH OTPa)kaeT MCKIIOYNTEIHHO 3aMaIHyI0, «EBPOLECHTPUUHYIO» (eurocentric)
MOJIeJNb, YTO CIIY>)KAT OCHOBHBIM ITOBOJIOM JIJISi KPUTHUKH JTaHHOTO TIOAXO/a MCCIEI0BATEISIMY, U3yJarOINMU
BEXIJIMBOCTH B MEX- U KPOCC-KYITBTYPHOM acTIeKTax.

CrnemyeT OTMETUTh PACXOXKACHNE B YIOTPEOIEHUHN PyCCKOTO MECTOMMEHHS BTOPOTO JINIIA Bbl U €T0 Tiepe-
BOTYECKOTO COOTBETCTBHUS B QHITIMICKOM SI3bIKE )Ou, OOYCIOBIEHHOE COIMOKYIBTYPHBIMUA OCOOEHHOCTSIMHU
Pa3BUTHS ABYX S3BIKOB.

C omHOI cTOpOHEI, ciienys yreepskaeanio O. A. TeMupoBoii, HECOOTBETCTBHE MECTOMMEHHBIX ()OPM CBsI-
3aHO C T€M, YTO aHIJIMHCKUH S3BIK, OJlaroaps BIMSHHAIO (PPaHITy3CKOTO S3bIKa, YCBOWB BEXKIIMBOE O0paIeHne
eme B XIII B., caMoCTOSATENHHO BBIPaOATHIBAI T€ WIIM WHBIE HOPMBI YIOTPEOJICHHUS U TIpaBiia (PyHKITMOHUPO-
BaHUS MECTOMMEHHBIX (hopM B peun. Pycckuit si361k TombKko B Hadane X VIII B. IepeHsuT yxKe CIOKHUBIITYIOCS
K TOMY BpeMeHH BO DpaHIH CHCTEMY OOpaIlleHns Ha /bl ¥ Ha Bbl M TTOATOMY M30€Kajl 4aCTOr0 BapbUPOBAHUS
u cMereHust popm, KoTopoe OBUTO CBOMCTBEHHO B TOM MITH HHOW CTCTICHH aHTIIMHCKOMY SI3BIKY, IICPEHSBIIEMY
3 (PpaHIy3CKOTO ATy MOIETh Ha PaHHUX dTamax cBOETro pasBuTHs [6, ¢. 250]. C apyroil CTOPOHBI, C ITOMO-
IIbI0 YBAKUTEIHLHOTO MECTOMMEHHUSI Bbl TTepealoTCsl aCHMMETPUYHBIE OTHOIIEHHS, YTO BIIOJTHE €CTECTBEHHO

*Toneyposa 3. 3. DKCKITIO3UBHEIE 3HAYCHHS JTUYHBIX MECTOMMEHHII B PYCCKOM M aHITHICKOM SI3BIKAX : aBToped. IuC. ...
Hayk : 10.02.19. M., 1997. C. 19.

KaHJ. (QuiIoi.
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JUISL pyCCKO KOMMYHHKATHBHON KYJIBTYPbl C OTHOCUTEJIBHO BBICOKMM YPOBHEM BEPTUKAJIbHOW JUCTAHIUU.
B anrnmuiickoit KOMMYHMKAaTUBHON KYJBTYpe, I7le MOTYepKUBAaHNE CTaTyCHON acCHMMETPHH HETUIINYHO, a 00-
JIAJJAI0LIUE BIACTBEO HE JJEMOHCTPUPYIOT €€, a, HAIIPOTUB, CTPEMSTCS 3Ty BJIACTh 3aBYaJIUPOBATh, JOIIYCTUMO
yHoTpediIeHne MECTOMMEHUS YOu, BBITIOJHSIIOMIEr0 0CO0yI0 (QYyHKIIMIO MapKepa MHTHMHOCTH M PaBEHCTBA.

HecootBeTcTBHE TOUeK 3peHNs CyObEKTOB MEKKYIBTYpHOW KOMMyHHKanuy B iepBoM DJ[1 mucema obHa-
PYKHUBAeTCS B 3aMeHe VICXOJHOTO OTIIArOJIbHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO NPOOOdiCeHUue aHTTTMACKAM HH(UHH-
TUBOM f0 follow up. HeoOX0auMOCTh NCTIONBL30BAHUS TIIaroJIbHON (DOPMBI BMECTO MIMEHHU BO3HUKAET B CBSI3U
C TEM, YTO TEHJICHIIHS K ONPEAMEUNBAHUIO IEUCTBUM B aHIVIMICKOM $SI3BIKE BBIPAKEHA MEHEE OTUETIIMBO, YEM
B PYCCKOM.

OTtpakeHHeM pa3IMYHON cTereHu AeTanu3anun npeamernoit curyaunn B UT u I1T, kotopas nepenaetcs
B PYCCKOM SI3bIKE CIIOKHOIIOTYMHEHHBIM MpeioskeHneM (brnazooapio Bac 3a mo, umo Bul ne noswcanenu epe-
MeHU 8CMpPemumsCcsi CoO MHOU U 3a MO, 4MO OQIU 803MOHCHOCHb DOJIbULE Y3HAMS 0. ..), & B AHTIINHCKOM A3BIKE —
MPOCTHIM MPEUIOKEHUEM ¢ 00BEKTHBIM HH(O)UHUTHBHBIM 000poToM (I appreciate your taking the time to meet
and to allow me the opportunity to learn more about...), SBISIETCS 3aMeHa TATIA KCXOTHOTO TIPEITIOKCHIS.

Bce pacxoxxaenus TO4eK 3peHHUs OTHOCHUTENIBHO OopopMIIeHHS ONarofapCTBEHHOTO MHUChMa Ha PYCCKOM
Y aHIJIMHACKOM SI3BIKaX YKa3bIBAIOT HAa BaKHBIE HAMOHAIHHO-CHENM(PHUUYECKHE YepPThI JI€JI0BOTO OOIICHMS.
[Ipu 3TOM camM0 BOSHHKHOBEHUE (MU BO3POXKICHIE) B PYCCKOM 1€TT0BOM KOPPECTIOHICHIINY JAHHOTO KaHPO-
BO-TEMAaTHUYECKOTO TUIIA CBUJIETEILCTBYET O HECOMHEHHOM BO3/CHCTBUH, & OTYACTH U <JIABJIICHUN», KOTOPOE
JIeTIoBasi aHTIIMICKass KOMMYHHKaTHBHAS KyJIbTYpa OKa3biBaeT Ha (JOPMHUPOBAHHE PYCCKOSIZBIYHOTO JICTIOBOTO
nchMa’,

[Tpu3HaBas HEM30EKHOCTH TPOIIECCOB B3aUMOJICHCTBUSI M B3aUMOBIHSHUS 00CHX KYIBTYp B Tpoliecce
MEKHAIIMOHATLHOTO ¥ MEKKYJIBTYPHOTO MMChbMEHHOTO OOIICHUS, TI0JIaraeM, 4To JIydllle MOHATh X CBOeoOpa-
3Me U CaMOOBITHOCTh TIO3BOJISIET ONMMCAHHE OCOOCHHOCTEH TUAOTHUYECKON CTPYKTYpPhI Pa3IMYHBIX JKaHPOB
Mk/1O. B 3T0if CBSI3M paccCMOTPHUM CICIYIONTUI MTPUMED TEPeBOaa TEKCTa, KOTOPHIN OTHOCHUTCS K JKaHPY 3a-
poca u mpejcTaBisieT co00i coBOKymHOCTh /111 BOIIPOCHO-0TBETHOTO U MOOYK/IArOIIET0 BUJIOB.

Ut

T

Tocroma!

Msi cobupaemes saxynums 1000 qr0KUH TEPhEBBIX
u 1500 Ir0KMH MIAPUKOBBIX PYUCK OJis1 bINOJIHEHUS
akcnopmnoeo 3axasa. CooOLMTE HaM, MOXKaTyH-
CTa, MUHUMATIbHbIE YeHbl HA BAITH PYIKH MoOernell
«Tasso» 1 «Onset» B 9KCTIOPTHBIX KOpoOkax 1mo 100
T0XKWH B Ko, CUD Anekcanapus.

Dear Sirs,

We are in the market for 1000 dozen Fountain Pens
and 1500 dozen Ball Pens which we need for an ex-
port order. Please send us your lowest quotation for
your «Tasso» and «Onset» Pens, packed in export
cases of 100 dozen each, c.i.f. Alexandria.

Yours faithfully...

C yBaKCHUEM. ..

UcTtounuk: www.delo-angl.ru.

[Ipu cTpykTypHpOBaHMM Ha aHIIIMHCKOM si3bike mepBoro DI, B KoTopoMm paszbscHseTCs MpUUuHa 00pa-
LICHUS C 3aPOCOM K ajipecary, NepeBOAYUK 3aMEHSET PyCCKHI MpeauKar IeHCTBUSI codupaemcs 3aKynums
AHTIMHACKUM MPEIUKATOM COCTOSHUS are in the market. VIcnionb30BaHUE 3aMeHbl npeduKkama 00yCIoBIUBACT-
Csl KYJIFTYPHBIMH Pa3iIHUYMsIMU B aKTyaIM3alluH KOHIENTa «IEHCTBHE», CyTh KOTOPBIX — B OOIIEH TeHACHIINH
AHITIMIICKOM KOMMYHMKAaTHUBHOW KyJIBTYpPbI K IIPEJICTABICHUIO IEUCTBUs Kak pe3ynbrara. Ui aerannsanuu
[IEPBOTO BBICKA3bIBAHUS NEPEBOJUMK UCIIONIB3YET MIPUEM UAEHEHUsA, KOTOPbI OCYIIECTBISETCS IIyTEM pas3-
BEPTBIBAHHSI PYCCKOTO PEAYLMPOBAHHOTO MPEAUKATa OJis1 8bINOAHEHUSL IKCHOPMHO20 3AKA3a B TIPUIIATOYHOE
npeiokenue (which we need for an export order). Takast TpancopMaIusi OTBEYACT OKHUIAHUSAM ITOJTydaTEIs
MepeBoAa, MOCKOJIBKY CIIOCOOCTBYET OoJiee apryMEeHTUPOBAHHOMY M3JIOKeHHI0 HamepeHus apropa UT.

C HU3KUM YPOBHEM KOHTEKCTHOCTH aHTIIMICKON KYJIBTYPbl COOTHOCSTCS TaKue OCOOCHHOCTH OOIIEHNUS ee
MpeaCcTaBUTeNeH, Kak KPaTKOCTh U 3KOHOMHYHOCTh. C y4eTOM 3THX IIEHHOCTHBIX OpPHEHTAIMI MepeBOAYUK
WCIOJIB3YET NPUEM OnyujeHua KOHCTPYKIIUU C OTIVIArOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM OJ151 6bINONIHEHUs TIPU TIepe-
BOJIC TIEPBOTO BBICKa3bIBaHUSL. OnyujeHue TOSCHSIONIETO CII0Ba Modenell BO BTOPOM BBICKa3bIBAHHU HCTIOJb-
3yeTcs BBUJLy MEHBIIEH CTENEeHN AeTaau3aliy, IPUCYIei aHITIOA3bIYHBIM TECTaM.

Bropoii DJIL1, xoTs u siBJIsI€TCS TOOYIUTEIBHBIM, BKIIFOUALST 3JIEMEHThI BOIIPOCHO-0TBETHOTO BU/IA, TOCKOJIb-
Ky MEpEeBOAYUK, YTOOBI H30€KaTh BO3MOKHBIX yIpekoB aapecara [1T B HemoiHOTe U HETOYHOCTH COOOLICHUS,
npuderaeT K Y acmuuHOMYy USMEHEHUIO CEMHO20 COCMABA VICXOTHOM JIEKCEMbI MUHUMANbHYIU U KOHKPDemu3a-
Yuu JEKCEMBI YeHda, 3aMEHSSL PyCCKOE CIIOBOCOYETAHUE MUHUMATbHbIE YeHbl AHINIMUCKUM CIIOBOCOYETAHUEM

*Cmetneyosa A. O. HanmmoHaTbHO-KyIKTYpHAs CreNUMUKA JETOBOTO TEKCTa: HA MaTepHalle aHIIHICKOTO H PYCCKOTO S3EIKOB : JIC. ...
kau. ¢uon. Hayk : 10.02.19. Boponex, 2001. C. 192.
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lowest quotation. I1pu BeIOOpE NaHHBIX TpaHCHOPMAIMI TIEPEBOIYHMK OMMUPAETCS HA JIAHHBIC, TIOJTyYeHHbIC Ha
OCHOBE KOMITOHEHTHOTO aHalin3a cioBocodyeTanus. CoriacHo JeUHUIMA B BOJIBIIIOM COBPEMEHHOM TOJKO-
BOM CJIOBape PYCCKOTO S3bIKa, OHATHE «MHUHAMAJIBHBII ONpPEIeNseTcs Kak «HAUMEHBIINH B PAAY IPYyTHX)
¥ MPOTHBOIMOCTABJIAETCS TIOHATHIO «MAKCUMAbHBII . TIo cCeMHOMY COCTaBy aHTIHIICKOE COOTBETCTBUE [ow-
est, KOTOpOe TPAKTyeTCsl KaK «CaMbIil HU3KHID»Y, OTIMYAETCS OT UCXOTHON JIEKCeMbl MuHuMaibHbiil. O0mum
TddepeHInaTBEHBIM TPU3HAKOM SIBJISIETCS IIPEBOCXOIHAS CTENICHb KaK 00BbEKTUBHO-JIOTHYECKUN KOMITOHEHT
JICKCHYECKOTO 3HAYCHUSI PYCCKOM JIEKCEMbI U ()OPMAIIbHBIA KOMIIOHEHT IPaMMaTHYECKOTO 3HAYCHUST aHTJIH-
cKoro cioBa. llepeBoq4ecKuM COOTBETCTBHEM PYCCKOTO CIIOBA YeHd, KOTOPOE OTPENesieTC KaK «JIeHeKHOe
BBIPKCHHE CTOMMOCTH TOBapa WK YCIYT», CIYKHUT aHITUHCKUI TEPMUH quotation. 3HA4SCHHE 3TOTO TCPMHUHA
ompenensercs Kak ‘the price a person says they will charge’ (pyc. — 3anpammBaemast rieHa) wi ‘the amount of
money that you pay to buy something’ (pyc. — ieHexKHas cyMMa K yIuiaTe IpH MoKyTke)’.

[ToOynurenpHOE BBICKAa3bIBAHUE, KOTOPOE COCTABISIET BTOPOW DIIEMEHTAPHBIA IHANIOTUYECKUH ITHKIT
B 1iepeBojie, 0(hOPMIICHO B BHJIC IPOCHOBI, OTHOCAIICHCS K PEKBECTUBHOMY THITY. JIaHHBIH KOMMYHHKATHB-
HO-TIParMaTU4YeCKUI THIT TIOOYK/ICHHs B OOJbIIICH CTENCHH XapaKTePeH /ISl aHTIMICKOW KOMMYHUKATHBHON
KyJIBTYpbI, YeM TPUKAa3HON WM ke CYITeCTHBHBINA. K mepBoMy OTHOCSTCS MpHKa3 W TaKue ero yHKIHO-
HaJIBbHBIC PA3HOBUJIHOCTH, KaK KOMaH/Ia, yKa3aHUe, TUPEKTHUBA, 3aKa3, 3alpeT, pa3pelleHue, MHCTPYKIUs (Kak
TIpeIMTUCaHNe WM perenT). B KauecTBe CyrreCTHBHBIX BBICKa3bIBAHWN BBIIEISIOTCS T€, KOTOPBIC, COBETYA,
IpeiararoT 4yTo-11ubo (HarnpuMep, peKOMEHIAIMH, TIPEITIOKEHHS) UK, HA000POT, IpeocTeperatT (Hanpu-
Mep, npeaynpexaeHus u ap.). [lpocs0a siBiseTcss OCHOBHBIM PEKBECTHBHBIM MOATHIIOM M MOXKET TAKIKE BbI-
paxarbCsa B BHUJAC NPUITIALICHUS. Bompias creneHs HACTOMYUBOCTH XapaKTepHa MJIA TaKhuX PEKBECTHBHBIX
BBICKA3BIBAHMH, KaK TPEOOBAHUE U TIPH3BIB .

B xoHKpeTHOM mpuMepe mepeBojia Mpockda BeIpaxkaeTcs B Ooiiee MITKOW popMe TTyTeM U3MeHeHUA no-
PAOKa ¢106, B pe3yJbTaTe KOTOPOTo Hapeune please ynorpedsieTcs B Havyaje aHITUICKOTO MPEIOKECHNUSI.

Juanorndeckas CTpyKTypa MUCEM-3aIPOCOB, PEACTABISIONINX CO00i (POPMBI MEKBSI3BIKOBOTO OOIICHHUS
13 3JIEMCHTAPHBIX HUKJIOB ABYX BHUI0B, MOXCT BKJIIOUaTh HECKOJIBKO HO6YI[I/ITG.HBHBIX 3)1H, KakK B HUXXE CJIC-
JIYFOIIIEM TIpUMEpe TIepeBo/ia THChMa.

T

IIT

I'ocnona!

Hecxkompko steT Hazan Mbl npuodpenn y Bac nap-
muto manapuvix Kucmeti «Handy» Tpex pasHBIX
mapoxk. Coobuiume Ham, NOHCATYUCM A, TIPOU3BOIU-
Te JI1 BBl enie KUCTU 3TUX MapoK U KakoBbl Bamm
MUHHMMaJbHble IeHbl Ha ycnoBuix CU® ITenys.
Jlocmaska 6yoem nam Heobxoouma B TeueHHUE 4 He-

Dear Sirs,

Some years ago we bought from you a
consignment of «Handy» Paint Brushes in 3
different qualities. Please let us know whether you
are still manufacturing brushes in these qualities
and quote your lowest prices c.i.f. Genoa. We should
require delivery within 4 weeks. ..

nenb. ..

Uctounux: www.delo-angl.ru.

[Ipu cTpykTypupoBanuu neporo /111 B mepeBoge 0cob0e BHUMaHHUE 3aCITyKUBAIOT ITOJIUCEMHAsI JICKCHYE-
CKasl eTUHUIA Napmusi U YaCTHYHO SKBUBAIICHTHBIA TEPMUH MapKa, IPU TIepeiade KOTOPBIX Ha JPYToi sS3bIK
UCIIOJIB3YIOTCS TIPUEMBbI, TO3BOJISIOLIUE ITPESIBOCXUTHTD JOIOIHUTEIBHBIC BOIPOCHI, CBSI3aHHBIC C 3TUMH JICK-
cemamu, a noy4darento [T mrydine moHsTh UX 3HAYCHHUE.

Pycckoe ciioBo napmust CIy»HUT HATJISTHBIM TPUMEPOM OOIIEYTTOTPEONUTENLHON PYCCKOM JIEKCHKH i UMEET
MHOXKECTBO Pa3IMUHbIX 3HAUCHHUW: “JKEH., PPaHIL. O JIOISAX: CIMOPOHHUKU, CIOPOHA, 00WeCB0, 3AuUmHUKY,
OOHOMBIULTEHHUKY, COYMbIULTEHHUKY, COOPAmbL, MOSapuy N0 MHEHUSIM, YOEHCOEHbAM, CIMPEMICHbIM CEOUM,
CO103 0OHUX JUY NPOMUE OPY2UX, Y KOUX UHble NOOYIHCOeHUs”; ‘OmpPsi0, 80eHHbIL Ul UHOU ;, ‘Opak, Ho bolee no
pacuemy, no eudam’u Jip.

B koHKpeTHOM niepeBojie MMChMa-3anpoca clIoBa napmist ynoTpeosieTcs B €ro TePMUHOIOTHIECKOM BapH-
aHTe ‘napmus U38eCmMHO20 Moeapa, CyKOH, NOIOMHA, YACMb, KOTUYECMBO0, 3anac, NOTAYYEHHbII 3a 0OUH pasz’.
B anmmiickom A3BIKE CIIOBO party UMEET JIWIIh OJHO TTOI00HOE 3HaYeHNe — ‘an organization of people with
particular beliefs which competes in elections for positions in local or national government’ (pyc. — opea-
HU3aYusl 1100ell ¢ OnpedeienHbIMU 632NI510aMU, YHACMEYIOWAsl 8 6blO0OPAX 8 MECMHbLE UIU 20CYOAPCIMEEHHbLE
opeamwvl gracmu’) v He YIOTPeOsieTcs B TEPMUHOIOTHIECKOM 3HaYCHUH. BeposTHON NPHYMHOM 3TOT0 MOXKET
OBITh PA3IUYHBIN YKIIaJ SKOHOMHUYECKON U COLMATIBHON )KU3HH PYCCKO- U aHIIIOSA3BIYHOTO 00IIecTBa. B aToi

> BoMBIIIO# CT10Baph COBPEMERHOTO pycckoro sa3bika. URL: https://slovar.cc/rus/tolk.html (nata o6pamenms: 25.01.2018).

®Cambridge Dictionary. URL: https://dictionary.cambridge.org (1ara o6pamesus: 25.01.2018).

? Heycmpoes K. C. Cioco6sI BhIpakeHus OGYA/ICHIS W BO3CHCTBHS (Ha MaTepHane COBPEMEHHOTO AHTIHIICKOTO SI36IKA) : aBTOped. ...
quc. kaua. ¢puion. Hayk @ 10.02.19, 10.02.04. PoctoB-na-/lony, 2008. C. 10-14.
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CBSI3W ONTHMAJIBHOE TEPEBOAUYECKOE PEIIeHHEe — 3aMeHa MCXOTHOW MOJMCEeMHON €TUHHIIBI napmiis aHTIIHNA-
CKUM TEPMHHOM consignment, KOTOPbIH ynoTpeOysieTcsl B 3HAYCHUU ‘a quantity of goods that are sent toge-
ther’ (pyc. — Konuuecmeo 0OHOBPEMEHHO OMNPABIEHHO20 MO8APd), KOTOPOE TOIHKO YaCTHYHO HE COBITAACT
C TEPMHHOJIOTHYECKUM BapUAHTOM HCXOTHON PYCCKOH JIEKCEMBI, ITOIpa3yMEBAIOIIeH B LIEJIOM TO e caMoe.

[Ipu mepenaue Ha aHTTTUICKUI S3BIK PYCCKOH JIEKCEMBI MAPKA WCTIONB3YETCS TaKOW BapHaHT JEKCHYECKON
3aMEHBI, KaK nepepacnpeoeienue cemMnHo20 coOCnasa NCXoaHoM nekceMbl. [lepeBounK 0TKa3bIBaeTCs NCTIONb-
30BaTh AHIJIMIICKOE COOTBETCTBUE frademark, XOTsI B COBPEMEHHBIX JABYS3bIUHBIX CJIOBAPSX JAHHOE IOHITHE
COOTHOCHTCSI C PYCCKHUM IMOHATHEM MApKA BBUIY TOTO, YTO B OOOMX MPUCYTCTBYET HJesl HICHTU(DUKAIINH.
[TprunHOii BBIAETEHHON TpaHC(HOPMALMH SIBISIIOTCS PACXOXKACHUS B CEMHOM COCTaBe 0OEHX JIEKCHUYECKHX
eIUHUI]. 3HaYeHHEe PYCCKOTO TEPMUHA COCTABIISIIOT TAKUE CEMBI, KaK ‘1MOp20sblll 3HAK, KIeUMO HAd U30enul,
mogape ¢ 0603HaUeHUeM 20p00d, NPEOnpPUsmMus, 20e NPOU3BOOUMCsL uzoenue, e2o Kkavecmsa u m. n.’; ‘copm,
MUn Ui Kauecmaso uzoenus, mosapa u m. n.”; ‘C80UCMBE0, Kauecmeo KaK MmunuyHulil, XapakmepHulil NPU3HAK
ye20-1. u Op.” AHTIIMICKUH TepMUH trademark NCTIONB3YETCS TOJBKO B OTHOM 3HAUCHUU ‘a name or symbol on
a product that shows it was made by a particular company, and that it cannot be used by other companies with-
out permission’ (pyc. — Ha3BaHUE WIIM CHMBOIT Ha U3/IENINH, YKa3bIBAIOIINE HA IPEAPHUATHE, TIIE TPOU3BOANUTCS
JAHHOE U3JIeNNe, a TAK)KE Ha TO, YTO OHM HE MOTYT MCIIOJIb30BaThCS IPYTUMH KOMITAHUSIMH 0€3 pa3pelrieHus).
W3-3a pacxoxieHnsi B CEMaHTHUKE aHTIIMICKUIA TEPMUH HE MOXET COUETAThCs C YHCIUTEIBHBIM three M TIPH-
naratenbHbIM different, TOATOMY B IEPEBOJIE UCTIONB3YETCS JIEKceMa qualities, KOTopasi COYeTaeTCs U C TEM,
U C JPYTHM CJIOBOM M COOTBETCTBYET OIHOMY M3 JIEKCHKO-CEMAHTHUECKUX BApUAHTOB HCXOAHOTO PYCCKOTO
TEPMUHA.

[Ipu ananuze cnenyromero /111 cieqyeT mog4epKHYTh HEOOXOIUMOCTh MCIIOIB30BAHUS MEPEBOTINKOM
MIPHEMOB B UX JKaHPOBO-CTHIIMCTHYECKOW 00YCIOBICHHOCTH TI0/I BO3JIEMCTBHEM MPECTaBIeHH 00 anpecare
U €ro JesTeNbHOCTH, CUTYalluu Ha ()OHE OINPEeICHHOTO KOMMYHHUKATUBHOTO ¥ )KU3HEHHOTO OTBITAa M OIpe-
JIEJIEHHBIX COIUOKYIBTYPHBIX HOPM. B COOTHECEHUM ¢ STUMH HOpMaMH M UepapXuell OTHOIIEHUH MEXIy CO-
OeceIHMKaMHU TIPE/IToJIaracTcsl HCIOIb30BaHHE B MIEPEBOIC Ha aHIIMICKUH S3bIK IPHEMOB, HAIIPABICHHBIX HA
HU3MEHEHHUE peyeakToBoro conepkanus DL mexkynprypHOro obmenus. [lockoibKy HOCHTENN aHITIHIHCKOTO
SI3pIKa HAMEPEHHO TIOTYEPKHUBAIOT CTPEMIICHHE K COXPAHEHUIO COLUMATBHON (MM TOPU3OHTAIFHOW) TUCTaH-
UM, HE JOMYCKAIONEeH TaKTHIbHYI0 KOMMYHHKALIMIO, KOMMYHUKaTUBHOE JaBlICHHE Ha ajapecara, IpsSiMOJIHd-
HEHHOCTb NPY BBIPAKEHUH TEX WJIM WHBIX KOMMYHUKATHBHBIX HHTEHIINH U BBICOKYIO CTEIIeHb (JOPMaIbHOCTH
B OOILIEHHH, MPSIMBIC PEUYeBbIC aKThI MOOYKICHUSI OOBIYHO 3AMeHAIONCA KOCBEHHBIMU. [103TOMY B IpHBeieH-
HOM BBILIE IIEPEBOJIC MHCbMa-3allpoca BMECTO MCXOAHOM (OPMBI MOBEIUTEIBHOTO HAKIOHEHUSI cooOwume
HaMm UCTIONB3YETCsl KOHCTPYKIHS let us know, KoTopasi 60iiee MoHATHA agpecaTy MMChMa U CTIOCOOCTBYET 00-
nee 3 PEeKTUBHOMY KOOIIEPaTUBHOMY B3aUMOACHUCTBHIO C HUM.

[Ipu cTpyxrypupoBanuu nocneanero nmoOyaurensHoro D)1 mepeBoqunK pyKOBOJACTBYETCS TEMH JKe ITH-
KETHBIMH HOPMaMH U I03TOMY HaAMEPEHHO MEHsIET O(HUIIMAITBbHO-AETI0BOM TOH Ha MeHee OpMalIbHBIN, 100pO-
KeNaTeIbHBIN U IPYKECKHIA, 000as/ia1 TAIHOE MECTONMEHHUS We U MOJIaIbHBIN riaroln should.

OtMeTHM, 4To Orarogapsi HCIOIb30BAaHHIO MOJANIBHBIX [J1Ar0JIOB, BEIPAKAIOIIMX JTMYHOCTHOE OTHOIICHHE
K IPEAMETY OOILEHHS, MEKKYJIBTYPHBIH THAJIOT IPHOOPETAET 0COOYIO «UCKPY IKCIPECCHIY, KOTOPOH HET HU
B CHCTEME $3bIKa, HU B O0BEKTHBHON AEHCTBUTENBHOCTH. Kak M ps APYTHX S3BIKOBBIX CPENICTB, MOIAIBLHBIC
[J1aroJibl epeialoT «HEKOTOPYIO THITMYECKYIO SKCIPECCHIO», KOTOPYIO MOXKHO MOJYYHUTh TOJIBKO B ONpese-
JIeHHOM jkaHpe [1, c. 267]. JlobaBneHNe MOTaTbHBIX TIIATOJIOB KaK CPEJICTB BHIPAKEHUS IKCTIPECCHH TIPEIIO-
JaraeTcs MpH MepeBoJie ACJTOBBIX MHCEM Ha aHIIMICKUHN SI3BIK B CHITY HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOH TpaJNIHH,
o0ycnoBnuBaroLiel 0ojee 4acToe UCIOIb30BaHUE SMOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIX CPEACTB, YTO CIOCOOCTBY-
€T BBIPKEHHIO IMIHOTO OTHOIICHHUS K IPEAMETY COOOIICHNS, CUTyalllH U aJlpecary.

[IpuBeneHHBIE BBILIE TPUMEPHI IEPEBOIOB ACTOBBIX HCEM MPEACTABIISIOT CIOKHBIE (POPMBI pEUEBOTO B3a-
MMOJICHCTBHS M3 JIIEMEHTAPHBIX [UKIIOB PA3INYHBIX BUIOB, 00YCIOBICHHBIX KaHPOBOW MPHUHAIIEKHOCTHIO
UT. MexkynsTypHOE 00IIIeHHE B O1aroJapCTBEHHOM THChME OCYIIECTBISIETCS TOCPEICTBOM CMEHBI TIEPBOTO
O/11] BonpoCHO-O0TBETHOTO BHJIA BRIPAKEHHEM OTHOIICHHS K aJipecary, Kak rmokazaHo Ha puc. 1. B cooTtBet-
CTBHH C pHC. 2 ¥ 3 MOXKHO YBUJETb, UTO B IEPEBO/IC HA aHIJIMHCKUH A3BIK TIHCeM-3a1ripocoB 3a /L] BonpocHo-
oTBeTHOTO BHIa cieaytor DLl mobynutensHOro BUaa. BKitoueHHE 31€MEHTOB BOMPOCHO-OTBETHBIX /L]
B IIUKJIB TIOOYAWTEIHHOTO BHIA TIPH 3TOM OOYCIIOBIMBAETCS MCKIIIOYUTEIHHO CEMHBIM COCTAaBOM MCXOIHBIX
JIEKCUYECKHX €IMHUI] U HE 3aBUCHUT OT PEYEeBOI0 JKaHpa.

®opmuposanne IJIL] pedeBOro B3aMMONEHCTBUS PeaU3yeTcsl MIMPOKUM CIEKTPOM TaKTHK W MPHEMOB,
0OYCIIOBJICHHBIX YHHBEPCAIbHBIMH CTPATETUsIMH, HAITPABJICHHBIMHU Ha OJIarornolyqyHoe pa3pelieHue KOHTaKTa
YYaCTHUKOB MEXKYJIBTypHOro auanora. OOmias TUIOJIOTHS AUAIOTHYECKUX CTPAaTerHidi HAXOMUT OTPaKCHUE
B pa3paboTaHHOI AMATOTHYECKOH MOJENH MEPEeBO/Ia U BKITIOYAET CTPATETHH 1eCYOhEKTHBHU3AINH COIEPIKaHUS
HCXOIHOTO TEKCTa, COXPaHEHHs JIMIA M aJanTaliul TeMIOPaTbHO-IIPOCTPAHCTBEHHBIX CMBICIOB K MPUHHMA-
oreit kynsrype [7, c. 49]. Odmue cTparernyeckue 3a/1aui peaan3yloTcs TOCPEICTBOM TaKTHK, TPAAUIINOHHO
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WCTIOB3YIONIUXCS IS TOCTH)KEHUS! KOMMYHHKAaTHBHO-PAaBHOLIEHHOTO MEePEeBO/AA, K KOTOPBIM OTHOCST TaKTH-
KM TOYHOH M TIOJIHOW Tiepenadr HHPOpMAIHMH, Mepeaadn MoIpa3yMeBaeMoi HHPOPMAIH, CTUIINCTHYECKOMN
aJIanTalyy MepeBojia, BOCCO3IAHMS CTHIMCTHIECKUX OCOOCHHOCTEH, KOPPEKTHOW mepenadu MHGOpMaIuH
U TIparMaTuyecKoil amanTanuu neperonaa [8, p. 863]. JleiicTBuEM OTAECTBHBIX U3 dTUX TAKTUK OOYCIOBIMBA-
IOTCSl TIPUEMBI, HCIIOJIB3YIONIMECS TPH CTPYKTYPUPOBAHUM dIeMEeHTapHBIX ITuKI0B MKJIO Ha mpumMepe mpu-
BEJICHHBIX BBIIIE MIEPEBOIOB OJIaro1apcTBEHHOTO MUChMa U MHceM-3anpocoB. CooTHECEHNE TaHHBIX TPUEMOB
C YHUBEPCATBHBIMU JUAJOTHUYECKUMHU CTPATETUSIMHU M TAKTHKAaMH TIepeBojia OTPaXXeHo Ha puc. 4.

DI

BOIIPOC-OTBET

I 1

Ol 2

BOIIPOC-OTBET

DI 3 D112 no0yxIeHne
co001IeHHE- co001IeHHE- K JEHCTBUIO
OTHOILIEHUE OTHOILIEHUE

C BJIeMEHTaMHU
BOIPOCHO-
OTBETHOI'O BHIA

Puc. 1. lnanornygeckasi CTpykTypa 61arogapCcTBEHHOTO IHCHEMa

Puc. 2. lnanorudeckas CTpyKTypa MepBOTo MHChMa-3arpoca
Fig. 1. Dialogic structure of the letter of thanks

Fig. 2. Dialogic structure of the first letter of inquiry

O 1

BOIPOC-OTBET

DL 2
moOyXIeHNe
K JIEHCTBHIO

C DJIIEMEHTaMU

BOIIPOCHO-

OTBETHOTO BH/JIA

D11 3
o0y X IeHUEe
K ICHCTBHIO —
BBIITOJIHEHHE/
HEBBIMOJIIHEHHE

N

Puc. 3. Juanorndeckas CTpyKTypa BTOPOro MHUChMa-3arpoca
Fig. 3. Dialogic structure of the second letter of inquiry

Ananranus TeMrnopaabHo-
JecyObexkTuBanus

IMPOCTPAaHCTBECHHLIX CMBICJIOB

CoxpaHeHue auna

Tounas u moaHAsS

CrunucTuaeckas IIparmarnaeckas

nepenada HHGOpPMaIHK

YacTuyHoe N3MEHEHHE
CEMHOI'0 COCTaBa
HUCXOJHOM JIEKCEMBI

ITepepacnpenenenne ceMHOTO
COCTaBa UCXOIHOM JICKCEMBI

Konkperuzamnus

azanragus nepesoga

3aMeHa OTIVIaroJIbHOTO
CYIIECTBUTEIBHOTO
WHPUHATHBOM

3aMeHa CI0KHOIIOAYMHECHHOTO
MPETIOKEHHSI IPOCTHIM

N3meHeHue nopsiaka cioB

UneHneHue npeioKeHus

ajarnraygusa nepesoaa

3ameHa npsaMbIx Gopm
HOOYKIICHHST KOCBEHHBIMU

3ameHa npeaukara 1eHcTBUS
MPEAUKATOM COCTOSIHUS

JlobGaBiieHne JINYHBIX
MECTOMMEHHHI U MOJAIbLHBIX
IJIaroJIoB

OHyHICHI/Ie MMOACHAOIINUX CJIIOB

Puc. 4. ]lnanornyeckne CTpaTeruy, TAaKTUKH ¥ IPHEMBI ITepeBo/ia O1arofapCTBEHHOT0 MUChMa | 3arpoca
Fig. 4. Dialogic strategies. Tactics and techniques of letter of thanks and inquiry translation
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3aKjaoueHune

BrieneHHbie B TaONHIE TEPEBOUCCKUE MPUEMbI U TAKTUKH B COOTHECEHHH C OOUIMMH JMAIOTUYECKHU-
MU CTPATETUSIMH PEKOMEHIYIOTCSI MPH CTPYKTypupoBanuu /1] MeXKyIbTYpHOTO IEIOBOTO OOIIEHHS Ha
Marepuaie TeKCTOB, OTHOCSIIMXCS K PEUEBBbIM JKaHpaM OJIaroJiapcTBEHHOTO THChMa U 3arpoca, XOTs BBUILY
crenupUKN aHIIMHCKOH KOMMYHHKATUBHOMN KYJIBTYPBI 3TH MPHUEMbI MOT'YT 3()()EKTHBHO HCIIOIB30BATHCS MPH
oopmiteHHH TTEPEBOJIOB JIOKYMEHTAIBHBIX TEKCTOB JIPYTHX BUIOB. PaccMOTpeHHE BIIeMEHTapHBIX IHKIIOB
B KaueCTBE CJMHUI] aHAIN3a JUAJIOTMICCKOW CTPYKTYPBI PEYEeBOr0 B3aUMOJICHCTBHS U MX KOMOWHAIINI HE0O-
XOJIIMO, Ha HAIIl B3IJISI, B MCCIICJIOBAHUY Pa3MUHbIX peueBbiX xaHpoB Mk/1O. U3yuenne u onucanue 0co-
OenHocreit cTpykrypupoBanus {1 myTemM npruMeHeHHsT TPUEMOB U TAKTHK, OTYMHEHHBIX JTHATOTHYCCKUM
cTparerusim JiecyObekTuBu3amuu cojepkanus T, coxpaHeHus JIUIa ¥ aJlalTalii TEMIIOPaIbHO-IIPOCTPaH-
CTBEHHBIX CMBICJIOB K IIPHHUMAIOIIECH KYJIBTYPE, TIO3BOISIIOT OTPA3UTh JUHAMHKY MEXKYIBTYPHOTO JIEIOBOTO
00IIeHNs ¥ BRIIBUTEH Hanbosee 3(pPeKTUBHBIE CTIOCOOBI €T0 OpraHu3aIlrH.
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VIAK 811.161.3°37

OTPAJKEHUE PACTUTEABHOT'O MHUPA B CUCTEME BEAOPYCCKOU
N CAOBALIKOU TAATOABHOU AEKCUKU

II. A. PAATO"

YBenopycckuii 2ocyoapcmeennuiii ynusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

Ha ocHOBe ceMaHTHKO-CHHTAKCHYECKOW KilacCH(HUKALUK TJIAr0joB ¢ NPEIMETHON CeMOM ‘pacTeHue’ MpeaIpHHsITa
TIOTIBITKA TI0Ka3aTh, KaKyl0 MH(OPMAIMIO O PACTUTEIHLHOM MHpE HECyT B ceOe IVIaroibl OEIopyCCKOTO M CIIOBAIKOTO
A3BIKOB. DTa MH(OpPMALUS ABIAETCS BECbMa Pa3HOIUIAHOBOH, YTO TO3BOJSET NMPOBOAUTH €€ aHAIHM3 Ha TPEX YPOBHSIX:
ocMbIciieHHe (DYHKIIMOHAIBHOW POJIM PACTEHHS; OTOOPaKEHHE OHTOJIOTMYECKHX CBOMCTB M XapaKTEPUCTHK PacTeHHUH
B paMKax OTJIENBHBIX CEMAaHTUYECKUX KJIACCOB; JIEHOTATHBHAS OTHECEHHOCTh. COMOCTABUTEIBHBIN 3IEMEHT HCCIIEI0-
BaHMUs TI03BOJISIET BBISIBUTH OCOOCHHOCTH B OTOOPa)KEHMH PACTUTEIBHOTO MHpPa B IVIAroJbHOM CEMaHTHKE CIIOBAIIKOTO
1 OeJIOPYCCKOTO S3BIKOB.

Knrwuesoie crosa: paCTI/ITeﬂLHHﬁ MUD; OpEeAMETHAA CEMa,; 'PaAaMUHAJIbHBIC IJ1aroJibl; CEeMaHTHYECKUI KJ1aCcC; TUInoBas
CEMAaHTHKA, NICHOTAaTHUBHAas OTHECCHHOCTD.

AAAIOCTPABAHHE PACAIHHATA CBETY Y CICTOME BEAAPYCKAN
I CAABAIIKAU ASEICAOYHAU AEKCIKI

IT. A. PAATO"

Y Benapycki dsspocaymt ynisepcimam, np. Hesanexcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, Benapyce

Ha nancraBe cemaHThIKa-CiHTaKCiYHalM Kiacigikalbli 13esciioBay 3 MpajMEeTHal ceMail ‘paciina’ 3podieHa cripoda
nakasailb, SKy iH(papMaibll0 Mpa paciiHHBI CBET HACYIh y cabe J3esClIOBBI Oenapyckail 1 ciaBankail moy. ['atas
iHapMmaripis 3’sysela BejbMi pa3HaIyiaHaBai, IIITo Ja3Bajisie MPaBoa3illb sie¢ aHai3 Ha TPOX y3POYHSIX: acOHCaBaHHE
(hyHKUBISTHaTbHAH POJI PACHTiHBI, aJIIOCTpaBAHHE AaHTAJIATIYHBIX YracIiBacled i XapaKTapbhICTHIK PACiiH Yy paMKax
acoOHBIX CEMaHTBIYHBIX Kilacay; AdHaTaTblyHas agHeceHaclb. CymacTayisulbHBI DJIEMEHT JacielaBaHHs Ja3Bajisie
BBISBIIH acabiiBacili ¥ aITiOCTpaBaHHI paciiHHAra CBETY ¥ A3esCIOYHA CeMaHTHIIBI ClIaBaIlkail i 6ermapyckail Moy.

Knrouaevia cnoewi: paCHiHHBI CBET, IIpaaMETHas1 ceMa, FpaMiHaHLHLIfI J3CACIIOBBI;, CCMAHTBIYHBI KJIaC, ThIIlaBas CeE-
MAaHTbIKA, ,Z[BHaTaTBIS‘/HaSI agHeCcCHacClhb.

REFLECTION OF THE WORLD OF PLANTS IN THE SYSTEM
OF THE BELARUSIAN AND SLOVAK VERBS

P. A. RAAGO*

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The paper proposes semantic-syntactical classification of the verbs with the subject seme ‘plant’ and attempts to show,
what kind of information about the world of plants is contained in the verbs of the Belarusian and Slovak languages. This
information is very diverse, which allows us to analyze it at three levels: understanding of the functional role of the plant;
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reflection of ontological properties and characteristics of plants within the bounds of particular semantic classes; denota-
tion. The comparative analysis makes it possible to determine distinctive features of the reflection of the world of plants
in the verbal semantic of the Belarusian and Slovak languages.

Keywords: world of plants; subject seme; graminal verbs; semantic class; type semantics; denotation.

YBOA3iHEI

J13escoBbl, I3sKYrO4bl CBail yiaciiBacili ¥ 3ropHYThIM BBIDVISI3€ 3aX0yBallb 1H(ApMAIBIIO Mpa LRIy
CITyaIlbIto, 3’ SIYIISIONIIA HaA3BhIYAM I1iKaBail KPBIHIIIAM JAHBIX MIPHI BRIBYYIHHI TIBITAHHSY, K MOBA aCOHCOYBae
1 afuIIOCTpOYBae MIYHbIS parMeHThl payaicHaci. SIK BIgoMa, CEMHBI CKJIaJl 13€5CI0Ba BbI3HAUaeNLa CKiaa-
HACIIIO 1 HeaJHAPOIHACLIIO. AKpaMs 1aBOJIi a0CTPAKTHBIX HECYOCTaHIBITHATIBHBIX CEM, TAKIX SIK ‘CTaHayJIeHHE’,
‘ObIiHHACIB’, ‘A3esHHE’, ‘CTaH’, ‘aJHOCIHbI 1 Maj., JJIs 3HaYHAW YacTKi J[3€CI0Bay y/aciliBbl OOJIbII KaH-
KPOTHBISL CyOCTaHIIBITHAIBHBIS CEMBI, SIKisl YKa3Balolb Ha YA3€IbHIKAY CITyallbli 1 Ha iX MPBIMETHI: (PYHKITBI-
STHAJIbHBISA, KBAHTATBIYHBIS, STKACHBIS (KaTAraphlsuIbHA-CEMAaHTHIUHBIA 1 padepsnTreis) [1, c. 18]. Hasynacitro
¥ 3HAUHHI 3€5CII0BA I3YHBIX KaTArapblsiIbHA-CEMaHTBIYHBIX 00 P3(EePIHTHBIX CeM TAYMadbIIILa YIIaCIiBaCb
HEKaTOPBIX J3€sCI0Bay Clalydallla TOJIbKi 3 iIMEHAMI MIYHBIX KaTArapbisiibHA-CEMAaHTBIUHBIX a00 (YHKIIbI-
STHaJIbHA-aJUTIOCTPABAIbHBIX Kiacay. J[3escioBsl, sKis Malolh 3A0JBHACIH CIalydallia TOJbKi 3 By3KIM KO-
JIlaM CeMaHThIYHA OMi3KiX iMEHaY a00 HEMKiM aJIHBIM iMeM, y JIIHTBICTBIYHAHN JTiTapaTyphl MPBIHATA HA3bIBAIb
«J13€sICTIOBBI By3Kall I9HATATRIYHAN aJIHeCeHACI» [2, ¢. 49], «A3e5CIIOBBI 3 YKIFOYaHbIMI akTaHTami» [3, ¢. 50]
a00 «I3esCIIOBBI Ca CIICIbIsITi3aBaHbIMI NIPAJMETHBIMI ceMami» [4, ¢. 64; 5]. Haiibombin vacTait 3’ syisera
CHeTBISUTI3aIbIs A3eACIoBay fa iMs ¥ masinbli cyd’ekra abo ¥ masimsli ab’exra [4, c. 65]. MHoris 6enapyckis
1 cIaBarKist A3€SCIOBBI YTPHIMITIBAIOIL Y CBAIM 3HAYIHHI MPAJIMETHYIO CEMY ‘paciiHa’, ITO Jae MardysIMacilh
npaaHasizaBallb, SIKis 3BECTKI [TPpa PaCIiHHBI CBET 3aX0YBAIOLIIA ¥ 13esCI0yHal ceMaHThILBL. [ 9Ta iHdapMarpis
3’syIisenia BejabMi pa3HaIIaHaBal, y CyBsi3i 3 YbIM MATall Halllara JacjieJaBaHHs 3’ syJselia BhICBETIIIb
HacTymHae: 1) gKiM 4bIHaM y 13esiCIoyHall CeMaHTHIIbI Oenapyckail 1 ciaBankail MOy acaHcoyBaera GpyHK-
UBISTHATIBHAS POJIS PACIliH; 2) sKis aHTaJAridyHbIA YIACIiBacIli i XapaKTaphICTHIKI PaciliH a/TIOCTPOYBAOIIIIA
y paMKax acoOHBIX CEMaHTBIYHBIX Ki1acay; 3) sIKisg alpo3HEHHI ¥ aJUII0OCTpaBaHHI aHTaJariyHbIX yiacliBacuei
paciin Haziparouua y I3esciIoyHail ceMaHTBILbl Oelapyckai i ciaBankaid Moy; 4) iHdapmaupsis npa siKis
paciinsl 3adikcaBaHa ¥ CEMaHTHIIBI OeIapyCKix 1 cimaBarkix asescioBay. CyracTayisulbHBI 3JIEMEHT Jacie-
JTaBaHHA J]a3Bajisie BBIABIIL acaOmiBacili ¥ aJulioCTpaBaHHI paciiHHATa CBETY ¥ 3esICIOYHAN CeMaHTHIIBI Clla-
Barkaii 1 Oenapyckaii Moy. Beioap Moy mist mapaynanus abymoynens! cepaii npadeciiiibix iHTapacay aytapa.
AKkpawms Taro, A3esICJIOBBI 3 TpaJMeTHal cemMail ‘paciiHa’ HiKoJIi He cTaHaBiiics ab’eKTaM camacToiHara jgac-
JeaaBaHHs ¥ OeapycKiM i CiiaBamKiM MOBa3HAYCTBE. YPOIIIIE, IIKaBaCIlh BEIKIIIKAe CTYIICHb Pa3bIXOMKAHHS
¥ aJUTIOCTpaBaHHi paciliHHAra CBETY A3esCII0OBaMi TeHeThIYHA POITHACHBIX MOY.

TrapITBIYHBIA ACHOBBI

VY rpyity n3esiciioBay 3 pajMeTHaR cemaii ‘paciiHa’ YBaxoa3silh 13€sICII0BbI PO3HBIX JICKCIKa-CEMaHTBIYHbIX
rpyn (JICI'), a0’ aiHaHbls aryapbHai MpeIMETal — HassyHACIIO ¥ CeMHal CTPYKTYPBI a/lllaBeIHall CeMbl. YKITIO-
YDHHE IPYHBIX CYOCTaHIBITHAIBHBIX I, Y TPBIBaTHACII, PAIPEPIHTHBIX ceM (yHKIIbISTHAIbHA-a/TIOCTPA-
BaJIbHAra Xapakrapy ¥ 3HaudHHE J[3e5CII0Bay 3BbIYaiiHa Ipama Li YCKOCHA aJUIIoCTPOYBaella ¥ CI0YHIKaBbIX
JT(]IHILIBIIX KAHKPITHBIX A3€SICI0BAY, TaMy aJ131H 3 aCHOYHBIX METaiay BBISYJICHHS 3€5CI0BAY 3 YKIIOUaHbIM1
aKTaHTaMi — TraTa APQIHIIEIH aHaTi3. Harnen3suasl Ha YCl0 HeacKaHajlacllh Ha3BaHara MeTaay, MCHaBiTa
TQIHIIBIAHEBL aHaTi3 (TIOPYY 3 ABICTPHIOYIBIMHBIM 1 KAMIAHEHTHBIM) 3 SYIIseria HaiiOobIl A(heKTHIYHBIM
criocabaM BBISYJICHHS 3€4CI0BaY 3 YKIIOYaHbIMI IPaJAMETHBIMI CeMaMi.

Marapsbisiiam [uis JacieJaBaHHs HaM CITyKallb CIOYHIKaBblsl apTBIKYJbI, y SIKiX yTpBIMIIiBarola abMexa-
BaJIbHBISA (JTIMITYI04bIST) (PparMEHTHI TIYMAYdHHS 3 YKa3aHHEM Ha PACIIHHYIO CyOCTaHIBIIO (HAMPBIKIA, npd
pachinol, Opaswvl;, npa 3ephe, NynviwKi; o rastlindch 1 mam.) ado HemacpaaHa ¥ TIyMaYdHHI pOOSIIIA CITaChUIKI
Ha paciiHy (HampbIKIal, 3pazayb mpagy xacou abo xacinkail). CIOYHIKaBbIA apThIKYJbl ag0ipajticst Mera-
aM CyIpiIbHAK BEIGapKi 3 « TymauanpHara cioyHika 6emapyckaii MosbD» (kans 450 ansinak)' i «Slovnika
slovenského jazyka» (kans 350 amzinak)’. ITa Mephl HeaGXxomHacIi Ja mpaisl npbiusrBatics «Tymadas-
HBI CIOYHIK Gemapyckail jitaparypHaii MoBEDY’, «Pyccko-Genopycckuii cioBapsy’, «Synonymicky slovnik

' TIymauanbHEI CIOVHIK Genapyckaii MOBEI : y 5 T./ mag arym. pan. K. K. Kpamissr. Minck : Ben. cas. sHIbIK., 1977-1985.
*Slovnik slovenského jazyka. Zviz. 1-6 / red. S. Pesiar. Bratislava : Vydavatel’stvo SAV, 1959—1968.

*TrrymauansHbI coyHIK Genapyckaif TitaparypHait MOBbI @ y 5 T. / maz pan. M. P. Cymmika, M. H. Kpsiyko. Minck : BenrDH, 1996.
*Pyccro-6enopyccknit ciosaps : B 3 T. / HAH Benapycu, VH-T s3piko3Hanms um. 5. Komaca. 8-e u3a. Munck : bendH, 2002.
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slovendiny»’, «Kratky slovnik slovenského jazyka»®, «Slovnik su¢asného slovenského jazyka»’. Takim ubIHaM,
Jlaciie/laBaHHe paaizyellia nepaBakHa Ha MaT3phisjie JiTaparypHail Oeapyckal i ciiaBalikaii MOy 3 yiikaMm
HSI3HAYHAH KOJIbKACIIi NAIIBIPAHBIX JBISUICKTHBIX/a0acHBIX CII0Y, SIKis 3adiKcaBaHbl ¥ 3rajjaHbIX KPbIHIIAX.

[Makonbki ckjaj a3esicioBay ca CrelplsUli3aBaHail MpagMeTHa cemail ‘paciiHa’ aBONi HeaJHAPOTHBI
(mapayu.: karaciyya — yapankaeayb — 3aMudyb — azenaniys — 0ybeys), Ha TIEPIIBIM dTare Haiara Jiacle-
JaBaHHS Oaublllla MATA3TOJHBIM TA3sIIIIb YCIO CYKYIHACIh TaKiX J3esicioBay Ha acOOHBIS CEMaHTBIKA-
CIHTaKCIUHBIS TPYTIBI 3 yIIiKaM Toi (yHKIBISTHAIBHAN POJIl PaCIIiHBI, sSKas aJTIOCTpoyBaela ¥ n3escinoyHai
CEMaHTHIIBI (HApBIKIA, cy0’eKT, ab’eKT, CpoJiaK i Maj.), i CIHTaKCIuHBIX MaBoA3iH. [Ipel naneimsiv anamize
CEMaHTBIYHBIX YJacIliBaciel 1 acabmiBaciieil QyHKIbITHABAaHHS MbI OyJa3eM alaripalliia Ha JiBa aCHOYHBIS
naaeixonsl. [lepiibl, sKi 3akioyaeniia ¥ BBUIYYDHHI IMIYHBIX CEMaHTHIUHBIX Kiacay i majgkiacay Ha Oase
KaH]iryparpli acoOHBIX CEMaHTHIYHBIX MPBIMET, OBIY pachpaliaBaHbl ciaBankai naciuemusinaid M. Coxana-
Bail y mparax «Sémantika slovesa a slovesny rod» [6] 1 «Kapitolky zo slovenskej morfoldgie» [7], 3aTbim
pa3BiThI 1 TpakThIuHA anpadaBaHbl ¥ TPYHTOYHBIX jaacienaBaHHsx «Valenény slovnik slovenskych sloviesy
[8] 1 «Valenény slovnik slovenskych slovies na korpusovom zaklade» [9]. Jlpyri nambixos, 3acHaBaHbI Ha
BBUTYY9HHI CEMaHTBIYHBIX MaJdJIei cKa3ay 3 3esCIOYHBIMI MPI/IbIKaTaMi 1 almicaHHi iX THITAaBOW CEMaHTBIKI
3 JIeKCiKa-ceMaHThIYHBIMI BapbisiHTami (JICB), Halibonbin maapabds3Ha anicansl ¥ nparbl «Pycckue riarosns-
HBIE TIPEIOKEHHS: DKCIIEPUMEHTAIBHBIA CHHTaKCHYecKuit cioBapby [10].

Boiniki i ix abMepkaBanHe

DyHKUBIAHAIBHAS POJist paciin. JIeKcidHbI MaTIphIsiI Oenapyckail i ciaBalkail MOy J1a3Bajise HaM BbI-
JyYbIlb CEM CEMAaHTBIKA-CIHTAKCIUHBIX Kiacay Ja3esicioBay, sKisl aJIFoCTPOYBAIOLb Criocadbl acdHCABaHHS
HOCKOITaMi MOBBI (DYHKIBISTHANIbHAN poui paciid. CTyneHb JIekciuHai npajacrayneHacii (abo 3armoyHeHacI)
KO)KHAra 3 Kjacay y acoOHBIX MOBax po3Has. AHali3 BbUIyYaHBIX KJlacay Ja3Bajisic HaM CLBSPKallb, LITO
¥ I3esCIIoyHAi CeMaHTBIIBI PACIiHbI TIPAJICTAYIICHBI SIK:

1. XKbIBBIs apraHi3Mbl, 3/10JIbHBISL pa3BiBalllla, AXKBIISYIISALb A3CSSIHHI 1 3HAXO/A31IA ¥ MIYHBIX cTaHax (raTa
3HAUBILb BBICTYIAI y SKacIi cyd’eKkray, abo akThIYHBIX YI3eibHiKay, ciTyanpli). Takoe aamtocTpaBaHHe 3a-
KJIaJ[3¢Ha ¥ CeMaHTHIIbI TaK 3BaHBIX IPaMiHANIBHBIX a3esicioBay [11, c. 37] (y Hamaii TapmiHanorii cyd’eKTHa-
rpaMiHajbHBIX ja3esiciioBay [12, ¢. 34]) — as3esciioBay, IITO Marollb Y 3HAY3HHI CeMy CIICIbIsJIi3aBaHara
cy0’eKTa, siKi BhIpakaelllia Ha3Bail paciiHbl, 1 Ma3ilblio Cy0’ eKTa, NPkl AKiX, ailaBe/iHa, 3aiMarolb HA30YHIKI,
mTo aba3Havyarollb PACIIHHBISA apraHi3Mbl, HANPBIKIAA, yeicyi, karaciyya; klicit, kosatiet' 1 nan. Y cemaH-
TBILBI JI3€SCIIOBAY Jaj3eHara Kjaca aJulloCTPOYBaollla aHTalariyHblsl yaacliBacili paciliH, Takis sSIK PocCT,
pasBiué, ¢izisurariunbis npandcel 1 ctanbl. Kami napaynoysanps 6onbir apoousist JICT y Mexax Ha3BaHara
KJlaca, TO BapTa a/I3Havblllb, IITO OOJBIIACIH J3ESCIIOBAY 3 ceMail ‘paciiHa’ Marollb TpaIdCyalbHbl XapaKrap
1 3’synstonia HenepaxoaabiMi. Cy0’eKTHaA-rpaMiHaIbHbBISA J13€SICJI0OBBI BhIIyYaroIlla HalmepIl ceMaHThIuHAR
rpymai, sikas aJIiocTpoyBae CTPYKTYPHBIsSI SMSTHEHH1 ¥ paciliHHBIX apraHi3mMax (HarpbIKIal, Kataciyyd, acys-
onayya, cmpyuxkasayya; stebelnatiet, vetvit sa, metat’).

ACOOHBIM TTaJIKJIacaM y MeXKax aji3HavyaHara Kiaca 3’syJIsFollla TaKk 3BaHblsl CIHKPATHIUHBIS TPaMiHaTbHBIS
J3ESICIIOBBI, CIHKPATHI3M SIKiX 3aKIIIOYaela ¥ ThIM, IITO SHbI MAIOIb HE ajHy, a aipasy A3BE NPaJMETHBIS CEMbI
‘pacmina’, amHa 3’sKIX 3aliMae Ma3ilelo cy0’ekTa, a qpyras — ab’ekra. Yce CIHKPITHIUHbISI IpaMiHAbHbIS A3es-
CIIOBBI 3’SIYIISIIOIIIA TIEPaxXoIHbIMI 1 iX SIK y Oenapyckai, Tak i ¥ ciaBalkail MoBe BeJibMi MaJia (HarpbIKIa/,
JI3ESICIIOBBI 2nyublyb; zadusat): [eiprix enyweiys Oypaxi; Burina zadusa kapustu (TyT 1 naneu, kaji rata acoo-
Ha HE aJ[3Ha4yaHa, NPBIKIaael Haibl. — /1. P.). ['3Ta HaTypanbHa, 60 paciiHbl ¥ OoNbIIacili BbIIaKay yCIPbI-
MaroIIlla YallaBeKaM SIK aJHOCHA TTaCiyHbIsI )KbIBBISI apraHi3MBbl, JIJIs SIKiX yiaciiiBa YHyTpaHae pa3Binué i amaib
HE XapaKTIpHa Y33esTHHEe Ha HABaKOJIbHBI CBET.

2. AxThIYHBI cponak (daxrap) 3MsHEHHs a0’ eKTay HaBaKoJbHAra acsipoiyissi. Takas pois paciiH ajuio-
CTpaBaHa ¥ CEMaHTHILIBI JI3€sICII0BAY, KISl YMOYHA MO)KHA Ha3Ballb IpaMiHAIBHBIMI J[3€CJI0BaMI aKThIyHara
CpoaKy (200 MaKphIIIs 1 Kay3albli 3MEHbI CTaHy), HANIPBIKIAL, 3apacyi, 3amMudyb, 3amMypaseys, 3ampaseyb,
3a03ipsaneyv; zatravnatiet, omachnatiet, zmachnatiet, pazitnatiet, zaburinit' sa. Jlai3eHblsl A3€5CIOBbI MAIOIIb
JIABOJII CIEUbIPIYHYI0 CEMAHTBIKY. 3 aJiHaro 00Ky, sSiHbl a0a3Ha4yarollb, IIITO HA MABEPXHI MIyHAra npajamera
V3HIKJI KBIBBISI apraHi3Mbl (paciiiHbl) a00 MaKpbUIi sIro caloif, a 3 iHIara OOKy, MPaNAC y3HIKHEHHS KbIBBIX
aprafizMay npajcrayisiena sk 3MeHa CTaHy, SKacHall XapaKTapbICTBIKI TpaJMeTa ¥ BBIHIKY Y3A3€sIHHS T3-
TBIX apraHizMay Ha npagMerT. [ pamMiHaJIbHBIS A3€SICIOBBI, KIS MPaJCTAYIISIONb MIThI KJIAC, TABOUIE crIocady
9KCILTIKAIBIi ITPpaJIMETHAH CeMBI ‘paciliHa’ MaI3sUIsroIa Ha IPYIy MaTbIBaBaHbIX i HEMAThIBaBAHBIX. Y HEMAThI-
BaBaHbIX IPaMiHAJIBHBIX J[3€5CI0BaY MAKPBIILS i 3MEHBI CTaHy cema ‘paciina’ (‘paciiiHHACIb ) KCILTIKYyela

*Synonymicky slovnik slovenginy / red. M. Pisaréikova. Bratislava : Veda, 2004.
Kratky slovnik slovenského jazyka / red. J. Kagala, M. Pisar¢ikova, M. Povazaj. Bratislava : Veda, 2003.
’Slovnik sti¢asneho slovenského jazyka. A-N / red. A. JaroSova. Bratislava : Veda, 2006.
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TOJIbKI Ha CIHTaKCIYHBIM y3poVHI (HampwIKIAn, abpacyi, sapacyi, 3pacyi; poradst, zahuknut’), y MaTbIBaBa-
HBIX — Ha MapheMHBIM (HAMPBIKIAN, mpasiHeys (3ampasaneys), 3ampaseysb, Ympaseyb, amudyb, adbim-
WYL, 3AIMUIYL, 3aMUIYL, 3 TMUIYL, 03ipeareyb (3a03ipsaneyb), nad3ipeaneysb, 3amypaseys; zatravnatiet,
omachnatiet, zmachnatiet, pazitnatiet). A Takis H3€sACIOBBI, K ab3eraniyya ‘TAKPBINIA PaCIiHHACITIO,
3eJsiHiHAl 1 acabiiBa ysiaseys ‘3apacii MycTasenieM, TpaBoH (Ipa 35MITI0, 1oJie)’ Y HalOObII YbICTHIM BBI-
IJIs1/13€ TIepaarolh MEHaBITa CEMaHTBIKY 3MEHBI cTaHy a0’ekTa (IITo 3HAWIILIO CBOM aa0iTak 1 Ba YHyTpaHan
(dopme: A1a6bl ‘HATUIOAHBI, HEYPaHKANHHbL).

3. AG’exT 3HemHATa Y313esHHA. Takoe YcnphIMaHHE paciiH 3adikcaBaHa ¥ CeMaHTHIIBI a0’ eKTHa-
rpaMiHANBHBIX N13esICNIoBay abo M3escioBay, sKis criajdydarollia 3 Ha3Bail paciiHbl ¥ masinen abd’exra (au-
Kasayw, absopeayyw; Stepit, slachtit’ 1 man.). SIHpl He aba3HAYANOIb J[3€SHHI, BRIKAHAYIIAMI SKiX 3’sYJISIOLIA
PAaCIiHHBIS apraHi3Mbl, a MAKa3BaoIb, SIKOMY 3HEITHAMY Y33€SHHIO TATHIS apraHi3Mbl MOTYIIb MaBspraIia
(mepaBakHa ¥ Tpalace cesbcKaraciagapyuail A3eiHacii yanaBseka abo 3 00Ky IPBIPOAHBIX Ciit). Yce A3esICTIOBBI
Jaa3eHara Kiacy IepaxoaHbls, 1 CIpo iX HAMa CTaTBIYHBIX A3ECTIOBAY.

A¥Tapsel mipanbl «Pycckas riaronpHas JeKCHKA: JEHOTAaTUBHOE MPOCTPAHCTBOY, alliCBAOYBI TPYITHI J3€5-
cyioBay, sikisi p3(hepaHIBIUIbHA CyaIHOCSIIA 3 CY0 eKTaM-4ajaBekaM 1 a0’ ekraMi-OisipakTami, aj3HAYarOIb:
«MeH1I pa3HacTalHBIMI TIa XapakTapbl a0a3HAUYaHBIX J[3ETHHSY aKa3Barolllla JA3€sSCIOBBI, SKis PAepIHIIBII-
HaJIbHA CyaJHOCSNNA 3 a0’ eKTaM “paciiHbl”’. Y aCHOYHBIM I3Ta A3€sICIOBBI, SIKisl alliCBalOLb CITyalbli0 3MSIL-
YIHHS PACIIHBI ¥ 35IMITIO. .. a00 CITyarplto 3HINTYIHHS a0’ ekTa-paciinb [13, ¢. 125]. Sk makazay Hamr aHami3,
AK y Oenapyckaii, Tak 1 ¥ cnaBalkaii MOBE iCHye LIdJIBI IIdpar JI3esCiIoBay, siKisd adazHavyaroup 1HIIbIA 1A Xa-
pakTapbl J[3esiHHI, CKipaBaHbIsS Ha PaciiHbl (pa3A3syICHHE PACciliH Ha 4acTKi, ajJi3sUIeHHE, JaTyuYdHHE YacTKi,
TIAIIKO/KAHHE PACITiHBI, TAKPBIIIE PacIiHbl (e 4acTKi) XIMIYHBIM p3dbiBaM abo 3sMIIEH, ycTapaHeHHE abo
300p paciiiH, a4yblIYdPHHE CYKYITHACII alHbIX paciiH aJ| iHIIbIX, Y3/A3esIHHE Ha PaciiHbl 3 MATall NayIuIbIBalb
Ha iX pa3Bimmeé (IHTPHCIYHACIH POCTY, GOpMY, IKACHBIS XapaKTaphICTHIKI) 1 HEKATOPHIS 1HIIIBIS).

4. HeakTbIyHBI (MaciyHbI) cpojak 3MsHEHHsS a0’eKTay HaBakojbHara acapoanss. Takoe ammocTpaBaHHE
paciiHbl 3aKJa/[3eHa aJipasy ¥ IByX CeMaHThIKa-CIHTAKCIYHBIX KIlacax IpaMiHaIbHBIX JA3€SICIIOBaY: 13E5CI0BaX
MAKPBILIISA/3MAIIYIHHS 1 3MEHBI CTaHy, a TakcaMa ¥ J[3eCI0Bax aubllYdHHS. [ paMiHaIbHBIS 13€sICIIOBBI IMa-
KPBIIIIS 1 3MEHBI CTaHy BaJIOJAIOIb aryJibHal ceMaHThIKal MaKPHIIIs a0’ eKTa MYHal paciiHHACIIO, a JaKial-
Hell — ‘JajaBeK MakpbiBae MMaBEPXHIO Yaro-HeOyI3b, y9acTaK 35MIIl pacIiHHACIIO (200 HaCEHHEM PaciiHbI)’.
Csipon n3esicoYHBIX MpIAbIKaTay, SKis MpafcTayisiolb Ha3BaHbl Kilac, MaBojaje crnocaly KCIITIKalbli CEeMBbI
‘paciiHa’ MOKHA BBUTYYbIIb J3BE TPYNbI. J[3€sCIOYHBIS MPAIABIKAThI MEpIail TPymbl AKCIUTKYIONh CEeMYy
‘paciiHa’ Ha CIHTAKCIYHBIM Y3POYHI, '3Ta 3HAUBILB MaTpalyiolb, Kab Mpbl iX y TBOPHBIM CKJIOHE Ca 3HAYH-
HEM CPOJIKY MaKpPBILI 3HAX0131J1acst IMsI paciliibl (abcadsiyb, sacesyv; zasiat' 1 T. 1.). Takis A3€5ACIOBbI ¥KO
Ta TPaJIBIIbI Ha3aBEM HEMaThIBABAHBIMI I'paMiHAIBHBIMI /I3€sCIIOBaMi MaKkphIIIs. J[3esicoBsl 3 Apyroit rpy-
IBI SKCIUTIKYIOLb CEMY ‘paciiiHa’ Ha Map(peMHBIM y3pOYHi i, aJaBeiHa, HAOTYNI HE calyJaronua 3 iMEHami-
Ha3BaMi paciiiH (amObIBaeIa MmoyHae YKIIOUIHHE akTaHTa). TaKkis A3esCIOBRI MOJKHA JTIYBII> MAaTHIBABAHBIMI.
Hami BBISIYJICHBI TONBKI a3iH MaThIBaBaHbBI TPaMiHAJIBHBI J3EACIIOY TAKPBIIS zatravnit ‘adcesip, 3acesllb
TpaBoii’. [ago0HbIX OeapycKix I3esiciioBay HaMi He BhIsyiieHa. Y HelKall CTyIeH] MpaMeKKaBae CTaHOBIIIYa
Mamik Ha3BaHBIMI TpyTaMi 3aliMaroIb JI3€SICIOBHI a3esiHiysb ‘Tlacai3illb IPIBbI, KYCTHI 1 Majgo0Hae Tam, 13e
HsIMa paciliHHacIl’, ab3elsiHiys ‘Hacal3illb MHOTA KyCTOY, JIp3Y, MaKpbIlh paciaiHHACIO . IX KOpaHb MOX-
Ha pasmisiialb K AKCIUTIKAIBIIO CEMBI ‘3elieHb, paciiHHACIE (IITO XapakTApHA YIS TPYIBI MaThIBaBaHBIX
J3es1CNI0oBayY), afHaK MaHs;IIe “3eJIeHb” He HACTOJIbKI KaHKpITHAE, Kab IIThIS A3€SICIOBBI 3ayCEbI YKbIBAICS
0e3 manrsIpanbHiKay MpoabIKaTay 1 OblTi ceMaHThbIYHA abcallloTHA caMaJacTaTKOBbIsA. Tamy ¥ MayieHHi an-
HOJIbKaBa JaIlyluaibHbls BbIPA3bl HAKIITANT Mbl A3€IAHIN Haul 20pao 1 Ml A3eAHINT Hawl 20pad MAnaovimi
Opayyami (y ApyTiM BBITIAJIKY aI0bIBaCIa KAHKPITHI3AIbIs aryJibHara COHCY BbIKa3BaHHs). AKpamsi Taro, J3e-
SICTIOBBI a3e/sIHiYyb 1 ab3eAHiyb MAIOIh TACTATKOBA BHIPA3HYIO CEMAHTHIKY Kay3allbli 3MEHBI sSIKacHara CTaHy
(wapel 2opaod — eopad azensinini — 351EHBL 20pPao).

I'paminanpHBI A3€ACIOY aubIIIYdHHSA odburinit’ Ma CeMaHTHINBI 3 syisenna (GakTeldHA aHTAHIMITHBIM
rpamMiHaJbHBIM J13€4CII0BaM MakKphIIs, 00 aba3Havyae aubllIU’HHE y4yacTka 3siMilil aja paciinHacui. Ceman-
TBHIYHA Ja ST0 HAONMDKAHBI OenapycKi A3escioy evinarays (y CHATYUIHHSIX THITY 6bINAlaAYb 2paosl), aaHAK
CEMaHTHIYHKI a0’ €M Ja/I3eHbBIX J3esACI0Bay He ToecHBI. Kaii BbIpas guinanays epadvl HeabX0oaHa pa3yMellb K
‘QuBICIIIb TPABI aJ1 My CTa3eIlIsl, MaKiHyYIIbl KaPBICHBIS arapOAHBISL KYJIBTYPHI (paciiinbl)’, TO BeIpas odburinit’
pole mae nBa mpaubiTaHHi: 1) ‘adpICIinb MOJE aJl MyCTa3elIs, MaKiHyYIIbl KapbICHBIA KyJABTYpHI (paciiabl)’
12) ‘ayblCHinb 3apociae mycTas3esieM ToJIe ajl paciliHHaCLi’, T3Ta 3HAaYbIlb YBOTYJIE HE TTaKiHyIlb paciiHHACLI.

5. A@’ext mns mapayHaHHs. Takoe ycrpsIMaHHE paciiH BBIHIKae 3 CEMAHTHIKI 3€sCIOBAY HAKIITANT Oy-
beywb, dyoaHeyb, 03epasaneys 1 naa. CEeMaHTBIYHYIO CTPYKTYpPY Ha3BaHBIX I3€5ACIIOBAY HacaM XapaKTapbl3y-
IOLb SIK ‘HaOBIBAIlb yaacuiBacti, Sk y X (He 3 synstoubicst X)’ (a ¥ BbINAJKy HasyHACI CeMBbl “KbIBENA’ SITUD
i ‘Becti cs0e, HIOB X (He 3 aymsrousics X)’, n3e X — Ha3Ba KbIBENKI). Haory:n ska magoOHBIS 13€sICTIOBHI, yT-
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BOpaHBIS aJ1 Ha3Bay KbIBEIN, PBIHATA HAa3bIBAIlb «A3€SICIOYHBIMI 3aaMapdizMami». [1a ananorii ¥ gadusiHeHHI
Jla J13esicIioBay THIMY Oybeys MOXHA IparaHaBallb TIPMIH «I3eSACIOYHBIS (pitamapdizMbry. ATHAK TaMiK
3aamapdizmami 1 ¢itamapdizmami Hazipaela iCTOTHas poO3HiNa: 3aamapdi3Mbl HIKOJI HE MAaroIlh CEMaH-
THIKY ‘cTarlb X, a3¢ X — Ha3Ba KBIBENBI. BoibIn ckiamaHas ciTyarslsl Hazipaemma csapoy ¢gitamapdizmay. ¥
TBIX BBITQJIKAX, KaJIi sIHBI YTBOPAHBI a1 1H/IBIBIIyaJIbHBIX HA3Bay PACIiH, SHBI MAIOI[b CEMAHTHIKY ‘HAaOBIBaIlb
yractiBaciii, sk y X (ae 3’ symstousics X)’, 13e X — Ha3Ba paciiHbl (HAMPBIKIad, 0yoeys, 0yosHeys ‘HaOBIBAIh
TIDYHBIS YIacIliBacii, K y ayoa’; zanywsiyya ‘HaObIBaIlb TIDYHBIS YIaciiiBacii, sk y somnyxa’). Kami x sHb
VTBaparolia aji BiJlaBbIX/pO/IaBbIX HAMMEHHSY, TO MOTYIlb MEIlb CEMAHTBIKY ‘HAaOBIBallb yJacIliBacii, siK y X
(me 3’synstounics X)' abo ‘craHaBinna/cramb X, HAPBIKIAA, 6posbl Kycysayya ‘OpoBBl HAOBIBAIOI MIYHBISL
VItaciiBaciii, XapaKTIpHBIS sl KycTa’, nepcik Kycyiyya ‘Tepcik CTaHOBIIIA KyCTOM, TiepaTBapaeiia ¥ KycT’.
YBoryne mesacinoyHbIX (itamapdizmay Benpmi Mana (y ciaBarkail MOBe Hami 3yciM He BhLIyieHBI). Cama
rpyna ¢itamapdizmay maBojjie TakOW MPBIMETHI, K MPBIHAJICIKHACIH J]a TPaMiHAJIBHBIX A3E5CIOBaY, pacma-
Jlaelia Ha J13Be yacTki: 1) n3escinoyHeis Giramapdi3Mel, sIKisl HE XapaKTapbI3yollb JI3esiHHI (CTaHbI, TIPaIdCHhI)
3 ya3esaM paciliH, a TOJIbKi CKipOYBaroIlh J1a iX K /1a a0’eKTay /Ui napayHaHHS 1, alllaBe/IHa, He 3’ YISO
rpaMiHaJbHBIMI (HAMpBIKIA, 0ybeys, 0yosHeys); 2) n3escioyHbis ¢iTamapdi3Mbl, siKis XapaKTapbI3yIolb
J3ESTHHI (CTaHBI, TIPAIACHI) 3 yA3eiIaM paciiH i, aamaBenHa, HaJleKalb Ja JTKy TpaMiHaTbHBIX (HAIPBIKIA,
aanywwiyya, Kycyiyya).

Aco0OHa Tpa0a aJ[3HaYbIIb, IITO HEKATOPHIS A3€SACIOBBI CIETBIUITI3YIONIA HE 1a Ha3BHI I13J1ai paciliHbl, a J1a
HA3BBI YACTKi paciiHbl. Takis A3esCIOBBI MBI TaKCaMa pasmisgaeM y sSKaclli TpaMiHaIbHBIX.

AHTajaariuHpis yaacuiBacui pacjaiHHBIX apranizMay. He MeHII 1[iKaBbIX 3BECTaK 3aX0yBae A3eCI0yHas
CEeMaHThIKa 1 TIpa aHTaJariyHbIA YJaciiBacili PaciiHHBIX apraHi3may. IIpbrdbIM y nan3eHpIM BBIIAIKY
ACHOYHal KpbIHiLAH iHpapMaibl A1 HaC MOTYIb CIYXKBIIb TaK 3BaHBIS Cy0 €KTHA-TpaMiHANBHBIS J3€sIC-
J0BBI, 60 MEHaBITa ¥ MeXKaxX Ha3BaHAW TPyTHI paciiHa BBICTYIAE K aKThIYHBI Cy0’eKT m3estHHSA a0 HOCHOIT
iHIIAH mpandcyanbHail IPBIMETHI.

VY 3anexHacii ajx kaH(pirypaibli TakiXx CeMaHTBIYHBIX MPBIMET, SIK aKI[bISHAIbHACID 1 MaJ3eHHACIb, BbI-
Jy4aroIia Tpbl ACHOYHBIS CEMaHTBIYHBIS KJIACHI TAYHA3HAYHBIX J[3€5CI0BaY: aKIbISTHAIBHBIA, IPAICyaTbHbIS
i crarbiunbist. KoXKHBI 3 Ha3BaHBIX CEMaHTBIYHBIX KJlacay Maj3suisellila Ha mmpar naaknacay [9, c. 15-22].
AHami3 cy0’eKTHa-TpaMiHATBHBIX JA3ESICIOYHBIX MpAAbIKaTay makasay, IMITO SHBI MpajcTayIeHbl ¥ 2 ceMaH-
THIYHBIX Kiacax i ¥ 11 3 35 MarubIMbIX majkiacax (Uit mapayHaHHs, cy0’eKTHAa-OCCThISUIBHBIS J13€SICIOBBI
npaacTayiensl ¥ 3 knacax i ¥ 20 magknacax [14]).

AnMeTHacITo cy0’eKTHa-TpaMiHAIBHBIX JI3€CIIOBaY 3 AYIIsella Toe, MTO iX OOJbIIas YacTKa HaJIEKBIIb
Jla Kjaca MparpCcyallbHBIX A3ECIOBaY, Y MEHIIAH CTYIeHi SHbBI MPajCcTaysionb KiIac CTaThIYHBIX 1 3yCiM
HE MpajCcTayJieHbl § Kjace akKLbIIHAJIBHBIX J3escioBay. Takoe pa3MepKaBaHHE Ma CEMAaHTBIYHBIX KJlacax
ATIIOCTPOYBAE aHTANAr uHbBIS YIaciBaclli paciiiH — KbIBBIX apraHizmay, He 370JIbHBIX Jja CAMaCTOHHBIX YCBS-
JIOMJICHBIX M3esHHSY. JKBIIIE pacimiHbl — TITa HAUTIEPII Mpar mparpcay (y aCHOBE SKiX JSDKBID (i3isurariaHas
aKTBIYHACIb), TpaHChapMaLbli.

[parpcyanbHbIS 13esICIOBBI aKa3Barolb Ha biTanHe: «11To agOpIBaeliia, crana, craHe 3 TapThIbITaHTaM —
HOCKOITaM maj3erHacti (pampcyanaM), SKiM cTay HOCBOIT maa3eiiHaci?» — i XxapakTapbI3yrolliia ai3eiHac-
110, aJICYTHACIIO aKIbITHABHACL, & 1X aryJIbHBIMI KapaJsTaMi BBICTYIIAIONb A3€SCIOBBI CIMAYb/CIMAaHA8iyya
(aobwisayyalaoowviyya) [9, c. 17].

Y Mexax mparpCcyalbHbIX TI'paMiHANBHBIX J[3€SCI0BAY Mbl MOXaM BBUIYYBIIb MIDPAr CEMaHTBIYHBIX
najikiacay.

OK3ICTIHIBINHBIS JI3€SCIOBBI aJUTIOCTPOYBAONb (DaKT y3HIKHEHHsI, 3HIKHEHHS a00 iCHaBaHHS HOCHOITa
3K3ICTAHIIBI (paciiHbl / sie 4yacTKi). Y YbICTBIM BBIINISJI3¢ CEMAHTHIKY ‘paciiHa iCHye Mepajarolb J3esic-
JIOBHI pacyi; rast, 00 MeHaBiTa pocT 3’syisenna Gopmaii icHaBaHHS paciiHbl. DakT y3HIKHEHHS PaciiHbI
npajacTayeHbl ¥ HACTYMHBIX A3€sICI0BaX: a) GuIKIOHYyYa, npapacyi (nanpapacmays), y3vicyi (Y3u1x003iyb),
aonaukasayya, aopacyi, yspacyi, evipacyi; vyklicit, vzist, vyjst, vybehnut, vyrast; 0) naceayya (nanacasay-
ya, Hasvicasayya), sacesyya, naceayya, Hapacyi; porast. J13esCioBbl epIiai rpymnbl MpacTayIsons GakT
Y3HIKHEHHS paciiHbl SIK BBIHIK MOYHBIX (i3isiaridHeix npampcay (tTpancdapmariplii), sxis ax0ObBaroma 3 sie
3apoaKam abo MaIIpBIHCKIM apraHi3MaM (HaNpBIKIA, 3 CeMeuKi bIKAIOHYYCSA NAPACAK CLAHEYHIKA; 3 apIxa
V3pacio manadoe opIayya; ad KaiaHxos aonauKkasanidacs Hoeds paciina). JI3escnoBsl APYrod rpyrbl 3BbIYAii-
Ha Marollb KaJCKTBIYHBI CY0’eKT 1 aKIPHTYIOIh HE CTONBKI (paKT Y3HIKHEHHS PACiHBI ¥ BBIHIKY POCTY SK
TpaHc¢apmanbli, KoJIbKi GaxT 3’ayIeHHs paciiH Ha MPYHal TAPHITOPHIi (MepaBakHa ¥ BBIHIKY aOCeMsHEH-
HS1), HAMIPBIKIIA/, NA0 CACHOU HACESNACS WMAM CACOHAK; Nad NIOMam Hapacio msmel. Hekatopbls a3escio-
BBl aJUTFOCTPOYBAIOIh Y3HIKHEHHE HE IAJIail PaciiHbl, a TONBKI sie YacTKi (HAlphIKIa, aopacyi, 3a6a3ayyd,
pacysicyi, odrast, zaviazat' sa, rozkvitnut' i naj.). Ypauiie, Bsulikas rpyna a3escioBay rnepajae Gpakt cMepi,
aZMipaHHsS paciiHbl (3 yKazaHHEM Ha IMPBIYBIHY a0o 0e3): nmpanacyi, 3auaxnyysb, aomepyi, aOMOKHYYb, 8bl-
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MAKHYYb, 3ACOXHYYb (8bICAXHYUL, NACOXHYYb, CCOXHYYD), 3ACMACHYYL (3ACMACHYYD), 32aPIUb, BbIMEPIHYYb;
uschnut, vyschnut, odumriet, zahoriet, vymrznut.

J3esicnoBbl QyHKUBISTHABAHHS TaKa3BAIOIb [Tpaldc QyHKIBITHABaHH paciiHbl. Jlan3enas rpymna n3escioBay
CEeMaHThIYHA HaONiKaHas Jla M3eACII0Bay IK3ICTIHIIBINHBIX, TTAKOJIbKI acHOYHal (opmail (QpyHKIbITHABaHHS
pacminbl 3’gynsenua sie pocT. AJHaK y BBIMAAKY A3edcioBay (QyHKIBITHABAHHS POCT Majaenia He K (akT
icHaBaHHA, a AK (haKT KBIIIAA3eHACII, HapMallbHAra/HeHapMabHara (DyHKIIBITHABAaHHS PAcIiHbI SK )KBIBOTA
apratizMa. ¥ HalOOJIbII YBICTBIM BBIIVISII3€ CEMAHTBIKY (PyHKUBISTHABAHHS PACITIHBI [1€Pafaolb A3€sICIOBBI
pacyilrast, a Takcama secemasayv/vegetovat’ (0enapycki A3esCioy eecemasayb He PIKCYIOLb TIIyMadalbHbIs
CJIOYHIKI, aJie BBITAJIKi ATO BRIKAPBHICTAHHS Ha3iparoIa ¥ MayieH49ail IpakThIlbl). BeikazBanHe Hewma Hautvl
0po3vl He pacmyyb HE a3Havae, To OSIPO3bl 3HIKII, CIIBIHLII iCHaBaHHE. ['9Ta KaHCTaTalblsl MEHaBITa Mapy-
maHara npamacy (QyHKIbITHaBaHHS pacaiabl. CIOIbI )k MOXKHA aTHECIl J3€SICIIOBBI, SKisl HACYIh y cabe arpd-
HaYHbI KAMIIAHEHT Tpandcy QyHKIbIITHABaHHS (paciiHa pacue/QyHKIbIIHYe 100pa a00 JpoHHA), HAPBIKIAL,
O0yayw, wyzaysb, packaulasayya, caozeys; bujniet, zZivorit' (a0 0axcoxcoy uiyeae Kpaniéa; MOpKea y eamvim
2003e cA03iyb). Y Ha3BaHYIO TPYIy Takcama YBaxoI3silh A3ESACIOBBI 3 CEMaHTBIKAW ‘paciliHa 3HaXOA3iIIa
¥ mparpce HallaKBaHHS HapMasibHaH KIS A3eHHACII TTACTs 3MEHBI YMOY pOCTy’ (HANPBIKIA, AiCbiyb, d0-
JHCHIYDL, NPBICHIYYA, NPLIHAYYA; ujat sa, prichytit’ sa, zachytit' sa, ozit).

JlBa ceMaHTBIUHBIS MAKIACHl 3€5CII0BAY, SIKisl MBI pa3rieq3iM Janei, 3HoY *a BeabMi Omiskisa. ['aBopka
i713¢ TIpa I3esICIIOBEI (Pi3isTariaHbIX Tparpcay i A3esCiIoBbl Maabl(iKabIAHEIA. SIK BEIHIKAe 3 Ha3BHI, I3€sC-
JI0BBI (Di3isIaridHbIX mpanscay Ha3blBaroOllb MPALAChl, 3BA3aHbIA 3 (i3istariuHbiM OOKaM iCHaBaHHS KBIBBIX
MapTHIIBIIAHTAY, a TAKcaMa 3MEHY iX (Qi3isuiariyHara ctay. Y cBaro 4apry, MaJIblQiKalbliHbIS 13€sCIOBbI Ha-
3BIBAIOIb MTPAIIICHI, 3BA3aHBIA 3 MabI(hiKalbIsi KobKacli ado skactii MaapidikanTa [9, c. 18]. [1akonbki 601b-
macip MaJbi(iKalbii, sSKis a0bIBAIOLLA 3 PACTiHAN, — I'ITA BBIHIK/3HEIIHSS MpasiBa MIYHBIX (Di3isUIariaHbIx
mparpcay, To Maabl(iKabIHHEI A3€CI0BBI MOYKHA Pa3TIIAIallb K MaaBig ¢hizismariaaeix (hakThIIHa MOXKHA
Kazamp mpa ¢izisuariyna-maapiQikaubliHbI 13€5CI0BbI). ThIM HE MEHII MbI IMKHEMCS pa3BOA3ilb I3BE Ha-
3BaHBISI TPYIIBL: Jla JI3€sCII0BaY (i3isutariuHblX Mpandcay Mbl aJHOCIM TakKisl A3ESICIOBHI, sIKig aba3Hadarolb
repaBaykHa YHYTPaHbIA (He 3ayCEbI BiIaBOUHBIS) MPAIIChI, HEaOXOIHBIS IS KBIII3eHHACII 1 pa3MHAXIH-
HSl pacliHHBIX apraHizmay, a Takcama MpandChl 3HAXO/PKaHHs PACITiHbI ¥ TOYHBIM (i3isiariaHeiM cTaHe abo
nepaxony y iHIIBI craH. MaapiiKambIitHbISA K J3€ACI0BBI OONBII XapaKTaphI3yIOlb 3HENTHIS MaIbl(iKkarbli
(Tpancdapmalibli) pacTiHHBIX apraHi3may, 3MEeHbI iX KOJbKACHBIX 1 IKACHBIX XapaKTapbICTHIK.

I'paminanpHBIA  A3€SCIOBBI  (i3isIATIYHBIX Tparpcay aUIIoCTPOYBAIONb TPAIICHl TPOX ACHOYHBIX
Teimay: 1) Qisisulariybblsal mpandchl, 3BA3aHBIA 3 y3aeMaJ3esHHEM pAaciiHbl 3 HAaBaKOJBHBIM acipoaI3eM
MpbI 3a0eCIISTYPHHI JKBIIIsI3erHaci; 2) (i3isyariuyHpls Mpandchl, 3BSI3aHbIA 3 Pa3sMHaKIHHEM pacIiHeI;
3) dizismariaHpIs MPanACH, 3BSI3aHBIA 3 TMapymsHHEM HapMmalibHara (byHKuHs[HaBaHHﬂ paciisbl (xBapobami).
[lepmas rpyna mpajcTayieHa A3esciioBaMi 3 THIIABOM CeMaHTBHIKAall ‘paciiiHa MariiblHAe pIYbIBBI 3 HaBa-
KOJIbHAra acspoji3s ado BbUTydae pIYbIBBI ¥ HaBaKoJbHAE acsipomase’ (HampbIKIan, cmakmays; asimilovat,
transpirovat, medovat, krvdacat’). SIk 6aubiM, c1aBalKiX J3esCOBay 3 Ha3BaHal CEMaHTHIKAH 3Ha4YHA OOJIBIIL,
ypIM OenapyckiX. Y OONbIIacIli T3Ta CHeUbLUTbHBIS TIpMiHbL. Jpyras rpyna ab’sgHOoYBae M3€ACIIOBBI, SKis
aJUTIOCTPOYBAOIh IAJIBI MIdpar (1)1315{nar1q}151x mparpcay, 3BS3aHbIX 3 Pa3MHaKOHHEM PaCIiHBI. Hannepm
TYT BapTa 3rajaik LBIIICHHE SIK a/131H 3 HAWOOJIBII aJ]METHBIX 1 BEIPA3HBIX (Pi3isUIarivyHbIX Mparpcay y sKbIIi
pacitiHbl (HaNIPBIKIIA, Ysicyi, Keimueysb, Kpacasaysv, 2apays; kvitnut)). bemapyckis 13esiCIOBBI Kpacagaysb, Kpa-
casayya crianydarolia nepaBakHa 3 Ha3BaMi CelIbCKaracragapublx 31aKay (nuaniya, srcolima, S4meHs, a3imMuls
1 mam.), A3esCioy eapaysb — 3 Ha3BaMi HEKATOPBIX PaciiH CAIMEHCTBA TapOy30BhIs (acypki, capoy3vl, Kabauxi
i man.). CnaBariki 5k A3esCiI0Y kvitniut He HaKJiaae Takix CTPOriX CEMaHTHIYHBIX aOMeXaBaHHAY 1 CliaTydaell-
11a 3 Ha3BaMi YCiX paciiiH, 31M0JbHBIX BICI (kvitne psSenica, ruza, ceresna). Hactymubl (i3isuiarianel mparpace,
sKi (paKkThIUHA 3’SYIsela YacTKall [BIIEHHS, — TATa ambUIeHHE. SIr0 MpajicTaynsions M3esCIOBHl 3 ThINa-
BOM ceMaHTBhIKail ‘paciiHa (KBeTKa paciiHbl) MariblHae MbUIOK (1HIIal paciiHbl, KBETKi)  (HampbIKIal, anbsl-
aayya, anvlakoysayya; opelovat sa). Ypaiie, HEKaIbKi A3€gCI0BaY Marolb THIIABYIO CEMAHTHIKY ‘paciiHa
3HaxoA3iNIa ¥ mpamdce YTBapsHHS (1 aAa3saIeHHs) 3apoAKy, HAaCEHHs, cropay’ (HampbIKiIal, abcemansayyda,
abuacenveayya, naukasayya; semenit (sa), pucat, sporulovat). Tpaussi Tpymna A3escioBay 3 CeMaHTHIKAH
‘paciiHa 3HaXOo[3iIIa ¥ cTaHe 3aXBOpPBaHHs ab0 MPBIXO/3Ilb Y AT0’ MpaJICTayIeHa JA3esCIIOBaMi napuibliéeysb
1 rakovatiet.

Mansidikanbritaeis (izismaridyaa-MaapliKaIbIAHbBIA) A3EICI0OBBI — CaMBbl BSUTIKI ITa KOJIBKACIII JICKCIYHBIX
a/31HaK majakiac ylacHa-rpaMiHalbHBIX J3esiciioBay. | raTa HeBbINaAKoBa, 0O MEHABITa 3HEIIHIs, Bi3yalbHa
3ayBa)kKHbIS 3MSHEHHI (TIaBeiYdHHEe/TaMSHIIIHHE ITaMepay, CTpaTa CTapbix/y3HIKHEHHE HOBBIX YacTaK i Maj.)
CKJIaJIalollb aCHOBY HEHABYKOBBIX BEAay yaslaBeKa Ipa sKbIIué paciinbl. Paciinel amans ma30ayieHsl IpacTo-
paBail IbIHAMIKi, ajie Pl IITHIM SHBI BBUTYHYAIOII[a HEBEparo{Hai KOJILKACIIO Npasy JbIHAMIKI YHyTpaHai,
3MEHJIIBACIIb — aJ{Ha 3 ACHOYHBIX MPBIMET PACIiHBI SIK )KBIBOTA apTaHi3Ma.
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VY Hailbonb abaryinbHEHBIM BBIIVIS3€ CEMaHThIKA KOJNBKACHBIX (@ MpBI aJlMaBeHBIX MallbIpalbHIKax
1 AKaCHBIX) TIepayTBApIHHIY paciTiHHAra apraHizMa aJTIocTpoyBaeHa ¥ 3esciioBax pacyi, icyi, eHayb; rdst,
hnat (HanipbIKIaN, Hawibl A0bIHI XymMKa pacmyys, Oyivoa ioze y pocm 1 maja.). AIMeTHacIio Oenmapyckara
rpamiHajbHara 13esciuoBa eHayb 3’ AyJsenla Toe, ITo EH BBICTyNAe Y SKacIl NpybIkaTblyHara I3HTpa Oe3aca-
OOBBIX BBIKA3BAHHSY, HAPBIKIIA, CACH)Y 20HiYb Y8bich (IapayH. cliaB. borovica Zenie do vysky). Ha nanry nymKy,
r3Ta MOTYIIb OBIIIb PAMITKI apXaidyHara YsyIIeHHS TIpa 3BBIITHATYPATbHYIO (3HETTHIO0) TIPBIPOAY TpaHchapma-
I[BIH paCITiHEL. Y JaJ3eHBIM BBITIAJIKY ¥ Oenapyckail MoBe paciiHa ma3dayiisieniia caMacTOWHACIT, aKThIYHACII],
npajcrayisenia GakTeuHa K a0’ eKT y3/13esiHHsI HelKall 3HEeIIHS | CUTBL, a ¥ cllaBalkail MOBE — SIK CaMacTOM-
HBI HOCBKOIT 3MstHeHHSY. [. BspkOinka ¥ ajiHol ca cBaix mparl, pa3risialoubl BSUTIKYHO KOJIBKACIh BBIKA3BAHHSTY
HAKIITAIT Ye108eKd Nnepeexaio mpameaem, yIacliByl0 pyckail MoBe, micala mpa iparblisiHaIbHACIh pycKara
cinTakcicy [15, c. 73]. Ha mam morsiz, an3Havanas HaMi crienibipika ()yHKIIBITHABAHHS JI3€5ICIIOBA 2HAYb CBEII-
YBII[> MEHABITA TIpa MIDYHYIO CTYNEHb ipalblIHAIbHACI KAHCTPYKIBIH TBIY CACHY 20HiYb Y8bllUbIHIO 1 1100~
HBIX, J13¢ ipalplsHAbHACIEF MOXKHA MATIIyMaublllb y THIM JIKY 1 BBIHIKAM HEakpaICJeHara CTaTyCy paciiHbI
¥ danmaBedbIM MBICIICHHI ITaMiXK *KBIBBIMI 1 HEXKBIBBIMI, aKTBIYHBIMI 1 TTaCiyHBIMI a0’ €KTaMi p3daiCHACIII.

[IpsI rITEIM y caBaIkaii MOBE HaMi BBISTYJICHBI a/I31HKABBISI BBITTAJIK] CTIATYYSHHS J3esCioBa Anat’ 3 IMeHHa-
npbIHa30yHIKaBail popmait do rastu: sinko Zenie do rastu vinicné kry i burinu; ucinok zimného rezu sa nam
prejavuje v tom, zZe nam stromy Zenie do rastu a oddaluje plodnost (npbikianel 3 IHTIPHITY). Sk OauHa,
y abOIIBYX BBITTAIKAX M3ESCIOY Anat’ ipajcTayIeHbl ¥ acaboBhIX KAHCTPYKIIBIAX, 3¢ paciliHa BRICTyIae ¥ polti
a0’ekTa ¥3/13estHHS 3 OOKY MPBIPOHBIX CiJl (COHIIa) a0o yaaBeka.

VY mpampce pocTy paciiHa MOXKa 3MSIHALB CBOH 3HEIIHI BRIV, HA0BIBALb M3YHYIO popMy. Takyro ciTyalpsio
AJITIOCTPOYBAIOLb A3ESICIOBHI OyuHeys, cycyiyya, 1anyuviyya, Kynvacyiyya, Kycyiyya, pazeayiyya; kosatiet.
HasBanbist TeKCiTHBIA aA3iHKI HEe TIpocTa aba3zHadaronb (PakT pa3Bimis (POCTy) paciliHbl, aje i TPaICTayIsIoNh
SIT0 BBIHIK 3 TYHKTa TJIE/PKAHHS TpacTopaBail apraHizaibli paciiHbl (a0’€éM, IIYbUIBHACIE KPOHBI 1 Ta.),
YTPBIMITIBAIOIIb XapaKTaPBICTHIKY BBIHIKAY POCTY paciliHbl Ha TIAJICTABE € 3HEIIHSATA BBIIISY, TAMY CEMaHThI-
Ky OOJBIIACII 3 HA3BaHBIX JI3ECIIOBAY MOYKHA PACTIIyMadblllb 1Pa3 CEMaHTBIKY MPBIMETHIKAY, SIKisl iM ajra-
BSITAFOITh: OyuHeys ‘CTaHABINIA OyyHbIM, 2ycyiyya ‘CTaHABIIIA 2ycmbim’, Kycyiyya ‘CTaHaBIIIa K)Cyicmouim,
AK Kyem’, ianyusblyya ‘CTaHaBIIIA J1anyublcmsiM, K 1onyx’ 1 T. 1. SIk 0aubiM, aJIFoCTpaBaHHE CITyallbli Ha-
OBIIIA paciiiHall MAYHBIX 3HEIIHIX yaacuiBacuei (popMbl) 3HAUHA JISHI MTpajcTayieHa ¥ Oerapyckail MoBe,
YbIM Yy ClIaBallKail.

Sl nenmr y A3escioyHal CeMaHTHINBI TTpaAcTayiieHa CiTyallblsl ‘paciiHa ¥ Iparpce pocTy yTBapae
HOBBISI (DYHKIBITHAIBHBIS YacTKi ab0 cTpayBae CTapbis’, TOTA 3HAYBIL MaKa3 SKACHBIX MapdaiariqHbIx
MaIbI(iKabId pacimisbel: 1) pacyi, icyi, eHayv, (6bl)nyckaynv, 3a6136ayb, pacnyckayv; rast, hnat, vyhanat,
pustat’ (korene, vyhonky), rozvinut, rozvit, 2) naxiéyeayya, npapacmayw; klicit, klucit, klut sa, kluvat sa,
naklicovat, porastat;, 3) eaniniyya, paseaninoysayya, acysoniyya, Kaiacasaysb, Kaidaciyya, Kaiacasayyd,
cmayoyHeyb, cmpyukasayyd, Cmpaikaeayya, Kapaviyya, oyayw; vetvit sa, rozvetvovat sa, rozkonarit sa,
stebelnatiet, vyklasit' (sa), metat, vymetat, vymetavat, rozkorenovat' sa, pucat, pucit, 4) abnicyeynv; 5) acvl-
nayw, aceinayya; prchnut. Jlanzenas rpymna a0’ sHOYBae 1acTaTKOBA BSUTIKYIO KOJbKACIlh MPAbIKaTay, SIKis
aba3HavaroIh CITyanbli YTBApIHHS paciliHalil HOBBIX YacTaK, I'3Ta 3HAUYBIIL POCT PACTIHBI ¥ MAI3eHBIM BBI-
najiky npajcTayiseria He MpocTa K NaBeaiudHHe naMmepay, ad’émy, a sk 3MeHa caMo#l CTPYKTYpbI paciiHbl,
sie TpaHcdapmMarpis. Y HalOobII abaryIbHEHBIM BBITIISA3E 1910 Pa3Billlsl paciiHail MYHBIX YacTak 3HOY Ka
niepajiarolb JA3CSCIOBBI pacyi, icyi, eHayb, nyckayw; rast, hnat, vyhanat, pustat, vypustat. ['3This 13€CI0BBI
rmaTpalyroIs abaBsI3KoBara YkasaHHs Ha TTaBEPXHEBa-CIHTAKCIUHBIM Y3pOYHI Ha3BBI TOW YaCTKi, SIKYIO YTBapae
pacniHa (pacyi y HayiHy, eulnyckays Kapawi i T. 11.). J|3esCIIOBBI THITY Karaciyyd, cmpyukasayyd, CmpaiKa-
eayya 1 MagoOHBIS aJKaM 1HKaprapyrolb ceMy ‘4acTKa paciiHbl’ 1 BEIpaXKalolb sie Ha MapheMHBIM y3poyHi
(mapayu.: karaciyya ‘@vinyckays konac’, cmpyukasayya ‘icyi y cmpyki’, cmpanixasayya ‘icyi y cmpaiki’).

ITa anasorii 3 g3escioBaM Oysiysb, TP A3HATIHHI SKOTA PA3MSIKOYBAIOIIA JICKCIKAa-CEMaHTBIYHBISI BAPBISTH-
THI 3 CEMaHTBIKaH IHTIHCIYHAra pocTy 1 pOCTY sIK 3MeHBI Maphararidynaii cTpykTypsl (Oysys ‘1. BypHa paciii,
IBIIIHA KpacaBaip; 2. Pacui ¥ Haniny (mpa OynbOy, maMiopsl i maj.), pazpacTainiia Ha MIKOAY MUI0JaHalIdH-
HIO’), MBI pa3MsDKOYBAaeM BBINAJIKI BRIKAPBICTAHHS J3ESCIIOBAY pacyi, icyi, eHayb y CIATYYIHHSX THIY pacyi
y8vich, icyi y pocm, enaysb y pocm (13€ TIpaacTayIeHbl HAUIIEPII TPANAC KOJIBKACHBIX 3MSHEHHSY) 1 ¥ cramy-
YSHHSX THIMY pacyi y KiybeHw, icyi y cmpyki, Hayb y cmeon (3¢ MpaJICTayIeHbl MPadC 3MEHbBI CTPYKTYPhI
pacminbl). Ha Hamry aymKy, TyT anObIBaena paaiizanpis 1ByX po3Hsix JICB mzescioBay pacyi, icyi, enays.

AxpamMs Taro, y Mexax JaJ3eHail cCeMaHTBIYHAW Majdii Mbl pa3misgacM TOJBKI ThIsl J3ESCIOBBI, SIKis
MpaACTaYIIMIONb CITyaIslio (hapMipaBaHHS paciliHalf HOBBIX YacTaK MEHaBiTa K TpaHCQapMaIblio camon
paciinbl, ane TpI0a al3HAUBIIb, [IITO TATAS K CITyallblsi MOXa aCOHCOYBAIlA K MPAIAC Y3HIKHEHHS YacTKi
(amHOCHA caMacToOlHal aJ31HKI ¥ MexaxX paciiHbl) ad0 yacaM sk TpaHchapmaliblis mpamMeKKaBai, 3apoIkaBai
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9acTKi (ITymbIlak, OyToHAY 1 Mad.) y HOBYIO: 1ina pacnycyinacs, 1ina pacnycyiza nynviKi, 1ina pacnycyina
JICMOYKI, Ha Jine pacnycyinics NynvlwKi, Ha jaine pacnycyinics aicmouki, nina aonicyena. Takas Bsmikas
KOJIBKACIb BapbISIHTAY [UIS aJJTIOCTPABaHHS ¥ MOBE aJHOM 1 TOH jka CiTyallbli aIITypXoyBae Hac Ja JyMKi,
IITO YacTKa paciliHbl Mae HeaJHa3HaYHAe acOHCABaHHE YajaBeKaM, MOXKa aj/I3sUIAIIa CBAOMACIIIO a1 IdJia-
ra aprasizma sK aJIHOCHa ayTaHOMHAae YTBap3HHE, He Ta30ayieHae ynacHara (YHKIBITHABAHHS 1 YIaCHBIX
3aKOHAY pa3BiIlIs.

Benapycmﬂ JI3€sICTIOBBI cmay6yHeL;b cmpankasayya, Cmpyukasayya He Marolb aIHACIOYHBIX A3ESCIOYHBIX
aJilaBelHIKay y cllaBalKkaidl MOBE 1 CKJIaJIarolb cneubl(bn(y Oerapyckaii MOBBI. Y CBalo yapry, ciaBaikas MoBa
BBLTy4aeIa Ha QoHe Oenapyckail TakiMmi I3esiciioBaMi, K pucat, vypucat i man., HanpeIkiIag, pucat ‘(mpa
paciiiHbl) yTBapallb MyIbINIKI a00 OYyTOHBI: vi'ba puci; ruze budi pucat. Y Genapyckaii MOBe Ipardc pa3Bilis
ITyTIBIIIAK 1 OyToHAY TpaacTaysenia 3 qanamMorai iHmai KaHCTPYKIThIi, 3¢ ¥ aCHOBY Takjiag3eHa MEHaBiTa
pas3BilUe YacTKi: Ha éapbe bpuinaoysb (Habyxaroysb) NyneluwKi, Ha pyaicul pazeisaoyya (3 ’ayaaoyya) 6ymonsi.
Axkpams Taro, Oesiapyckaii MOBE HE BSIZIOMBI JI3€5ICJI0Y, aHAJIArUHbI ClIaBallkaMy porastat ‘ipapacTtalib y Kojia-
ce (mpa 3maxi)’.

BreutyusHHs ¥ acoOHYyr0 majarpymy 3aciyroyBae Oenapycki J3esiciioy abnicyeys ‘TIAKPBIIIA JiceM’, sKi
CyMSIIUae CeMaHTBIKY 3MSHEHH SIKACHBIX Map(daariyHpIX yaaciiBaciel paciiHbl 3 CEMaHThIKAN MaKPBILIIIS.
VY sKacii ceMaHThIYHA HAMOOJBIN ONi3KIX ClaBaIKiX KAaHCTPYKIIBIH MO)XKHA pasmisiiallb HACTYNHBISA: vyhnat
listie, rozpustit’ sa do listov. AnHak Hi afHa 3 iX HE Mae CEMAHTHIKI MAKPBIIIA. Y CBalO Yapry, KAHCTPYKIIbISI
pokryt sa listim He Banogae ceMaHTbIKail 3MSHEHHsI CTPYKTYpbI, Tpanchapmanpli (mapayu.: breza sa pokryla
listim, zem sa pokryla listim).

Aco0OHas Tpyma A3esciioBay ajuIiocTpoyBae Mpardc 3MEeHbl (QYHKIbISTHAIbHATA CTAHY PaCIiiHbl (493H)Yb,
yaxuyyv, mapueys; zaskriet). Hsipsnka 3MeHbl ¥ (YHKIBITHABAHHI PACiiH BSAYIh Ja 3MeH iX (i3iuHBIX
yhacIiBaciei, To nepagan3eHa ¥ CEMaHTHIIBI TaKiX M3eSCI0BaY, SIK 3adCMACHYYb, 3ACMACHYYb, 8AHYYb, COX-
HYYb, C6adCIYL; vidnut, zvddat. Moryup 3MsHSIIA 1 KOJEpaBblsl YIaciBacli: scayyeysb, HHOVKHYYb, 3015K-
HYUb, 301€KHYYb, HCYXHYYb, NATIABeYb, 3elAHeYb; rozzelenat sa.

VYporie, acoOHBIS 13€SICIOBBI aJUTFOCTPOYBAIOIL SKACHBISI 00 KOJbKACHA-SIKACHBIS 3MSHEHHI HE Iai
paciiiHbl, a si¢ 4YacTak, TKaHak (03epaesneynb, 03epesneysb, aopayHeys, Hanxieayya; drevnatiet, duznatiet,
zduzniet, zoStavnatiet, uhnilicit' (sa), zhnilickovatiet, mucnatiet, nabrznut). YHyTpaHblsl TepayTBapIHHI
¥ TKaHIIBI PaCciliH JISTII aJUTFOCTPaBaHbl ¥ CEMAHTHIIBI CIABAIIKIX TPaMiHAJIBHBIX J3€ACI0BaY, IMpa IITO CBEJI-
YBIIb HAsSYHACIH y CIIaBaIlKail MOBe JIeKceM duznatiet, mucnatiet, zostavnatiet, uhnilicit’ (sa), amHACIOVHBIX
N3esCIOYHBIX aJllaBeHIKay s SKiX HAMa ¥ Oenapyckaii MoBe: duznatiet’ ‘craHaBilia MICICTBIM, mucnatiet
‘cTaHaBIII[a MyYHICTBIM, zoStavnatiet' ‘cTallb cakaBiThIM, uhnilicit' (sa) ‘cTaib MSKKIM 1 MarHIVIIIBIM, CTAIlb
THiTyIIKai (mpa rpymry)’.

AJ31HKaBBIs YiIacHa-TpaMiHAJbHBIS A3€SICJIOBBI MpaJCTayIsAIONb 3MEHY paciiHail ¢izisnariyHai
ynaciiBacii: splaniet ‘cranp HeYpaDKalHBIM, HEYPAITIBEIM (TIpa paciiHsl, 11ely)’, zjaloviet' ‘(Tpa paciiHbl)
cTalb HeypaJUKailHbBIM, IepacTanb paas3ins’, rozrodit' sa ‘madarp (o0pa) MiiajaHacilb; MacTassHHA J1aBallb
ypamKai’.

J13escIoBEl pyXy 1 CTaHOBIIIYA CKJIAJIAI0Ib aCOOHBI CEMaHTBIYHBI MAIKIIAC MPANACYaTbHBIX J13€sICIOBAY
1 HA3BIBAKOIIb MPAIACHI, 3BS3aHBIS 3 HCHAYMBICHBIM PyXaM bIBBIX MAapTHIIBIIAHTAY, a00 PyX 1 CTaHOBIIIYA
HEeXXBIBOTA TapTHIIbITanTa. Kaii kazaie nmpa pyX paciiHHBIX MMapTHIIBIIAHTAY, TO TyT MOXKHA BBISBILb A3BE
aCHOYHBIS CiTyallpli: 1) paciiHa 3afiMae MdPYHae MpacTropaBac CTAHOBIIIUA a00 3MsHSE ST0 MaJ Y3I3€sSH-
HEeM TIPYHBIX TPBIPOTHBIX CLT Il YIacHal Bari; 2) paciiHa paciie, maBsuligBaena i y mpamsce pocTy 3aiiMae
IDYHae TpacTopaBae CTaHOBINIYa a00 3MsHSE STO aHOCHA IHIIBIX MPaaMeTay, MpaHikae Ha HOBBIS MECIBI,
TOPBITOPHIL. J[3escnoBbl mepiuail rpynbl (HANPBIKIAMA, GbLisgeayb, cHYYYA, 3MAYYd, VINAyublcs, pasgeciyyd,
caayya; polahnut, stlat’ sa) epanaronp 11910 pyXy i CTAHOBINIYA paciliHHAra MapTHIIBIIAHTA ¥ YBICTHIM BBI-
msii3e. Jl3escinoBbl qpyroii Tpymibl (HANPBIKIAA, pacyi, eiyyd, abeieaysb, ypacmaysb, YyseHyyya, naysyi, rast,
vkorenovat sa, popinat sa) ceMaHTBITHA OOJIBIN CKIIanaHbIsA. [lepaMsanTadHHae paciTiHbl ¥ BEIHIKY pOCTY Mae cBac
acaOrniBacii, rajoyHai 3 siKix 3’syssgenua afHOCHa Hi3Ki TOMII, IITO poOillb r3Tae nepamMsIIadHHe 3ayBaKHbIM
TOJIBKI ¥ BAJTIKIM YacaBbIM MMPaMEXKy. TaMy acHOYHBIM Maka3zajbHIKaM TaKora IMepaMsIIddHHA 3’ IyJIselia siro
BBIHIK — 3 yJIEHHE paciliHbl 200 sie YacTak Tam, A3¢€ iX He ObIJIO paHei. AJIMEeTHACIISIMI TATBIX 3€5CI0BaY, SIKis
Ja3BaJISIFOIL Pa3IIsAllb 1X Y sIKACIIl JI3€sICIIOBAY PyXY 1 CTaHOBIIIYA, MOTYI[h BBICTYIAIlb 1X CIAydalbHACIh
ca cjoBaMi ¥ (YHKITBII JABIPIKTHIBA, TPHICIOYAMI, IITO XapaKTaphI3yIOlh HapaMKi, aJuIeryiaciii, 310JIbHACITh
yTBapallb KapaJsbIHbIL TIAPEI, THIY pacyi — dapacyi (0a), ysaenyyya — oayseHyyya (oa), eiyya — oasiyya
(Oa) 1 man. (HampBIKIA, CACHA YPAcid 2blOOKA Y CKALY, 8iHAzpad 0aesiycs 0a 6epxy anopul, 0apo3xa yseHeyya
oa conya).

Hexkatopbls yiacHa-rpamMiHaIbHBIS JA3€SCIIOBBI MOXKHA PA3IIsAallb y SKACIl Kay3aThIYHbBIX JA3€sACIoBay (Ha-
3BIBAIOIb MIPAIICHI, BHIKITIKAHBISA Kay3arapaMm, sKi Haidaciied 3’ syIsiena Ha3Bal MphIpoHall CThIXil, MIYHAN
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HEXKBIBOM paYbl 200 CiTyallbli, IITO MaTHIBYIOIb PAAi3albli0 Mpandcy). Y MpbIBaTHACII, Ja Kay3aThIyHBIX
MBI MOYKaM aJIHECIIi J3ESCIIOBBI 21)YUblyb, aDA0HC2aYb, HAONCAYb, CIPbIKAYb, CYadayb, anvliiys; zadusat,
opelit. J13esca0OBBI, SIKisl MpajcTaynsionb Aaa3eHylo TPyIy, Marollb AaBOJIi IIKaBYI0 CEMaHTBIKY. J[3sKyto-
9Bl iX TPaH3ITEIYHAMY XapaKTapy, paciliHa MpajacTayiseriia He K HOChOIT mYHara (pyHKIbITHAbHATA CTa-
Hy Ui TI9YHBIX Maablikanblii cBaéil CTPYKTYpHI 1 SIKAclel, a SIK aKThIYHBI YI3€JbHIK CiTyallbli, AKi aka3Bae
HeTaThIYHAE Y33eIHHE Ha IHIIBIX yA3ENbHIKAY, Xallsd rITa Y3/13esTHHE ¥ OKCTPaTIHTBICTHIYHAN pIYaiCHACII Mae
XyTUdH HE TIpaMbl, a YCKOCHBI XapakTap. Cama paciliHa He MOYKa Kby YCBSIOMIICHBIS 3€sHHI, a-
HAK KaHTAKT 3 HEKATOPbIMIi paciiiHami a00 3HaXOJKaHHE ¥ CYCeACTBE 3 iMi MOXKa aKa3Ballb aIMOYHBI I(PEKT Ha
IHIIBIX y/I3eNbHIKaY CITyaIlbli (3aIaBobBaHHE POCTY a00 aJiMipaHHE iHIIBIX PaCiiH, HEPBIEMHBISI aA9yBaHHI,
anéki ¥ »KbIBEN 1 J1to13ei). Y BBINAIKY 3€5CI0BaY 2ryuiblyb, zadusat’ pakTeIaHa MBI MaeM CIpaBy ca CUEPTHIMI
MeTtadapami (acadia MeTadapbIIHBI XapaKTap aadyBacIia ¥ cliaBalkara q3esciioBa, 13e rpaminaibaer JICB,
BiJaBO4YHa, pa3Biycs Ha Oa3e HaMiHATBIYHAra 3Ha4Y9HHs ‘HE JaBallb JbIXallb, MEPALIKaHKALb IbIXaHHIO, Ty-
uibie’). Lto Thiubia rpaminaneaara JICB n3esiciioBa enyubiyb, TO aaKasallb ajHa3HadHa, siki 3 JICB nér
y SIT0 aCHOBY, He Tak mpocta. ['3ta Mmoxka Obits JICB ‘MOIHBIM ynapaM artymiaib, na30ayisib IpeIToMHACI’
abo ‘pabiup HAYYTHBIM, 3armymans’. Jpyri BapeIssHT Mae IpaBa Ha icHaBaHHeE, 00 ¥ HEKaTOphIX Oenapyckix
raBopKax A3escIIoy TYJaHHs 2ycyi Mae afHO ca 3HAUIHHAY ‘BEJIbMI ITIapKa pacili, OysIIs .

PoanizauplifHeia mpandcyaibHbIS MPAABIKATEL ada3Hayalolb MpaudChl, sKis agObiBaionna 0e3 Bodi ix
ya3enbHIKaY 1 HEMKIM YblHAM TATHIX YA3elbHIKAY 3aKpaHarolb, HAMPBIKIAA, abHaceriyb, abcemaniyb. Ce-
MaHTBIYHA Ha3BaHBIS J3€SCIOBHI OJi3Kis Ja A3escioBay (i3issiaridyHeIx nparpcay (mapays., adHacenvbeayya,
abcemsanayya), aTHaK y JaJ3EHBIM BBINAAKY BBIHIK (pi3isyiaridyHara npaipcy paciiHbl He aOMsDKOYBaellia ca-
MO paciiHaii, a 3aKpaHae 1 iHmara ya3elbHiKa CiTyallbli, Ipa MITO CBEIYBIIb TPAH3ITHIYHBI XapakTap rIThIX
J3e5ICIIOBAY: HAIPBIKIAL, cacouki abcemanini ycé none. Cloipl )X MOKHA aJHECI MEePaxoIHbIs I3€sCIOBBI
abeiyw, ysiysb. SIK 6a4bIM, yce Ha3BaHBIA J3€SICIOBBI YTPHIMIIIBAIONh CEMAHTHIKY IMAKPHITIIIS ((haKThIIHA A3e5C-
JIOBBI I3Tal TPYIMHI JUTIOCTPOYBAIOLb CITyalbl0, Kalli ¥ BBIHIKY POCTY a0 KBILIA3eHHACII PaciIiH MIKBOII
paasi3yerria nparsc TaKphIIIs iHIIBIX a0’ ekTay ad0 camMoi paciiHaii, abo sie YacTkami).

Hs3navynas gacTka yinacHa-rpaMiHAJIBHBIX J3€5ACI0BaY — A3€sSCIIOBBI CTaThIYHbBISA. 3BbIYAiHA SHBI aJIKa3Ba-
I0Ib Ha MbITaHHe: «SIKi a0o ¥ sIKiX anHOoCciHAX, J13€, Kalli, 4blil €cIib mapThIIbIIanT X (cTaryai)?» i xapakTapbl-
3YIOMIA afCyTHACITIO aKIBITHATBHACIT, TTa3eHHACII, a iX aryJAbHBIM KapaJsiTaM 3’ SyJIsellia 13esICiIoy Obiyb
[9, c. 19]. CrarbiuHbls TpaMiHAJIBHBIS A3€SICIOBHI Y MepaBakHail OoiblIacLli TPYHTYIONLA HA MPALRCyaIbHbBIX
n3esiciioBax (3’SYISIOIA aqHOW 3 KAaHTIKCTYalbHBIX pIalli3amblii MmepInacHa MpardCyaTbHBIX I3€ICI0BaY).
Tamy maneit Mbl IepaiubIM TOJBKI THIS TPAaMIHABHBIS I3€SICIIOBBI, SKisl BEJIbMI YacTa BHICTYIAOIb Y SKACIT
cTarel9HbIX. CSPOJ CTATBIYHBIX TPAMiHAIBHBIX J[3€5CII0BAY MBI MOYKaM BBLTYYbIIb HACTYITHBISI CEMaHThIYHBIS
T IKIIaChL:

e KiaciikanbIiHbBISA 13ESICIOBBI CyaIHOCSIh HOChOITa KiTacipikalbli 3 MAYHBIM Kilacam, ThIMIaM, HAP3IKa
MAaroITh CIHAHIMITHBIS BBIPA3BI THITY Oblyb KiMCbYI/ublMcbyi, Harexcaysb 0a 1iKky kazocvyi/uazocvyi. Jla miky
KJaci(hiKalbIfHBIX MOXKHA aJHECIII I3ESICIOBBI siyya (Obiysb simkosatl paciinail), cysriyya (6viys cyericmail
pacninaii), yeicyi (bviyb Keemrasai paciinait), sporulovat (byt sporofytom), popinat sa (byt popinavou
rastlinou), HanIpBIKIA, AisHbl Yioyya (< JisAHbL 8IMKOBbIA pAciinbl), nanapayi He yeimyys (<= nanapayi He
3 AYAAIOYYA KEEMKABLIMI PACTIHAMI),

o kBaITi(DIKATHIYHBIA M3ESCIOBHI HA3BIBAIOND SKACHBIS XapaKTaphICTHIKI HOCHOITAa KBaTi(iKaIbli, HIPIIKA
Malolb CIHAHIMIYHBIS BBIPA3bl THIY Oblyb AKIM: HANPBIKIAA, CIMpbIKAyyd, paosiys, paosiyya, niadaHaciyv;
rodit, rodit sa, sypat 1 najl.: HAPBIKIIA, 22ma sS0abiHs He PoO3iyb/He NIA0AHOCIYb, KPAniea cmpblkaeyya;

® JTaKaJTi3aIbIHBIA A3€SCIOBBI BEIPAXKAOIh ITPacTOpaBac pa3MsIIYdHHE CTAaTyaa, sro JTaKalli3allblio, MPhI-
YBIM I'3Ta 3HAUPHHE MOJKa TallbIpalliia pa3 aJiHauacoBae ykazaHHe Ha (hopMy, IPACTOPABYIO CKipaBaHACIIb 1 1a-
TIOOHBISA XapaKTapbICTBIKI cTaTyana: pacyi, ciayya, siyyd, adieays, yeisayb, ysaeHyyya, nay3yi, Kynuacyiyya,
paszeewsayya, 3enaHeysb, 3enaneyya; rdast, popinat’ sa i naj.: HaNMpBIKIAJ, 3a AKHOM pacye/Kynuacyiyyalzens-
Hee HeKAbKi Y00y, 8aKo CIYNA yeyya 8iHazpao.

® KaMIIapaTbIyHBIS J13€5CIOBBI BHIPAXKAIOLb PO3HAra IUIaHy MapayHaHHe acOOHBIX a0’eKTay, X SKBiBaJCHT-
HacIlb, OJTi3KacIlb 1 maj. Jla kKaMmapaTblyHBIX IPaMiHAIBHBIX J3ESCIIOBAY Mbl MOKaM aJHECIII TOJIBKI J13€sICII0Y
nepapacyi, siKi Mae CEMaHTBIKY ‘aJlHa paciliHa Iepay3bIX0/3ilb iHIIYIO CBaiM pocTaM, ImaMepam’, HallpbIKIIal,
Manadas cacHa nepapacia cmapyro (= Manaods CacHa blUNUAsL 30 CIApYIo).

AcoOHa HeabxoHa 3ayBaXKbIllh, IITO MBI HE BRUTYYaJli TPYIY 3/I0JIbHACHBIX CTAaTBIYHBIX 3€ACIIOBaY, SKis
aba3Havyarolb dIeMEHTapHbI (i3isIaridHblis 3M0JbHACH (HANPBIKIAN, yeicyi, cemaniyya 1 nau.), 00 Kara-
rapel3allblsl JaJ3eHbIX J3esICII0Bay MallkaM 3alieKbIllb aJl KAaHTIKCTY. Takcama majdac Hamara pasnisiay Mbl
TOJIBKI aOMerkaBaHa MPBIITBAIi MATIPBISLT TaK 3BAHBIX yITaCHA-TPaMiHAIBHBIX A3€ACI0BAY YaCTKi (THITY Opbi-
HAYb, CReYyb, 3a6:136ayya), Kis pasMsPKOYBAIOIILA 11a THIX CAMBIX IPYIaX, MTO i TPaMiHAIBHBIS JA3€SICTIOBBI Ca
CTIETIBISUTI3AIBIAN /1a Ha3Bay LPITBIX PACIiH.
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Apo3HeHHI § ajuilocTpaBaHHI aHTAaJariyHbIX yaacuiBacuei paciin. Kam mapayHoyBaie, y siKOd
CTYTIEHI ThIS L1 1HIIBIS THINIABBIS CITYalbli IpazcTayaeHsl ¥ Oenapyckai i ciaBalkail MOBax, BapTa naa3surinua
HACTYMHBIMI Ha3ipaHHIMi. HacTKy pa3bIXoKaHHIY MaMik cicTaMaMi OeapycKix 1 clIaBanKixX TpaMiHaIbHBIX
J3es1CIIoBay MOXKHA MATITyMadblllb, Biallb, HE CTOJNBKI PajbHBIMI MOYHBIMI apO3HEHHSIMI, KOJIbKI PO3HBIMI
KPBITIPBIAMI a100PYy MaTAPhIUTYy Tafdac CKIaJaHHs Oenapyckara i ciaBalkara TIyMadallbHBIX CIIOVHIKay,
a Takcama pPO3Hal CTYIECHHIO aJraBeHacili 3a(iKcaBaHbIX y CJIOYHIKABBIX apThIKyJaX 3HAYIHHAY CIIOY p3-
aNbHall MOYHaW MpakThIbl. SIK ObI TaMm Hi OBLTO, TIEpaTiublM HEKATOPBIS apO3HEHHI, BBISYICHBIS MMaMik
cicTaMaMi rpaMiHaNBHBIX A3esCiIoBay y Oenapyckail 1 ciaBankai MOBax.

HaiiOonbm 1ikaBbIs afpo3HEHHI Hazipalolla CSIpoA J3esAcioBay (i3isuariyHblX 1 MaablQiKambIHHBIX
(dizisurarigaa-mManbIhiKambIRHEIX) Tpamacay. Y Oenapyckaii MOBe amallb aJICyTHIYAIOIh 3€SICIIOBHI 3 Ce-
MaHTBIKall ‘paciiiHa mariblHae PAYBIBBI 3 HaBaKoJIbHAra acspoiji3s ad0 BbUIyYae pIYbIBHI Y HAaBaKOJIbHAE
acsipoaze’ (TOJNBKI A3€5CII0Y cmakmayy). Y claBallkall MOBE TAaKyO THIIIABYI0 CEMAHTHIKY Marollb 4aTbIPbI
rpaMiHaJIBHBIS JI3€SICIOBBI: asimilovat ‘TipbIMallb BYTJISKICIBI Ta3 3 MaBeTpa’, transpirovat’ ‘BbUIyYallb Bay
MaBEpXHSH I1e7a, JIbIXallb MaBepxHsH mena (acabiiBa mpa paciinbl)’, krvdacat ‘krvdacanie rastlin — BbILs-
KaHHE COKY TIpBI HaJApa3aHHi IIi TMAIIKOKaHHI’, medovat’ ‘(Tpa paciiHbl) BRUTyYalb HEeKTap'. Y Oemapyckai
OisutariuHail TApMIiHAIIOTII JA3€SACIIOBHI THIY acimiiaeays ad0 mpaHcnipasayb Takcama Y KbIBaroIa. AJHaK
cepa BBIKapbICTAaHHS TITHIX A3€5ACI0BaY Y claBamKail MOBE He aOMsHKOYBaeIa HaByKOBBIM cThiieM. LLIbipaii-
maid cepail BRIKAPBICTAHHS, HAIIdYHA, 1 MOJKHA NATIyMadybllb HasTyHACIb JIeKceM asimilovat' i transpirovat
y TAyMadabHBIM CIOVHIKY 1 aJICyTHACIh Y iM iX MardeIMbIX OelapycKiX SKBiBaJICHTAY.

[ixaBeIM magaeria i a0’ €M JekciyHara HamayHeHHsI MaJIdJTi 3 THITIAaBOW CEeMaHThIKal ‘paciriHa 3HaXo3imma
¥ mparace uBileHHs . Y TOH yac, Kaji TiyMadajdbHbl CIOYHIK ciaBalkaili MOBbI (pikcye Tonbki an3in (6e3
VITIKY IHIITBIX aJHaKapdIHHBIX J3phIBATAY) A3EACIOY 3 TaKOH CeMaHTBIKAM (kvzlnut) TO CIIOYHIK 6enapyCKaH
MOBbI — HaThIpbI: ysicyi, Keimueywv, Kpacasays, 2apsys. J13escoy ysicyi CTHUTICTHIYHA HEUTPAJIbHBI 1 Basiofae
LIBIPOKAl cHaly4albHacLlIo, KgimHeysb — CThUIICTbIYHA adapOaBaHbl (IA3THIYHbI, Y3BBILIAHEI), A3€4CI0Y Kpa-
casayb criamydaela rnepaBakHa 3 Ha3BaMi aKyJIbTypaHbIX 3J1aKay, a A3esCloy 2apoyb — ca CIOBaMi arypki,
rapOy3bl, Kabauki 1 majg. AqMeTHacli ¥ criocade IBileHHs paciiH BBIKIIIKal HasyHACLb aIMBICIIOBBIX JIEKCEM
y Oemapyckaii MoBe (raTa TaIBspIKae HaIlbl Ha3ipaHHi, MTO O6eIapychl YBaXITIBEH 3a cllaBakay CTaBAIIIA 11a
3HEIIHIX Ipasty pocTy paciinbl). [lakazanpHbpIM HaM Tajaeiia i ¢pakT HasyHacI ¥ Oenapyckaii MOBE CITCI[bI-
SUTBHBIX JIEKCEM /17151 a0a3HAUPHHS IbIHAMIUHBIX IPBIKMET 3JIaKaBbIX PACIiH (pYHeYs, Kaniacasayb, Kpacasayb).
Binaie, rata aaditak TOW BsUIi3HAN POJIi, SIKYHO 3JIaKaBbIsl PAciiHbl TPAJIbILbIMHA aJIbITPHIBAIOLL Y CEJIbCKAN
racnazapusl 6enapycay.

[Ta-po3namy ¥ Oemapyckaii i ciaBaiikaif MOBax MpajcTayiieHa MaJdib 3 THIIABOW CEMaHTHIKAil ‘paciiHa
3HaxoA3iua ¥ craHe mdyHail xBapoObl’. Tak, y Oenmapyckaii MoBe HaMi 3adikcaBaHa HasyHACUb J13€5CI0Ba
napuviéeys ‘TIAKPHIIIA TApIIoi’ (m3e mapima ‘xBapoOa cebCKaracmaJapublX paciliH, sKas XapaKTapbl3y-
ella MaBepXHEeBBIM Mapa)kd3HHEM TKaHaK'). Y claBallkail MoBe ¥ 13edcioyHail CeMaHTHIIbI aJTFOCTpaBaHas
3[I0JbHACIIb PACITiH XBapaIlh Ha IHIIYIO XBapoOy (pak), mpa IITO CBeIYbIIh HASYHACIH J3esiciioBa rakovatiet
‘XBapa1Ib Ha pak (1pa npa3Bbl)’. LlikaBbIM majaeniia Toe, MTO Npbl Yc&il pa3HacTaiHaCIll XBapoO, Ha SKis MO-
I'yIb XBap3Lb PACIiHbl, y CEMAHTHILBI A3esicTI0Bay y a0eI3BI0OX MOBaX aJIIOCTPaBaHbIA TOJBKI THIS 3 1X, SIKis
YI1acLiBbI IepaBa)KHa CalOBbIM JPIBaM.

Po3ubiM a0’€maM IlekciuHara HamayHEHHS BbI3HA4Yaellla MaJdNb 3 THITABOM CEMaHTBHIKAH ‘paciiHa
3HAXOJ3IIIa ¥ Mpardce akThIyHara pocTy i ctaHayneHHs (HaObIst) GpopMbl’. Y ToM yac SK claBamkas MOBa
BaJioJlac TPhIMAa aCHOYHBIMI TpaMiHAJILHBIMI J13€sCIOBaMi JJisl Tepajadbl Ha3BaHA ceMaHTBIKI (0e3 ymiky
IHIIBIX aJIHAKAPIHHBIX JIPPBIBATAY), a IMEHHA rozrdst sa (paspacyics), rozkonarit sa i rozkosatit sa (cmaye
pazeanicmulm), y 0enapyckai MoBe ECIIb IIIbI IIDPAT JIEKCEM, sSIKisl IepaIalolb CaMblsl Pa3HACTAWHBIS aIIICHH]
acHOYHara 3HaudHHS: paspacmayya, 2ycyiyya, paseayiyya, Oyuneysb, packawasayya, Kynuacyiyya, iany-
wvlyya, Kycyiyya. Ha3zBaHbIS aApO3HEHHI SIIYd pa3 CBEAUAIlb, ITO IS Oelapyckail MOBBI yiaciliBa OOJb-
mrast I9Tali3alblsl 3HEIIHIX JbIHAMIYHBIX TPBIMET PACIHiHBI, YbIM JUIS ClaBallKail. Y CeMaHTBIIbI OenapycKix
rpaMiHaJBHBIX A3€5ACII0BAY HIOAHCIPOYKa 3HENTHIX ABIHAMIYHBIX TPBIMET PACITiHBI OOJBII TITBIOOKAS.

VY Genapyckaii MOBe HsIMa MaJIdIIi 3 CEMaHTBIKAH ‘paciiHa 3HaX0/311I1a ¥ mparpce SKaCHBIX epayTBApIHHSY
y cBaéii Oynose, hapmipaBaHHs MyIbIIIak’. Y claBalKail MOBE TaKyl0 CEMAHTBIKY Iepaialolb rpaMiHalbHbISL
T3ESICIIOBEI pucat, pucit’ 1 THIIBISA YTBOPAHBI aJ iX JIGKCEMBL. Y Oellapyckail MOBE IJIs aJjTIOCTpaBaHHS TIpa-
1ACy YTBApIHHS MYIBINIAK BBIKAPHICTOYBACIIA 1HIIAS Madb, a IMEHHA MaJdIib JUIsl YilacHa-TpaMiHaIbHBIX
N3€sCII0BaYy YacTKi 3 THITABOM CEMaHTHIKA ‘3epHe, IMyTBIIKI 3HAXO3AIIA ¥ CTaHe TaBeNliudHHA YiiacHara
a0’émy mepaji mpapacTaHHeM, JaJIeHIIbIM pa3Binuém’ (IP3ABIKATHI OpbIHAYb, HaOyxayb). Ha nmpakThIibl Takoe
aJPO3HEHHE ¥ MaJIdJIsIX BBIAYIISCIA ¥ THIM, IITO JUIS CIaBallkaid MOBBI IIajIKaM HaTypaJlbHBIMI 3’ SYISIONIA
BBIKa3BaHHI, HAKIITANT puci viba (6apba ymeapae nynvluiki, 6poa naxpviéaeyya nynviikami), y TOM gac six
1151 Oenapyckaii MOBBI XapaKT3pHBI BBIPA3bl THIIY Ha 65pbe HaOpbIHAI nyNbluiKi, a CHAITyYdHHI *6s1pba Opbl-
Hse, *6apba Habyxae CKaKAIOIb COHC BBIKA3BAHHS.
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[ManoOHast ciTyaribisi XapakTIpHa 1 U1 MaJdJli 3 CEeMaHThIKaH ‘paciliHa 3HAXOA3IIIa ¥ Mpaldce SKaCHbBIX
niepayTBapIHHAY y cBaéil Oynose, papmipaBaHHs mian0y’. TyT Hazipaelia aiBapOTHBI BEIMTAIaK: Y ClIaBaIlKai
MOBE T3Ta MaJdIb HE PIMPI3CHTABAHA, Y TOW Yac sk Oenapyckasi MOBa Beae JIEKCEMBI 3d6536ayb 1 cmpyy-
Kasayya (8iwHi 3a6:43a1i 3a643b, 2apox cmpyukyeyya). AnHak y Oemapyckait MoBe, 5K 1 ¥ claBalkai, mpa-
LPC YTBapdIHHA IJIOZAA Yacleld mepajaerua Mmpbl AaramMo3e Majdii 3 THIIABOH CEMaHTBIKAH ‘TIJIOf paciiHbl
3HAXO/3IMIIA ¥ TparCce CBANUTO YTBAPIHHS, Y3HIKHEHHS : Ha S00bIHI 3a653a1iCs1 ManeHbKis 10b1uKi, plody sa
zaviazali. TakiM 9bIHaM, aJITIOCTpaBaHHE MpaIRCy Y3HIKHEHHS TUIoa ¥ Oenapyckail MOBe MoXa repajiaBaliia
3 JlaraMorai JI3BI0X MaJdJieH, a ¥ cliaBallkail TOJIbKI aJTHOM, IPBIUBIM Y ClIaBallkail MOBE aKI[PHTYEIIla Herac-
pamHa akT yTBapaHHS 10/, a ¥ Oemapyckail MOBe MOXKa aKIPHTaBalma abo ¢GakT yTBapIHHS TUI0aa, ad0
3MEHBI ¥ Mapdanaridynaii OyJ0Be paciiHbl.

Po3HbI a0’€M NlekcivyHara HamayHEeHHs ¥ M3BIOX MOBAaX XapaKTIPHBI 1 U1 MamdiIi 3 CeMaHThIKal ‘paciriHa
3HaXOA3ilIa ¥ Mmpaldce SKAaCHBIX IepayTBapIHHAY y cBaéil OynoBe, (hapMmipaBaHHsS KBeTaHOCHara cusodia
(3 cykBetem)’. Sk y Oemapyckaii, Tak 1 ¥ ciaBaikaii MoBe €Cilb I'paMiHaJIBbHBIS J3€5CII0BBI, SIKis aba3Hava-
I0Ilb HA3BaHKI TpAIC y 3NaKkay (karacasays, gvikioaywv; vyklasit' (sa), metat 1 ian.). Crerpihika Oemapyckait
MOBBI Tpastyisienia ¥ HasyHacll A3escIoBay 3 aHajaridHail ceMaHTBIKal, IITO CIEUbIsUTI3YIONIa 1a Ha3Bay
HEKaTOPBIX IHIIBIX PaCciiH, SKisf aKTHIYHA KyJIBTHIBYIOIIIA ¥ CEIbCKal ractaapiibl, HAPBIKIIAA, CIMpPaIKasayya
(mepaBaxxHa Tpa pa1y, PAA3bKY, PAABICKY ), cmayoyHeys (TIepaBaXkHa pa KIIyOHEBbIsI PACIiHbI, IBIOYIIO).

He mpancraynena ¥ Gemapyckaii MOBe 1 Ma/iaiib 3 CEMaHTBIKAN ‘paciiHa 3MsHse 370IbHACI Ja TuTaJaHa-
IIHHS . Y CclaBallKaii MOBE CKa3bl 3 TAKOM CEMaHTHIKAl apraHi3yrollb BaKoJ CA0€ A3ESCIOYHBIS MPIIBIKATHI
(z)jaloviet’ ‘(nipa paciiiHbl) cTallb OSCILIONHBIM, HAPOA3SUBIM’, (S)planiet ‘crallb OSCIUIONHBIM, HEYPaTiBbIM
(mpa pacminsl, tedy)’, rozrodit sa ‘tadanp (100pa) MmIaaHOCIb; TacTasHHA JaBalb ypapKan’ .

VY cnaBarkaii MoBe OOJTbIIIASI KOJIBKACIIb A3€ACI0BAY, SIKis PIMPIZCHTYIONb MaAdJIb 3 THIIABOM CEMaHThIKal
‘TKaHKa pacyiHbI (€ YacTKi) 3HAXOm3IIIa ¥ Ipamdce SKaCHBIX MepayTBapIHHAY, Y BBIHIKY SKIX SHA HAOBI-
Bae HOBBIA (i3iunblsa YnacuiBacii’. Hsama Oenapyckix aqHacIOYHbIX aanaBeqHiKay ISl CIaBaLKiX J3€sCIoBay
duznatiet, mucnatiet, zoStavnatiet, uhnilicit’ (sa): duznatiet' ‘cranaBillla MICICTBIM , mucnatiet ‘CTaHaBiIla
MYYHICTBIM, zoStavnatiet ‘cTallb CaKaBITHIM/HAJIIIA cOKaM’, uhnilicit’ (sa) ‘cramp MAKKIM 1 TIQATHIYIIBIM,
cTaup rHinymKkaii’ (mpa rpymry). Y Oenapyckaii MoBe Hami 3adikcaBaHbl af3iHKaBbIs A3€SCIOBHI 3 TAKOH ce-
MaHTBIKaH (03epassineys, 03epesneyb, aopayHeys).

s agHo pas3bIXOMKaHHE NaMiX CicTaMaMi yilacHa-rpaMiHajbHBIX A3esiciioBay y Oenapyckail i ciaail-
Kaii MOBaX BBIpa)KaeIIa ¥ aJICyTHACII CAPOJ CIaBaIlKiX TpaMiHABHBIX J3€ICIIOBaY TaKiX, sKis 6 MeJi ceMaH-
TBIKY ‘paciiiHa ¥3A3eiHidae Ha XKbIBYIO iCTOTY . Y Oenapyckail MOBEe Takoe 3HaY9HHE I1ePafarolb J3esCI0BbI
CMpBIKAYb 1 HAOHC2AYD.

Hami Opimi mepamnivanbl acHOYHBIS, HAOOMBII BiaBOYHBIA aIPO3HEHHI MaMiX CicTaMal Oenmapyckix
1 claBalKixX yJacHa-rpaMiHaJbHBIX A3escioBay. 3pa3ymena, IITO MPBIBATHBIX BBIMAIKAY HECYIaA3CHHS 3HAY-
Ha OoJbI, aje ¥ Aam3eHail mparbl HaM Xalejacs IMakas3allb TOJBKI ThIS, sIKis ICTOTHA YTUTBIBAIONG Ha CTY-
IIeHb 1 XapakTap JIeKCiuHall npajacTayneHacui Toi abo iHIIai ceMaHThIYHANH MadIli cKa3ay 3 rpaMiHaIbHBIMI
npa3abikataMi. CynactayisibHbl aHaIi3 aKa3Bae, IITo OeapycKis YiacHa-IpaMiHAIbHBIS J13€CI0BBI OO
JIPTAIEBA ITFOCTPOYBAIOIH 3HEIIHIS, TAYyNIIERA YCIPHIMAIBHBIS BIHAMIYHBIS IPHIMETHI PACITiH, CITABaIIKis 3K
yJIacHa-rpaMiHaJIbHBISL 3€5CIIOBbI, BAJIOJIAI0UbI ITapayHalbHA HEBSITIKA, aJie TaCTaTKOBal KOJIBKACIIIO JIEKCEM
JUIsT aba3HAuUdHHS 3HENTHIX JBIHAMIYHBIX TPBIMET PacIliHbI, 3HAYHA JICTIII aTFOCTPOYBAIONb (i3isIariqHbIs,
He 3aycénpl BiIaBOYHBIS MpaudChl 1 ynacuiBacii paciid. ['9Ta, y cBaro yapry, Moka CBEIUbIIb Mpa OOJIbII
IIBIOOKYIO CTYIIEHb ACOHCABAHHS PACIiHBI AK JKbIBOTA apraHi3Ma y A3esACIOyHall CEeMaHTHIIBI ClaBalKan
MOBBI 1 OOIBII TABSIPXOYHAE, 3aCHABAaHAE Ha 3HEIHIX, HEeTlacp3IHa YCIPhIMALHBIX MPBIMETaX, aCOHCABaHHE
pacitiHbI ¥ 13esCiIoOyHAN CeMaHThIIbI OeJiapycKail MOBBI (CITaBallKi MaT3PbIsI Jae MMaJICTaBbl Ka3allb Ipa OO0JIbIII
parplsTHaNbHAe, pa3yMoBae YCIpbIMaHHE PaCIiHbI, Oenapycki — rmpa BoOpa3Hae).

Pacainbl, ajumiocTpaBanbist ¥ A3esicioyHall ceMaHThIUbI. Kani Ka3aupb mpa AbICTPBIOYLBIMHBIS Yiac-
miBacHi TpaMiHAIBHBIX I3€sCIIOBay, TO HeaOXomHAa Haramaib, INTO I3€SICIOBBI By3Kal JIIHATATHIYHAN
aJiHeceHacli BajJoJalolb HEaJHOJIbKAaBall CTYNEHHIO CHadydalbHAcli i MOTyLb CIHelblsulizaBalia Ia po-
JIaBbIX, BIJIaBbIX a00 i1HIBIBIAyalbHBIX IMEHAY-aKTaHTay. AHal3 crHamydalbHACI[ YiacHa-rpamMiHaIbHBIX
J3esCIIoBay Iaka3Bae, MTO Yy OOJNBIIACII SHBI CIEUBIUTI3YIONIA /1a POAABBIX HaszBay-aKTaHTaY, riTa 3Ha-
YBIllb BAJIOJAOI JABOJII IIBIPOKIMI CalydalbHACHBIMI MardbIMaciisiMi, 1 Ta3ilbiro cy0’eKTa Mphl iX MOXKa
3aiimMaIlh Ha3Ba MPAKTHIYHA JIFOOOH paciiHbl. BimaBelsa aOMekaBaHHI Ha cradydaidbHAcCIh CycTpakKaroIia Ba
YlacHa-TpaMiHaJIbHBIX JA3esiciaoBay panzeld. [IpbrubiM majg BinaBeIMi aOMexaBaHHSIMI MBI pasymMeeM 370JIb-
HACITh J3€sCIIOBaY CIajydallia He 3 Ha3BaMi paciliH, SKis HaJeKallb Ja aJHaro MIYyHara OisyarigHara Bimy,
a 3 Ha3BaMi paciliH, a0’ siTHaHBIX HAsYHACLIO MPYHAN arynpHai npeiMeThl. CTporas Oistnaridaas kiacigikambls
paciiH JJIT MOBHI He pajieBaHTHAs. |1t sie OOJIBIT iCTOTHBIMI aKa3BaroIlla TaKisl MPBIMETHI PACIHEBI, K s¢
Mapdanarigaas OyzmoBa (TpaBa, KycT, Jp3Ba ad0 TPaBSHICTHISA, KycTa- 1 ApIBAtagoOHbBIS PaCIiHbl), CIIOCA0BI
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pocTy (BITKOBBISI paciliHbl, CIIEIICTRIS 1 1HII. ) 1 pa3MHaKIHHS (KBETKaBBIsl paciiHbl, criapadiThl iT. /1.), CTyIeHb
TIaITBIpaHacIii ¥ cembCKall racmagapiibl, aKyJIbTypaHacilh (3J1aKi, TaMiIopsl, IMBIOYIIs, CaloOBhIS IPABHI i T. 1.)
1 HeKaTopbIsl 1HIL. YJacHa-rpaMiHaJIbHBIX 13€5CJI0BAY 3 1HBIBILya bHBIMI ClIATyJalIbHACHBIMI aOMeKaBaHHIMI
Hami (aKThIYHA HE BBITYJICHA (PAAKISt BRIKITIOUIHHI: cmpbikays (TIpa KpariBy); uhnilicit’ sa (ipa TpyIbl) i HeKa-
TOPBIA 1HII ). Takyro Madyro KOJBKACIh A3€5ICII0OBAY 3 IHIBIBITyalTbHBIMI CITATy9dabHACHBIMI a0MeKaBaHHIMI,
BiJlallb, MOYKHA MATJIyMaublllb HI3Kal CTYMEHHIO 1HJBIBIAyai3allbli caMixX paciliH, HEBSJIIKal KOJbKACI[HO
aJIpO3HEHHAY TaMiX pacliHHbIMI apraHizmami. Sk agznauay 0. C. Cugmanay, pa3Bakarodbl Tpa iMEHBI
paciiiH, «aJCyTHACIb 1 HaBaT HEMardbIMacilb iHJbIBIIyalli3allbll 3 AKJIaJHACIIO A3 acoOIHBI ¥ rITail rpyre
aamaBsagae a0’ eKThIYHBIM acallliBacIsiM CicTAMATHIKI paciiny [16, c. 79]. 3 ratara BbIHiKae, IITO CTBApIHHE
JaKiTagHail ciHTarMarbldHal Kiacidikaleli TpaMiHATBHBIX A3€5ACIIOBAY HAa acHOBE OisutaridHara TpBIHIIBITY
(ToTa 3HAYBII, 3 YITIKaM BiaBOM OisUtaridHail MphIHAIEKHACII THIX paciliH, iH(GapMaIpsa mpa sSKis 3axX0yBaelia
¥ I3esicoyHai ceMaHThIIbl) (pakThIdHa HeMarybiMac.

3aKJII0YdIHHE

Amnani3 ja3escioBay 3 HpaaMeTHall cemail ‘paciina’ y Oenapyckail 1 ciaBaukaii MOBax Makaszay, ILITO
¥ n3esicnoyHal ceMaHThILbI PAaciIiHbl MOTYIIb aCOHCOYBaIa a0o SIK >KbIBBISI apraHi3Mbl, 340JIbHBIA pa3BiBalLla,
Bila3sMsHAIIA, a00 sK a0’eKThl 3HENIHATa Y3[I3edHHS (IepaBakHa 3 OOKy dHamaBeka) mi a0’ eKThl s
napayHaHHA (TONBKI § 6emapyckaii MOBe), IK CaMacTOMHBI a00 HeCaMacTOMHBI CPOAAK 3MIHEHHS a0’ eKTay Ha-
BakoJibHara acspojyi3si. CeManThIuHas Kiaciikaiplis cy0’eKTHA-rpaMiHAIBHBIX J3€5C/IOBAY CBEIUbIIb, IITO
¥ OoJblIacii raTa A3esCiI0Bbl MpaldCyaIbHbIsl, 3HAUHA MEHII A3€SCII0BaY CTaThIYHbBIX, a AKIbISTHATIBHBIS 13-
SICJIOBBI YBOTYJIE HE MpaJICTayJIeHbl, NaKOJbKi PAaciIiHbl HS3IOJBHBIL a YCBIOOMIICHBIX I3esHHAY. CambIMi
OyWHBIMI CEMaHTBIYHBIMI TajaKiacami 3’SYISIONIa HACTYIHBIA: 1) A3esACIIOBBI (Pi3isIariyHbIX Mparpcay
1 ManmpIhikanbIdHb ((izisurariaHa-MaabIhiKambIAHEII) A3€ACIOBEI, SKiS aITIOCTPOYBAONG (Di3isIariaHbl
OOK >KBIIIIS paciid i iX TpaHchapmarpli (KOJbKACHBIS, SKACHBIS, KOJbKACHA-IKACHBINA); 2) IK31CTIHIIBIAHBI,
SKisl TIepajiatolb (GakT iCHABaHHS PACIiH, iX Y3HIKHEHHs a0o 3HIKHEHHsI (cMmepiri); 3) n3escinoBbl (yHKIIbI-
STHABaHHS, SIKisl aJUTIOCTPOYBAIOb Mpaudc (yHKIBITHABAHHS PACIiHbI SIK JKbIBOTA apraHizma; 4) n3esiClIOBBI
pPyXy 1 craHOBilIYa, sSIKisl MaKa3BaloLb 340JIFHACIH PACTIH Ja MEepPaMsIIYdHHS ¥ MPacTOpbl ¥ BBIHIKY POCTY
a00 maj y3a3essHHEM HPBIPOAHBIX Cill; 5) JaKaii3albliHBIL I3€5CIIOBBI, SKis Hepanaonb (akT 3HaXOIKaH-
HS paciliHbl Ha MYHBIM MecIibl. bompmacp cyd’ ekTHa-TpaMiHaJIBHBIX 3€sICIIOBaY ClaTydaenia 3 iMEHaMmi-
Ha3BaMi paciiH yBoryie abo 3 Ha3BaMi aTHOCHA IIBIpOKAara Koja paciliH, a0 saHaHBIX HASYHACITIO MAYHAN
aryjibpHail peIMeTHI (arynpHacipb Mapdanariunail Oynosl, criocaly pocTy 1 pa3MHa)KdHHs1) a00 MalIbIpaHbIX
y cenbcKaracrnajapuaii n3eiiHacii danaBeka. CymacTayiisiibHbl 3JICMEHT Jacie/laBaHHs JIa3BOJIIY BBISBILIb,
LITO, HATJIEA3SYbl Ha aryibHae MajadeHCTBa CICTAMBI ITpaMiHaIBHBIX A3esicioBay y Oenapyckail 1 cnaBankai
MOBaX, 1ICHYIOLb MAYHBIS PBICHI, SIKiSl TITBIS CICTAMBI apO3HIBalOLb. AIPO3HEHHI MOTYLlb MEIb HACTYIIHbI
xapakrap: 1) y anHOH MOBE aJCyTHIYarolb J[3€ACJIOBbI, CEMAHTBIYHA TOECHBIS IPaMiHAIbHBIM A3ESCI0BAM
iHIIal MOBBI, TO a0yMOYJIeHa pO3HAl CTYNEHHIO aKTyaJbHACIll, BaKHACII MOYHAra Oisyaridyaara Bimy s
KaHKpITHara MoyHara KajJeKThIBy a00 pO3Hail CTYNEHHIO aKIPHTyali3allbli MIYHBIX JbIHAMIUYHBIX TPBIMET
pacIiHHBIX apraHizMay HocbOiTaMi KaHKpITHal MOBBI; 2) y Oemapyckail 1 ciaBalkaii MOBax HeE cymajae ce-
MaHTBIYHBI a0’ €M acOOHBIX TpaMiHANBHBIX A3€sICIO0BAY, SIKis BaJOAAIOb arylbHal THIIaBOH CeMaHTBIKaH, IITO
BBISYIIsieIIa ¥ PO3HBIX (OOJNBII MIBIPOKiX a00 OOJNBIN By3KiX) CIHTarMaThIYHBIX YIACIIiBACIISAX.
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BHYTPEHHSASA ®OPMA ITPOCTBIX CTPYKTYPHBIX
AEPUBATOB — UMEH CYHIECTBUTEABHBIX C PASANYHBIMU
CAOBOOBPA3OBATEABHBIMU 3HAYEHUAMMW B PYCCKOM A3bIKE

A. H. KOBAJIEBAV

YBenopyccruii 2ocyoapemeennviii yuusepcumem, np. Hezagucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Berapyce

PaccmarpuBaeTcst 3aBHCHMOCTD MEX/y OCHOBHBIMH THUIIAMH CJIOBOOOPA30BaTEIbHbBIX 3HAYEHHH (MyTaIlMOHHBIM, MO-
TU(GUKAIMOHHBIM, TPAHCTIO3UIIMOHHBIM) U XapaKTepoM BHYTPEHHEH (OPMBI IPOCTHIX CTPYKTYPHBIX ACPUBATOB — IMEH
CYIIECTBUTECIIbHBIX PYCCKOI'O A3bIKa. BbIﬂeﬂeHbI OTACJIbHBIC T'PYIIIBI UMEH CYHIECTBUTCIIBHBIX C MO}II/I(l)I/IKaLII/IOHHI)lM
1 TPAHCIIO3UIIMOHHBIM CJIOBOOOPa30BaTEeIbHBIM 3HAYCHUEM, BHYTPEHHEH ()OPMOI KOTOPBIX HE SIBIISIFOTCS CJIOBA, X MO-
TUBHpPYIOIINE. Y TOUYHSAETCSI BOIPOC O TOM, CYIIECTBYET JI KOPPEILSIIUS MEX/IY TAKUMH XapaKTePHCTHKAMH MPOU3BOJHO-
IO CJIOBa, KAK MOTHBHPOBAHHOCTb U HAJIM4YKE BHYTpeHHeH hopMmbl. Onpenensercs He(pUKCHPOBaHHAS MO3ULINS BHYTPEH-
Helt popMEI ClToBa B CII0BOOOpa30BaTeIbHOM rHe3ie. OTMEueHO, YTO BOSMOXKHBI CITydal COBIAICHHS BHYTPEHHUX (popMm
CJIOBa y A€PUBATOB, HAXOAAIMIUXCA B OTHOHICHUAX HOCHG}IOBaTe_HI)HOI\/'I MOTUBUPOBAHHOCTH.

Knrwuesvie cnosa: BHYTPCHHSAA q)OpMa CJIOBA; UM CYIIECTBUTEIILHOC, 1E€PUBAT; MOTUBUPOBAHHOCTH; MYTAIITMOHHOC
CJ'IOBOO6paSOBaTeHBHOG 3HA4YCHHUC, MOI(I/I(I)I/IKaLII/IOHHOC CJ'IOBOO6paSOBaTeJ'ILHOC 3HA4YCHHUC,; TPAHCIO3UIIMOHHOC CJIOBO-
O6paSOBaTeJ'ILHOG 3HAYCHUC.

YHYTPAHASA ®OPMA IMTPOCTBIX CTPYKTYPHBIX
ADPBIBATAY — HA3OYHIKAY 3 PO3HBIMI
CAOBAYTBAPAABHBIMI 3HAYOHHAMI Y PYCKAM MOBE

I. I. KABAJIEBA"

" Benapycki 03spocaynvl yuisepcimam, np. Hezanexcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, benapyce

Pasrnsmaeniia 3anmekHACcIb MaMik aCHOYHBIMI TBHITaMi CIIOBAYTBAPANBHBIX 3HAYIHHAY (MyTaIBIHBIM, MambiQi-
KalbIi{HBIM, TPaHCHA31UBIHHBIM) 1 XapakTapaMm yHyTpaHail ()OpMbI IPOCTBIX CTPYKTYPHBIX J9pbIBaTay — Ha30yHIKay py-
cKaif MOBBI. BblTyuaHbl aCOOHBISI IPYITbl HA30YHIKAY 3 MaAbI(iKaIBIHBIM 1 TPaHCHA3IIBIMHBIM CJIOBAYTBAPaIbHBIM 3Ha-
YSHHEM, YHyTpaHail ¢opMmail SKiX He 3°sYJIAIOIa iX MaThIBaBAJIbHBIA CIOBBI. YIakjajHsAeNIa MelTaHHe a0 iCHaBaHHI
KapaJIsIbli TTAMIDK TaKiMi XapaKTapbICThIKaMi BBITBOPHAra CJIOBA, SIK MaThIBABaHACIIb I HASYHACIh YHYTpaHail (OPMBI.
Brr3nauana HeikcaBaHas Mma3inbist YHyTpaHait (JOpMBI ¥ clI0BayTBapaIbHBIM THA3A3E. AJI3HAa49aHa, IIITO iCHYIOIb BBITTA K]
CymnaJi3eHHs YHYTpaHbIX (POPM CIIOY y A3phIBaTay, 3BI3aHBIX aJIHOCIHAMI MACIs0yHai MaThIBaBaHACLI.

Kniouaswia cnogui: ynyTtpasas popMa cl10Ba; Ha30YHIK; J19PbIBAT; MaThIBABAHACLb; MyTallbliiHAe CIOBayTBapaIbHAE
3HaUYHHE; MaAbI(iKalblifHae cIoBayTBapalbHae 3HAUDHHE; TPAHCIIA3ilbIifHae CIOBayTBapalbHAC 3HAUYDHHE.
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INNER FORM OF NOUN MORPHOLOGICAL
DERIVATIVES WITH DIFFERENT DERIVATIONAL
MEANINGS IN RUSSIAN LANGUAGE

A. I. KOVALEVA®

*Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The article is devoted to the problem of relation between types of derivational meaning (mutation, modification,
transposition) of Russian derivated nouns and inner form dimension. The groups of nouns with modification and trans-
position derivational meaning the inner form of which are not words motivating them are distinguished. The article clar-
ifies the question of correlation between motivation and inner form of derivatives. It demonstrates that the inner form of
derivatives following each other in derivational string could be the same. Non-fixed position of inner form of a word in
derivational family is emphasized.

Keywords: inner form of a word; noun; derivative; motivation; mutation derivational meaning; modification deriva-
tional meaning; transpositional.

Buyrpennsis popma ciosa (nanee — BD ciioBa) mpencraisier WHTEpEC VIS Pa3IMYHBIX OTPACICH SI3bI-
KO3HAHUS, B CBSI3U C YeM B COBPEMEHHOU JIMHI'BUCTUKE HE CYILIECTBYET €IUMHOTO IMOAXOMAa K OIMpeleICHUIO
nmaHHoro ¢eHomeHa. [Ipu paccmorpennu BD croBa ¢ mo3uiuii CHHXPOHHOW JIEPUBATOJIOTUN YacTO CTaBST
3HAK PAaBEHCTBA MEXJy MOTHBHUPOBAHHOCTBIO CJIOBA M HajinyueMm y Hero BD, uemMy HeMano crocoOCTBYIOT
nedunuimu BO, npefcTaBieHHbIE B JIMHTBUCTUYCCKUX CIIOBApsX («CEMaHTHUYECKas WU CTPYKTypHasi CO-
OTHECEHHOCTb COCTABJISIOIIMX CIIOBO MOopdeM ¢ apyrumMu Mopdemamu aaHHOrO sizbikay [1, c¢. 72; 2, c. 85],
«MOTHBHPOBKA JICKCUYESCKOTO 3HAUEHUS CJIOBA €r0 CJIOBOOOPA30BaTEIbHOW U CEMAaHTHUYECKOW CTPYKTYPOID»
[3, c. 61]), a Takxke oueBUHAS CBs3b BD ¢ iepuBaIMOHHBIMU IPOIIECCAMHU.

OroxnectBienne B ciioBa 1 MOTMBHPOBAHHOCTH TPEBpAIaeT WX B TEPMHHOJIOTUYECCKUE ITyOJICTHI.
JIMHTBUCTBI IPEAJIATAI0T PA3JIMYHBIC ITyTH MPEOIOJICHHs Takoro pona ayonernoctu. H. B. TlomoBuy, Ha3biBas
B® uacTHBIM Cily4aeM MOTHBHPOBAHHOCTH, OoTMe4aeT, yTo BD — He 1r00ass MOTHBHUPOBAHHOCTH, & «JIHUIIb
o0Opa3Hasi OCHOBa 3HAUCHUS, TO €CTh JIOCTATOYHO KOHKPETHBIA 00pa3, NMpeACTaBICHHEe, C KOTOPHIM acCOIIU-
HPYETCsl COOTBETCTBYIOIIEE CJIOBO M KOTOPOE CBSI3BIBACTCS C MPU3HAKOM TIpeMeTa, Haubosee pesibeHO BOC-
MPUHUMABIIUMCSL B MOMEHT HauMeHoBaHus» [4, c. 83]. Ilo muenuto O. II. EpmakoBoit u E. A. 3emckoii, mo-
HATHE «KMOTUBHUPOBAHHOCTDY COACPKUT yKa3aHUE HAa MIPUHAMJICKHOCTD CI0BA K TOM UM MHOM YaCTH PeUr WIn
CEMaHTHYECKOHW I'pyIIe u padOTaeT Ha CIIOBOOOPA30BATEIBHYIO XapaKTEPUCTUKY CIIOBA, B TO BpeMsi kak BD
BCKPBIBAaCT MPUPOy HAMMEHOBAHUS M pa0OTacT HA OHOMACHOJIOTHYECKHIA actieKT ciosa [5, ¢. 518]. Kak ot-
meuaeT E. C. CHuTko [6, c. 40], oqHOM 13 BaxkHeHINX Xapakrepuctuk BO apnseTcs ee anmnepuenTUBHas MpH-
pona, Tak kKak uMeHHO B® nmpon3BOAHBIX CIOB CTAHOBUTCS CPEACTBOM ITOHUMAHHUSI TOBOPSIILIETO CIYIIAIOIINM,
MO3BOJISISL COOTHECTH HOBYIO HOMUHALIUIO C IPYTUMHU, YK€ UMEIONIUMUCS B CO3HAHUU MHJIUBUJIA, YCTAHOBUB
CMBICJIOBYIO CBsI3b Mexay HUMU. BD croBa oOnagaer, B omiM4ue OT OOJIBIIMHCTBA JTMHIBUCTHUECKUX TTOHS-
TUU (B TOM YHUCJIE U MOTUBHUPOBAHHOCTH), TICUXOJIOTUUYECKON PEaIbHOCTBIO AJI1 HOCUTENEH si3bIka [7, c. 58]
U JIaeT KJII0Y K TOHMMAHHUIO OHOTO O0BEKTa JCHCTBUTEIBHOCTH Yepe3 APYrou, 3aKirodas B ce0e MpU3HaK,
MOJIOKCHHBIN B OCHOBY HOMUHAUUU. B cBsi3u ¢ 3TUM MBI paccMmarpuBaecM BO kak HanMeHOBaHUE A, UMEIoIIee
(hopMasbHOE BBIpaXXEHUE B CTPYKTYPE CJIOBA B, IPU 3TOM CBSI3b MEX/1y 00BCKTaMHU/SIBICHUSIMHU, UMEHYEMbIMHU
CJIOBOM A U CIIOBOM B, JISKUT B OCHOBE HAMMEHOBAHUSI B U 0CO3HAETCSI HOCUTEIISIMU SI3bIKA HA COBPEMEHHOM
JTare ero pa3BUTHSL.

IIpu mombITKe pa3rpaHUYEHHs] TAKUX CBOMCTB MPOU3BOJHOTO CIIOBA, Kak Hanmnuue BD u MoTUBHpOBaH-
HOCTb, BO3HHKAET BOIPOC O TOM, KAKO UMEHHO KOMIIOHEHT CJIIOBOOOPA30BATEIILHOTO THE3/1a CIISIyeT CUUTATh
B® cnoga. [lockonbky BD cnoBa — TOT 35IeMEHT CII0BOOOPA30BaTEILHOTO T'HE3/1a, KOTOPBIM HCIOIb3yeTCs
JUTSE OOBSICHCHHUSI HAMMEHOBAHUSI, a CJIE/I0OBATEIIBHO, B 00513aTEIIBHOM IMOPSJIKE B CIIOBOOOPA30BATEIIBHOM 1IeTIH
MPEALIEeCTBYET cloBY, BD KOTOpOro BhIABIAETCS, HA Poib BD MoryT npeTeHaoBaTh:

1) BepumHa c10BOOOPA30BaTEILHOTO THE3/IA;

2) HEMOCPEACTBEHHO MOTUBUPYIOLIEE CIIOBO;

3) MHO¥ WiieH CIIOBOOOPA30BATEIIBHON IEMH, HE SIBIISIONIUICS HU BEPIIUHON HE3/1a, HU MOTHBHPYOIUM
IU1s1 cltoBa, BD KOTOpOTo BBHIABIIAETCS.

Jliig orpeniesieHus: TOro, Kakod M3 WISHOB CJIOBOOOpA30BATEIBHOM Iienu cieayeT cuntath BD cioBa, He-
00XOZIMMO BBISIBUTB, BCE JIU MOTUBUPOBAHHBIC clioBa oOnanaroT BD, a eciiu HeT, TO Kakue U3 HUX.

[Tom MOTMBHUPOBAHHBIM CJIOBOM ITOHMMAIOT TaKOE, 3HAYCHUE M 3ByYaHUE KOTOPOTO OOYCIIOBJICHO JPYTUM
OJTHOKOPEHHBIM cJIOBOM [8, ¢. 131]. DTO 3HAYUT, YTO MOTHUBUPYIOIIEE CIOBO BKIIOUAETCS B MOTUBUPOBAHHOE
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MaTepHaIbHO U CEMAHTUYECKH M 0053aTeNIbHO MPEIIeCTBYeT MOCIeIHEMY B CIIOBOOOpa30BaTeIbHOM IETH,
YTO HAITOMUHAET OTHOIIIEHUSI MexXay BD cioBa u mponsBoaHbIM ciioBoM. OnHako aist BO ciosa, momumo ce-
MaHTHUYECKOW U CTPYKTYPHOM CBSI3H CO CIIOBOM, 10 OTHOIIEHUIO K KOTOPOMY OHa BBISIBIISIETCS, OOTUTaTOPHBIM
TIPU3HAKOM CJIETYET CIUTATh €€ OOBSICHUTEIBHYIO CHITY, PEACTABIISIONIYIO CO00M TO cBOiicTBO B®D, KOoTOpOE
no3BossieT nudQepeHInpoBars ee 1 MOTHBHpYIolee cioBo. Bokpyr BD cioBa Bcerga BO3MOKHO MOCTPO-
UTh HOMUHATHUBHOE CYXKJICHUE — TAKYI0 «(OPMYIIUPOBKY... B KOTOPOH YTBEPKAAETCS WIIM OTPUIIACTCS YTO-TO
B OTHOILIECHUU MPEIMETA, & TAKXKE YKA3bIBACTCSA, TOUEMY IIPEAMET Tak Ha3Bau» [9, c. 32]. B To xe Bpems, no-
CKOJIBKY OOTaTCTBO PYCCKHX CJIOBOOOPA30BaTENbHBIX MOJIETIEH TO3BOJISIET MMEHOBATh OJIMH U TOT K€ JIEHOTaT
TIPH TIOMOIIY PA3JIMYHBIX CIEAYIONIMX APYT 32 APYTOM B JIEPUBALMOHHON IEMH CIIOB, KOTOPHIE MOTHBHPYIOT
JpyYT IpyTa ¢ TOYKH 3PEHUS CIIOBOOOPA30BAHUS, ITPH MOIBITKE OOBSICHEHHSI TAKOTO POa HAMMEHOBAaHHUN APYT
Yyepes Apyra MPOVCXOIUT HE TOIKOBAHHE SIBICHUS depe3 Pyroe sBJIeHHe, a JUIb 00bscCHeHne (popMaIbHON
CBSI3H CJIOBa €O cIIOBOM. B crity Toro uto B® siBisiercs CBS3yIOIIMM 3BE€HOM HE TOJIBKO MEXIY CIOBaMH, HO
U MEKTY OOBEKTaMHU/SBICHUSIMU JCHCTBUTENBHOCTH, BD ciioBa MOXET SIBISAITHCS HE JII000E MOTHBHpYIOIIEE,
a JIMIIb TaKoe, KOTOPOE Ha3bIBAET MTPEIMET/00BEKT, OTIMYHBIN OT TOTO MpeaMeTa/o0bexTa, BDO HaumMeHOBaHUS
KOTOPOTO BBISIBIISIETCSI.

Hus nuddepennmponanns BO cioBa 1 MOTHBHPYIOIIETO CIIOBa HEOOXOAMMO MPOAHAIH3UPOBATH CEMaH-
TUKY MOTHBHPOBAaHHBIX CJIOB, KOTOpas B Haubosee o0leM BUAE MpEICTaBlIeHa JCICHUEM UX CII0BOOOpa3o-
BaTeJIbHBIX 3HAYCHUI Ha MYTAIlHOHHOE, MOAM(DUKAIIMOHHOE M TPaHCIO3UIMOHHOE. [TocKonbKy ciioBooOpa-
30BaTeIbHOE 3HAYEHHE CIIOCOOHO «KIACCU(UITUPOBATh OTPAKAEMYIO B HEM JICHCTBUTEIHHOCTH, CO3/aBaTh
CTEPEOTHUIIBI CEMAaHTUYECKUX KJIACCHU(DHUKAIIMMA, a TaKKe XPaHUTh B ceOe MHpOpMaIHIo, 3apUKCUPOBAHHYIO
BHYTpeHHeH (hopMoii MOTHBUPYIOIIETO, COeTUHsS B ceOe HOBBIM OmBIT co cTtapbim» [10, c. 118], HekoTopsIe
JIMHTBUCTHI YKa3bIBAIOT Ha BOZMOKHYIO 3aBUCHMOCTD MEXK]y XapakTepoM U Hanuuuem B® cinoBa u Tem cioBo-
00pa3oBaTebHBIM 3HAYEHUEM, HOCUTEIIEM KOTOPOTO SIBIISIETCS MOTUBHPOBAHHOE CJI0BO [5]. OmHAKO, TOCKOIh-
Ky JaHHBI BONPOC B JIMHTBUCTUYECKOM JTUTEPAType HE pacCMaTpUBAETCS OAPOOHO, LIENbI0 JAHHOW CTaThu
SIBIISICTCSI BBISIBJICHUE KOPPEJSIIIMU MEXTy xapakrepoM B®d nepuBarta u ero cioBooOpa3oBaresbHBIM 3HAYC-
HUEM. B cBS3M ¢ 3THM OCTaHOBMMCS Ha PACCMOTPEHUH THUIIOB CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX 3HAYCHHI TTOJpOOHEE.

OnuH 13 THIIOB CIOBOOOPa30BATEILHBIX 3HAYCHNH, Pealli3yeMblil B IPOCTHIX JepUBATAX, — MyTALIHOHHOE
3HayeHHe. MyTalioHHas JeprBaIlisl OXBAaTHIBAET COOTHOIICHHUS, TPH KOTOPBIX MOTHBHPOBAHHOE CIIOBO OT-
JMYAeTCs OT MOTHBUPYIOILETO TeM, YTO 0003HAYaeT COBEPILIEHHO MHON ()EHOMEH BHEIIHEH AeHCTBUTEIbHO-
cru [11, c. 363], u He cBsI3aHa ¢ 00s3aTEIBHON NMEPEMEHOI/COXpaHEHUEM YacTH PEYH Y MOTHBHPOBAHHOTO T10
cpaBHeHUIO ¢ MoTuBUpytommM [12, c. 149]. Kak ormeuaer H. JI. ['oneB, «MyTallMOHHBIA THI MPEIIOIAracT,
YTO €r0 pealln3alys co3aeT KaYeCTBEHHO HOBOE JIBKCHYECKOE MTOHSTHE KaK BEIECTBEHHOE AP0 3HAYCHHUS 110
CPaBHEHUIO C JIEKCUYECKUM TTOHSITHEM, BBIPAKaeMBbIM MOTHBUPYIOIIMM CIIOBOM. [locnenHee BXOAUT B TIepBOe
B Ka4eCTBE YaCTHOTO BUIOBOIO mpu3Haka» [13, c. 19].

CrnenoBarenbHO, eciin BD ecTs, 110 BeIpakeHnio A. A. [loteOnu, «obpas oOpazay, nacitHas 0CHOBa HAMMe-
HOBaHUsI, MOTy4YMBIIas GOpMaIbHOE BEIPAKEHHUE B CTPYKTYpE MOTHBHPOBAHHOTO CJIOBA M OTpPa3UBILAS CBSI3b
MEX]y Pa3INYHBIMU SIBJICHUSIMH JIEHCTBUTEILHOCTH, OJTHO M3 KOTOPHIX MOYKHO OOBSICHHTH Yepe3 Jpyroe, TO
OTHOIIIEHUS MEX/y JIEPUBATOM C MYTaIlHOHHBIM CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIM 3HAYCHUEM U €0 MOTHBHPYIOIUM
JIOJDKHBI OBITH IPHHSTHI 32 STAJIOH OTHOLICHUI MeX Iy ciioBoM U ero BD. B mapax 6ersx (‘Buz 3aiina, uMero-
IIETO 3UMOI MeX Oelroit okpacku (B ommune oT pycaka)’ [14] — benvitl, Hocurku — Hocums, boeau — bozamwiii
KOPEHHOM CIIBUT B CEMaHTHUKE AEPHBATa, KOTOPBIH HE MOXKET Ha3bIBAaTh TO )K€ SBJICHUE, YTO U €r0 MOTHBHUPYIO-
IIee CJI0BO, MI03BOJIIET OOBSCHIUTH MOTUBHPOBAHHOE CIIOBO Y€PE3 MOTUBHPYIOIIEE MOCPEACTBOM CBSA3U MEKIY
WX JIEHOTaTaMH, CJIeJI0BAaTeIbHO, MOTHBHPYIOIIEE BHICTYIIAET HE ITPOCTO B KAYECTBE CTPYKTYPHOU OTIOPHI HO-
BOTO HAaMMEHOBAHMS, HO U KakK ee uieliHas ocHOBa. TakuM 00pa3oM, y JIEpUBaTOB — HMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
C MyTaIMOHHBIM CJIOBOOOPa30BaTeILHBIM 3HaYCHHEM HaOmronaeTcs copnagenne Bd u MoTuBHupyromero B oi-
HOM CJIOBE.

CrnoBa ¢ MOIM(UKANMOHHBIM CIIOBOOOPA30BaTEIHHBIM 3HAUEHUEM, TOMUMO 3HAYEHHSI MOTHBUPYIOIIETO,
BKITIOYAIOT B CBOIO CEMAHTHUKY JOMOJHUTEIbHBIA MOIU(UIHUPYIOMNHI IPU3HAK: HHBIMU CJIOBAMH, B UX CEMaH-
THKE MIPUCYTCTBYET HEKOTOPHII KOMIIOHEHT, KOTOPOTO HET B 3HAUCHUHU TPOU3BOJIAINETO. [IpH 9TOM MOTHBHPO-
BaHHOE U MOTHBHPYIOIIIEE CJIOBA MPUHAJICKAT K OJHOU YacTH peud |8, c. 265].

K MoaudukanmoHHBIM cI0BOOOpa30BaTeIbHBIM 3HaUEHHUSM CYIIECTBUTEIBHBIX B PYCCKOM SI3bIKE OTHOCST
cnemyromtue [8, ¢. 262-264; 12, c. 160]:

1) cyObeKTUBHO-OLIEHOYHOE:!

* YMEHBIIUTENBFHOCTH (UUYMOK);

* YMEHBITUTEIEHOCTH/IKCIIPECCUBHOCTH (Opamuuika, MacKko);

* TACKATCIBHOCTH (CHIHYIIS, peueHbKa);

* YBEIMYUTENHHOCTH (PblOUHA, NbLIUWA);
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2) cTunmucTHIecKor Momudukanum (6anoioed, MOpo3saKa);

3) monoGust (OvimKa, Koxcypa);

4) MOJYNHEHHOCTH — C YACTHBIMU 3HAYEHISIMHE «TIO/Ipa3/ieJIieHne, COCTaBHAS YacTh TOTO, YTO Ha3BaHO MO-
TUBUPYIOLIUM CIIOBOM»; <«JTUIIO0, IIOMYMHEHHOE TOMY, KOTOpPO€ Ha3BaHO MOTHBUPYIOLIUM CIIOBOM» (nodepynna,
noomacmepuwe);

5) «cToALMI HaJ TeM, YTO Ha3BAaHO MOTHUBHUPYIOIIUM CIIOBOM, JIUIIO, CTApIIee MO0 YHHY, JOJDKHOCTH 10
CPaBHEHUIO C JIUI[OM, Ha3BAaHHBIM MOTHBHUPYIOIIAM CIIOBOM» (HAOCEeMeUCme0, apXuenuckon);

6) «BTOpOH IO YKHY, MO IOHKHOCTH TIOCTE JINIA, HA3BAHHOTO MOTHBHUPYIOIIUM CIOBOMY» (npopexkmop,
suye-npe3udeHm);

7) AONOTHUTEIHHOCTH, TOOOYHOCTH, BTOPHYHOCTH TOTO, YTO HA3BAHO MOTHBHUPYIOIINM CIIOBOM (MPU3BYK,
0mM20/10CoK);

8) OTCYTCTBUSI, TPOTHUBOIIOIIOKHOCTH TOMY, YTO Ha3BaHO MOTHBHPYIOIUM CJIOBOM (Henpagda, becnopsi-
00K);

9) mpOTHBOHAIIPABICHHOCTH (aHmMuauucm, KOoHmppaseeoxa),

10) moBTOpHOCTHU (Pempancaayus, nepeciedcmaue);

11) mpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHEIE (8320pOOK, 3amaxm);

12) mepBOHa4YaIBLHOCTH, IPEBHOCTH (1pasA3bIK, NPOMO36€304);

13) cobuparenbHOCTH (MOWKaApQ);

14) equanaHOCTH (epadura, mapmenaoxa);

15) sxkeHcKoCcTH (MmKauuxa, 1ooumuya);

16) «camerr )KUBOTHOTO» (Ko3ei);

17) HeB3pocaoCcTH (3meerbiit, NOBAPEHOK).

Kak BUIHO M3 KOHKPETH3MPOBAHHOTO CHHCKa MOAW(UKAIIMOHHBIX 3HAYCHUH, CBOWCTBEHHBIX CYIIECTBHU-
TEBHBIM PYCCKOTO S3bIKa, MOU(UKAIIUN CBOMCTBEH MIMPOKUH TMATa30H 3HAYSHHIA, YTO OIPE/IeNIIeT HEOIHO-
POAHOCTB JAEPUBATOB C TOUKH 3PEHUS TOTO, SIBIISIFOTCS JIA CIIOBA, X MOTUBUpYoIHe, nx B.

W3 TonkoBaHMs OCHOBHOW MAacchl JJEpUBATOB C MOAM(HUKAIMOHHBIMU CIOBOOOPa30BaTEIIbHBIMU 3HAYCHHU-
SMA SICHO, 9TO MOAM(DHKATEI 1 MOTHBHPYIOIIEE WX CIIOBA HA3bIBAIOT Pa3HbIE OOBEKTHI JNEHCTBUTEIHLHOCTH:
noomacmepve — ‘NOAPYUHBIA MacTepa-peMecICHHUKA, BHITOIHSIIONINNA HECTIOKHYIO PaboTy’ — 3TO HE TO Ke
camoe, 4To macmep — ‘KBaTU(UITNPOBAHHBIN PAOOTHHK, 3aHUMAIOIITUIICS KAKUM-JI. PEMECIIOM 5 IpOmo36e30d
36e3001l HE SIBIISIETCS, a MPEJCTaBIsieT cO00N ‘HeOeCHOE TeNo, U3 KOTOPOro 00pasyeTcs 3Be3/a’; Kojcypa 1o-
JI00Ha Kooice, OJHAKO TO ‘BHEIIHSASA 000JI0UKA IJI0AA, CEMEHH , @ He ‘Hapy>KHBIH IIOKPOB TeJla YeJIOBeKa, KU-
BOTHBIX [14]. Ilpn 3TOM B OTBeTe Ha BOMPOC, MMOUEMy JaHHBIN KOHKPETHBIN MOAN(UKAT Ha3bIBAETCS UMEHHO
TaK, GUrypupyeT ero MOTUBHUpYIOLIEe, CIIEA0BATEILHO, MOXKHO YTBEP)KIaTh, 4TO y Oomblueil yactTn Moaudu-
katoB ux B sBIigeTCsI MOTUBUPYIOILEE UX CIIOBO.

Cpenn MonuduKaToB 0co00€ MOJIOKEHHE 3aHUMAIOT CJIOBA CO 3HAYEHHEM CTHJIMCTHYecKod Moaudu-
KallUi ¥ Cy0ObeKTHBHO-OIIEHOYHBIM 3HAYEHUEM, ¥ KOTOPHIX CTHIIMCTHYECKAs W IKCIIPECCUBHAS (PYHKIIUU
CIIOBOOOpAa30BaHMs 3aTMEBAIOT COOCTBEHHO HOMUWHATHBHYIO. [lockonbKy, kak mumeT E. A. 3eMckasi, HCTIONb-
3ysl B peUM TaKue MOIU(HKATHL, «...UEJOBEK IIPEXK/IE BCETO BHIPAKAET CBOE OTHOLICHUE UM OLIEHKY. FIMEeHHO
9Ta 3ajlada y HeTo Ha IMEePBOM IUTaHEe MIPH CO3/TaHWU MIPOU3BOTHOTO CIIOBA, a HE (PAKT HANMEHOBAHUS; «TOBO-
psAuIMiA, He keJasi ObITh “JIMHIBUCTHYSCKUM 3aHYIOH”, MyCKAaeT B XOJ CTHIMCTHYECCKH MapKUPYHOIIUN Cyd-
¢ukc...» [15, c. 10], oTi nepuBaThl IpeTHA3HAYEHBI HE JTsI HAMMEHOBAHUS, a JIUIsl TIEPEMMEHOBAHUS 00bEKTOB
JEHCTBUTEIBHOCTH B COOTBETCTBHH C HAMEPEHUSIMH TOBOPSIIETO U HA3bIBAIOT OJIUH U TOT XKE TPEIMET WU
SIBJICHUE B Pa3HbIX CUTYalUsIX: OAHOI02a — TAKOW OAHINT, K KOTOPOMY TOBOPSIINI OTHOCUTCS UCKITIOUUTEIHLHO
HETaTUBHO; KOMHAMKA — 3TO TOKE KOMHATa, pa3Mep KOTOPOH Ka)KeTCs TOBOPSIIEMYy HelnocTarouyHbIM. Heko-
TOPBIE CJIOBA TUIA MACKO, MOPO35KA BOOOIIE HE MOMYYaroT TOJIKOBAHHS B CIIOBAPSIX BBUY UX JACHOTATHBHOTO
TOX/I€CTBa COOCTBEHHBIM MOTHBUPYIOIINM U TIPO3PAYHOCTH CeMaHTHKH (hopMaHTOB. TakuM 00pazom, MOXKHO
TOBOPHTH O TOM, YTO KaK CyOBEKTHBHO-OIICHOYHBIC CI0BA M CTUIMCTHUECKUE MOAN(UKATHI, TaK U CIIOBA, X
MOTHBHUPYIOIIHE, Ha3bIBAIOT PEANH OTHOTO KJIACCa, TOJIBKO MEPBBIE YTOUHSIOT CUTYAIUIO IPUMEHEHUS CIIOBA,
BBIpakasi OTHOIIEHNE K TpeAMeTy Wi 0003Hayas CTUIMCTUYECKYIO CUTYallMIo PUMEHEHHsI CJI0Ba, a BTO-
pBle Ha3bIBAIOT OOBEKTHI ACHCTBUTEIBHOCTH 0€3 MOI00HOro poja yTouHeHHH. J{MCKyCCHOHHOCTH BOIMpOca
00 OTHECEHHOCTH CyOBEKTHBHO-OIIEHOUYHBIX MPOU3BOAHBIX K (opMaM COOCTBCHHBIX TTPOU3BOISIINX HITH JKE
K OTICIBbHBIM CJIOBaM, OCO3HAHHE MX MPOMEKYTOYHOTO IOJIOKEHHUSI MEXIy POPMO- U CIIOBOOOPA30BAHUEM
[16, c. 101-102] moguepKUBaeT UX TECHEHIITYI0 CEMAaHTHUECKYIO CBSA3h C COOCTBEHHBIMU MOTHBHPYIOIUMH.
3TO MO3BONSET YTBEPKAATh, YTO ACHOTATUBHBIA KOMIIOHEHT JIEKCHYECKOTO 3HAYCHHS CJIOB, MOTHBHPYIOIINX
TAKOro poja MOAU(HKATHI, COBNAAAET C IEHOTATUBHBIM KOMIIOHEHTOM JIEKCHYECKOTO 3HAYECHUS MOCICIHUX,
U TIOTOMY JIaHHBIE MOTHBHPYIOIIIHNE HE MOTYT OBITh paciieHeHbl kKak BD coOCTBEHHBIX AePHBATOB.

Tpancno3unoHHoe cJ10B000pa3oBaTeIbHOE 3HAYEHHE, B OTIINYME OT MyTAallMOHHOTO, OCHOBAHO HE Ha
M3MEHEHUHN CEMaHTHKH MOTHBHPYIOIIETO CJIOBA, & HA M3MEHEHWH YaCTEPEeYHON MPUHAICKHOCTH JAepUBara
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C COXpaHEHNEM CeMaHTHKHU HcxonHoro cioBa. [1o 3ameqannto U. C. YinyxaHoBa, «4I€HBI TPAHCIIO3UITHOHHBIX
nap J0JDKHBI 03HAYaTh «OIHO M TO JKe», ONHY U Ty e peauio (IeicTBUe WK IPU3HAK), TI0-Pa3HOMY B SI3bIKE
TpaMMaTHYECKH HHTEPIPETHPOBAHHYIO (TIpeacTaBieHHyo)» [12, c. 150].

B coBpeMeHHOM SI3BbIKO3HAHMU CYIIECTBYIOT pa3Hble MOAXOB! K omnpeaeneHuto Tpancnozunuu. E. C. Ky-
OpsIKOBa TIOHWMAET TPAHCITO3UIMIO OYEHBb IIUPOKO: KaKk 00pa30BaHUE CJIOB OHON YacTH pedr Ha 0ase CIIoB
JPyTOH YacTH pedyr BHE 3aBUCHUMOCTH OT 00beMa CEeMaHTHUYECKOTO MpHupalieHus aepusara [15, c. 341-342].
[Ipu TakoM ToAXO/IE€ B 00NIACTH TPAHCIIO3UITMOHHBIX TIPOU3BOHBIX CIIETyeT BKIIOUUTh BCE CITydan MeXJyacTe-
pEeUHOI MyTal B TPAJAUIIMOHHOM CMBICIIE (CJIOBA BPOJIE pe3ak, yuumeiv), a B TPYIITy ¢ COOCTBEHHO MyTa-
LUOHHBIM CJIOBOOOPa30BaTeIbHBIM 3HAYEHUEM BOWIYT TOJIBKO BHYTPHUACTEPEUHBIC IEPUBATHI C OTIMYHON OT
TIPOU3BOIAIIETO CIIOBA SACPHON JIGKCHUSCKON CeMO: nepey — nepeunuya, negpmo — negpmsinux [18, c. 145].
[Tpu ananuze BO Oymem cienoBarh KiacCHYeCKOMY MOHMMAHMIO TPAHCIO3UIMH, MpeanoxkeHHoMy M. [lo-
KyJIWIOM M 3aKperuieHHoMYy B «I'pamMmatrke-80»: TPAaHCTIO3UTOM CUMTAETCS TaKOe MOTHBHPOBAHHOE CIIOBO,
KOTOPOC HAACIACTCA «IpaMMaTU4€CKUM 3HAQYCHUEM YaCTU PEYHU, OTIIMYHBIM OT I'paMMaTU4Y€CKOro 3Ha4YCHUSA
YacTH PEUH, MPUCYIET0 MOTUBUPYIOIIEMY CJIOBY. MOTHBHPOBaHHbIE CYIIECTBUTEIbHbIE, UMEIOIINE TPAHCIIO-
3WIMOHHOE CJI0BOOOPA30BaTENHFHOE 3HAYEHHE, COBIAIAI0T C MOTHBUPYIOIINM CIIOBOM BO BCEX KOMIIOHEHTaX
CBOET0 3HAYCHUS, KpOME OOLIETO rpaMMaTHYECKOTO 3HAYCHHSI YACTH PEUH: X00UMb — X00b0d, KPACHbBIU — Kpac-
nomay [8, c. 265]. Cy>)keHHO€ NOHMMAaHHE TPAHCIO3ULMHU BIOJHE ONpaBAaHo npu aHanuze BD, nmockonabky
B® obmnanaror Bce CylecTBUTENbHBIE C MYTAIIHOHHBIM CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIM 3HAUCHHEM B TPAAUIIUOHHOM
MMOHMMaHWU. Pacimpenne e TpaHuIl TPAHCIIO3HUIIUK YCIOKHSET pelleHre u 0e3 TOro CIOKHOTO BOIpoca
0 Hasmyuu B® y TpaHCIIO3UTOB.

Cama npupo/ia TpaHCIIO3UIMH B KIIACCHYECKOM €€ TOHMMaHHH, OCHOBAaHHOM Ha TyOIMPOBaHUH CEMaHTHKH
MOTHBHPHUPYIOIIETO B MOTHBHPOBAHHOM, HE TIPENITONIaraeT COBIAJACHUS MOTHUBHpYIomero 1 Bd mMoruBupo-
BaHHOTO B OJTHOM cJioBe, eciu Beien 3a M. C. YiyXxaHOBBIM IojlaraTh, 4To TPAHCIO3UT O3HAYAET TO K€, YTO
Y ero MOTHUBHUPYIOIIEE CIOBO, HO B JIPYTOM I'paMMarndeckoM odopmiieHuu. JleficTBUTENbHO, B Tapax Kune-
HUe — KUNemb, HCYHCHCAHUE — HCYHCHCAMb TIATOIBI He ABISIOTCS BD cymiecTBUTENbHBIX, TOCKOIBKY M MO-
TUBHUPYIOLIEE, U MOTUBUPOBAHHOE HA3bIBAIOT OHO M TO )K€ ACUCTBHE, TOIBKO B APYIroi «MOp(OIOornueckoi
onmexae» [16, c. 147]. OgHako IMeHa CyIIECTBUTEILHBIC — TPAHCIIO3UTHI HEOTHOPOIHEI. B rpaHuIiax TpaHcIio-
3ULIUOHHBIX CII0BOOOpazoBaTenbHbIX THIIOB U. C. YiIyXxaHOB BBIJCISET TPAHCIIO3UTHI C KOHKPETH3UPYIOMINMHU
3HaYEHUAMU Bpoze: 1) ‘00psan’ (kpecmunsi); 2) ‘0one3ns’ (vaxomka); 3) ‘IBICHUE PUPOABI (1usens). Takum
00pazoM, mporecc 00pazoBaHUs CIOB C TPAHCIIO3UIIMOHHBIM CIIOBOOOPAa30BaTeIbHBIM 3HAYCHUEM He 00s13a-
TEJIHHO CBOAMTCS TOJIBKO K TPHOOPETEHUIO YaCTePEYHON CeMO MOTHBHPYIOIIETO CIIOBA SEPHOTO CTaryca
B 3HaYEHUH MOTHBHPOBAHHOTO CJIOBA C COXPAHEHHEM Y MOCIEIHEro oOIeld CEMAaHTUKH MOTHBHPYIOIIETO.
VY CcylecTBUTENBHBIX — TPAHCIIO3UTOB C KOHKPETH3UPYIOLIMM 3HAYCHUEM MTO3UILHUIO SAEPHOIN CeMbl 3aHUMAaET
He ‘meiicTBHe’ MW ‘TIpU3HAK’, a ‘00psan’, ‘00me3Hs’, ‘SBIICHUE TPUPOABI . ECIN «IUCTHI» TPAHCIIO3UT 1O-
MUHaHUe TOIKYETCS B CIOBapsAX Kak ‘IeHCTBHE MO Iaroixy NOMHUHATH (T. €. ‘BCIIOMUHATH 00 yMepIIeM, uTs
€ro MaMsTh ), TO OTHOKOPEHHOU €My TPAHCIIO3UT ¢ KOHKPETU3UPYIOIIUM 3HAYCHUEM NOMUHKU — ITO yiKe He
JIEHCTBUE T10 TTIATOITy nOMUHAMb, HO ‘00psSI0BOE YTOIICHUE B MaMATh ymepiero’ [14]. [lpamxu — 310 ‘getckas
Urpa, CoCTosIIasl B TOM, YTO OAWH (BOISILMI) UILET OCTAIBHBIX CIPSATABIIMXCS YYACTHUKOB UI'PbI’, & OTHIOAb
He 700011 ciy4ait npamanus. JlaHabIe IpUMEpPBI AEMOHCTPHUPYIOT, YTO UMEHA CYIIeCTBUTENHBIE — TPAHCIIO3H-
ThI C KOHKPETH3UPYIOIIMMH 3HAYCHUSIMUA HaXOAATCS Ha ITyTH K MYTaIlMOHHBIM CII0BOOOPA30BaTEIbHBIM THUIIAM.

[Ipu pemenuu Bompoca O TOM, O0JIamaeT JIU KOHKPETHBIN TpaHCro3uT BXD u kakoB ee XapakTep, ero oT-
HECEHHOCTh K TPYMIIE CIOB ¢ KOHKPETH3IUPYIOIIUM 3HAYCHUEM UTPAET OOJBIIYIO POJIb. « ITAJOHHBIE) TPaHC-
MTO3UTHI MPU3HAIOTCS HaMU clloBaMu, BD KOTOPBIX HE MOXKET SIBISATHCS CIIOBO, MX MOTHBUPYIOIIIEE, TOCKOIBKY
" aepuBar, 1 MOTUBUPYIOIIEEC CIIOBO O3HAYAOT OAHO M TO K€, IMTPOUCXOAUT TOJILKO «IICPCIMBAHUEC) JICKCUYC-
CKHUX MOHSATHH U3 OHOM yacTu peun B Apyryto [13, c. 19]. UTto kacaeTcs CylecTBUTEIbHBIX — TPAHCIO3UTOB
C KOHKPETH3UPYIOIINM 3HadeHneM, To ux BD crienyer mpusHaTh c0Ba, MX MOTHBUPYIOIIHE, TaK KaK JaHHBIE
ACPUBATHI 1 UX MOTHUBHUPYIOIHUEC UMCHYIOT pPa3JIMYHbIC SIBJICHUS HCﬁCTBHTeHLHOCTH, HECMOTpPA HAa ONPpHUYUCTIC-
HHUE TIepBbIX K 007acTH TpaHCMO3UIHMH. [I0CKOIBbKY KOHKPETH3UPYIOIee 3HaU€HUE TPAHCIIO3UTOB SIBIISAETCS
TAKOBBIM B CUJTY UAMOMATUIHOCTU CEMAHTUKU ACPUBATOB, HE MPEACTABIACTCA BO3MOXHBIM OIPEACINTD, CII0-
Ba KAKMX MMEHHO CJIIOBOOOPA30BATENIBFHBIX THIIOB XapaKTEPU3YIOTCSl KOHKPETH3UPYIOIIUM 3HaYE€HHEM, U BO-
IIPOC O TOM, 00Ia1aeT TN KOHKPETHBIA HEeSIepHBIA TpaHCTIO3uT BD, pemaeTcss MHANBUAYATHHO IS KAXKIOTO
JiepuBaTa Takoro poja.

AHanu3 0COOCHHOCTEH MYTallMOHHBIX, MOIU(UKAITMOHHBIX W TPAHCTIO3UIIMOHHBIX CIIOBOOOPa30BATENb-
HBIX THUIIOB IMO3BOJIWJI YCTAHOBUTL, YTO BD ACPUBATOB C MYTAIIMUOHHBIM 3HAQYCHUEM SABJIAIOTCA CJI0BA, UX MO-
TUBUpYIOHe. TPaHCTIO3UTHI 1 MOAU(UKATHI HE OTIIMYAIOTCS TTOJO0O0HON OXHOPOMHOCTHIO. MOTHBHPYIOIIHE
TPAHCIO3UTOB MOTYT SIBISIThCS MX BD TONBKO B TOM citydae, eclii NoCcIeJHHE 001a1af0T KOHKPETU3UPYIOIIUM
3HAUEHHEM, TIOCKOJIbKY TOJIBKO TOT/Ia IEPUBAT MMEHYET HHOE SIBIICHHE ICHCTBUTEIBHOCTH, YEM €0 MOTHBHPY-
touiee. B To e BpeMst 111 O0NbIIMHCTBA MOAM(DHUKATOB MOTUBUPYIOLIHE HX CJI0BA BBICTYNAIOT B ponu ux BO.
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HckiroueHne cocTaBIsIIOT JIHIIB CIIOBA ¢ CyObEKTHBHO-OIICHOYHBIM 3HAYCHUEM U 3HAYCHUEM CTHIIMCTHYECKON
MOJTU(UKAIIH,

[Mocne Toro kak Bd neprBaToB ¢ MyTallMOHHBIM CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIM 3HAYCHUEM U OTJCIBHBIX TPAHC-
MO3UTOB U MOIM(UKATOB ObUTa 0003HAUEHA KaK UX MOTHBHPYIOIIEE, OTKPBITHIM OCTAJICSI BOTIPOC O TOM, HMe-
10T 11 BD ocranbHble croBa ¢ MOAM(UKAMOHHBIM ¥ TPAHITO3UIIMOHHBIM 3HAYEHUEM H, €CJIM UMEIOT, KAKOB
ee xapakTtep. [lockonbKy JaHHBIE CIIOBA SIBIISIOTCS TPOM3BOIHBIMH, HEMTPaBOMEPHO ObLTO ObI uIaTh ux BO
TOJIBKO 110 MPUYUHE TOTO, YTO OHU MCIIONB3YIOTCS Ui 00O3HAUEHUS TeX K€ SABJICHHUM JeWCTBUTENBHOCTH,
4TO W CJIOBa, UX MoTHBHpYytomue. Ecnmn BO TpancmosuTa u Mopndukara He SBISICTCS CIOBO, UX HEMOCPE/I-
CTBEHHO MOTHBHpYyolIee, B Takoro nepuBara CTaHET TOT IEMEHT CI0BOOOPA30BaTEbHON LIETH, KOTOPBIH
MIPE/IIECTBYET UX MOTHBHPYIOIIEMY B CIIOBOOOpA30BATEIHHOM 1IENH U TP ATOM Ha3bIBAE€T HEKOTOPBIA OOBEKT
JEHCTBUTEIBHOCTH, OTIMYHBIN OT TOTO, YTO 0003HAYCH JAHHBIM MOAN(UKATOM/TPAHCIIO3UTOM. B pesynbrare
B® nepuBara MoXxeT okazaThCs Kak BepIMHA THE3/1a — HAlpUMep, Y CIIOBA waniyHuwKa (Uaiumes — WaiyH —
wianyHuwika), Tak 1 UHOM 3JIEMEHT CJIOBOOOpA30BaTENbHO 1IeTH, He COBIMAAAIONINN HU C MOTHBHPYIOIIUM
CJIOBOM, HH C BEpITUHON THEe3/1a (B CIIOBOOOPA30BATEILHON TIETH UMb — CAUMb — CAUBKU — causouku BD mo-
CJIEJTHETO MOXKHO CUHTATh CIIOBO ciums). To, uro BD onHuX 1epuBaTOB SBISIIOTCS CIIOBA, HETIOCPEICTBEHHO
WX MOTHBHUpYyIomue, a BO npyrux — nHble 3J1€MEHTHI CIOBOOOPa30BaTeIbHON 11enH, o3HadaeT, 4yto BD mpo-
M3BOJIHBIX CJIOB, CIENYIOMIMX APYT 3a APYTOM B CIIOBOOOpA30BaTENbHOM IIeTH, MOJKET coBMaaarh: B ciosa
CIUBKU SIBISIETCST €T0 HEMOCPEICTBEHHO MOTUBUPYIOIIEE UMb, KOTOpPOE BhICTynaeT U kak Bd momudukara
caugouxu. Ecm Monugukar co 3HaYeHUEM CTHIIMCTUYCCKOW MOTU(HKAIIUK / CyOhEKTHBHO-OIEHOUHBIM 3HA-
YEHHEM WJIM TPAHCIO3UT C HEKOHKPETHU3MPYIOUIUM 3HAuY€HHEM HaxXOIWTCS Ha MEepBOW CTYINEHU JepUBAIH,
B €T0 CJIOBOOOPA30BATELHOM 1IEMTH HEBO3MOYKHO HAWTH CIIOBO, KOTOPOE MOIJIO ObI 0OBSICHSITH HANMEHOBAaHHUE
JAHHOTO MoAM(UKATa/TPAHCTIO3UTA M TIPH STOM HAa3bIBAThH JPYToil 0OBEKT/SBICHHUE, CIEA0BATEILHO, OyneM
CUMTaTh, UTO TAKOH JAepuBar He UMeeT BD, kak U ero HENMPOU3BOAHOE MOTHUBUPYIOIIEE (M HeXHCHbILL, T Hedc-
Hocmb He o0nanaT BD).

TakuMm 00pa3om, MOYKHO TOBOPHTE O TOM, uTo B® ciioBa He 3akperuieHa 3a onpe/elIeHHbIM 3JIEMEHTOM CJI0-
B0OOOPa30BaTEIBHOTO I'HE3/Ia, €€ MECTO B HEM HE(PUKCHPOBAHHOE M 3aBHCUT OT XapaKTepa 3HaueHus clioBa, BO
KOTOPOTO MOJUIEKUT dKCIUTMKanun. BD cioBa MoXKeT oKka3aThbcs Kak BEpIIMHA THE3/a, TaK U MOTHBHpPYIOIIEe
CJIOBO MJTH JIEMEHT CJIIOBOOOPa30BaTeIbHOTO THE3/1a, HE COBMAAIONINI HU ¢ TeM, HU ¢ ApyruM. Kpome Toro,
CJIOBO, HECMOTPSI Ha CBOIO MPOU3BOAHOCTH, MOJKET OBITH JiHIIeHO BO.
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CHUHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIUHN
C KOMITAPATUBOM B HAYUHOM CTUAE BEAOPYCCKOTIO
AUTEPATYPHOI'O A3BIKA 1920—-30-x rT.

H. B. HABPOIIKAA "

1)Ee/zopyccwzi 20CY0apCmEen bl YHUSePCUmMem UHGOPMAmMuKU U paduoieKmpoHUK,
ya. I Bpoexu, 6, 220013, 2. Munck, benapyco

D Benopycckuii 2ocyoapcmeennviii ynusepcumem, np. Hesasucumocmu, 4, 220030, o. Munck, Benapyce

Pa3paborana kiaccudukamus 3HAYCHUH KOHCTPYKIUH C KOMIIAPAaTHBOM, KOJIMYCCTBEHHO OXapaKTEPU30BaH Kax-
IIBII M3 BBIJCICHHBIX BHIOB, B TOM YHCIE IO TIOACTHIAM HAYYHOTO CTHIISA, OMMCAHBI (DYHKITUH CAMHHUI] C KOMITApaTH-
BOM B HAyYHOW Pa3HOBUIHOCTH JIUTEPATYPHOTO S3BIKA. DTO MO3BOIMIIO MPEACTABUTH OEIOPYCCKUI TNTEPATYPHBIN S3BIK
1920-30-X IT. KaK CTHIIMCTHYCCKHU OOJIee pa3BETBICHHBIH 10 CPABHEHHUIO C SI3BIKOM ra3eThl «Haia HiBay, B paMKax KOTO-
poro noxy4ni oopmMIIeHHE TOIBKO HAYIHO-TTOMY ISIPHBIN MTOJCTHIIb, W IPHUTH K BEIBOAY, UTO KaTETOPHSI CTEIICHH CPaBHE-
HUSl yYaCTBYET B pealn3aliy CTUIMCTUYECKUX 1eJIel BHICKA3bIBAHUS, a IOITOMY MOXKET PacCMaTpHUBATLCS Kak TpamMma-
THYecKas U (PyHKIIMOHAIBHAS CeMaHTHKO-CTIIIMCTHYECKas Kareropus. [loka3aTensHO, 9YTO CTHIICBYIO IPUHAIJIC)KHOCTD
HCTOYHHKOB HCCIICAYEMOT0 Marepuaia HeOOXOAMMO YUUTHIBATh MPH Pa3pabOTKe KIACCH(PUKALIUN SI3BIKOBBIX CTPYKTYD.
BbIsIBIICHBI HEKOTOpPBIE TEHACHINH B PAa3BUTHU OeJopyccKoro smteparypHoro s3bika 1920-30-x rr.: mocae 1930 r. Ha-
OJIroIaIach TIEPEOPHUEHTALMS B YIOTPEOJICHUN CYIEPIISITUBHBIX (hOPM, HECOOTHOCHMBIX (DOPMAILHO W CEMAaHTHYCCKH.
Koncrarupyetcs, uro mociie 1933 . HCHoiabp30Bajcs CyKCHHBIH HA0Op MECTOMMCHUM, MOSICHSIONIMX KOMIIAPATUB WA
3aBHCHMOE OT HETO CyIiecTBUTeNbHOe. OTMEUCHO, YTO METO/ TPaIyalbHOTO COTIOCTABICHUS I HAYYHOTO CTHJIS MPU
onucaHuK 00BEKTOB UCCIICAOBAHHUS SBJSICTCS 00JIee ONTHMAIBHBIM [0 CPABHEHUIO ¢ AaHTOHUMHUYCCKUM ITPOTHBOIIOCTAB-
JICHUEM, TTOCKOJIBKY C MTOMOIIBI0 KOHCTPYKIHN C KOMITAPAaTHBOM OOBEKT MOMyYaeT BCECTOPOHHEE OIMCAaHHE C YISTOM
MEJIKHX crieruduuHbIX gerajiei. OOpalieHo BHUMaHUE Ha HEOOXOIUMOCTh KOMIUICKCHOTO M CHCTEMHOTO M3YyUCHHS KOM-
MapaTiBa MPUIAraTeIbHOTO U HapeUHsl B OCJIOPYCCKOM S3bIKO3HAHHU.

Knioueswvie cnosa: Genopycckuit mureparypublil si3pik 1920-30-x TT.; BcTOprUYecKas CTHIMCTUKA; HAYYHBIA CTHIIb;
KOMIIAPATHB; CPABHUTEIIbHASI CTEIICHbB; JIISTHB; CYIEPISITUB; CTUITUCTUYECKOE CPABHEHHE.

CIHTAKCIYHBIA KAHCTPYKIIbII .
3 KAMITAPATBIBAM Y HABYKOBBIM CTbIAI BEAAPYCKAU
AITAPATYPHAUM MOBBI 1920—-30-x 1T.

I. B. HAYPOIIKAA '™
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benapycki ozapoicaynot yrieepcimom, np. Hezanesxcnacyi, 4, 220030, 2. Minck, berapyce
PacnparnaBana ximacidikamplsl 3HAYIHHSIY KAHCTPYKIBIA 3 KamIlapaThiBaM, KOJBKACHA axXapaKTapbl3aBaHBI KOMKHBI

3 BBUIyYAHBIX BiJay, Yy ThIM JIKy MABOJJIE MaJCThUIAY HABYKOBAra CTHUIIO, amicaHbl (DYHKIIBI aJ3iHAK 3 KamIapaThbl-
BaM y HaBYKOBail pasHaBigHACIII JiTaparypHaili MOBBL. ['3Ta Ia3Boiiiia MpajcTaBilb OCIapyCKyrO JIiTapaTypHYy0 MOBY
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1920-30-x TT. SIK CTBUIICTBIYHA OOJIBIN pa3rajiHaBaHYIO ¥ MapayHaHHI 3 MOBall MarsipyAHATa, HalllaHiycKara mepbisity,
y paMKax sikora arpbiMay adapMieHHE TOJIBKI HaByKOBa-MAITY/ISIPHBI N1a/ICTBUIb, 1 IPBIHCI 2 BBICHOBBI, IITO KaT3rOPhIs
CTyIICHI MapayHaHHA YA3eNbHIYae ¥ pIaii3ambli CTBUTICTRIYHBIX MAT BBIKa3BaHHS, a TAMy MOXa pasmiIsamaliia sk rpama-
ThIYHAsS 1 (PYHKIBITHAIbHAS CEMAHTBIKA-CTHUTICTBIUHAS KaTArophls. [lakasaHa, ITO CTHUISBYIO MPBIHAIEKHACIH KPBIHIILL
Jlacieayara MaT3phlsuly HeaOXo/iHa YliuBallk Ipbl paciparoyis! Kiaciikanblii MOYHBIX CTPYKTYp. BbIgynensr Hekaro-
PBIst TOHASHIIBI ¥ pasBili Oenapyckaii mitaparypHaid MoBbl 1920-30-x rr.: macist 1930 r. Hazipanacs mepaapbleHTaLbIst
Ba YKBIBaHHI CYNEPIISTHIYHBIX opM, SIKisl He cyaqHocsa ¢papMaibHa i cemanTeiaHa. Kancraryenma, mro macns 1933 .
OBIY 3BY>KaHbBI HAOOP 3alfMEHHIKaY, SIKis MAasACHAIOIb KaMITapaThly a00 3aeKHBI ] AT0 HA30YHIK. A3HadaHa, IITO METal
rpajyanbHara CyrnacTayJIeHHs JJIsi HaByKoBara CTBUIIO IPBI allicaHHi ab’ekray faciejaBaHHs 3’ syisena 0ol anThl-
MaJIbHBIM y TIApayHaHHI 3 AaHTAaHIMIYHBIM CyTIpalbIIacTayICHHEM, TAKOJIbKI MPBI JAlaM03€¢ KAHCTPYKIIBIH 3 KaMIapaThl-
BaM a0’eKT arpbIMiIiBae ycebakoBae aricaHHe 3 yJikaM APOOHBIX crelblpiuHbIX J3Tajeld. 3BepHyTa yBara Ha HeaOXoa-
Hacllb KOMIUICKCHAra i CiCTOMHAra BBIBYY9HHS KaMIlapaThiBa MPHIMETHIKA 1 MPbICI0Ys ¥ OesapyCiCThILBL.

Knrouasein cnoswvr: Genapyckas jitaparypHas moBa 1920—30-X rr.; TicTapbluHasl CTBUIICTBIKA; HABYKOBBI CTHUIb;
KaMIapaThly; BRIIIDUIIAS CTYIICHb MTapayHaHHS; SIATHLY; CYIEePIATHY; CTBUIICTEIYHAC MTapayHaHHE.

SYNTACTIC CONSRUCTIONS WITH COMPARATIVE FORMS
IN THE SCIENTIFIC STYLE OF THE BELARUSIAN
LITERARY LANGUAGE OF 1920-30s

L V. NAUROTSKAYA™"

*Belarusian State University of Informatics and Radioelectronics,
6 P. Brouiki Street, Minsk 220013, Belarus

°Belarusian State University, 4 Niezalieznasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The paper presents the classification of comparative constructions meanings, quantitative analysis of each kind of
constructions was conducted including characterization by sub-styles of the scientific style, the role of constructions with
comparative in scientific functional variation was described. This allows to present the Belarusian literary language of
1920-30s as stylistically more well-developed in contrast to the language of the previous period of the newspaper «Na-
sha Nivay, in which only popular scientific prose style was defined, and to conclude that the category of the degrees of
comparison realize stylistic purposes of a statement. The category of the degrees of comparison can be considered as a
grammatical and functional semantic-stylistic category. It is significant that the stylistic belonging of the primary sources
used during the research should be taken into account the classification of language structures. The study identifies certain
trends of the Belarusian literary language of 1920-30s. After 1930, refocusing in the formally non correlated superlative
forms has been observed. After 1933, limited set of pronouns clarifying the comparatives form or the referred noun is not-
ed. The paper explaines that in the scientific style the method of gradable comparing for description of research activities
is the most appropriate compared to the method of opposite contrasting because the object is described in comprehensive
review taking into account small specific details with regard to using constructions with comparative forms. The empha-
sis is placed on the need of a systematic and holistic approach to the study of adjective and adverb comparatives in the
Belarusian linguistics.

Keywords: Belarusian literary language of 1920-30s; historical linguistics; scientific style; comparative; comparative
degree; elative; superlative; stylistics comparison.

YBoa3inbI

3HaYIHHE HABYKOBAra CTBLIIO JJISl TicTOPbIi MOBBI i ricrapblyHail cTBLIiCTBIKI. ['ICTOpBIKI MOBBI
1 CHICBLSUTICTHI 1A riCTapLIqHaﬁ CTBUIICTBILBI aJ3HAYAIOLb IECHYIO CYBS3b MaMiK ABLIXPAaHIYHBIM aclleKTam
BBIBYUIHHS MoyHaI/I CICTOMBI 1 cq)epaMl sie (byHKuLI;{HaBaHHﬂ [1, c. 6; 2, c. 9]. Ilansinue cTbUTIO XapaKTaphbl-
3yellna sk 3’sBa, sikas CKJajaelia i 3MsHsena ricrapeiana [3, c. 111, 416, 508]. 3 rarara BbIHIKae, MITO
nparpc apapmileHHS QYHKIBITHAIBHBIX CTBUISTY MOXa BBICTYTIAIb ACHOYHBIM CTPYKTYPHBIM KaMITAHEHTaM SIK
TICTOPBII MOBBI, TaK i TicTaphIYHAN CTBUTICTHIKI. ATIONIHSS, STK acOOHAs HaBYKOBAsI IBICIBIIIIIHA, Vyise caboi
MIEPCIIEKTHIYHYTO, aJle MaJlapaciipanaBanyo raiminy [4, c. 46]. Halimenm nacienaBaHai y ApITXpaHiqHBIM TUTa-
He, 11a 3ayBarax gacieublkay, 3’ iyyselia HaByKoBas pa3HaBiJHACLb JTiTapaTypHail MOBHI [5, ¢. 7; 2, ¢. 3]. BbI-
BYUDHHE acalbiiBaciieii HaByKoBara CTBUIIO CIIPbIsie aCBATICHHIO TaKiX aclieKTay AbIsIXpaHiuHara MoBa3HayCTBa
1 CTBUTICTBIKI, SIK TICTOPBISI MOYHara y3ycy, JAblHaMika MOYHall HOpMBI, Ipauac (apMipaBaHHS JliTapaTypHai
MOBBI, acabiiBacIi TeHe3iCy sie CTBUICTBIUHBIX CpoaKay 1 (yHKIBISTHAIbHA-CTBUISIBBIX pPa3HaBiIHACIICH.
I'icTopeIKa-cTHUTICTRITHAE JaciieaBaHHe OeapycKkara MmichbMEeHCTBa HeaOX0oMHa ¥ ThIM JIIKY «IUTs TTacIisxoBara
CTBapIHHS TIaPATHIYHBIX ACHOY TiCTapbIlYHAN CTBUTICTHIKI ¥ OemapycicThib» [6, ¢. 134].
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AnMeTHacli aa3iHaK 3 KAMIAPATHIBAM Y HABYKOBBIM CThLIL. [lIMaTacnieKTHBI TOPMIH «CTBLIb» TPHI-
HATA XapakTapbl3aBallb MPa3 dKCTPaNiHIBICTBIYHBIA PHICH (Cepa 1 cporak KamyHiKalbli, M3Ta 1 3MecT BBI-
Ka3BaHHA 1 1HMIL.). ['3TBIA pakTapsl aOyMOYITiBarOIh CTHUTICTEITHBIS SIKACITi, 200 TMPBIMETHI CTBUTIO. Y HaBYKO-
BBIM CTBUIl yacueH 3a Yc€ BbI3HAYAIOLb HACTYIHBIS SIKACIi: a0’ eKThIYHACIb, JaridYHACIb, a0arylbHeHACIb,
abcTpakTHacIb, JaKinagHacipb. [lepanidanpls CTBUTICTEIYHBIS PBIMETHI PAATI3YIONIA ¥ THIM JIKY 1pa3 yKbI-
BaHHE CIHTAKCIUYHBIX KAHCTPYKILBIN 3 KaMIlapaTbiBaM — (popMaii BBINIDIAIIAN CTyTIEH] MapayHaHHs MpbIMETHIKa
abo mpeicnoys. Y miTaparypsl aj3Hadaella, ITo napayHaHHE 3 sSyjsienia HeaOXoMHbIM CPOAKaM ISl mas-
HaHHS 1 yCIphIMaHHA pavaicHaci [7, ¢. 414] 1 agHBIM 3 TaJOYHBIX JIATIYHBIX NMpBIEMAY, 0e3 sSKoTa HeMardsl-
Mae HaByKOBae Ma3HaHHe: MapayHaHHe, K YacTKa MpaldCy MBICICHHS, YISTHYTa ¥ arylbHbI Ipamdc na3HaH-
HS 1 BBICTYIIae SATO iMaHEHTHAH ymacmiBacifio [2, c. 154]. ['paMaTIYHBISA CTYTICHI MapayHaHHSI — BBITIIHAIIAS
(xammapaTbly) 1 HalBBIIDHIIAs (CyHepsThY) — HemacpdaHa CyaJHocsnua ca chepail HaByKi, MakoJibKi, ma
Bb3HaudHHI [. A. bagysna n13 Kypraons, ammocTpoyBarob «yclpbIMaHHE CBETY... 3 1HT3JIEKTyalbHara, pa-
3ymoBara 60ky»' [8, c. 319]. CrienbIAmicTHI 3a§/BaXarollb, IITO GOPMBI BHIIIDHIIAI CTyYMEH] MapayHaHHs Y Haii-
OO0JIBII KAaHLIPHTPABAHBIM BBIIVISI3E YTPHIMIIIBAIOLb CEMAHTHIKY IapayHaHHS 1 AakajHa BbIPaKalolb BBIHIK
TapayHaHHsI K Jariqyaara q3essaus [2, ¢. 163]. CTpykTypsl 3 popMaMi kKammaparbiBa IPEIMETHIKA a00 TIPHICIIOY ST
Jarnamararollb CTBapbIllb OOJBbII JaKiagHae amicanHe ab’eKkTa mpa3 napayHaHHe 3 ApYTiM a0’eKkTam, axapak-
Tapbl3aBallb IHTIHCIYHACIH MPasyJIeHHS XapaKTaphICTHIK, Y THIM JIKY aKpACIillh MEpy IIi MsDKY MpasyIeHHS
OPBIMETHI ¥ aiHaro 3 ab’eKTay, BRI3HAUBIIb X KOJIBKACHYIO PO3HIILY.

IIpadnemarpika. MaTa naciaenaBanHs. /lacienaBanHe HaBykoBara mayieHHs 1920-30-x rr. ma3Boinb
YAAKIATHIIG 3HAYIHHE 1 KAMYHIKaTBIYHBIS (DYHKIBI CIHTAaKCIYHBIX KaHCTPYKIBIM 3 KaMIapaTbiBaM y HaBy-
KOBail pa3HaBilHACLI JiTapaTypHail MOBBI, SIKii MOTYIb OBILb MPajACTayleHbl OOJBII IIBIPOKIM HabOpaMm,
YpIM aJ3HavaHa ¥ niTapaTprI Takcama iCTOTHA, IITO CIHTAKCIUYHBIS KAHCTPYKITBI 3 (opMami CTyneHeﬁ
napayHaHHsI npbIMeTHIKa abo TPBICIIOYS nana6onuL pasnsigy ¥ Mekax aaHaro JaclielaBaHHs, MaKoJbKi
¥ ix magobHae GopmayTBapIHHE 1 CIHTAKCIUHBIS XapaKTapBICTHKl [NTaka3zasnpHa, IWTO ¥ pycKal 1 ykpaiHcKai
JHTBICTHIYHAH HaBYIIbl KAMIIAPATHIBLI HprMeTHlKa 1 MpBICIIOYS a3 KOMIIEKCHa SIK acoOHast
«MDXKY3pOyHeBas 1 MiKYacliHaMOYHasl JIEKCiKa-rpaMaTbhlyHasi CJOBayTBapalbHa-CIHTaKCIYHAs KaT3TrOpBIs)
[9, c. 318]. ¥ GenmapycicThIIBI GOPMBI CTYIICHEH MapayHaHHS MPBIMETHIKA 1 IPBICTIOYS YaKarollh CiCTIMHAra
JacieqaBaHHs, y THIM JIKY 3 ITyHKTa IePKaHHs T1CTOPBIi MOBBI 1 TicTapbluHal CTBUTICTBIKI. Tak, cThITICTHIKA-
IBIIXPaHIYHBI ACTEKT TMAacisI0YHA BHITPBIMAHBI ¥ KaJEKTHIYHAW TpoXToMHail MaHarpadii «Ouepku mcTo-
pUH HAay"HOTO CTHJIS PyCCKOTO JIMTEPAaTyPHOTO A3bIKa XVII-XX BB.», sikas NpajcTayise 3HauHbIsS 3BECTKI
npa CTyIEHI MmapayHaHHS anMeTHu(ay y HaBYKOBBIM CTbUII pyckail MOBHI [2, ¢. 152—-169]. ¥V Oenapyckim
MOBa3HayCTBE KaHCprKuml 3 KaMIapaTbIBaM MpbIMETHIKa abo MPBICTOYs TaKCama JacIeIaBatics 3 MPbILsT-
HEHHEM JIBIIXpaHiuHBIX METaAay, ajle MaTdpbIsUIbl HABYKOBara CTHUTIO 1 ThIM Ooubil nepbisiay 1920-30-x rr.
CTielbIsUTbHAra ammicands He arpbivam [10; 11]. YV acHOYHBIX (QyHIaMEHTANBHBIX Tparax Ia TicTOphIl Oe-
Japyckai JitapaTypHail MOBBI aJMETHACIi CIHTAaKCIUYHBIX KaHCTPYKIBIH 3 (opmami cTyneHel mapayHaHHS
MPBIMETHIKA a00 MPBICIIOYS He mpajcTayneHsl [1; 5].

Baxxna pasmienzens aa3iHki 3 KaMIaparbiBaM pbIMETHIKA 200 MPBICTIOYs ¥ acTeKile CIHTaKCicy, MaKoJbKi,
SIK aJi3HaYarolb Jacyiel4bIKi, HAOONbII BEIPA3HBIS PHICH CTHUTIO BBIYJISIONLA MEHABITA MPa3 CIHTAKCIYHYIO
apraHi3aIblio TOKCTY 1 SIT0 CIHTAKCIUHBIA CTPYKTYpHI [12, c. 156]. BeIpasHbpla JIeKcika-CiHTAKCITHBIA Xa-
PaKTapBICTBIKI KaMIIapaThly MPBIMETHIKA 1 IPBICIOY S HAObIBae ¥ CIHTAKCIYHBIX KAHCTPYKIIBISX, SIKisl MaOLb Ha-
CTYITHYIO CTPYKTYpY: Cy0’ eKT i a0’ eKT mapayHaHHs, MPhIMETa — aCHOBA MapayHaHHS, JaJaTKOBBI NTaKa3aIbHIK
(cpomak) mapaynanHs (Ipsl sro HasyHacti) [9, ¢. 327].

VY Oenapyckix TpaMaTblkax KaHCTaTyellla HeajalaBeJHAcllb CEMaHTBIKI CIOBA3IyUsHHSY 3 Kamrapa-
THIBAM y 3aJIeKHACII aj] YaclliHaMOYHall IMpBIHANEKHACII TajloyHara KamIIaHEeHTa, SKi MpajacTayiIeHbl abo
pbIMeTHIKaM, abo npeicioyem. [laBomie apyrora Toma «I pamarsiki Genapyckaii MOBBD» 1966 T., siKi IpbIcBeya-
HBI CIHTAKCICY, KAHCTPYKITBIi 3 TAJIOYHBIM KaMITaHeHTaM y (hopMe BEITIIHIIAK CTyIIeH] TapayHaHHS MPBIMETHIKA
i 3aJeKHBIM a0’eKTaM NapayHaHHS BBIpaKalollb HACTYITHBIS 3HAYDHHI: NapayHaibHae «3 a0 eKTHBIM aj-
[IEHHEM», KOJIbKacHae, CYIepiisThIyHae (HalBBIIIDWIIAN CTYIEH1), AIAThIyHAae (camail BBICOKAal CTYTIEHi)
[13, c. 145-147.]. CTpyKTypsl 3 KammapaTbiBaM TMPBICIOYS BBIPAKAIONb, SK aJ3HAuaHa ¥y aKaJIdMIuHBIX
rpamarblkax, «aJHOCIHBI MpblNagaOHeHHA 3 aaueHHeM Mepbl» [13, c. 241], «agHOCIHBI NpbINagaOHEHHS
3 MYHBIMI aIIIEHHAMI, a0yMOYJICHBIMI CEMaHTHIKal TIpbIHA30YHIKAY» [14, c. 93]. ¥V akagdMivuHali rpaMaThIIbl
1962-1966 rr. maapabs3Ha’ pa3nIsAaroNIa cI0Ba3IyddHHI 3 KAMIIAPaTHIBAM MPBIMETHIKA i MPBICIIOYS  ToMe
«Cinrakcic» [13, c. 145-149, 241, 388-391], a HacTymHBI rpamMaThIdHBI KOIPKC 1985-1986 TT. CTpYyKTYpHI
3 (hopMami BEIIDIAIIAN CTYIIEH] TapayHaHHS PBIMETHIKA MTpajcTaysie ¥ Mexax paszuzenay Mapdaorii, ajma-

lTyT i maneit mepakiaz Hamt. — /. H.

*KapoTKisi CiHTaKCiuHbBIsS XapaKTapbICTHIKi KaMIapaThiBay MPHIMETHIKA, Y aJPO3HEHHE ajl MPHICIOYA, NajAloLa ¥ THIM JIKy i ¥ ToMe
«Mapdanoris». (r1.: I'pamarsika Oenapyckail MoBHI @ y 2 T. mag pan. K. K. Kpamiser, M. I. bynaxasa. Minck: HaByka i Taxnika, 1962. T. 1.
Mapdoaroris. C. 166—-167).
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BeTHBIS KAHCTPYKIIBI 3 KAMITapaThiBaMi IphICI0ys — y yacTisl «Cintakcic» [15, ¢. 108; 14, ¢. 92— 93], V nep-
Iaif 9acTIbl HOBAW KapoTKai akaJgdMidHall rpaMaTsiki Oemapyckait MoBbl 2007 T. TPBIBOA3AIIIA CIHTAKCIUHBIS
XapaKTapbICTHIKI KaMIlapaThiBa MPHIMETHIKA, y CBAIO 4apry (OpMbI BBILIHIIAN CTyIEH] napayHaHHs MPBICIOY s
najarola 0e3 KaMeHTaphIsAY aJHOCHA CIHTaKciuHal OynoBsI [16, ¢. 241].

Y Mexax nacieqaBaHHs CIHTAKCIYHBIX CTPYKTYP 3 TaJOYHBIM KaMITaHEHTaM IIPBIMETHIKaM a00 MPBICIIoyeM
y (opme Bpmdiimali CTymneHi HapayHaHHS TpaBed3eHbl (YHKIbISTHATbHA-KAMYHIKaTbIYHBI, CEMaHTBIYHBI
1 KOJIbKACHBI aHaITi3 aJI31HaK, ylAakialHeHa KiaciQiKalblis CTPYKTYp 3 KaMIlapaTbiBaM MaBoJIJjIe Biiay 3HAYIHHS,
AKPACIIEHBI CTBUTICTBIYHBI CTATYC KAHCTPYKIIBIN 3 (hopMami BeIIIDHIIAN cTyreHi mapayHaHHs ¥ 1920-30-s rr. —
Ha MayaTKOBBIM dTarie papMipaBaHHs HaBYKOBara CTBUIIO Oeapyckai JliTapaTypHail MOBBI.

Marapseisabl i MeTajabl JacienaBaHus. Y skacii (akTblYHA 0a3bl BEIKAPBICTAHBI apbITIHABHEIS 1 T1e-
pakiamHbIsI HaBYKOBBIS TOKCTHI 1920-30-X TT. 3 pO3HBIX TalliH BeJay: MOBa3HAYyCTBa, JiTapaTypa3HayCTBa,
MIe/IaroriKi, TICTOpBI, TpaBa, MacTalBa, apXiTAKTYypbl, Ximii, Oisutorii, (i3iki, MeIbIIBIHEI, Tearpadii,
acTpaHOMii, reayiorii, ’KaHOMIKi, MaT3MAaTbIKi, TIXHIKI, CeITbCKal racnaaapKi AHauizaBaHblsl TOKCTHI ¥ KaH-
pax MaHarpad)quara Jlaclie/IaBanHsl, apThIKyIIa, NaKiajia, HaphIca, Majpy4HiKa, Kypca JIeKLbIH, 1amaMOXKHIKa
Maja3eJeHbl Ha TPbI MAACTBUI, TPAAbILBIAHBIL IS ClHXpOHHaI/I CTBUIICTBIKI: Y/IACHA HABYKOBBI, HABY4YaIb-
HBI 1 HaBYKOBa-TIANYJISIPHBL. AJTHAK KOXKHBI 3 MAJACTBUISLYy Mac cBae aJIMETHACII ¥ JIBIIXpaHIYHBIM aclieKIle.
[nsxam cympiapHAN BRIOApKi ampariaBaHa 76 TOKCTay, MITO a3BOIija MpaaHaji3aBalb npbikiaaaa 810 Teic.
ciloBayKeIBaHHSY (y cspanHiM ma 270 ThIC. HAa KOKHBI MAJICTBUIB) 1 CKJIACi KOPITyC MOYHBIX cpoakay 3 2125
KaHCTPYKIbIA. Ha majcraBe BbUTydaHara MaT3pbIsUTy TPaJCTAyIISIONNa TaONlilbl KOJBKACHBIX MaJTiKay.
VY nacnemaBaHHI BEIKQPBICTaHBI METAJIBI 1 IPHIEMBI KAMIIAaHEHTHATA aHaJi3y, JIHTBiCTHIYHATA aIliCaHHs, KOJIb-
KacHBIX TaJylikay, Tpanc(apMalbIiHbEI METal, a Takcama CHallyydHHE JlariyHara, ceMaHTbluHara, (yHKIbLsI-
HaybHara i apManbHa-rpaMaTeldHara najbIxo/ay mpbl aHaji3e MOYHBIX (hakTay.

BobiHiki i ix aOMepkaBaHHe

DOyHKUBITHAJbHA-CEMAHTBIYHBI aHATI3. Y MOBa3HayCTBE aryJbHANPBIHATA 3aji4Ballb KaHCTPYKILBI
3 ¢opMmami BbIIDHIIAN cTyneHl mapayHaHHs Aa rpagausidabix. JI. 1. Bypak Bbulydae HAacTYMHBIS Bifbl
napayHaJIbHBIX aJHOCIH: yllacHae TapayHaHHe, TpajallblifHae MapayHaHHE, a3HaYaJbHas PAMPIZCHTAIIBIA,
ypayHnoyBanne. IlaBomme rarail kiacidikanpli KaHCTPYKLBI 3 (opmaMi KammaparbiBa INpbIMETHiKa abo
MPBICIIOYS aHOCSIA J1a TpajalbliiHara napayHaHHs, sSIKO€ «3BblUaiiHa ycrpbIMaellia K cyrnactayjieHHe na-
BOJIJIE 3MSIHEHHSI, Y3pacTaHHA 11l 3MSHIIHHS an3Haki» [18, c¢. 184—185]. Takcama ¥ Mexax mapayHaimpHara
3HAURHHS, SKOE BBIpAXKae KamIapaTbly IpbIMETHIKAa a0o MPBICIOYs, Y CHeubLUIbHAN JIiTapaTypsl aJ3HauyaHbl
PO3HBISI Ha3BbI Binay 3HaudHHY. Tak, M. I1. Kamroposa, pasrisgarous! popMbl BRIIIHIIAN CTYTIEH] TapayHaHHS
MIPBIMETHIKA ¥ HABYKOBBIM CTBUTI PyCKail MOBBI, BhITy4ae sIKacHae 1 KoJibKacHae nmapayHanti [2, c¢. 154]. Sxac-
Hae rapayHaHHe XapaKTapbl3ye aApO3HiBalIbHYIO YaciBaclk a0’ eKTa Hena3e1bHa, He3alleKHa aJl CTyTIeHi sie
IHTIHCIYHACII, HANPBIKIaA: Hacmynnul pazpad, sik i nanapioui, ésiiki. AJHAK Takoe MapayHaHHE, [1a 3ayBarax
JIacIieTYBINbI, He MOXa ¥ IOYHaN Mephl 371aBaIbHSAIb MTaTp30bl HABYKOBara ma3HaHHs, a 3’ syIIserna ToJIbKi He-
nacpIHai yMoBai s Taro, ka0 BBIIBILb KOJIbKACHYIO PO3HILly MaMiX MpaaMeTaMi, sIKisi mapayHOYBaronua.
Beistynenne takix aJIPO3HCHHSAY namix ab’ eKTaMl 1 praizyelnia npa3 KollbKacHae napayHnanne: Hacmynnul pas-
pao oonvuu nan}lpadlmza ¥ 03ecaun pazoy* (3CY 29, c. 23-24) (Bbmyana HaMi. — /. H.). TakiM 9pIHaM, KOJITb-
KacHae MapayHaHHe yTBapaelllla Ha aCHOBE sSIKacHara i Jiublla mapayHaHHEM BBILIIHIIAra MapajKy, 6oan
CKJIaJIaHBIM, YbIM sIKACHAe. 3ayBakaHa, IITO KOJbKacHae MapayHaHHE MOJKa BhIpaxkallla i ¥ sikacHai popme,
0e3 ykazaHHS Ha KOIIbKACHYIO Mepy BI:I?IS"J'ICHHS[ MPBIMETHL: Hacmynnol pazpad 6onviu nanﬂpaouﬂza VY Takim
BBIIAJKy KOJIbKACHAae napayHaHHe 3 ;Iynﬂeuua HeaKp3CJIeHbIM [2, c. 154]. Annak KaHCprKuLn 3 Kamrapa-
THIBaM MOTYI[b OBIIIb npaaCTayneHm 1V sikacHall popme, sikas ¥ 3asieKHACI aJ] CeMaHTBIKI KaMIIaHCHTay He
MpayriiepKBae YAaKIaTHeHHY 3 JmiudOHikaMi: ModwcHa ckazays, wmo L{anincki y ceaix noenadax navuioy
oaneii 3a ceéaix nanapronikay — Cxapwiny i byonaea (Slaayx 22, c. 38); 3nauviys, 2omois 6azi Menus uynvis,
usimca nepuivia (Kamea 24, c. 34); Haoeyn canoma apagoea 3000coica MAKUIWIAA | ColmHenman 3a ca-
aomy aszimeix xaa260y (Kanaypay 25, c. 4). llppiBen3eHbls KaHCTPYKITbI BBIpaKAIOIb I'pajanbiiiHae YiaacHa-
sIKacHae 3HAYIHHe.

Y BbINajKy, Kai § CTPyKTYphI 3 KaMIapaTbiBaM Mas3ilblst JUIs KONBKACHEIX 3BECTAK HE 3allOYHEHa, ale
TMY20HIK MOXKHA YCTaBillb, TaKisl CIHTAKCIYHBIS a/I31HKI pa3misgaeM K rpazlaubmm,m KOJIbKAaCHA HeaKpac-
JIeHBIsI: 3sne3nasn Kyisi maeo camaza advlima, wimo i Opayianas, maeyb GANIKUIYI0 MAacy 3a OPayisanuylo
(Tpomka 22, c. 10); Tamy wmo amink Aa2431 a0 nagempa, Obik 300pHYI0 NACYO3IHKY NPbL 2IMBIM 3bMAUUAIOYD
ameopwinail yuiz (Pymin 28, c. 75), Llick na eapwbini axazaycs MeHuvIM, 4bim 11 nadouwent (Daneey 35,
c. 64). [la rarara Biny agHOCsILA 1 an31HKI 3 iHTIHCI(iKaTapami, sKisg Takcama BhIPaKalolb HEAKPICICHYIO

'V crenplaibHall miTapaTypsl ag3Hadaycs Hemaxon «bBenapyckait rpamarthiki» 1985 T i HeKaTOphIX maApydHikay, a3e GOPMEI CTyTeHi
napayHaHHs IPbIMETHIKA 1 HPBICIOYS MpaJCTayJICHbI SIK HeCyaJHOCHBIs pazabl [17, ¢. 73].

“TyT i mameii IPBIKIAB! 3 HABYKOBEIX TOKCTAY, HA3BBI KPHIHIII, TIPO3BIlIBI ayTapay MPHIBOI3ANNA ¥ aJmaBeqHacIi 3 iX adapMIeHHEM
y apeirinane — 1. H.
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KOJIbKACIlb (IIPBICIIOY1 THIY 3HauHa, MHo2a 1 1HIL): Kpeixy cmapaiust ao ix Anyx JKypbda evitiway na dena-
PYCKYVIO aimapamypuyio Higy 3 baozéparo dyworo (Keutynosiu 24, c. 312); Bineucxi [lempanaynaycki cabop...
Mae Kynan Ha mpanconye 3uauna paneit snoxi Beuayens (Kacersposia 25, c. 41); YVozervuas éaza cvipoeca
AUKA HAMHO2IM OonbuLan 3a yO3eavHyio eazy ciaoai canauau kicramol (Pymin 36, c. 75).

Heabxoana yniuBaip, TO CTPYKTYpHI 3 hopMaMi BRILIHIIAN CTyNEH] apayHaHHS BbIpaXKarollb KOJIbKac-
HYIO pO3HiIly a0’ eKTay, KOJIbKaCHYIO MEpY BBISYICHHS IPBIMETHI CIIOBA3ITyYdHHSIMI JIBYX ThITNaY, MEPIIbI 3 SKiX
MBI pa3mIsAaii BBILAH 1 BeI3HaUal naBoase Tapminanorii M. I1. KamropoBaii sik konbkacHae napayHaHHE: ...
npol 601bUL PACKOUWHBIM KAPMAEHbHI, IKOe Kaumasana oyunail eacnadapysl 60abut 4bim opooHail na 14 p.,
oytinas eacnadapxa ampeimaia maiaka 6oavw Opoonail Ha 48 nyod. (3CY 29, c. 11). [lakonbki cTpyKTy-
PBI 3 TAJIOYHBIM KaMIIAHEHTAaM KaMIapaTblBaM aQHOCSNLA Ja TPaJalbliHbIX, Ha3aBEM I'3ThI ThIII IPagalblii-
HBIM KOJIBKACHBIM. JIpyTi THINT KAHCTPYKIBIHA 3 (hopMami BeIIIDHIIAN CTyNeHI napayHaHHS MpbIMETHIKa abo
MIPBICIIOYST TaKcama BhIpakae KOJbKACHBIS aJipO3HEHHI NaMi’k a0’eKTaMi, y ThIM JIiKy BEPXHIOKO IIi HIXKHIOIO
MSDKY TIpasyJIeHHd TpBIMETHI (Y nekamopwix nasemax néu saumae 6onvwt 15 npou. naceynae niowidvl
(Cmomiu 24, c. 29); [lpayse yacy ons conHewssinea 3aybMeHbHS P3OKA Kali 0axo03iyb 5—6 Minym i Ha Modica
Obiyb Haaeyn 6onbuil, ublmco 7m58s (Actpoycki 24, c. 46); cacnadapxi, saKis maoys mMenel 2 2IKkmapay
3amai (Actpoycki 28, c. 43), 3 TOH po3HiLail TO MPaByo Ma3ilbli0 NPl KaMIapaTbiBe 3aiiMae KaMIaHEHT
3 Mu’OHIKaM a0o SIT0O CEMAaHTHIYHBIM aHAJAraM: ...KLIEMIMp naginer Ovlyb Kpbixy Kapaueil 3a eapcmy (Ile-
paneMan 25, c. 16); 3eapuiye ysazy, wmo 3 oceni se HAliearoyb He OOoIbul Y6IPMKI WKIAHKI, d K 8sCHe
wiraanayki amans noyusia (Pymin 36, c. 35). Taki Tein BbIpakae yjiacHa-KoJbKacHae (KBAHTBHITAThIYHAE)
3HAudHHE.

I'papaupbliiHbIs KOJIBKACHBISA i YI1aCHA-KOJIBKACHBISI KAHCTPYKIBII a0’ JHaHBI KBaHTBHITATBIYHAN ce-
MaHTBIKal, arylbHBIMI KaHCTPYKIBIMHBIMI YJacImiBacIisiMi, ITO 1 Aa3Baise MpafcTayianb iX y Mexax aj-
HoW kiacigikanei. ['9Ta, y cBaro yapry, janamorka KOMILIEKCHA pa3riie/3eilb acadiiBacili HaByKOBara CThI-
JIO 1 BBIABING CHENBI(DiKy KaTATOphId MapayHaHHs (KaMIlapaThIyHACIi) i KONbKACIli (KBAaHTHITATHIYHACII).
3ayBakpIM, IITO aciIeAubIKaMi (QyHKIIBISIIbHATA HATPAMKY IPBI3HACIIIA HETTaCPIAHAS CYBA3h [TaMiXkK acrieKTami
napayHaHHS 1 KOJbKacli fK y3aeMasBsizaHbIMi 1 y3aemaszanexxusiMi [19, c. 3, 129, 163]. dns inroctpansbii
CYBSI31 KaTATOPBIN CTYIICHI MapayHaHHS 1 KOJbKACI TPBIBSIA3EM MPHIKIaAb! 3 maapydHika M. ['pambiki «Ila-
yarkoBast reorpadis» 1925 r., sikist 3MeluaHbl Ha aJHOW CTAPOHIIbI BBIIAHHS: [ Hmblst MACYOBACHYL TANCAYD
Ha 200250 mompay eviuidil 3a Mopa; Y3eopkam 3aeeyya 4acmKka 3eMHAl NA8epXHi, KA1 nadvimMaeyya Hao
macyosacoyto, aie Ha evtuidii Ak 200 m. nao poynem mopa;, Kani yzeopax evtuwidii 3a 300 m. nao poyuem
Mopa, si20 6y03em 36ayb eapoil (I'pambika 25, c. 26). Kanctpykuplio 3 nepiuara ckasa Mbl KBasliikyeM sk
rpajanbliiHyI0 KOJBKACHYI0, a/I31HKI 3 HACTYITHBIX CKa3ay BBIPAXKAIOIh yJACHA-KOJIbKACHBISI aJHOCIHBI.
ThIM He MEHIII TEPILBI NPBIKIIA JIErKa MoXa ObIb TpaHc(hapMaBaHbl Ha Y30p ylacHA-KOJIbKAaCHBIX KaHCTPYK-
ublit (I 3moia macyosacoyi naxcays evtudi 200—-250 mampay nao poynem mopa), WTO CBEAUYBII TIPa IECHBIS
y3aeMagayblHEHH] IpaJalbIiHBIX KOJTBKACHBIX 1 YIaCHA-KOJIbKACHBIX KAHCTPYKIIBIH 3 KaMITapaThiBaM.

VY Genapyckail JTIHIBiICTbIYHAN HaBYLbl MapayHaIbHBI 1 KOJIBKACHBI BiJIbl KAHCTPYKLBIHA 3 KaMIapaTblBaM
NpbIMETHIKA 200 MPBICIIOYS AacieaaBajics ¥ acleKile CIHTaKCICy, y ThIM JIIKY 3 MPBIISTHEHHEM JIbISXPaHIdHbIX
3Bectak nayarky XX ct. Tak, y nacnenaBanni T. S1. Illsmer Ha3BaHbIsA 3HAYIHHI amicBaroua ¥ acoOHBIX pas-
J3eJIax, MPBIYBIM KaHCTPYKIIBII TTapayHaIbHara THIMY MpaJcTayIeHbI aa3iHKaMi HaCTyITHAH CTPYKTypHAH cXe-
MBI: KaMIIapaTbly + cpoAak napayHaHHs + npaamet napayHanss [11, c. 15]. Ipeiknaabt 3 1iu6aBbIM ynakia-
HEHHEM THIITy AKA3a1acs, Wmo capoo mulx, AKis MHO2A 1 '10Yb, X6apana Ha cyxombl ) 9 pas doneil, ublmcsa ca-
P00 uveaposvix canan (LpBikesiu 27, c. 32), sikist MbI KBami(ikyeM sIK rpajalpliiHae KoJlbKacHae rnapayHaHHe,
y 3rajjaHail mpaipsl IpeIBOA3ALLA Y pa3a3ene KaHCTPYKLBIN 3 MapayHaIbHbIMI aJHOCIHAMI, aHaK acoOHa He
BBUTYYAIOIIla, MardbiMa, 3 TOH TPBIYBIHBI, ITO KPBIHINAK JacielaBaHHs TMacTy Kbl TAKCTHI NIEPBIsIbITHA-
ra JIpyKy 1 iHT3pHIT-IIpacTopbl. MoXHa Jamycuilb, ITO I Ha3BaHBIX C(ep KONbKACHBIS 3BECTKI BBICTYIIA-
IOIIb BXHBIM CKJIQJIHIKaM, ajleé He HACTOJBKI ICTOTHBIM, aHTaJaridyHbIM, SK JJIs cepbl HaByKi i HaByKOBan
KaMyHIKallbli: y JIITApaTyphl aJi3HavYaciila iCTOTHAsT POJisi KOJIBKACHBIX JIAHBIX JUUISl HABYKOBAara CTHUIIO 1 IIIbI-
poxkae VkpiBaHHE Jiud0HIKaY [12, ¢. 139]. Takim ublHAM, (YHKIBISTHATEHA-CTHUTICTBIYHBI aCTIEKT BBICTyIIAe
BaXHBIM (pakTapam mpbl JaciielaBaHHI MOYHBIX 3’5y, a Ky sSKoTra 3aJIeXbIIb paclparoyka TIap3ThIYHBIX
1 IPaKTBIYHBIX MBITAHHSAY, y MPBIBAaTHACI CTHUIABYIO MPBIHAJICKHACID KPBIHIL Aaciieyara MaTAphIsily BapTa
MeTIb Ha yBa3e MpHI MadyIoBe Kiaacidikamblii MOYHBIX CTPYKTYD.

s naBykoBara cteumto 1920-30-x I'T. Takcama YnacuiBbis KAaHCTPYKIBI1 3 KaMITapaThiBaM, SIKisl BRIPaXKarolb
3HAYIHHe HaliBbINDIiiIAall cTyneHi (CynmepasThIBa) i afHOCAIIA 1a TpajalblifHara napayHaHHs. Y TUTaHe
(hopMBI a/131HKI 3 TaKiM 3HaUPHHEM HeaHAPOAHBISI 1 PIATI3YIONIA KAHCTPYKIBISIMI SIK 3 BBIIIDHIIAN CTyIeH-
HIO napayHaHHS (fApaevl Aumenvy meHw 3a ycakae inmae 300xcaca nampadye yanaia (Kanaypay 25, c. 3);
Mbsmanéeas npamviciosacvys y benapyci dviia pazveima caaodeii ad inwvix caninay (Cmomnia 24, c. 63)),
TaK 1 3 HAWBBIMIDHIIAN CTYNEHHIO, YTPBIMIIIBAalOUbI MIPHI IITHIM CPOJIKI MapayHaHHS, YJIACIIBBIS KACTPYKIBISIM
3 KaMrrapatsiBaM (/1aoniusnvbhe npvioblmKy a0 mpancnopniy Hauoonel uaxdcKa, Yolm ao ycix 2auin i naibo-
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qeti naginna swvikaikays cnpavax (Fapamxki 26, c. 77); Haiiyikaseiimovla na ceaéii anpayo8anHacvyi ao ycix
oazaesopay — 2oma cmanenckis oaeasopwl (Iraaroycki 21, ¢. 32)).

3 (popmami HaMBBITIPUIIIAN CTYTICH] MapayHaHHs CyaTHOCSIA CTPYKTYpPhI ca 3HAUPHHEM IATHIBA, SIKis
TakcaMa MpaJCTayJIeHbl ¥ TOKCTaX HaBykoBara cThuI0 1920-30-x rr. Sk aJ3HaYaronb MACIEAUbIKi, dJSATHIY
MOXa pazyMenna sk 0e3alHOCHae 1a apayHaHHs 3HAY9HHE BsUTiKal, BBICOKaH CTyIeH1 IPBIMETHI, SIK 3HAY9HHE
rpaHivHai CTymeHi, ado sIK 1Ba IIThIs 3HaYdHHI ¥ koMriutekce [20, c. 38; 19, c. 111]. TlaBoase yacuinamoyHai
MIPBIHAJIEKHACIII JIATHIBAY yBara JacieAublkay y TepIIylo yapry 3BspTaema Ha IpbIMEeTHIKI. AHAK, 5K ma-
Ka3BaroIlb MaTAPBISUTBI HAIIal KapTaTdKi, TITHI BiJ 3HAYDHHS MOXKa BBUTyYaIllla HE TONBKI ¥ aJi’ eKTHIYHBIX,
ane i ¥ anBepOiANbHBIX® KaMIMapaThIyHBIX (opM. Hampelkiam, cymacTaBiM cKasbl, sKisi YTPBHIMITiBAIOLb
CJIOBa3Ny4sHHI 3 Qopmami BbIIDIIAN cTyneHi napayHanus: 1) Mecsay 6nixnedii ad ycix inwblx cvéayinay
sHauxod3iyya ao samii (Actpoycki 24, c. 41); 3acssays mpaba 520 éenvmi pana, paneil ycazo inwaza azimaza
soooicorca (Kamaypay 25, c. 19); 2) K epyne mapyona @inempyrodvixcs eiin 3 Oblcnepocionaza nyHKmy 2ieo-
JHCAMHA NABIHHBL AOHOCTYYA PaHell 3a Ycé bazamvls Kaioionvimi ymeapanuami yzopul 14 (Epmonenko-1 36, 9);
3 kiciom 6vl, Mabwiyb, OMIMHCIA 3a YCé 3HAEMBL 3 YKCYCHAU, AKOU CMAN08bl YKCYC abasA3aH C8AIM CMAKAM
(Pymin 36, c. 14). Ilepmbist 3 MpbIBEA3EHBIX CKa3ay BHIPAKAIONH CYNEPISITHIYHYI0 CEMaHTBIKY, KaMITapaThry
y iX YXKBITBl ¥ TIPaMbIM 3HAUdHHI, JPYTis — JATHIYHYIO 3 KamraparblBaM y IEepPaHOCHBIM 3HAuYdHHI. Takim
YbIHAM, JIEKCIYHAe 3HaY9HHE NPBICIOYS ¥ (GopMe BBILDHINIANA CTyNeHi mapayHaHHs YIjbiBac Ha 3HAYIHHE
ciHTaKciuHail KaHCTPYKIBIi’.

KaHcTpyKIipli 2JsTHIYHATa THITY ¥ HABYKOBBIM CTBUIl CIIYXKallb JUIS BBIPAKIHHS TIMOTA3bI, JAYIIYIHHS
(Tpsba oymayw, wimo mym ckapait 3a ycé xpononéziunas namviaka (Imineycki 29, ¢. 2); ypaodaicai sax bviyyam
NAOHANICS, alle DAPHCOHCI PCA20 3 NPLIUbIHBL CHPLLAIYBIX MIMIpI0aéeiunblx apyukay (Cmomiu 24, c. 32),
MOTYIIb BBII3SUIAIIA KOCKaMi HAKIITAJIT TA00YHBIX KAHCTPYKIIBIN ca 3HAYIHHEM PO3HAM CTyIeH] YIIVHeHaCIT
(Taxim yvinam, xani y 1530 2003e Crapvina mey nampidy y HO8bLM OPYKapbl, — OblK nampada 2omasi, Xym-
Y3l 3a YCé, GLIKAIKANACS HCAOAHBHEM He abMAXCoYeayya y C6aéll HACMYNnHAi, NaopblXmasauai 0a OpyKy
KHIDICYbl aOHIU MmonbKi opramonmanvhau epagixau (Iluakamixia 26, c. 16); Haubonvw aseuax y Cmanen-
WYbIHE ... WO MIYMAublyyd, 0apaicoxncIil ycazo, ynivieam beracmoykix cykouHvix ¢habpuik, 01 AKix Obiy-
Obl BebMI NANHCAOAHBIM MACYO0BbL cbipdy — goyHa (Cmomiu 24, ¢. 46)). Mardpeisaiabsl TakcaMa Maka3Barollb,
IITO KaMYHIKaThIyHAE MIPhI3HAYIHHE KaMITapaThiBa ca 3HAYIHHEM JJISTHIBA — JIAllb Napaiy, HacTaylIeHHe, T
acaOiBa aKTyaJibHA JUIsl HABy4aJibHAra i mamyJsisipHara majacteuisty. Ha pakaMeHaalpIiHbl Xapakrap yKa3Barollb
1H(IHITHIBBI, 6e3aca00Ba-NPIIBIKATEIYHBIS CJIOBBI, /12 SIKIX aJHOCIIIa KaMIapaTblyHae cIoBa3nyuysHHe: Jenut
3a ycé ceaub npoca 0pyeoro pacwiinaio nacwvis yenoenvs (Kamaypay 25, c. 43); Jleneii ycazo ua mpaoa wka-
dasaus uacy i y cyxyio nazody npacvuibiys nacervne (3CY 29, c. 45); a karou k pausnmio maxix nelmauHsy), K
XiMiuHas cyésa3b, mp0a wykaus pamei 3a ycé y snekmpulunatl npsvipoose sewuacmsea (Epmonenko-3 36, c. 47).

HaByKkoBBISI TOKCTHI Jaciieyemara Mephlsay YTPhIMITIBAIOIb Pa3HACTAWHBIS CIHTAKCIUHBIS aA3iHKI, SKis
¥ I1aHe 3MeCTy MOTYIIb OBILb MPAJICTaYIICHBI YIacHa-CYEPAsSTHIYHBIM 3HAYIHHEM, a TaKCaMa SKCIPICIVHBIMI
KaHCTPYKIIBISIMI 3 KaMIIapaTbIBaM, HAPBIKIIal, y popMe phITapbIYHBIX TBITAHHSY 1 TAK 3BaHBIX IICEY1aa IMOYHBIX
cTpyktyp (Liore ecyv wmo oapaxcau 2amazo? (KwvuryHosiu 20, c. 284); JIaneit mamuvinaea manaxka — 0.
03iysiyi Hama i Hivoza usa moxca ovtys (LIpBikeBiu 24, . 16); Hiuoza ne moditca Oviyb npacuelii 3a myio Mvlcib,
AKAsL NAKIA03€eHAd Y ACHOBY 29Mmaea npaekma — pyxayyd, Kipyrousics y nycmou npacmopul 6e3 anopwit (Ilepamnb-
MaH 33, c. 35); Hama niuoza nsazudii i npacyeii, aK avpicyiup AiKa, He pazoisaiouvl s20 wkapiynst (Pymin 36,
c. 75)), siKist 3BBIYANHA aJHOCALA Ja CYNepPIATHIYHEIX , aJHAK, KaJli 3BAPHYIb YBary Ha TOe, ITO CyO’eKT
CKa3a, sKi BBICTyIa¢ rpaMaThIYHBIM a0’eKTaM MapayHaHHs, HE Mpajyrie/KBac arepalibli nmapayHaHHsS a0bo
cymacTayieHHs (sHa aaMaymseria ¥ ckase), TO KAaHCTPYKIIbI BBIPaXKaroIlh HE CTOBKI CYTIePIISTRIYHAE, KOJTbKI
SNATHIYHAE 3HAUIHHE, IKOE AJJHOCIIINA J1a BHIPA3HBIX y3MAllHsIbHA- 3Kcnpaci}“/HHx cpozu(a}“f ITakobKi AIATHI-
BBI HE BBIPAKAIOLH 17191 napayHaHHﬂ a XapaKTapbI3ykOLlb BBICOKYIO abo H131<y10 CTyTIEHb 1HT3Hc1yHacu1 TIPHI-
MeThI 0e3aIHOCHA Ja MapayHaHHS, CIIyKallb JIJIsI BBIPQKIHHS TiNOTA3bI 1 mapajbl, KAHCTPYKIIBIL 3 AIIATHIBAM
QJIHOCSIIIA Ja CTHUIICTHIYHATA MAPAYHAHHS, ¥ THIM JIKY J3SKYIOUbl CBAiIMY Y3MaIlHsIIbHA-IKCIIPACIYHAMY
3apajy. 300IbHACIb ATHIBAY BHIPaXKallb BEICOKYIO CTYIIEHb IHTIHCIYHACHI Ja3Balisie 3aJiuBallb iX Ja CpoaKay
rpajalbpiifHara 3Ha4>HHSI.

’ «I'pamarbikaii Genapyckaii MOBED 1966 T. 3adikcapana macTynoBae HAGIKIHHE CIIOBA3IYUSHHSY 3 IPHICIIOYMi ¥ hopMe BIIISiimait a60
HaWBBIIHIIAN CTyIEH] napayHaHHs 3 3aiiMeHHiKaM ycé (YCiX) «aa cBoeacaldniBbIX aHAIITBIYHBIX (JOPM CTYIEHEH MapayHaHHs 3 dJIATHIYHbIM
3HawHHEM» [ 13, ¢. 247].

Y mpwiBatHacti, agHOoCHa yKpainckait Mol T. C. Bapan yka3sae Ha Toe, IITO NPBLIMETHIKI i TIPBICIIOYi PIATI3yIONb CYNEpPIsATHIVHYIO
CEMAHTBIKY BBIKIIFOUHA IIPBI YKBIBAHHI ¥ IIpaMbIM 3HaU9HHI (11.: bapan T. C. CucTeMa CpenCcTB BBIPaKEHUS CTCHICHH IIPU3HAKA B YKPAHHCKOM
si3bIKe : aBroped auc. ... kaua. ¢punon. Hayk. Kues, 1987. C. 19).

"I'ypexi M. 1. TlapaynansHas rpaMarbika pyckaii i Gemapyckaii Moy. ®aneTbika i Mapgasoris. Minck : Bemi. mk.; 1972, C. 145-146 ;
Bopomnuxos FO. JI. DyHKuHOHAIBHO-TPaMMaTHuecKas cepa IpaJalliOHHOCTH PH3HAKa B COBPEMEHHOM PYCCKOM sI3bIKe: aBToped. JHC. ...
kaHz. ¢puion. Hayk. M., 1987. C. 19 (. takcama [9, c. 331-332]).

VkasanHe Ha JNATHIYHEI Bil 3HAYPHHSA KAHCTPYKIBIH 3 KAMIApaThIBAM TIPBIMETHIKA, Kali y CKa3e Y KBIBACHNA anmMoye He, HAMA,
yTpbiMiTiBaelia ¥ nepiubiv tome «I pamatsiki Oenapyckaii MoBb» 1962—1966 rr. (c. 164).
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VY HaByKOBBIX TPKCTax 3adikcaBaHbl TaKcamMa CIHTAKCIUYHBIS KaHCTPYKIIbI 3 KaMIlapaThbiBaM Ca 3HAYdH-
HEM CTHUIICThIYHAra MapayHaHHsA, y SKiX Ha MEPIIbl TUTaH BBHICTYIAe HE aJUTIOCTPaBaHHE JIaridHara MpbIé-
My TlapayHaHHS, a aJilleHHe Y3MaIlHEHHs TP XapaKTapbhICTHIIBI a0’ eKTa MMapayHaHHs 3 AarraMorail aeMeHTa
oonvwt uvim (benapyco swus xasae y cabe wmam HeGAOOMbIX KAULMOYHACYSY, WO MAOYb 00abUL YblmM
cicmapuviunae 3nauwnwvne (Imns 25, c¢. 25-26), nonryk OoJbll ajmaBeAHall XapaKTapbICTHIKI Ui a0’ekra
(Babacmoyka Ovina esmas Xymusit ROJIIMBIYHAI, YbLMCA IKOHOMIUHAIO, 60 Obla AHA NAKIPOBAHA NPOYIL «Pa-
O0UBIX KHINCAKY, 3bMAWYAYVIUBIX Y cabe mIKCm 3akoHy ab kapax 3a 3abacmoyki (Ipuna 24, ¢. 127)), BoOpa3Hae
napaynause (nasomie FO. JI. BaparnikoBa, raTa riceyiakaMaparblyHbls KaHCTPyKIbli ) (apul 520 Goini may-
Heit nanyyzoy (Irmaroycki 21, 22), yctanayneHHe ToecHarli a0o aHONbKaBail CTyTIEH] MpasyIeHHs TPHIMETHI
mpa3 aaMayieHHe (...3 SKaHamiuHaea 60Ky yce aHbl NaKy1b He 00J1bUl RACHAX08bL, YbIM CRPODBL CINAPAI’CHIN-
HBIX AIXIMIKAY nepameapvlys y 301ama mannwis memanwvt (Pymin 36, c. 32)). Anomnse ¥ HaByKoBai JiTapary-
PBI AJIHOCIIIA JIa PKBAThIYHAra (BhIpa’kae aJHOCIHBI POYHACIIi) TIapayHAHHA' ', THIM HE MEHII MBI 3a]lidBaeM
IAThISL KAHCTPYKIBII ¥ TPYIy CTBUIICTBIYHBIX MapayHAHHSIY, YIiUuBalOUbl CIICHbI(IKYy HAByKOBara CTHUIIO 1 11a3-
HaBallbHAW J3eHHACIll, /13¢ ICTOTHBIM BBICTyIAae HE CTOJIbKI YCTaHAYIIEHHE POYHACH, KOJbKI BEITYIICHHE
aJpO3HEHHY a0’ eKTay, sKis MauIararolb napayHaHHio. Jla KaHCTPYKIIBIH CTBHUTICTBIYHATA TTapayHaHHS aji-
HOCSIIIIA TaKkcaMa aj3iHKi 3 BBIpa3amMi 0oibul maeo, MeHul mazo i MajoOHbIA, KIS Y)KBIBAOIIA ¥ HABYKO-
BBIX TIKCTaX Ca CTHUIICTBIYHAN yCTaHOYKal Ha Y3MalHEHHE YCATO 3MECTY BBIKa3BaHHS: 1V aOHA 3 NPbIUbIH,
uamy GANIKISL CLo6bl I 1091 3acmanicst ciosami i i0vsimi | — wmo 2oput mazo, Haoaxyuwini (Iliotyxosiu 25,
C. 28); ...XoMisl WbIPOKA CKAPLICMAHA Y 8AlCKOBAll cnpase 0Jisl 8blpady Nopaxy i iHUbIX 8bIOYX08bIX MAMI-
Pblil, a Hacmiatl Yoiculeandacs i mazo pamet, xaui 3 sie oanamoazaii naunini eapooicels cyonst (Pymin 28, c. 31);
bonvw mazo! Ha xycye 6envix pysic na 6auamy HcadanHtio aoHad 3 ix Modica y MOMAHM nepameapvliyyad y usip-
sonyio (Pymin 36, c. 104). Jlapausl, y nacnenaBaHHSIX Ta CIHTaKcice pyckai i Oemapyckail MOy an3iHKi mana
maeo, 6oL MA20, 20PUL MA20, XYMuail... Ybly 3aJ1UBarOILa Ja TpajalblifHbIX 3y4yHiKay (Y cOHCE CyaTHOCIH
ma CTYIICHI 3HauHacIli, iCIiHHACI a00 ajaBeqHacIli TaMmy, Ipa IITO MaBeAaMysielia ¥ ckase). Aj3Havaela,
IITO SHBI YIACIiBBIA ¥ GONbIIAN Mephl pyckail MoBe, ubiM Gemapyckaii' [21, c. 134—135]. Ha marusiMsl
IHTIphEPIHIBIMHEI XapaKTap KaHCTPYKIIBIL THITY 6016l maeo YKa3Bae aacyTHACIb IPBIHA30YHIKA ITacils KaM-
raparbiBa ¥ HaByKOBBIX TOKcTax 1920-30-x TT. 3ayBakbIM, IITO ¥ HaIIai KapTaTAIbl ¥ TITHIM THITE af3iHaK
CTBUTICTBIYHATA NapayHaHHA He 3adikcaBaHa YKbIBAHHE 3 MPBIHA30YHIKAM.

Bbuly4ysHHE KaHCTPYKIBIA ca 3HAUDPHHEM CTHLIICTHIYHATA MapayHAHHS Y HaBYKOBBIM CThUII Ja3Balisie
CIBSIp/IXKAIlb, ILITO KaTATOPBIs CTYNEH] apayHaHHs YA3esbHivae ¥ paami3albli CThUTICTBIYHBIX MOT BbIKa3BaH-
HS, 2 TaMy MO)Ka pasmiisjalila 3HavyHa MIBIP3W 3a TPaMaThIdHYI0 KaTATOPBIIO, sIKasi BhIpakae Ma3HaBaIbHYIO
1 TarigyHy¥O arieparblio mapayHaHHs.

VY nanarax fa mepanidyaHbIX BRI CIHTAKCIYHBIX a/[31HAK, SIKisl BRIKAPBICTOYBAIOMIIA ¥ HABYKOBBIX TIKCTAX,
criapajibldHa Y)KbIBAIOIIa KAHCTPYKIIBI 3 KaMIapaThiBaM, SKisl BEIpaXarollh adMekaBaabHa-NapayHaJbHAe
3HAYIHHE TIPHI JJATIaMO3¢ MIPBIHA30YHIKA 3aMecm, 3ydalbHara cynacrayisibHara 3JIy4YHika ¢ 3 aiMOyeM He:
Veaxas-oic moma, axas oaeyya abo naeazeaeyya 0zeysm, Ha JKHcanb, pasviivae HOabUWL HA 29Mbl POPMATLHYL
MOMaHm, a He Ha c6adoouyto meopuacvys (Mitkesiu 26, . 109); ...na Berapyci-ac 3amecm Gyitnae paoporu-
Hae npamvlcao6acvyi 60abUL PA3bEIMA NPAMBICTIO8ACLYDL, aOKIad3enas akyvizam (Iapamki 26, c. 119).

Kaacigikausis anzinak 3 kamnaparsiBam. [IpaBen3eHsl aHai3 KaHCTPYKIIBIH 3 KaMITapaThIBaM MaBOJIE
BiJlay 3HAUSHHS J1a3Balisic pa3MepKaBallb iX HACTYITHBIM YbIHAM:

1. 3HausHHE rpajanbliiHara napayHaHHS:

1.1. I'pananpiiinae yiiacHa-siKacHaE: siHbL 00IbW KAAROUAUUA A0 CEAIX YIACHBIX CNPABAX, YbIMCA b Cnpa-
eax yspxevl (IrHaroycki 21, ¢. 76); Jlimapa e asnauae nenayicnymot 2yk a6o wolpaiwst 3a e (Tapaikesiy 21,
c. 49); Pabouas kisca... bvina éopazam 600avut HebacbneunviM, ublmcoui noaimoika ypaoy (Iliasta 24, c. 90);
3 paynanvns (48) awus aazudit Hixe 3 nanapIOHAza ModxicHa Oaublys yce yracvyisacoyi 2omai Kpwieoti (Jp1-
IeIpKa 32, ¢. 59);

1.2. I'pananpiiiHae KobKacHa HeakpaciieHae: Tpama ao evl03ipanvhs Oaparow diceima Oyose ycé-dic maxi
MeHwail, Yvlmca ao Hezadapanoyki capaoadni (Kapm 22, c. 12); comuia yenvt aaeuriimvia ao éaowvt (3CY 29,
c. 32); Tapgsnwi enoti dae doabuyro npoloayky ypaodcaio cynpous cairomicmaeza (Jlapoxkin 36, c. 10);

1.3. I'pagareritHae KoJIbKacHae: neputvl 300pHix y Jlimoycka-benapyckim eacnadapcoybse eulliuiay pamei,
AK 300pHiK y Mackoyckim eacnadapcoyvee Ha 29 eadoy (Iraaroycki 21, ¢. 62); a abwviiiva y 1300 pazoy 60s-
wae ao aowtitma 3amni (AcTpoycki 24, c. 62); kamennaea 8yeanio mapkyeyya 30adviys Ha 18 npoy. donvud,
ubim y minynvim 2003e (Caranosiu 33, c. 61);

° Bopomuukog FO. JI. DyHKIHOHATBHO-TpaMaTHIeckas cdepa TpagalliOHHOCTH TIPHU3HAKA B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bike. M., 1987,
C. 10.

"Tam xa. C. 13-14.

""M. B. AGaGypka csipoi TpbIKIanay Gemapyckix i pyckix dpaseanarismay, sKis He NPHIMaIOLb yA3eTy Ba YTBAPIHHI KAMIIAPATHIYHBIX
(hopM, PBIBOAI3ILB PYCKI BapBITHT Oosee moeo, SKOMY He najaelia oenapyckara aanasenika (11.: 46aoypka M. B. TlapayHanbHas rpamMaThika
Oenapyckaii i pyckait Moy. Minck: Bermr. mik.; 1992. C. 145).
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1.4. 3naudHHE HAWBBINIDUINAN CTYMEHI (CyNepsITBIVHAL): ...20Mma — NISAHIMA-80NAMm, sAKI na ceaéi mace
wmam 60abuIbl, YIMCh yce RAAHIMBL pazam yzamois (ACTpoycki 24, ¢. 62); Ilaneckis npacmopul 3 ix pa0Kim
HacsieHbHeM, 3 HauMeHu evlKapovicmanbimi, yvim 03¢ y benapyci, npvipoonvimi 6acayvysmi (Cmomia 25,
c. 159); V akim 3 npol8ed3saHbIx HIHCIU 3TYYUIHHAY, VIHCLIBAGMBIX V AKACYI YeHACHHSY, 3HAX0031yya 00abll 34
yeé azoma (Tonbadap6 36, c. 16);

2. YnacHa-KoJbKacHae 3HaudHHE: Kab naouayv ysoicap, nassaiiybiM mpowiKi Ciiy MycKyiay (euludii 3a
25 kg) (Tpoamika 22, c. 81); Ilpayse uacy onsa conewnsnea 3aybMeHbHs pIOKa Kaui 0axo03iyb 5-6 minym i Hs
Modxnca bvlyb Haazyi 6oabubl, ublmch 7m58s (Actpoycki 24, ¢. 46); momp, sk movl sedaem, menw 3a 1 1/2 apuu.
(ITepanmeman 25, c. 22);

3. CrpuricThIYHAE TTApayHAHHE:!

3.1. DnaTeIyHae 3HAYIHHE: [[3e15 maeo, wmo 00abut YCA20 Ma2ybiMa OAnyUYdHbHE, WO YIHMpP 32)-
wydHLHA HA Oy03e caynadaysb 3 ydsumpam mymannacwvyi (Actpoycki 24, c. 73); Jenw ycazo kapvicmayya
aKeamopulsivhaio ceicmamaro koopovinam (Coeetabyn 28, c. 24); [lliaxma, naipaneil 3a ycé, Kipyouvi cmam
(Irmaroycki 21, c. 82);

3.1.1. IlceymaanMoYHBIA KaHCTPYKIBIi: Mixkarau I ua smoe npvidymays Hiuoza pazymHuenuiaza, aK nepa-
HAacyi 520 Hagykosbla kawmoyHacoyi ¥ Kiey (Iraaroycki 21, c. 110);

3.1.2. llceymanmpITambHBISI KAHCTPYKIGIi: [{i Modica Oviyb copuiae xaneymsa, Ak cvienama! (LlpBikeBiu
27,c.4);

3.2. llceymanapayHaHHE: AKpYHCArOUbist CIMAni YNIYHAYb pulyapd, uwimo éH yico Haceyya na nagempul « 0bl-
cmpait cmpanoyy (Ilepameman 36, c. 7).

3.3. Ilomryk aamaBemHal XapaKTapheICTBIKI 1 a6’ ekta: Camae crosa « Kpviesy Xymuai mooicna pazymeysb
AK YIACHAe iMA naeaxcanaza y iiyb8iHOY Hcpayd, 4blM a2VibHYI0 HA38Y acodvl, Meyulai makyio 6snikyio
ynaody (Irnatoycki 21, ¢. 38); Pazensosanvie cmapadaynvix it 21blO0Kae MiHyuybliibl CKAPIU HATENCHIYb 0d
Gpinézoqhii, ubtm acmpanomii (Actpoycki 24, c. 70);

3.4. V3maliHeHHE 3MECTY BBIKa3BaHHs: Bonbui maco, muvl 3yciM YNayHeHvl, WMo nocbnex i Oaneuuiv
pocksim 6y0yyb 3a0scbnedansl Haulal cnpase, Kaii Hauol cayxausl oanamacyys Ham y eomoim (3CY 29, c. 4);

3.5. V3martHeHHE TPBI XapaKTaphICTHIIEI a0’ eKTa mapayHaHHs: Takis nexyvli nicoma 6yoyys boneil, ublm
aekuvtami yoimanvhs (Mitnkesid 26, . 35); gynin 1386-ea 200y b6vina 60nbut, 4blM ObIHACHBIYHA-NIPCOHATb-
nato (Irnaroycki 21, c. 55);

3.6. ToecHacb 3 BBEIKAPBICTAHHEM anMayleHHS: 0oOpa Ovixayb HA MeHW namploHa, AK 0obpa ecbui
(Pywmin 28, c. 53); Xnéprnas éaoa beniyv na copaii ao xaépy (Pymin 28, c. 39);

4. AOMexaBalibHae 3HaYdHHE: Jenw hopmynsasays momy y hopme nolmanvhs, @ HA Y hopme Kamaeopviu-
naea nanaxconuvus (Minkesia 30, c. 104).

[TpbIEMBI CTHUTICTBIYHATA NTAPAYHAHHS XapaKTaphI3yIola HailbombInai pa3HacTaifHacIio, To abymoyie-
Ha KaMyHIKaThIYHBIM 3aJlaHHEM KaHCTPYKIBIH 3 KaMIapaTblyHbIMI (pOpMaMmi, sIKoe 3aKItodactiia ¥ cTBapIHHi
JlaiaTKoBai BOOpa3HACIl, SKCIPACii, Y3MAI[HEHHI 3MECTYy CKa3a, BbIKa3BaHHI TilIOT33bI 1 HACTAYJICHHS. YJIiu-
BalOYbI PacIpanaBaHyro Kiacipikamplio 3HAYIHHSAY, SKisl MOTYIb BbIpaXkallla KaHCTPYKUBISIMI 3 (hopMami BBI-
nPHIIai cTyneHi napayHaHHs TpbIMETHIKAa a00 MPBICTIOYS, BapTa 3ayBaxblllb, IITO KaMIIapaTbly MOXa pas-
ISl IBIPOKA: SIK CPOJIAK BBIPAXKIHHS HE TOJNIBKI IpajialiplifHara mapayHalbHara, KojdbKacHara 3Ha4ydH-
Hf, ane 1 y3MalHsuIbHaA-dKCIIpaciyHara (3nsaTelyHara). Maraphiaisl HaByKOBara CTBUTIO Oelapyckail MOBBI
1920-30-x TT., sIKist paHel He MPBIIATBAIICS IS JacieTaBaHHI KAaHCTPYKIIBIN 3 KaMITapaThiBaM, MOTYIIh Jlama-
Mardsl ¥ BBIPAIIIHHI IITall IPabiIeMBbl.

KosbkacHbl aHasi3. BeIHIKI qaciemaBaHHs Ja3BaSIOIb TIPABECIli KOJIBKACHBIS MAUTIK] U YAaKIaTHEHHS
crenbI(piki KAHCTPYKIIBIN 3 KaMIlapaThbIBaM y HaByKOBBIM CTBITI Oenapyckaii itaparypHail MoBbl 1920-30-x .

Taobmima 1

KosbkacHbIsSl MaKa34bIKi 1A BilaX 3HAYIHHS,
SIKisl BBIPA’kKAIOb KAHCTPYKIBII 3 KAMIIAPATBIBAM

Table 1
Quantitative indicators by the types
of the comparative constructions meaning
3HaYdHHE Konbkacip agsinak VnzenbHas Bara, %
I'pananeriinae mapayHaHHe 1458 68,7
yJacHa-sIKacHae 439 20,7
KOJIbKaCHA HEaKpACIICHAe 565 26,6
KOJIbKacHae 359 16,9
CyTIepIATHIYHAS 95 4,5
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Ipagsar tabn. 1
Continuation table 1

3HausHHE Konbkacup ansinak | YazenbHas Bara, %
VnacHa-koiabKacHae 449 21,1
CrbuTiCTBIYHAC TIApayHAHHE 213 10
AOMerxaBaJibHae 5 0,2
VYearo 2125 100

I'panaupliinae napayHaHHe icTOTHA NepaBakae CAPOJ aCTaTHIX Bilay KaHCTPYKLBIH, IITO abymMoOyieHa
JIHTBICTBIYHBIM CTaTycaM KaTATOpbli CTyINeHeW MapayHaHHS MpBIMETHIKAa 1 MPBICIOYs, MaKoJIbKi Kammapa-
TBIYHBISI (OpMBI HaKipaBaHbI Ha BBIPaKIHHE CEMAHTBIKI Ipajalbli — Oosblraii a0o0 MEHIIAW CTyNeHi iHTH-
ciyHacui mpastyieHHsl IpbIMeThl. MOXXHa MepKaBallb, IITO METaJl IpaayalbHara cynacTayjaeHHs IJisi HaBy-
KOBara CTBUIIO TPBI armicaHHi a0’eKkTay nacienaBaHHs 3’syselna anThIMalbHbIM, MaKOJbKi Jarnamarae Ji9-
TaJbHA axapaKTapbl3aBallb MpaJMeT He TOJbKi MMpa3 HasyHaclb ad0 aJCyTHACIb MIYHBIX PBIC, ajle Ja3Balisie
cynacrtaBillb a0’ eKTbl, aJ3HaYblllb PO3HIILly ¥ BBIPaXXIHHI MPBIMETHI, aKpPACHilb CTYNEHb si¢ IHTIHCIYHACH,
KOJIBKaCHYIO Mepy 3 MPBIISITHEHHEM 3BECTaK a[HOCHA Yacy i Mecla npasyJIeHHs XapaKTapbICThIK. TakiM 4bl-
HaM, a0’ eKT aTpbIMIliBae ycebakoBae amicaHHe 3 yllikaM APOOHBIX crenublPiunbix naTaneil. [Ipeiém rpagansi
BBICTYTIa€ BSITy4YbIM NPl HABYKOBBIM aIliCaHHi TPaMaTBIYHBIX 3’4, HANPBIKIAL, €H JSDKBII Y aCHOBE TIOPBI
Map(banarlqﬂmx Kararopsiii A. V. Bangapki, siki an3Haubly OOJBIIYIO THYTKaclb rpajyaibHara NphIHLbIITY
¥ mapayHaHHI 3 aHTaHIMIYHBIM CynpanbliacTayienHem [22, ¢. 75]. Jlapa4bl, KaHCTPYKIbI 3 aOMekaBaIbHBIM
3HAUdHHEM, Y SIKiX BBIKApbICTOYBaelLa NPBIHIBIN CylpalbIacTayaeHHs, sk 6auHa 3 Tadmn. 1, mpaacrayneHsl
¥ HaBYKOBBIM CTBUII HAWMEHIN 3 YCiX Biay aA3iHaK 3 KaMIaparbiBaM.

Csipon aj3iHak ca 3HaYPHHEM TpajalblifHara mapayHaHHS MepaBakarolb KAHCTPYKLBI 3 KOJbKACHA He-
aKpaICcJeHbIM NMapayHaHHeM, Macis SKiX MaBOAJEe YacTOTHACHI MpajCcTayleHbl rpagaubliiHbIsA yJjacHa-
SIKACHBISI KAaHCTPYKIBI. ['9Ta Tiymaublnna rpaMarbluyHail i ceMaHTBIYHAN MpbIpofail kammnaparsiBa (popma
Hernacpa/IHa BbIpaxkae MpaldC i BBIHIK cynacTayyieHHs a0’ ekray abo ajiHaro ad’ekra ¥ pasBilllli), a Takcama Xa-
paxTapbizye HaBYKOBbI CTBUTh 1920-30-X I'T., y TOKCTaX SIKOTa MePaBaKarolb aKPICICHBIS THIMbI TPaallbIifHbIX
KaHCTPYKUBIA. ThIM He MEHII O CIHTAKCIYHBIX KaHCTPYKLBIHA 3 YJIaCHA-KOJIBKACHBIM 3HAY2HHEM y TIK-
CTax HaByKOBara CTBUIIO TPBIKJIAIHA Takas K, K 1 YIacHa-sIKacHbIX aj3iHaKk — amaib 21 %, y 4bIM MOKHA
0adbIlb aIHOCHYIO payHaBary y nepajaadysl KBaliikaTblyHal i KBaHTHITaTBIYHAH ceMaHThIKi. [ paganbIiinbIs
KOJIKACHBISI CIIOBA3IYUYdHHI 3 KammapaTbiBaM CKJIaJalonb 3 yiuikam akpyrienHs 17 %. [la-mepmae, Takast
CTaTBICTBIKA SIIIYY pa3 ManBsip/Kae MEpKaBaHHE Tpa iCTOTHYIO POJIIO J140aBbIX JaHbIX IS HABYKOBara CThLUIIO
SIK CPOJIKY KaHKPIThI3allbll 1 I0Ka3y 3BecTak, a TakcaMa IepakanaHHs ubltada. [la-apyroe, nepaBara KaHCTPyK-
IBIH, KIS HE YTPHIMIIIBAIONb JTi40aBbl KAMIIaHEHT (TPadalbliHbIsl KOJIbKAaCHAa HEaKpPACICHBIS, TpaJallbliiHbIs
VIitacHa-sIKacHbIS ), HaJ aJ31HKaMi, sIKis YTPBIMIIIBAIOIL MMaKa3ubIKi JaKJIaJ Hal KOJbKacIli — JIY30HIKI abo iX
CEMaHTBIYHBISI aHAJAr], TIIyMaubllIla ThIM, IITO CIHTAKCIYHBISI CTPYKTYPbI 3 KaMIIapaTelyHBIMI (popMami Herac-
PAIHA BBIPaXKaIollb CEMAHTBIKY CylacTayJIeHHs, HaBbIIYHHS a00 MAaHKIHHS MEpPbI, TTa 3HAYIIb PBI3HAYIH-
HE TaKiX KaHCTPYKIbIA Y HABYKOBBIM MayIeHHI, K YO ObUIO aJi3HauyaHa BBIIIDH, — SKCIUTIKAIBIS Tpajambli.
VY cBalo yapry KoJbKacHBIS MTaKa34bIKi ¥ HABYKOBBIM CTBUII MOTYIb YBOA3IIIIA 1 iHIIBIMI criocabami Ha TIKCTa-
BBIM y3pOYHi, HAlpBIKJIa Mpa3 BbIKAPBICTaHHE TaOMil, MPBIBSA3CHHE POPMYI 1 pasiikay i . A. laBomi yacta
7iy0aBbl CKIIaIHIK YBOA3IIIA ¥ TyKKax a0o macist ABYKPOI 'S ¥ CKasbl, sIKisl ¥ cBaéil CTPYKTYPBI YTPHIMITIBAIOLb
CIHTaKCIYHBISI KAHCTPYKIBII 3 popmaMi cTynieHel napaynanss: Kpoixy nazvheit ao Jlisonckaza opoany (1225 2.)
npol banmuviyxiv mopwl, namisxc Hémanam i Bicnail, na 3emasx aimoyckaea nasimenvrsi Ipycay abceyces opyei
oyxoyra-puiyapcki oposu — Taymoncxi (Irnatoycki 21, c. 41); Paneit 3a sie sviiiuiii 3 OpyKy moivKi HAMeYKas
Oionisi (1445 2.) i usckas Oionis (1488 2.) (Irnaroycki 21, c. 64); Yopuae mopa 6onein 3a nawyro berapyco
(500 xam. wwipvini 0vr 6oneu 1.000 kam. oayxceini) (I'pambika 25, ¢. 95); Tasapuacoys Oyavowul y Oyp. Pacii
(19,1 %) evtmair, wveim na benapyci (13,3 %) (Iapauxi 26, ¢. 108); Kinyoni maninambypa 6onbuw 6a03aHicmuls
(79,6 npoy.), uetm oynvéa (75,1 npoy.) (Slpmamasiu 35, c. 13); [la canpayonvix-sica nepacmpaynieaemulx 0sii-
Kax kayoHi maninamobypa cmasys vt oynvowt: 0,4 cynpoys 0,1 npoy. (Slpmameiu 35, ¢. 13).

[IpbIBe3eHbIs BBIIAH MPBIKJIAABI aTHOCAIIIA TaBOJIC 3HAYIHHS SKpa3 Jla rpajaubliiHara KojabKacHara
HeakpaIc/jeHara i rpajanplifHara yiacHa-sikacHara napayHanasy. TakiM dbiHam, Ji40aBbl CKJIAIHIK, XOIb
HeracpaiHa i He YBaxoA3ib y CKJIa] KaHCTPYKIIBIl 3 KamIapaTbiBaMm, ajie YKIIoYaHbl ¥ CTPYKTYpy cka3a. Mar-
YbIMa, 1A TATa MPBIYbIHE Ma3ilbls IS YBIA3EHHS KOJIbKACI MPbI TpaJallblifHBIM KOJIbKacHA HEaKpICICHBIM
KaMIIapaThiBe aJKpbITa, ajie He 3anoyHeHa. JlanyyansHa, ITO CI0Ba3IyY9HHI, SIKisl HE YTPHIMITIBAIOLb KOJIb-
KacHara yJakJaJHeHHs TBIY HAKOAbKI /Y KOAbKI pa3oy, BHIKAPBICTOYBAOLLA TSl aKIIPHTaBaHHS YBari He Ha
KOJIbKaCHBIX 3MEHAX, a Ha CaMix aJpO3HEHHIX Y XapaKTapbICTHILBI a0’ eKTay, sIKis mapayHOoYyBaloLla.
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VY HaBykoBbIM cThUII 1920-30-x IT. Takcama CycTpakaelllla rpajanbliiHae KoJbKACHae MapayHaHHE
3 JIaJJaTKOBBIM JIIYAOHIKAM Y CTPYKTYPHI CKaza: ¥ npayaémicmelx eanOné6a-npamulclosblX pAcbliHaX 00
nanoy na Benapyci y 0sa pasvl MeHuwasn, wvlm 0015 y 3000cocwl: 5 % cynpous 9,6 % (Fapauki 26, ¢. 100);
... NPLIX003iyya naovimayya... na evlubiiio 4,39 m. (v 0eéa pasvl 6onvuiyio, uvim oa nixcnix) (Edim’ sy 29,
c. 27), llasoone azynoraeca naonixy, y BCCP wmo2o0 cine 1 man. mou Oynvobl, 2. 3H. ¥ 08d pa3svl 001bW, UbIM
nepaanpayoysaeyua na 3asooze (UBC 30, c. 13). Xytusit 3a yc€ NpBIBEA3CHBIS CTPYKTYPHI CITy>Kallb IS
aKIPHTYAIBI 3MEH JIAaHBIX, SIKis MOTYI[h HE 3ayBa)kalllla, Kaji He paBeclli MaUTiKi i cynacTayieHHe 3 ylakiai-
HEHHEM HakoavbKi / y konvki pazoy. I'a31a § cBaro yapry akaspae y3/3€siHHE Ha 4blTaua, Ja3Bajsie aOJsrdbiilb
yCHIpbIMaHHE HaByKOBal iH(papMaripli.

3 myHKTa [JIe/KaHHs 3HAUHACII] JIiY0aBbIX JaHBIX JUIS HaByKOBal (DyHKIIbISTHAIBHAN pa3HaBiHACIII ITaKa-
3aJIbHA, TITO Ha ¥3POYHI cKa3a JiT30HIKI MOTYIIh aTHOCIIIA ¥ THIM JIKY JIa CYTIePJISATHIYHBIX CIIOBA3TYUIHHSY
1 aA3iHaK ca 3HAYPHHEM CTBUIICTBIYHAra napayHanus: Cyo exmuiyHvla ckapel pabouvix: 6onvut 3a ycé pa-
boublst ckaposinics na 3mapoasanacvys (bonvw 85 %) (Edim’sy 29, ¢. 37); Hazneit 3a ycé — oa 1885 2. —
ympwimaycs e3mul pod 30poi y aueniuckix kanénisnvuoix sotickax (Ilepanbman 33, c. 46); Tax, p. Ipvinsays
Ha npaysey yausuwvHs ao 2. Ilincky da ceaiieo sycoys mae y 1emui medxcantvl yac sHausnuvhe yxiay 0,000069,
a y uac eiacnosati nagooxi i mazo menut — monvki 0,0000655 (Paraser 33, ¢. 15). I'dta s pa3 ykasae Ha
ICTOTHYIO POJIIO JIIY0aBBIX JaHBIX Y HABYKOBBIM CTBUTI 1 CBEIUBILb MIPa Pa3HACTAHHBIA CIIOCAOBI iX YBSI3EHHS.

[paimtocTpyeM y Ta0i. 2, ik pa3MepKaBaHbl 1A MaJCThUIIX CIHTAKCIYHbBISA a/I31HKI 3 KaMIapaThiBaM.

Tabnima 2
Pa3smepkaBaHHe a NaJCTHUIAX HEKATOPBIX Bilay KaHCTPYKUbIHA 3 kKamMnapaTrbiBaM, %o
Table 2
Distribution by sub-styles of some kinds of constructions with comparative forms, %
Bix 3HaudHHSA
IMancTeimi 7 Y - i
Tpanaustinac yracka Tpanaueiiinac KonvkacHa YnacHa-KoJIbKacHae I'papanplitnae koabKacHae
sIKacCHae HEakpICIIeHae
HaBygansab 29,6 333 23,4 51,2
[MamynspHel 31 27,6 37,9 32,9
VYrnacHa HaBYKOBBI 39,4 39,1 38,7 15,9
VYesiro 100 100 100 100

[likaBa, mTO HaBoijIe MPAILPHTHBIX CYaJHOCIH Ia MaACTBUIAX CJIOBA3IyudHHI 3 IpajaubIiHbIM YJac-
HA-SIKACHBIM NapayHAHHEM 1 KaHCTPYKIBI 3 YJIAaCHA-KOJIBKACHBIM 3HAYdHHEM, sKis maBomie Tadm. |
MIpaJICTayJIeHbl ¥ HaBYKOBBIM CTBUII aMallb aJHOJIbKaBa, JOMAHCTPYIOLb MaBEIiuYdHHE KOJbKACI ¥ Hampam-
Ky aJ] HaBy4JajbHara Ja yjaacHa HaByKoBara najcteuiio. [lons rpajaubliiHara KoJIbKacHa Heakpaic/eHara
napayHaHHs y3pactae aJi HaByKOBa-TlamyJsipHara maJiCThUTIO J1a HaBydyalbHara i yjaacHa HaBykoBara. [1pbr
I3TBIM Y T3KCTaX yJIacCHAa HaByKOBara MajiCTbIIIO I3ThISA TPbI ThIIbl KAHCTPYKLBIN MPaJCTayIICHbl aJHOJIbKA-
Ba — npeikiaaaHa na 39 %. ['pagaubliiHbIs KOJbKACHBIS KAHCTPYKIBI UTIOCTPYIOLB aIBAPOTHYIO JbIHAMIKY:
X KOJBKACI[h y3pacTae aJ yJacHa HaByKoBara Jia maryJssipHara i HaByJajJbHara najcTeusty. TakiM uysiHaM, MbI
MOKaM Hazipallb I3YHYI0 payHaBary ¥ pa3MepkaBaHHI aa3iHaK 3 MapayHaIbHbIMI (hopMaMi Ia maacThuIsIX. Tak,
yJacHa HaBYKOBasi BAPBISIHTHAS Pa3HABIAHACIH HABYKOBara CTBUTIO Y TPBIMITiBae MPbIOIi3HA aTHOIBKABYIO KOJIb-
KacIlb CTPYKTYP 3 IPaIalbIHHBIM yJIaCHA-IKACHBIM, KOJIbKACHA HeaKpPAICJAeHbIM MapayHAHHAMI 1 yj1acHa-
KOJIbKACHBIM 3HAYIHHEM, YbIM JAcAraella pasHacTaiiHaclb y IEpajiaubl sK IpafalbliiHall IapayHaabHal,
TaK 1 KOJIbKaCHAW CeMaHThIKI. MO)KHA JAIyCIillh, ITO CIHTAKCIUHBISA a31HKI, SKisl BRIPKAIOIL IPagaibIii-
Hae YJIacHa-sKacHae i KOJbKAaCHA HeaKpicjleHae NapayHaHHe BHIKaphICTOYBAIOLIA Ba YIacHA HABYKOBBIM
TAJCTBUTL IS IAABSA3CHHS BBIHIKAY, KaHCTATaIbll (hakTa rmepasari agHaro ab’ekra Haj IPYTiM, TITa 3HAYBIIh
Ha TAKCTABBIM Y3POYHI IIPAJICTAYICHBI ¥ MeKax 3aKIIOUIHHSY, BBICHOY, a pa3HACTalHBISI CIIOCA0BI YBS3EHHS
KOJIBKACHBIX 1 JIIU0aBbIX 3BECTAK, Y THIM JIIKY 3 NPBIIATHEHHEM KaHCTPYKIBIH 3 yJaCHA-KOJIbKACHBIM 3HA-
Y3HHEM, NaIsIPIIHIYaob IITaMy, YbIM 1 ypayHaBaKBaeLlla Iiepajiada HapayHalbHbIX 1 KOJIbKACHBIX JaHBIX.
Crenplidika HaByKkoBara cThuIo (1 ¥ OoJbluail cTymeHi sro yinacHa HaByKOBal pa3HaBigHACII) 3aKITIOYaei-
1a ¥ ThIM, IITO 3BECTKI, SKisS HE MajIaroIia yiIacHa-KOJBKAaCHBIM TMaJTlikaM i Jiu0aBaMy rpamyipaBaHHIO,
npajcTayisiona Npel AaramMo3e KamIapaTbiBa ¥ rpagyipaBaHail ¢opme, ITO Ja3Bajisie aapacary JsIrdsi
3acBOilb iH(apMallbfo, sKas Majaenia y wisHiMail opme Thilly ab’'exkm A Oonbuubl/1enuibl/ebliudiivl 3a
ab’exm B.
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Jymaeriua, rpajaubliHbIX KOJIBKACHBIX KaHCTPYKIBIH Ba JIacHa HaBYKOBBIM NaJCThUTl HaWMEHII
Tamy, IITO SHBI YTPHIMIIIBAIOIb JAJaTKOBYIO J3TAI3albII0 1 KAHKPATHIZAIBIIO ¥ BBITIISAA3E KOJNBKACHBIX Xa-
PaKTapbICTHIK MAaBOAJIEC HACTYNMHAW CTPYKTYpHAHl CXEMBL: KamMnapwvimely + ab’ekm napayHamHs + KonvKac-
Hbl Naxasublk (Haxonvki? / y Koavki pazoy?). Slna Oonbll akTyaibHas Ul HaBydaJbHara i mamyssipHara
MMaJICTRUIY V MMapayHaHHi 3 yJlacHa HaByKOBal pa3HaBiTHACITIO. Y HaIail KapTaTdIsl 3apikcaBaHbl HACTYITHBIS
KaHCTPYKIIbIi, yJIacCIiBbIs TOJBKI HABYKOBa-TAIy/IspHAMY 1 HaBydaJlbHAMY MMAJICTBUISIM: ...KONCHbL CANCAHb HA
3 eapwki oayxceaii 3a koxcrvist 2 mampot (Ilepansman 25, ¢. 8); Cmapatiust opam oay 1752 31., cepadonviubl...
371., @ Manoowvl y 6 pazoy MeHeil, Ublmch 520Hbls dpamol pasam (Actpoycki 28, ¢. 39); ['vma mepxa y 1000
pazoy oonvuwiasn 3a aimp i Miibén pazoy oonvuan ao Kyoiunaza canmoimdmpy (3CY 29, c. 29). Sk 6auna
3 TIPBIBEI3EHBIX MPBIKIIAAAY, KAHCTPYKIIBIi 3 KAMITapaThIBaM BBIPAXKAIOIh YJIACHA-KOJIbKACHAE 3HAYIHHE 3 BBI-
KapbICTAHHEM JJICMEHTAY IPalalibIiHBIX KOJIBLKACHBIX aJ[31HAK 1 HOCSIIb TIyMadallbHA-/1aBeaqHbl 1 BBIPa3-
HBI JIBIJAKTBIYHBI XapaKTap, 3 MPBIYBIHEI Yaro i BEIKAPHICTOYBAIOIIA ¥ TOKCTAX HaBydaJbHAW 1 MammyiaspHan
pa3HaBigHAcIIel HaByKOBara CTBLITIO.

HaBykoBa-namysnisipHbl aJICTHUTH TIABOJUIC PA3IIIEIHKAHBIX Y TaON. 2 KaHCTPYKIIBIH 3aiiMae MpaMexKaBae
CTaHOBIIIYA, aIHAK YTPhIMJIiBac HAWMEHII a/[31HaK, SKis BRIPAYKAIOIh IPajanbliiHae KOJIbLKACHA HEaKpIC-
JieHae mapayHaHHe, [IITO MardybiMa MaTiyMavblib HeaOX0IHACI[I0 KaHKPIThI3allbli 1 JiubaBara yaakjiaJHeHHS
JUTSL HATJISITHACII ¥ TIepaadbl 3BeCTaK 1 TIepakaHaHHS YpITada. [ 9TEIM MATaM sKkpa3 HaWOOJBIN 1 aarmaBsiia-
FOIIb KAHCTPYKIbIi 3 TPAAANBIHHBIM KOJbKACHBIM 1 YIaCHA-KOJIBKACHBIM 3HaudHHsIMI. HaBykoBa-narmysip-
HBI TIaJICTHUTH MABOJJIE YIacHA-sIKaCHATa TapayHaHHs HaONKaella Ja HaBydalbHara, a maBoJyie yJacHa-
KOJIBKACHBIX KaHCTPYKIIBIA — Ja yJIacHa HaByKOBara ImaJICTBUTIO, Y YbIM MO)KHa Oaublllb CBOeacalIiBae
npaMeKKaBae CTAHOBINIYA HaBYKOBa-TAIyJsSpHAra ThIITy CSPOJ BapbIIHTHBIX pa3HaBiJHACIEH HaByKoBara
CTBUTIO Oemapyckaii mitaparypHait MoBbI 1920-30-x rT.

CiHTaKCIYHbBIS KaHCTPYKIbli 3 KamIlapaTblBaM, sIKisl BBIPAKAIOIb 3HAUPHHE HAWBBINDAIIAN CTymeHi
napayHaHHsi, Y HaByKOBBIM CTHUTI Oenapyckaii jitaparypHail MoBbl 1920-30-X IT. ckiIamarons y aryiabHai
KoJbKacui 4,5 % 1 3’aynsronua HalMeHI NpaacTayIeHall pa3HaBiqHACIIO 3 yCiX Bigay ai3iHaK rpaganblii-
Hara nmapayHaHHs, y CKJIaJ sSIKiX SHbI VKJIOUaHbl. ['3Ta MOXXHA MAaTIIyMadbllh aJIMETHAH 30JbHACIIIO KaM-
rapaThiBa BBIpaXKAIlh 171310 1 areparplio mapayHaHHS ¥ aJpO3HEHHE aJl CyNepAThIBa, SKi UTIOCTPYe BBIHIK
rarara cynacrayneHHs. CIHTaKCiUHBISI KAaHCTPYKIBI 3 GopMaMi CIHTATHIUHAK 1 aHATIThIYHAW HaWBBIIIHIIAN
CTYTICHI TIapayHaHHS 3adikcaBaHbl ¥ MaTIpBILIaX Hammail kapraTdki, skis garyronma 1921-1930 rr. Mox-
Ha JIYBIIb iX yKbIBAaHHE TPaabIIbisaid 1920-X TT., aJulrocTpaBaHail y TaradacHbIX HapMaThIBaX, HAIPBIKIAJl
y magpyuHiky b. Tapamkesiua: 3-as cmynens — Hau8brudtiuian: HAUGIIIKULLL, HAU3easHelulbl, abo cambl 35-
JEHBL, cambl GANIKI, Yi 3a ycix Haiizensanenuvl, ad ycix naieanikweol i 2. 0. (Tapamkesiu 21, c. 25). Ilac-
nst 1930 . Hami 3aikcaBaHbl KaHCTPYKIBI TOJBKI 3 hopMaMi BBIIDIIIAN CTyeH] TapayHaHHs MPbIMETHIKA
abo TIPBICIIOYS ¥ 3HAYIHHI HAWBBIIDWMIAN (Tak 3BaHas aHAmiITBIYHAs (opma cymepinsaTeiBa). TakiM YbIHAM,
MBI MOJKaM Ha3ipailb aJMETHYIO TIHJSHIIBIIO, KaJli aJ0bIBacIlla NIepaapbICHTAIbIS ¥ CPOJIKAX, SIKisl ajImaBs-
narotb ma ¢popme i 3Mectie (papManabHa i CEeMaHTBIYHA CyaTHOCHIIA 3 hopMaMi HAMBBIIDHUIIAA CTyTIEH ), Ha
KaHCTPYKIIBIL, Y SIKiX aJcyTHIYae (hapMaabHa-CEeMaHThIYHAS aJlIaBeIHACIIb: 1A (hopMe STHBI a/IIaBsIa0Ib BbI-
niIIai CTymeHi mapayHaHHS IPEIMETHIKA i IPHICTIOYS, a Ma 3HAYDHHI — HaBRIIIIIAl

[TakazanpHBIMI ¥ TUTaHE IBIHAMIKI 3°SYJSIONIA CYNEPISTHIYHBIS KaHCTPYKIBI 3 (hopMami KammapaThiBa
1 3aJIOKHBIMI aJ1 1X Ha30YHIKaMi, sKis MasCHSIONIA CIIATYY3HHEM 3aiMEHHIKAY VCsaKi Opyei, YCAKI iHubl, SIKI
inwol: Ak xapmasas pacenina, namowka oae 00abut, AK ycakia opyzia mpaevt (Kapm 22, c. 16); Aoeomyns
oonvw, ublm 3 saKoe inuwae wacmki beiapyci, cansincmea 6vixo03siys Ha 3apadamki (Cmoniu 24, c. 29); Apasv
AUMeHb MeHUl 3a ycakae inwae 300xcoca nampadye yania (Kamaypay 25, c. 3). 3anexHbl ax KaMmmaparbiBa
HA30YHIK MOYKa He TPBIBOA3IIIA, 1 Ta/Ibl JeKceMa ¥ (hopMe BBIIIAUIIAN CTyIIEH] MapayHaHHS MasCHSEIIa Tak-
cama crajny4dsHHeM 3aliMeHHIKaY Xmo-1e6y03b iHubl, Ki inwsl: LLaxyiy 60abuw 3axasay KyismypHa-Haybvls-
HAIbHBIX MPaoblyblil, Mblnogail benapyudsiiel, AK Xmo-neoyo3s inwot (JI€cix 24, c¢. 101); V yace dacwvreo-
BaHbHSL 2omasi 27.eda, 00U YbIM AKAA THWAR, OblLIA BLICYUAHA KaHIOWbIHAU Ha 2nblOinio oa 90 cu (Parass 33,
¢. 67). KaucTpykipli Takora ThIMY, 3adikcaBaHbIsl ¥ Hamai KapTaTambl, yKeiBamics na 1933 . ykmrouna. [lac-
ast 1933 1.y sxacui MasiCHAJBHBIX BBICTYMAIOLb CPOJIKI, SIKiSl BEIKAPBICTOYBAIOLIIA HA MpALsIry YCsiro aacie-
nyemara nepoisity 1920—30-x IT.: ciajay4sHHi yce iHutblsl, ycsi acmamusis ad0 TONbKI aj31H 3alMEHHIK (ycé,
yeecy, iHwibl, Opyei): 1 5mobls WKl gblyseeanicsi OOIbUL pOYHAMEPHA I Ien 3a yce inuibli, nepuiae i opyeoe
wiknvl ysenynics mawnet (Kitairapozacki-1 34, ¢. 22); 3emnanas epywa, sax nawa 015 céinel, Cmaiyb eblUMIIL
inwvix Kynomyp (Slpmanmsia 35, c. 14); [bmoel bak nasinen Ovlyb nacmaynen 8blMIN ycix 0amoy 2opaoa
(Daneey 35, c. 37); llacadka npapowrianaii 6yib0b1 05k AMPLIMAHHSA TEMHA2A YPAONHCAIO NABIHHA GbIMEApayya

"2 CynepiaThIyHbIA KaHCTPYKIIbI, sAKis He CyaaHOCAINA (papMaibHa i CEMAHTBIYHA, Jiualla CretbIQiuHbIMi i IS CydacHail ykpaiHcKaii
MOBEI (TIL.: bapan T. C. CucteMa cpeIcTB BBIPaXKCHUS CTCIICHH [IPH3HAKA B YKPAHHCKOM S3bIKE : aBTOped AuC. ... KaH[. ¢pmror. Hayk : 10.02.02.
Kues, 1987. C. 13).
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Kaneacam abo coyeacam y nepuiylo uapey, 2. 3H. pameil nacaoki ycéu acmamuai oynvovt (Jlapoxkin 36,
c. 25). ¥ xanms! 1930-x IT. maublHae BBIKAPHICTOYBAIIA ¥ SIKACI 3aJIe)KHAra Mpbl 3aiMEHHIKY, AKIM Kipye
KaMIlapaThly, CBOecalIIiBbI aHANIAT 3aiiMEHHIKA — I3€CTIPBIMETHIK Nepaiiiuanbl: ...aKaxcyyyd sSHa4Ha 1enuiblmi
3a yce nepaniuanvia mym capmot (Japoxkia 36, c. 38). Takim ubrHaMm, kani ga 1933 r. koma 3aiiMeHHIKAY,
3aJIe)KHBIX aJl KaMmIaparbiBa abo Ha30yHiKa, AKi masicHse (GopMy BBIIIDHINAN CTyNEeH] MapayHaHHs, IIIPOKae
1 pazHacTaitnae, To macis 1933 . raTeI epaltik 3Bykaeria. 3 kanna 1930-x IT. Ba yKbITak yBaXxoa3ilb CIOBa-
3IYYDHHE Jce nepaniuanwis, SKoe, MOKHA MEpKaBallb, 3’ yJsielila 3ana3blYaHHeM 3 pycKail MOBBI.

VY «I'pamarsbiibl Oenapyckaii MOBbDy 1966 T. aj3HavaHa dSAThIYHAEC 3HAYIHHE ¥ KAHCTPYKIIBIH 3 KamIapa-
ThIBaM ab0 CyTepIsAThIBAM TIPBICTIOYS 1 3aIeKHBIMI 3aiiMeHHIKaMi ycé 1 yeix [13, c. 247]. Y Hamaii kaprars-
1Bl CSIPOJ] KAHCTPYKIIBIH 3 KaMIlapaTblBaM MPbIMETHIKa a00 MpbICTIoYs 3adikcaBaHbl aJ[31HKI CYepIsIThIyHAra
XapakTapy 3 3aJIeXKHBIM 3aliMEHHIKaM YCiX: ...J1é2Ka pacnazHayb na 120 poyHamy 6enamy cb8amiy, AKoe AcCh-
Hellwae ao ycix niansmay i 3opkay (Actpoycki 24, c. 62); berapyckas cvBinibsa ObL1a YAAHCIUUMAS, YbIM NPA-
MbICR08as, ... | panmam 3pabinacs aseud 3a ix ycix (I'apauxi 26, ¢. 21); [vmer 6ak nasinern bviyb nacmaynen
evlu3il ycix oamoy copaoda (Dameey 35, c. 37); Ipviuvina y moim, wimo wpayinki pyxaoyya 3 po3nail cCKopac-
yio: ovicmpaii ycix pyxaeyya ceaboona nadaioyas (Ilepanbman 36, ¢. 58). DnAThIBBI 3 3aliMeHHIKaM y (op-
M€ ycix He aa3HadaHbl ¥ HaBYKOBBIM CTHUI 1920-30-x rr. MarueiMa, T9Ta 3Bsi3aHa 3 THIM, IIITO MHOXHBI JIIK
3aliMeHHIKa YKa3Bae Ha MHOXKHACIIh a0’eKTay mapayHaHH:, a T9Ta, y CBAIO Yapry, yiaciiBa KaHCTPYKIBIAM,
SIKis BRIpQKAIOIh CYNIepIISIThIYHAE 3HaUdHHE. TaKiM YbIHaM, MaTAPbIsUTbl HABYKOBAra CTHUTIO MTaKa3Bakollb, IIITO
¥ KaHCTPYKIBIAX CYMEpIsAThIYHAra Xapakrapy Y)KbIBaelllla 3aiiMEeHHIK ycix, a ¥ KaHCTPYKIBIAX JJISATHIYHAra
TBHITTYy — 3aMEHHIK )cé (Vcs2o0).

[IpancraBim y Tabmn. 3 pamepkaBaHHE a31HAK 3 CYyMEePIAATHIYHBIM 1 JJIATHIYHBIM 3HAY’HHAMI, a TaKcaMa
VAaKiIagHIM Y)KbIBAHHE KAaHCTPYKIBINA CTHLTICTHIYHATA MAPAYHAHHS I1a Ta/ICTHIIAX.

TaGnima 3

KaHcTpykupbli 3 cynepiasiTelBaM, 3 ThIBAM
i CTBLIICTBIYHBIM IApaYHAHHEM NABOJJIE NAACTBLIAY, %o

Table 3

Superlative, elative constructions and stylistics
comparison by sub-styles, %

[agcTbLb CynepsThIBbI DJIATHIBBI C;Zg;;;?::éle
HaByuansHb! 25,3 33,8 32
[MamynsipHbI 40 48 49,3
VnacHa HaBYKOBBI 34,7 18,2 18,7
VYesro 100 100 100

IlaBoze CTaTBICTHIYHBIX IaHBIX, HABYKOBA-MAMYIIAPHAS pasHaBiiHACIb HABYKOBATa CTBLIIO YTpLIM.HlBae
HAOOMBII KAHCTPYKIBIH 3 CYNCPISTHIYHBIM 1 SJSTBIYHBIM 3HAYPHHEM 1, aJnaBe/iHa, OOJNbIN aJ31HaK
CTBUIICTBIYHATA TIApAYHAHHS, Y SKIM DJIATBHIBBI 3aiMalolb BsTydbls maszilpli. KaHCTPyKIbI JsThIyHAra Xa-
paKkTapy BBIKApPBICTOYBAIOIIA ¥ HAaBYKOBA-MAITYJSIPHBIM MAJICTBUII, SIK MbI aJ[3Ha4alli BBIIIDM, Ui Taro xad
BBIKa3allb apaiy, epakaHallb YblTaya 3padilb BeIOap Ha KapbICIh MpaaHaBaHbIX 3BECTAK, AKiS XapaKTaphl-
3yIOIIIIA 3 JlariaMorai SISTHIBAY SIK 3HAYHBIS 1 9QEKTHIYHBIS: Ae J1enut 3a Ycé KyKypy3y cesyb NaMine 036610~
ma xneonvimi pacwrinami (Kamaypay 25, c. 60); [na spyunaceyi 3anicay ovl yaiky Jienuwt 3a ycé ycio eazy
i sbLiudHLHI 3anicayb Ha mabaiyy (Kauatkoy 29, c. 42). KaHcTpyKiibli ca 3HAY9HHEM HAWBBILIUIIAN CTYIICH]
napayHaHHs Takcama BBIKApBICTOYBAIOIIA ¥ HABYKOBa-MAITYJSIPHBIM 1 HAByYaIbHBIM MaJICTBUISIX 3 MATAH y3-
MaIlHEeHHsI 1 iHTAHCI(iKaIbIi, TAKOJIBKI YACTa BBICTYIAOLb SIK CIHAHIMIYHBIS JIJIS CIIOBA3ITyYdHHSY 3 TAJIOYHBIM
CJIOBaM IpbIMETHIKaM abo MpBICIIOYeM Yy Tak 3BaHail (opMe Ma3iThIBY i 3aJIC)KHBIM a1 iX iIHTIHCI(iKaTapam:
3acsasayb mpada sieo genvmi pana, panen ycazo inwaza azimaza 360xncoca (Kanaypay 25, c. 19); saiimae y éu
0Vorca 8IKIsL nPACmopsl, GONbULbLA, YbIM Y AKOU Xaus tHuai 3 cymexncuolx cmapon (Cmonia 25, c. 158).

Ba yiacHa HaByKOBa# pa3HaBiJHACIII HaByKOBara CTBLIIO, Y aJ[PO3HEHHE aJ] HaByKOBa-MaIlyJsipHara mnaj-
CTBUIIO, HAWMEHIN IATHIBAY, SIK 1 a/I31HAK CTHUTICTHIYHATA NApayHAHHS, TTAKOJIbKI aCHOYHAE NMPhI3HAYIHHE Ta-
KOTa ThIITy KAHCTPYKIIBIA — BBIPAYKIHHE JAMYIIY3HHS 1 YIacHara MepKaBaHHs 3 ajlleHHEM PO3Hail cTyreHi
VIOYHEHACII: wmo2o0usl abuwap yenaenvs oacsieae 66,8 %, wmo mMacublma miymadblyb Hi MOIbKI GeliubIHél
yeany enoio, sKi He maxi yoico i manvt (1.200 nyo. na 03ecay.), a Xymudii ycazo ienuiail 3a05Ccbneyanacbyio
cxayinau (Marap’sutel 25, ¢. 209); Xymuaii 3a ycé — yce namsanéHnlia Hami KOMNO3blYbli YBACX0035UYb 0d HellKa-
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ea aosinaza cynonvraea opuieinany (lgakarixia 26, ¢. 15). Takim ybiHaM, KaJli KAHCTPYKITHI CTBUTICTHITHATA
napayHaHHS ¥ HaBYKOBa-MAMMyJISPHBIM 1 HABYYaJIbHBIM TAJICTBUISIX MPBI3HAYAHBI JUIsI TICpAKaHAHHS YbITa4a,
TO Ba YyIacHa HaBYKOBAil pa3HaBiTHACIII HABYKOBara CTHUTIO STHBI CITy’Kallb I adapMIICHHS TIPAIdCy TyMKi,
NOUIYKY iH(apMarlbli, ITO Ja3Balisie MaKka3alb AaciieAdbl XapakTap HaByKoBail paboTsl. Takoe cBoeacabiniBae
«3arparnmHHe» YbITavya Jia Ta3HaBaJlbHAHN 3eWHACI aKThIBi3ye «IICciXajariqayro marpa0y JajaBeka ¥ momryka-
Ball akThIYHACI» [23, ¢. 178] i cripbisie JiemniaMy pa3yMEeHHIO HaByKOBara TIKCTY.

Kornpkacip KaHCTPYKIIBIH ca 3HAYIHHEM CYIIEPIISTHIBA Y3pacTae aJi HaBy4yallbHara i yiacHa HaByKoBara Jia
namyJsipHara najcThiIio. Y CyBsI3l 3 TATBIM BBHITIISIae 3aKaHAMEPHBIM, IITO JIUIsl HaByYajdbHAl 1 yiacHa Ha-
BYKOBall pa3HaBi[HACIICH HABYKOBAra CTHUTIO OOJIbII aKTyalIbHbIM BBICTYIIAC BHICBATICHHE PO3HBIX aJILICHHSY
CyTlacTayJeHHs, YbIM KaHCTaTallblsd TepaBari ad’exra Haj| rpymnail ab’exray, skas, y cBaio yapry, paajizyemna
OO0JIBII aKTHIYHA ¥ HAaBYKOBa-MAMYJSPHBIX TAOKCTaX. HallOobIIast KoJbKacib KaHCTPYKIBIH 3 CYNEPIAThIYHBIM
3HaY9HHEM 1 3HAUPHHEM CTBUIICTBIYHAra MapayHaHHA Y HaBYKOBA-TIAMYJSPHBIM MAJCTHUI TIyMadblIIlla
ACHOYHBIM TIPBI3HAYIHHEM TaKiX aa3iHaK — CTBAPIHHEM JaaTKOBAM BRIPA3HACIIL 1 AKCITPACIi.

3aKJII0YdHHE

TaxiM gpIHaM, TIpaaHalTizaBayIIbl KOJEKACHBIS TTaKa3UbIKi KAHCTPYKIIBIN 3 KaMITapaThiBaM IIPBIMETHIKA a00
OPBICTOYA 1 1X pa3MepKaBaHHE MaBOJJIC CTBHUTICTHIUHAN pa3HaBifHACI, MBI MOXKaM KaHCTaTaBallb, IITO Oerna-
pyckas mitaparypHas MoBa ¥ 1920-30-s rr. ObliTa pasraiiiHaBaHai, CTRUTICTBIYHA aOopMIIeHaH HaIlbITHATbHAN
moBail. Kani ¥ Hamasiycki nepslisif, SK aJ3Hauarolb BY4OHbIs, af0bIBanacs GpapMipaBaHHe TOJIbKI HABYKOBa-
TamyaspHara majcThUIo~, TO ¥ HACTYIHBISA J3eCAIiroUI31, 32 aHOCHA KAapOTKi IpaMerkak dacy Oenapyckas
JiTaparypHas MOBa XapakTapbI3yerla O0IbIII paciparaBaHaii CicTaMall CThUTICTRIYHBIX a131HaK. Y HaByKOBBIM
CTBUII MAYbIHAIONb MPOLiNacTayJIsIIa TPbl CTHUISIBBISL Pa3HaBiJHACLI: yJacHa HaBYKOBasi, HAByKOBa-HaIyJIsp-
Has 1 HaBy4asbHas. AJTHaK mparpc adhapMIileHHs HaByKOBara CTHUTIO 1 ATO CPOJIKaY y JaciieyeMbl TIEPhIsT He
OBIY agHapOIHBIM 1 3aBepLIAHBIM, iepapXis CpOAKAY 3HAXOA31JIacs ¥ CTalbli YAakiaJHeHHs abo mepapasmep-
KaBaHHS, TPAMaThIYHBIA a/I31HKI 3aMaIl0yBaics 3a MYHBIM MMaJCTHUIEM, J[3€¢ HAWJIETII Mardli paajizaBallb CBOH
CTBUTICTBIYHBI TATIHIIBISIL.

VY Xon3e aHamizy KaHCTPYKLBIN 3 KaMIlapaTbiBaM aJi3HauaHa, IITO JIEKCIYHAe 3HAYDHHE MPBICIIOYS YIUIbIBAC
Ha THIN TMapayHaJbHAra 3HAYIHHS CIHTAKCIYHAW KAHCTPYKITBI. MaTIphIsaiibl HaByKOBara CTBIIIO Oelapy-
ckall sitaparypHaii MoBbI 1920-30-X IT. Ja3BOJIUI aJ3HAYBIIL TIHJIHIIBIIO JIa AJISATHIBI3AIBI KaMIapaThiBa
¥ HaByKOBa-TIAITyJIsIpHAN pa3HaBiHACII 3 MATall mapajpl i mepakaHaHHS yblTada. /lacmenaBanHe (opM BBI-
DA cTyrneHi napayHaHHS NMPBIMETHIKA 1 MPBICIOYS ¥ HaBYKOBBIM CTBUII Maka3ala, IITO CIHTAKCIYHBIS
KaHCTPYKI[bIi 3 KAMITapaThIBaM MOTYIIb BRICTYTIAIlb Y SKACII CThIJICYTBapalibHAra CPOAKY, a KaTArOPhIs CTyIeH]
napayHaHHS BBIKapBICTOYBACIIIA /ISl pIali3allbli CTBUTICTBIYHBIX MAT BbIKa3BaHH:I, @ TaMy MOKa pa3riisaania
SIK KaTarophbls, sKasi BeIpaXkae Ma3HaBaJbHYIO A3eHHACIb (MapayHaHHE) 1 CTBapae CTBUIICTBIYHBI 3apajl BbI-
Ka3BaHHA. BRIByusHHE CTPYKTYyp 3 KammIapaThlBaM Ha MaTAPhIsiie HABYKOBBIX TOKCTAY Ja3BOJIINIa BBISABIIb,
HITO CIHTAKCIYHBIS KAHCTPYKIBI 3 (hopMaMi BRI (1 3 HEKaTOpbIMi opMaMi HaMBBIIDHIIAN) CTYEH]
napayHaHHA TpPbIMETHIKa a00 TPBICIOYsS ¥ HABYKOBBIM CTBUII P3aji3ylolb HACTYIHBIS KaMyHIKaTBIYHBIS
3aJ]aHHI: aJUTIOCTPOYBAIOIb MMa3HABAILHYIO anepallblio MapayHaHHs, IPaJICTayIsIoNb sie BBIHIK, BEIPAXKAIOIh
rinoTa3y, mapazy, poOsib aKIPHT Ha a0’ eK1ie a00 Aro XapaKTapbICTHILBL. AKpaMs Taro, y BHIHIKY JacieJaBaHHs
KaHCTPYKIIBIA 3 KaMIapaThiBaM ObLII aKPACICHBI HEKATOPBIS TOHAHIIBI ¥ pa3Billli Oeapyckaii JiTaparypHai
MoBbI 1920-30-x rr.: macnsa 1930 1. an3Hauana nepaapbleHTaLbIs ¥ CYyNepIsTBIYHBIX opMax, sKist He cyaaHo-
cama gapmanbHa i ceManTbaHa; acis 1933 1. 3adikcaBaHbI 3By)KaHBI HA0Op 3aliMEHHIKAY, SIKisl MAsSCHSIOIb
KaMIaparbly a0 3aJIe)KHBI aJ1 SIT0 HA30YHIK.

Brisiynenas cykymHacIb CIHTaKCIYHBIX KaHCTPYKIIBIN 3 hopMami BBINIDHIIANA CTYIEHI TapayHaHHS TPbI-
MeTHiKa a0o0 MPBICIOYs ¥ HABYKOBBIM CTBHUII Oenapyckaii jiTaparypHait MoBbl 1920-30-X IT. cCBeqUbIIb Mpa
TOE, IITO MAaTdPbIsUIBI HABYKOBAll (yHKIBITHAIBHA-CTHUISIBON pa3HaBigHACLI JiTapaTypHail MOBBI BbI3HAYa-
Hara TephIsAy YTPHIMITIBAIOIs 3HAYHBIS, SITYD HE alliCaHbIsA 3BECTKI JJIS Taro, kad sKacHa i KoJhbKacHa axa-
pakrapbI3aBailb crienbi(iky (GapmipaBaHHs HalbIsIHaIbHAM Oenapyckaii MoBbI. [1pbI amicaHHI rpaMaThIYHBIX
KaHCTPYKIIbIA HeabxoHa YiriuBallh (QyHKIbITHAIHHA-CTHITICTHIYHEI ACTIEKT, SIKi BBICTYIIae BAXKHBIM (pakTapam
IPbI PaCpaIoyIbl TIAPITHIYHBIX MBITAHHSY, YAaKIaJHEHHS Kiacidikabli MOYHBIX aa3iHak. [1isi HaBykoBa-
ra CTBUIIO NpbI amicaHHi a0’eKray jaciiefaBaHHsS METaj rpadyajbHara cynacTayjeHHs 3 synsenua ceMaH-
THIYHA 1 CTBUTICTBIYHA a0TpyHTaBaHBIM, SITO BBIKAPBICTAHHE Ma3BalisAe aricarl ab’eKT ma MardpIMacili TIoyHa
i ycebakoBa. Po3HBIS Bkl KaMITapaThIYHBIX (POPM TaK I iHAKII IPBIMAIONb Y3€1 Y BRIPaKdHHI Mpajialibli: rpa-
TAIBIAHBISA 37TYYHIKI, SJISTHIBHI SIK 0€3aJHOCHBI Ja TTapayHaHHS CPOJIaK Ipaalbli, PO3HBIS BiIbI CTHUTICTBIYHA-
ra napayHaHHs. YBOTYJe, CpPOAKI rpajaibli PO3HBIX Y3pOYHSY MOYHaW CicToMBbl Harpalyronb najapads3Hara
JlaclielaBaHHs ¥ OemapycKiM MOBa3HayCTBe.

" I'n., manpsixaan: Mosa «Harmait Hiss». Cemantsika. CreimicTsika / paz. B. I1. Jlemmorosa. Minck : Bemapyc. HaByka, 2014.
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q)OHI)KHOPI/ICTI/IKA

q)AJ'[bKJIAPbICTbIKA

FOLKLORE STUDIES

VIIK 398(476)«1930/1960»

CAMOAEATEABHOE TBOPYECTBO KAK CAMOPEIIPESEHTATUBHAA
ITPAKTUKA COBETCKOMU KYABTYPHI 1930—-60-x rT.

A. A. TYJIAK"

”Bexzopycc;cuﬁ 20CY0apcmeen blil yHusepcumenm Kyaisnypuvl U UCKYCCNS,
yn. Pabroposcras, 17, 220007, e. Munck, benapyco

Hccenenyercs hopMUpoBaHHE B COLUATIBHO-KYIBTYPHOM AUCKypce benapycu MaciiTabHOro ¥ yHHKaJIBHOTO O CBOEH
CYTH IIPOEKTA [0/l Ha3BaHUEM «COBETCKUH (POJIBKIIOPY, KOTOPBIH BBINOIHS (PYHKIUH CaMOPETIPE3EHTaTUBHON [IPAKTHUKH
COBETCKOW KyNbTYpbl. IIpecTaBieHsl apXuBHbBIE MaT€PUalIbl, XapaKTEepPU3YIOIINe COUAIbHbIA CTaTyc aKTOPOB YCTHOH
TPaJULIUKI COBETCKOM AIIOXH, HX XY/I0)KECTBEHHYIO U KPUTHYECKYIO peieKcHIo. B yacTHOCTH, B aclieKTe Peleniiy 1 co-
JIeprKaTelIbHON UHTEPIPETAUE HOCUTENIEM TPAIUIIMOHHOMN KYJIBTYypbl HCTOPHYECKHX COOBITHIT BOMHBI paCCMaTpHUBAIOTCS
OpHUTMHAIbHBIE ITPOU3BEACHUS B KAHPE CKa3a, HAITMCAHHBIE CAMOJEATENIbHBIMU aBTopamu ¢ 3amagnoro [lonecks. Cae-
JIaHBI BBIBOJIBI O TPHPOJIE CAMOZEATEILHOTO CIIOBECHOTO TBOPUECTBA COBETCKOM 31oxu. ITokazaHo, uTo oHa Oasupyercs
Ha JIeaKTyaJIM3aliuy KOJUIEKTHBHOCTH KaK OJHOW M3 OHTOJOTHYECKUX XapPAKTEPUCTUK (DOJBKIOPA M MOJAMEHE €€ POJIBIO
MHHMOTO UHJUBUYaJIbHOTO TBOPIIA. Y TBEPKAACTCSI, UTO CAMOJIESITENBHOE CJI0BECHOE TBOPUECTBO BOSHUKIIO B PE3y/IbTa-
T€ aJMUHHUCTPUPOBAHUS (OIBKIOPUCTUKH U XapaKTePH3yeTcs UTAaTHOCTBIO, PEAyKIUeH XyJ0KeCTBEHHOH pedeKCHH,
MIOCTETIEHHOM NOTepel cBsA3U ¢ (OIBKIOPHON M SI3BIKOBON TpaguuusiMu. OO03HaYE€HBI OCHOBHBIC TOJIOKEHHSI AUCKYCCHN
T10 TIPHPOJIE COBETCKOTO (hOIBKIIOPa, KOTOpasi pa3BepHyJach B akajeMuyeckoil Hayke B 1950—-60-x rr.

Knrwuesvie cnosa: (bOJ'IBKJ'IOpI/ICTI/IKa; CaMOACATCIIbBHOC TBOPUYCCTBO, KPUTHUKA; CKaA3; HOBBII aBTOp; COBCTCKasA UJCH-
TUYHOCTb; AAMUHUCTPUPOBAHUC (l)OJ'II)KJ'IOpI/ICTI/IKI/I.

OO0pa3en UMTHPOBAHMUA:

I'ynak HA. Caman3eiinas TBopuaclp SIK cCaMap3IpI3EHTATbLyHAs
MpakThIka caBenkaid KynsTypsl 1930-60-x rr. Yaconic bena-
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CAMAA3EVHAS TBOPUYACIIb K CAMAPOIIIPO3EHTATBIVHAA
TTPAKTBIKA CABEIIKAU KYABTYPBI 1930—60-x rT.

H. A. TYIIAK"

Y Benapycki 03sapocaynsl yuisepcimam Kynbmypol i Mmacmaymeay,
8yn. Pabkapaycras, 17, 220007, 2. Miuck, Berapyco

Hacnenyeria ¢gapmipaBaHHe ¥ caubsUIbHA-KYJIBTYPHBIM IbICKypce benapyci mamraOHara i yHikajgpHara ma cBaéit
CyTHACIIi TIpaeKTa Ia]| Ha3Bai «caBelKi parbKIopy, AKi BRIKOHBAY (QYHKITBII caMapaIpI3eHTAThIYHAN PaKTHIKI caBenKai
KynbTypbL. [IpaacTayneHsl apxiyHbIs MaTIPbISUIB, SKis XapaKTapbI3yIOLb CalbLUIbHBI CTATYC aKTapay ByCHAH TpaIbIibli
caBellKall AMOX1, 1X MAaCTaIKYIO 1 KPBITBIYHYO PI(IIEKCi0. Y MPbIBaTHACII, Y ACTIEKIIE PILITIBI i 3MecTaBall iIHTAIPIPATALIBI
HOCHOITaM TpaJbILbIHHAN KYJABTYPhI TICTApPBIUHBIX MMaj3ei BalHBI pasmisgaciiia apbiriHAIbHBI TBOP Y XKaHpPbI CKa3a,
CKJIAJI3¢HBI caMa3eiHBIM ayTapam 3 3axomusra [laneccs. 3poOiaeHBI BEICHOBHI Ipa MPEIPOAY caMaa3eifHall claBecHai
TBOpYACLI caBelKai 3moxi. Jlakazana, ITO siHA FPYHTYELLA Ha I3aKTyai3albli KaJeKThIYHACLI SK aIHOH 3 aHTaJariYHbIX
XapaKTapbICTHIK (aJbKIOPY 1 MajMeHe sie poisai ysiyHara iHAbIBityanbHara TBopibl. CUBspKaelia, mTo caMma3einas
CllaBecHasi TBOpYACIb CaBellkara 4acy Y3HIKJIa ¥ BBIHIKY aJqMiHICTpaBaHHs (ajbKIapbICThIKI 1 XapakTapbI3yela
LBITaTHACITIO, PIMYKIBIAH MacTakail paduiekcii, macTymoBad cTpaTail cyBs3i 3 QambKIOpHAN 1 MOYHAH TPaIbIIbIsIMI.
AKpACIeHBI aCHOYHBIS MANAXIHHI IBICKYCii aTHOCHA IIPBIPOJIBI CaBelKara (hajabKIIopy, sikas pa3rapHysacs ¥ akaadMidHai
HaByIs! ¥ 1950-60-5 .

Kniouagwis cnogwi: hanbKilapbICThIKa; cCaMa/3eiHast TBOPYACIb; KPBITHIKA; CKa3; HOBBI ayTap; CaBelKast 119HTHIYHACIIb;
aZMiHicTpaBaHHE (paTBKITAPBICTHIKI.

AMATEUR CREATIVITY AS A SELF-REPRESENTATIVE
PRACTICE OF SOVIET CULTURE 1930-60s

N.A. HULAK*

*Belarusian State University of Culture and Arts,
17 Rabkaraiiskaja Street, Minsk 220007, Belarus

The article retraces the formation of an extensive and inherently unique project known as «Soviet folklore» in so-
cio-cultural discourse of Belarus that served as a self-representative practice of soviet culture. The work describes archi-
val materials that characterize social status of actors of Soviet oral tradition, their artistic and literary critical reflexion. In
particular, an original legend by amateur author from West Polesie are analyzed in terms of how a person of traditional
folk culture perceives and interprets the historical war events. The article makes conclusions about the nature of Soviet
amateur oral tradition. It is being proved that it is based on deactivation of the collectivity as one of ontological character-
istics of folklore and its replacing with an imaginary sole author role; it has emerged because of administration of folklore
studies, and can be characterized by its citationality, reduced artistic reflection, and loss of ties with folklore and language
tradition. The main provisions of the discussion in academic science of the 1950-60s, which was devoted to revealing the
essence of Soviet folklore, are considered.

Keywords: folklore studies; amateur art; criticism; legend; new author; Soviet identity; administration of folklore
studies.

YBoA3iHBI

Pa3Binné Toopeli 1 mpakThIKi caBenkai (anbkiaapblcThiKi ¥ 1930-60-s IT. ToMarhi3aBaHa Y BsUTIKAH
KOJIbKACII KpLIHiLI AJIHaK y HaByKOBBIM HapaTbIBE Benapyci HEKaToPbIs 3’BbI I3Tara Mepblsiay 3acTaromna
AKPICIEHBIMI ¥ CaMBIX arylbHBIX poicax. Cspon TaKix 3 Ay — MaruTaOHast CaMapaNPI3CHTATBIYHAS MPAKTHIKA
caBelKail KyJbTYpBI, SiKasi MpasBijiacsd Y axThIBi3ambli camang3eiHain TBopqacul 1 TBOpuai aKTLIyHaCLll
rpamaj3sH Ia pacrnparoysl HoBara caBenkara ganbskiopy. Kaapaeinyemas caBenkimi ycTaHOBaMi KyJIbTYpBI,
raTa A3eiHacub Moka ObIIb BbI3HA4YaHA SIK agMiHicTpaBaHHE (DajbKIIApBICTBIKI. fle cTpararii 3akioyanacs
Y aKTBIYHBIM Yy3aeMaJ3esHHI MpaJCTayHIKOY KYJIbTYpHBIX OIIT 3 HOCBOITaMi TpaAbIlbli Ma CTBapIHHI
1 mamyJsipbl3albli TBOpay HOBara calbLUTICTBIYHATA 3MECTY, SKisl CKJIagajil cBoeacaOiBbl KAaHOH caBelKara
¢danpknopy 1930—60-x rT. AKTapsl raTara mpauscy i TBOpbl, (yHKUbIIHAIbHA a0yMOYJICHBISI CITyalbIiTHBIM
calbIUTBHBIM KaHTIKCTaM (PyKaIlichl, JIICThI caMa 3eHHbIX ayTapay, pausH3ii 1 iHIII. ), CEHHS pa3nisaaonia sk
(axThI TicTOpBI HABYKI 1 KyJABTYpHAH MPaKThIKI caBelKara nephbisiay.
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Mbra raTara jacieiaBaHHsS 3aKIIOdaciiia Y aciHCaBaHHI CYTHACHBIX XapaKTapbhICTBIK caMaj3ciiHai
TBOpPYACIIi, SKas TpaKTaBajlacs ¥ HABYIIHI 1 CalbIIbHA-KYIBTYPHAH MPAKTHIIBI SK caBerki (ampkiiop. MaTa
JlacAraeiia npas BhIPALISHHE MIYPAry 3ajad: aKpaICIilb ACHOYHBIsA ACTICKThI HABYKOBAI JIBICKYCii a0 TpbIpo3e
(baJ'ILKJ'IOpHaI/I TBOPYACL CaBELIKAra 4acy; Makasallb apbIriHalbHbIs, 3HAKABBI y COHCE CEMAHTBIKI 1 )KaHpaBaid
(dbopmbI Y30pbl  camai3eliHai TBopqacm i poakuplio Ha iX mHpajcTayHikoy mnpadeciiinail cynonbHacIi;
acoHcaBallb MacTalki cBeT cy0’eKkra raTail TBopJaciii.

VY Merkax aacieaaBaHHsI BRIKAPBICTOYBAIOIIIA MCTOPBIKA-TeHETBIYHBI 1 IapayHa bHA-ThINAaIarid9Hbl META b,
MPBIEMBI TIKCTAJIAriYHATa 1aCciIe/IaBaHHS.

BoiHiki i ix aOMepkaBaHHe

IIpakTeIka CTBapIHHSI MATYJSPHBIX TIECEHB, CTHITI3aBAHBIX 1]l HAPOIHYIO TPAIBIIIBIO, 1 MyOTIKAIIBI iX K
y3opay HaponHaii TBopuacii y3Hikia ¥ CCCP y 1920-s rr. Y Tol 4ac BeIIaBEITBHI 1Ma YCEW KpaiHe 3BIpTaTics
Jla KaMCaMOJIbCKIX apraHizalblii, mpadcaro3ay npanoyHbIX, CSUISH 1 canaaT 3 3akjIiKaM 3amicBalb MecHi, sKis
BBIKOHBAIOIIA ¥ Hapoa3e. [ 3This 3aKumiki madymkan Managblx padodbIxX 1 CSUISTH Jja TBOpYACIIi, 1 YacTa Maia-
JIBIST «TTA3THI) TAachUTalli cBac BEPIIHI 1 MecHi ¥ BbmaBenTBHI [1, ¢. 17-18]. ¥V 1930-4 rT. raTa npakThika ObLIa
JlerajiizaBaHa i aTppIMala TPapIThIYHae adrpyHTaBaHHE ¥ KoJIax iJposaray i [3esqay caBenkail KyasTypsl. [1o-
s Ha (anbKIop sK Ha CPOMAK Mpariaran;ibl ¥ Macax i3i canplsuticThiyHara OygayHinTBa HaiOObII BEIpa3Ha
1 HacTOMITIBa OBIY AKPICIIEHbI ¥ 1931 1. 0. CakanoBsiM Ha aIHON 3 TIEPIIBIX ITyOIIIYHBIX ,I[BICKyClI/I y IHCTRITY1IE
MOBBHI i MbiciieHHs'. YV 1934 1. Ha 3’e3/13¢ caBeIKix HICBMeHHlKay Makcim FopKl cuBepasiy HapPOJIHYIO TBOP-
Yacip y CiCTOME HOBara npajierapckara MacTalTsa, BBIHIKAM Yaro crana ijpanariuda abymMoyieHast iHTATpaibist
(hanbKIapeICTBIKI ¥ ABICKYPC JTapaTyphl calplaiizMy 3 Sro 3a1adami aTIocTpaBaHHs calbBsUTICTBIYHAN 3110X1
¥ sie TicTapbIYHBIM Pa3BIIlIli.

[lepmanagarkoBa raTa jariqaa a6yMOBina momryki (paxkray HoBaif HﬁpO}IHaﬁ TBOpYACIIl ¥ CTHIXil Taragac-
Hall MacaBail KyIbTyphl. AJHAK BBIHIKI 361paJII)H1HKaI/I HpaKTBIKl nakasali, IITO HOBBIS paalii cnapamlm
¥ HOCBOITAY TPajBILbIi CALBIAIBHYIO TPAyMy PIBAMIOLBIHATA NIEPATOMY 1 pasBilué (bopM sie KaMIICHCALIBII.
VY cyBs3i 3 I3THIM J1aBOJI XyTKa pas3Binacs aaMiHicTpaBaHHE (albKIapBICTBIKI — aKTBIYHAE Y3aeMaa3esiHHE
HaBYKOYIIay, JIITapaTypHBIX KPBITHIKAY 1 CIy)00y11ay y rajiHe KyJIbTypbl 3 HOCKOITaMi TpaJIbIlbli 1 CKIaiaHnHe
TBOpay HOBara campisuricTeiyHara 3mecty. CEHHs TaTa A3eiHACIb, 32 SKOW 3amanaBayiacs adaryJipHeHas Ha-
3Ba «CKa3illelbCTBa» (aJ TOPMiHA «CKa3»®), alPHbBAEIA KPHITBIUHA — SIK i7anariuna abyMOYJIeHsI CiHTI3
AJIeMEHTaY ATHIYHAH Jipa-3mivyHail TpaAbIIbli | TAMyISIPHBIX CaBEIKiX i7amareM.

A0’ exThIyHA rITa XBaJIsd MeJla He TOJbKI HeraThlyHae 3HAYIHHE, 00 ¥ HEKaTOPBIM COHCE STHA CIIPHIsIa Maca-
Ball TBOpYACII 1 MOIIYKY HOBBIX IIJISIXOY MacTalTBa. AJTHAK y3/IbIM TBOpYACIIi IPAIOYHBIX y (hapBarapsl Tpa-
JBIIBIAHBIX )KaHpay MPBIBOA31Y /1a HEraThIYHbIX BBIHIKAY: 3 anqHaro 00Ky, na ¢ganbcidikaiplii, cTeiIi3aTapcTBa
1 BBIISICHEHHSI yJlacHa TBOPYACL, 3 APYrora — J1a akThlyHara YKapaHEeHHs Takix TBOpay y HaBYKY, MacaBylo
CBSJIOMACIIb 1 KYJIBTYDY.

VY HalbISHAJIBHBIX TPAJIBIIBIAX «CKa3iIEIbCTBA» MeEJa CBal CIEbI(PIKY, BBUTyUaTiCs STO SIPKisl Tmpaj-
crayuiki. 3 1930-x rr. NaJTHIYHYIO JICHIHISIHY 1 CTaNiHisHY CTBapaji ycecaio3Ha BSIIOMBIS Ka3axCKi aKbIH
I[xcaMGyn I[>I<a6aey, JlareCTaHCKi auryr CyneI/IMaH Craibcki, a3ep6&nzm<aHCK1 anryr cheI/IH Capaqm,l Ka63a-
Pl i caMa3eiiHbIa MasThl YKpaiHel' CKIaali caBerKis 0yMbl ckazvl 1 necui. Y pyCKlM TIOJIi CaBelKal KyJbTy-
pBI ¥ aBaHTapJ3e ratara mpamacy 3HaxXoI3UIics ayTapbl HOBara d1acy — CKazay, HagiH, 2iCMAapbluHbIX NeceHb,
nnayay, npvrusimannay (tia. [1; 2]). [laBoane ampuki T. IBanoBal, rata ajHa 3 caMbIX CHPIYHBIX CTaPOHAK
y TiCTOpHBII pycKail GpanbkIapbeICThIKi [2, ¢. 407]. HOBBIS (QabKIOPHBIS TBOPHI PIryisipHa 3’ SYIISITiCS Ha cTa-
poHKax MacTaika-tiraparypHsix gyacomicay CCCP, Berxoa3isni acoOHBIMI 300pHiKaMi, IepaBa’kHa ¥ aHTAIOTISIX
pasam 3 TpajbIIBIHHBIM (abKiIopaM. Y OenapycKix caBelKix 300pHikax (aibKIOpy MaJ00HbIS JIipa-3IiuHbIs
HOBa(OPMBI HE TIAIIBIPAHbI . AJHAK CIIS/BI TATAra CallbIIbHATA SKCIEPHIMEHTA 3aXaBANliCA CAPOM APXiyHBIX
MaT3pbisay.

IIpakThIka pasBiIIsl «CKa3ileabCTBAY 1 BRIHIKI TITAara mparjcy He Maryli He BRIKJIIKAIlh IBICKYCiil y Taradac-
Hail HaBYIBl. Y caBelkail (albKIapbICTHIIBI KPBITHIUHAC acOHCABaHHE raTail 3 sBbI afgoObiBanacs 3 1940-x rr.
CrpiHeHae mpa3 y3MalHeHHe MapThliiHara kantpomo ¥ 1945-1953 rr. max kipayniursam A. JKnanasa, sHO
agHaBinacs macist cmepii Cramina. Y csapamzine 1950-x 1T 300pHiKi HapogHAN TBOPUACIT, SKis BBIIABAIICs
¥ TIM JiKy [HCTBITYTaMm mitaparypst AH CCCP, nmaapyuHiki /Ut BRIIISHIIANA ITKOJIBI BRIKIIIKAJI JBICKYCii Ha-
KOHT IIPBIPOJIBI CaBelkara QaibKiopy.

"Hagykosa-nacienuas ycranosa, sxyio ¥ 1921 r. 3acHasay i na 1934 r. y3nauanssay axamomik M. 1. Map (ma 1931 . — SAdersrans
IHCTBITYT).

*Cxa3 — Bij BycHara anoejy. Ilauatak BBIByYSHHS CKa3ay i MAITBIPIHHE a/(TaBeHAI TIPMIHANOTII ¥ (aNBKIAPBICTHIIBI aA0bIBACIIIA
¥ 1920-30-s .

*3pectki mpa ix . y: [lecHu u xymbl coeTckoit Yipaunbi / miep. ¢ ykp. I. Jluteaxa. M. : Toc. m3a-Bo xya. mut., 1951. C. 327-330.

*V akapomiunsv Benanni «benapycki damskiop Baikait Aftusmmaii Battuen (1961) écup py6peika «Kaski, magaHHi, ByCHBIS CKazbi»,
y sIKOH 3Merdana 17 ToKCTay HAMdYHai sKaHpaBail PbIHATCKHACII — aJ1 aHEK/0Ta 1a MaJ3PHi3aBaHbIX (pOPM HaBETICThIYHAI Ka3Ki.
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31954 . na 1960-x IT. Ha cTapoHkax yaconicay «CoBeTckas dTHOTpadus», «Pycckuii ponbkiopy, «HoBbii
MHUDY, a Takcama ¥ «JlureparypHoii razerey» 3’ sIyJsIroIa apThIKYIbI GalbKiIapeicTay, (isonaray i ricTopbikay
mitapatypsl C. A30eneBa, Y. baxiina, Y. Anikina, [. Acraxagaii, O. [lamspanuasaii, Y. Usruapasa, A. Hsuae-
Ba, b. [lyminasa, mpeICBEYaHbBISA PIBI3ii TPAKTOVKI PANBKIOPY K YACTKi JTITApaTYPHI, CIIBEpIKaHAW Y HABYIIBI
1O. CakanoBeiM 1 M. A3anoyckim, 1 HOIIYKY KaHCOHCYCY ¥ MBITAHHI SITO MPBIPOALI. AKaJdMiuHae acsponize
KaHCTaTaBaja, IITO irHapaBaHHE KAJIEKTHIYHACII 1 ByCHACII ObITaBaHHS, aKI[PHT Ha iHIBIBITyalbHBIM (TBOpYAl
poTi BBIKaHAYIIBI) MTpaBaKkaBalli YKIaganbHiKay 300pHIKay BBIIABallh «Cypararhl 3a Mepiibl HapomHal mad3ii,
aTpayIBalouk! IICeyJaHaByKOBBIMI 0oBagaMi dabcidikapiio HapogHara MacTanTeay” [3, c. 227].

Jpickycii Bakoxa caBerkara (hanpkiopy ¥y caBernkaid (ambkmapreicThiel 1950—-60-x IT. pa3BiBamics ¥ pos-
HBIX KipYHKaX: aJi BRI3HAUdHH:I (PasbKIIOPY 1 570 CyaJHOCIH 3 MiCbMOBai JiTapaTypaii aa i131Ha-3CTITBIYHBIX
KPBITIPBIY calpayaHacIli HapoJaHara MacTalTBa i J€Cy TpaAbIIBIHHEIX KaHpay Y HOBYIO 310Xy. Ha neBsIx
nasinpisix crasui K. Usicroy, C. Bacinénak, I1. Beixaauay, sikis HapogHacupb (anbKIOpy BbI3HAYali Siro
IIPAHBIM 3MeCTaM, arasicaMIiBalOubl € 3 1A3sIMI calblsUTiCThIYHAra OyJdayHilnTBa. 3rojHa 3 TaKiM Majlbl-
X0llaM, 3a Tajbl CaBeLKald ynaabl ¥ HApoxHAH TBOpYACLI 1 HAOTYN Yy TpaAblbliHANl KyJIbTYypbl aaObLIics
HACTOJIbKI 3HAYHBIS 3MEHBI, ITO (anbKIOp HAOBIY IHIIYIO TPBIPOY, YbIM Y JAaKaCTPBIYHILIKI Mepbisa. Bs-
CKOBae HAaCEIBHINTBA MTepaXkpIBaia KyJIBTyPHYIO YpOaHi3amplto, yKapaHsIics aTdiCTRITHBIS YCTaHOYKI, JTF0/31
MacaBa aBajo/IBaJli MiCbMEHHACIIO, A3SPKayHbIs YCTaHOBBI 3aIliCBali 1 ThIpaskaBasi Y30psl IHIBIBIAyalbHAR
TBOpPYACIIi — I'3Ta THIA PAaTii CalbIUTICTRIYHAN pIvaicHACII, AKis A2aKTya i3yI0b KJIaCi4HbIS aHTaIar 9HbIA
XapaKTaphICTBIKI ByCHall HapojHaii TBopuacmi. Ha mpaBbIX ma3inbisax y TITail JBICKYCii 3HaXOm3imics
b. [yuinay, Y. Ysruapay, C. Azbeney, A. Hsuaey, 3. [Tamsapanmasa i iHIIbIS JacieAUbIKi, SKisi KPHIThIKaBal
CaBeIIKis HaBaTBOPHI 1 AMABEAHYIO0 METAIANIOTiI0. YSAYIeHHe Mpa Toe, IITO KOKHBI BRIKaHay1a (halbKIopy
3’synsena NaT>HIbIMHBIM ayTapaM caMacTOMHBIX apbIFiHAIBHBIX TBOPaY, 3 yacaM ObUIO aJCyHYTa SIK Ia-
MeUTKOBae [1, ¢. 97]. HarypansHa, peIBe3eHas allPHKA HE BBEIUIPIIBAC YCiX acmeKTay 3MEHBI HaByKOBai
napajgsIlMbl, skas nadana adgapmisanua ¥ kanobl 1950-x — 1960-s rr., craymsl céHHS QakTaMm TricTopbli
HaBYKI.

Jns Hamiara jaciefaBaHHsl BaKHA TOE, IITO MPBIXUIbHIKI CyNpalbJeIbIX Ma3ilblid y MbITAHHI MPBIPOABI
CalbLUTICTRIYHAN HapoAHAW KyJIBTYPHl JACTAaTKOBA KPBITHIYHA YCIPBIMAali TBOPYBI MPAAYKT, SIKi 3’ SYIsycs
¥ BBIHIKY aKTBIYHara aaMiHicTpaBaHHs daiapkiaopHara nparpcy. Y 1954 r. C. Bacinénak micay: «Ila mperkman-
3e 1 maj KipayHinTBaM Ycecaro3Hara JioMa HapojiHai TBopuacui iMst Kpyrickait MHOT1sI iepbI(epbIiiHbII JaMbl
HapoHall TBOpUACIIi 3’ YISO paccaHiKaMi IceyaHapoaHai TBopUactii. SIHbI He TOIBKI HE IaraMararolb
Ppa3BiLLII0 HAPOAHAH caMa3eiHaCI, pOCTy canpay bl HApoIHAara MacTalTBa, ajle 3aMiHAIOLb AXKBILIITYICHHIO
raTail BakHall A3spkayHail cpasbl» [3, c. 228].

MoskHa TOJNBKI YacTKOBA Taraj3imia 3 Tako¥ aIrpPHKai, Kaii Melb Ha ¥Baze yBech ab’éM mparipl, 3polie-
HBI ¥ CBOW yac MHOTIMi pyIuliyuami HapogHail mecHi i MacTaukail camangseiHacui. Hampeikman, meHaBiTa
3 KipayHinTBa camamseitHaciio ¥ bapanaginkair BoOmacmi BCCP maubHaycs TBopus! muisx I. IliTosida.
VY 1948 1. ma Tpausil ragaBinel nepamori bapanasinki abmacHsl gom Haponnai TBopyacui (JHT) nanmanziy
CBSITA IECHI, y SIKIM yn3embHivani 32 XapaBbis KaJeKThIBBI aryibHail konpkaciro 1800 yamaBek. ¥ 1949 r.
Ha CBATKaBaHHI yanBéprail rajaBinbl ¥ bapanasiuax «Obulo apraHizaBaHa MacaBae BBICTYIJICHHE rapaicKix
1 CeNBbCKIX KaJeKThIBay MacTalKail caMaa3eHactli, y SIKiM y3s1i ya3en 3Bbi 160 KanekToiBay aryabHai KoJib-
Kkaciro 3200 cIIeBakoy, TAHIOPaY i My3bIKaHTay» .

V apxiBax benapyci, naitnepi y BJIAMJIiM, €ciip 3BecTKi pa po3HbIS MacaBblsi MEPAIIPBIEMCTBBI, HAIPhI-
KJIaJ TTpa KaH(QepIHIIBII0 CaMaA3eiHbIX ayTapay cydacHBIX HApOAHBIX eceHsb (1950), maapeIXToyKy 300pHiKay,
KOHKYpCHI 30ipaiipHiKay 1 BhIKaHAYIay HApOAHAN TBOpYACIl, KOHKYPCHI Ha JICMIIYIO IT'€Cy JUTsl MacTalKan
camaJi3eiHacIli, arvIsibl ariTalbliHa-MaCTaIKIX OpbIraj], pACcIyOIiKaHCKIs arisbl MacTallKai camaj3eiHacti
(1960, 1961, 1962) i inm. BenbMi 1ikaByro 9acTKy apXiyHBIX MaT3phiAiay CKIAAAIONb «Tallachl dMOX1» — Ja-
KyMEHTBI a0 iHJBIBiqyanbHail pabore 3 camaa3eiHbIMI ayTapami, sikas npasomsinacs ¥ 1940-60-s rr. Tyt
TpajcTayaeHBl TBOPHI 3 PO3HBIX abmacrieil bemapyci i parmpH3il Ha iX. Hamicanpls dapHUTaM i anoykam
y CIIBITKAX 1 Ha aCOOHBIX apKyIlIax, pIaKa — HapyKaBaHbls Ha MAIIbIHIIBL, IECHI BACHHBIX Ta/I0y, BEPLIbI, Iad-
MBI 1 IPBITIEYKi ¥ CBOM Yac MacaBa aachiiaiics ¥ PacmyOnikaHcKi J0M HapoHal TBOpUAcIli, aJKyJb acTyrali
pALPH3EHTaM a00 KaHCYIbTaHTaM. 3 TBOpaMi caMa/i3elHbIX ayTapay npamasaii OeraapycKis 13es4bl KyabTypbl
M. Jlembkoy, I LlitoBiu, A. Actpoiika, M. KiimkoBiu, A. Pycak, D. ATHAUBET. AKTBIYHBI YA3€l y MOIIy-
Ky TaJeHaBITHIX BBIKAHAYIAY 1 ayTapay mamdgac 3KCIEOBIIBIA MPeIMay Oeapycki aTHOTpad 1 GaabKIapeICT
M. I'peiaGnar.

VY kpacaBiky 1946 1. na ym3enmy ¥ apradizaBaHbIM YceCalO3HBIM JIOMaM HAapOIHAW TBOpPYACIli KOHKYp-
ce 30ipanpHiKay (anpkiaopy M. ['perHOMAT phIXTye 300pHIK BepIIaBaHBIX TIKCTAY yHIKaIbHAW Oenapy-

5TyT i maneii nepakiazn Haut. — H. I
*Benapyc. m3apK. apX.-My3eii mit. i mact-Ba (BJIAMJIIM). ®. 79. Bom. 1. Crp. 50. Apk. 23.

96



DonbkiI0pHcTHKA / DANIBKIAPBICTHIKA
Folklore Studies

CKail BbIKaHayIbl (MaBolUle TaradyacHadl (aibKIapbICTBIYHAW TIPMIHANOTIT — HApOJHAN «CKa3ileTbHIIbD»)
C. I. Camxkesiu, 3 sxoi €H maszHaéMiycs mamgdac kcuenpineli ¥ 3axomnsie [lamecce. Cody’st IBamayna —
HelichbMeHHas KanracHina 65 ragoy 3 B. JIynin Jlyninernkara paéna [linckait BoOmacrii. Slna HagpikTaBana M.
I'prIHGIATY CBae TBOPHI Magdac Pacry6rikanckara 3Ty HApOIHBIX BRIKaHAYIAy y cakaBiky 1946 .y MiHcky,
KyZbl Ipblexalia ¥ sKacli Adjerara.

Ckaspl C. 1. CankeBiu MepkaBajacs NpaacTaBillb sSIKpa3 y aKTyajibHal mapaaplrMe «CKa3ileNnbCTBay, ITO a/l-
naesijiaa MamrabHaMy Gapmaty KoHKypey. ['9Ta OyitHoe caro3Hae MeTaIpI9YHae MepanpbleMCTBa IPaBo/I311acst
Ha BBICOKIM Y3pOYHI IpHI yn3ene ganpkiaopHail cekmpli [HcTeiTyTa aTHarpadii AH CCCP i xadenpsr My3brd-
Hara Qanpkiopy Mackoyckait n3spikayHail kancepBaropbli. Ha mpargry csami mecsmay 1946 r. imoy 300p
Marapeistiay. Mscroseiss JIHT mamamaranmi 30ipanbHiKaM JTaA3illb SKCHENBINbI, padillh MaJpagKoBbIs IIe-
pakiagbl TOKCTAY 3 HAUBITHAIBHBIX MOY Ha PYCKYyI0. Y KOHKypce mpbiMaiii yazen 235 30ipanbpHikay, 3 po3-
HBIX pacyOmik 0bu10 maciana 12 800 TBopay po3HbIX jkaHpay. Jla paIdH3aBaHHS apraHizarapbl MPBIISTHYII
22 cnenpisutictel ma Ganbkiaopsl Hapoaay CCCP. Crapibiaéii xypsl Beictynay 0. Barateipoy, kipayHikoM
My3bI9Hal cekipli — S. Limyc, capon uieHay kamiciit 0suti mpadecap K. Kitka, Y. Usruapay, B. Kpynsackas,
I. Pynuésa i iHm." AJTHEIM 3 TaIOYHBIX JacSTHEHHAY i BBIHIKAY KOHKYpCY CTalla CTBAap HHE 3HauyHara (hoHIy
(hanpriopy Bsumikailt AWYpIHHAN BaliHBI.

[peiknagam nagoOHara MaTapeIsLTy 3’ IYJISUTICSl TBOPHI asieckal «ckazinenbHinb» C. 1. Camkesiu. Pampn3is
D. ArHAUBET yTphIMIIiBaia yXxBanbHyIo ampHKY: «Ckassl Caxsei’ IBaHayHb CalkeBiu yapyrons cBaéii Tpa-
CTaTOM, )KBIBBIM HApOJHBIM TyMapaM i roctpaid nymkail. ¥ ckazax “Ilpa [tnepa”, “Ilpa mapuizanay”, “TIpa
pyckae ypa” BBISYIICHA TIIBIOOKAss HIHABICIH J1a JIFOTHIX Boparay Hamiai paa3iMbl. CaThIPBIYHBIM CIIOBaM, TO-
cTpait npeimeykaii Caxses CalkeBid BRIKpEIBae BOparay 6emapyckara Hapoa...»' . Pammsis M. JIsiHEKOBA
Takcama Oblta ctaHoyvaid: «Cka3pl CankeBid — aJHBI 3 JICHIIBIX y30pay ByCHall HapoxHai TBOpYacui ¥ IHI
AftupiHHail BaitHbl. 360pHIK MITHIX CKa3ay Mae MajCcTaBbl IS amyOIiKaBaHHsA 3 APYKy»

[1a sixoii mpbIubIHE 300pHIK HE ObIY BBIIAA3CHBI, BBHICBETIILb HE YAaTI0Cs, BiJaBOUHA, TATa ObLIa LPH3YPHAS
3abapona. Hanpeikan, y ckase «Y copak nepBoM roxy Hadpayca Isitaep 31oci...»'* ajrapka Tpakrye acoby
XKyxkaBa siK reposi-BbI3BaIILIENS ~, IPbI TITHIM HE aJIFOCTPOYBAIOUbI POJIFO MAPTHII 1 sie IIpaBaabipa. Y TBOPbI
€cIb TONBKI a/I31HKaBae 3Traj[BAaHHE Ji/lapa caBelkail KpaiHbl, Pl TITHIM Maal3eHa SHO ¥ MPacTaMOYHBIM,
HeJlacTaTKoBa nadacHbIM KaHTIKcLE: A y cady i, 60 2apodsi bonvuasn maproyka, | A y nawaea Cmanina my-
opas eanoyka. SIpKyto iHABIBilyadbHACHH ayTapcKall iHTaHaIbli cTBapae MOBA, 3ayBaKbIM, IITO SHA 3aXxaBaHa
VKIaganbHiKaM TOJbKi ¥ acHOYHBIX pbicax. [aBopka Cod’i IBanayHb! CallkeBiy HATEKBIIb Ja 3aX0JHeNanecKai
JBISUTEKTHAM TPYTIBL, JUIS IKOW HE XapaKTAPHBIS 8 IMETHBIS PHICHI 6enapyc1<ix raBopak acHOYHara MaciBy. Takim
ubrHaM, MoBa ckasay C. I. Caukesiu Maria yCnpeIMania I3H3apami AK HCHAPMAThIYHas, a ary0liKaBaHbIA Ha
&1l TPKCTHI, BeparoJHa, BhIKJIIKaIl HellakaJgaHae MepKaBaHHE a0 HemicbMEHHacL 1 afcTanacii CKilaJajlbHiKa
caBelKara TBOpa.

Cxas3 «V copak IepBoM oy HaOpayca ['brminep 310cwi...» ysyise HikaBaclp y acreKue p3]_[31'ILILII i3MecTa-
Bail IHTIpIPATALBI HOCKOITAM TpaIbIbIHAN KyJIBTYPBI TiCTApPBIUHBIX Ta3eH BaliHbI 1 CaBelKiX i1ranarem.
Sna yBaco6J1eHa ¥ 102 pankax, cTpodika rmepaBakHa 4aTbIPOXPaIKOBasi, aje cycTpakaena 1 IByXpajKoBasi.
Kauni pyckis caBenxist cka3sl ObUIl apbIeHTaBaHbI I€PAaBaXKHA Ha M1adThIKY OBLTIH 1 IPBIYBITAHHIY, TO TBOP Oe-
napyckara aytapa rpyHryenua y NepIyio 1apry Ha TpbITNeykaBaii TPaJbIlpli: CKIajaeia 3 alHOCHA Cama-
CTOMHBIX cTPO(), HEKATOPBIS 3 SIKIX Bap 1py10uua CIoX3T CKIIaJIalolb XpOHiKa «racusBaHHss» [iTnepa i siro
BO¥CKay naj MackBoid, pasrpom iX caBelKimi BoWickami 1 Yu€ki. [1oHHbBI TUIaH BhI3HAUACIA HK3aI6TaBaHbIM
anTeIMi3MaM aytapa: ¥ copak nepsom 200y nabpayca I'oimaep 3nocyi, | [laciay ceoix 6anozimay 0o Mockevl
¥ eocyi. | A Mackea sma y3nana i ix oxcvioana // I xapowwt eacyinywixi ons ix comyeana'

VYrnacHa GaasKIOPHBI CKIIATHIK CKa3a mpa ['iTinepa yTBaparonb aCOOHBIS PAIIIIKi TPAIBIIbITHAN KYIBTYPBI
1 anpkiIOpHai nmasThiki. Hanpeiknan, na HapopHail Tpaabllbll HANEXKBILb edcysaeanHe: SHO BbIpakaela
¥ KOMIIJIEKCE STBIYHBIX PIITIaMEHTALBIN, 13€sIHHAY 1 BepOanbHbIX hopMyn. Mapuwanrax — an3if 3 TPagbILbIi-
HBIX BSCEJIbHBIX YbIHOY Ha 3axoxniM [lanecci: Tpwt 2006t 6iyca y Pocei i no necy cmyxay, | A mansp c203iyb
y Bapnine naw mapwanox XKyxkay". Cponxami MacTaukail BRIpa3HACIi CTyallb BOOPassl MpajgMeTay cs-
JSTHCKara IMooObITy, HaphIKIAL 3y0enb, 0biMakyp — MUAISIpCKas Npbliaga Julsl NaaKypBaHHA: Ak npauioy

"3axaBatics HeKaTOphIs 3aIlichl cKa3ay, capo ix — «SIk 3agymay Titnep Pocero 3a6parb...» JIssomsik [Tpackoyi Maiceeynbl (46 Tanoy,
KaJiracHila, HemicbMeHHasi, pogaM 3 B. Kamenp [larocr-3arapopckara cenbckara caBera JlarimbiHckara paéna [linckaik BoOmacii). Sk
i C. L. Caukesiy, siHa yn3enbHigana ¥ 3néue BolkaHaynay 3 [omenbckaii, Marinéyckaii, I[linckaii i babpyiickaii abnacueif.

#IlouTp. HaByk. 6-ka Har. akas. HaByk bemapyci (LHB HAHE). ®. 42. Bom. 1. Crp. 1988. Apk. 3.

° AyTapcKist TBOPHI i PIIPH3ii IPEIBO3AIIA 3 3aXaBAHHEM MOYHBIX acabiBacIieii apsIriHana.

YBIAMIIM. ®. 79. Bom. 1. Cnip. 4. Apk. 151.

"IIHB HAHB. ®. 42. Bom. 1. Cnip. 1945. Apk. 1.

">Tam xa. Crip. 1371. Apk. 18-25.

'V macaait cBsioMaclii iepamora ¥ Baitie 3psi3Banacs 3 aco6aii I. K. XKykaea, sixi Haciy HaposHae 3saHHe «Mapimain [lepamori».

“I[HB HAHBE. ®. 42. Bom. 1. Cip. 1371. Apk. 18.

Tam xa. Apk. 25.
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nemey y JIyki, sananiy cobe 3yénsa, | Jasaii nemey oonpaynayica 0o 2opoda 0o Opia'®; maxayép/maximpa —
IIiHAHAS Macy[3iHa, y MepaHOCHBIM 3HAUMHHI — eanaea: Jlevcviyb nemey ybimol, 2onoéa 6wl maxayép''.
Haszipaenua yuikanbHas § nagoOHBIM KaHTIKCLIE IpasBa HapoaHal paniriiHail ceanoMacui ayrapa: Ceamui
6odca, cesmol Kpanki, césmul 63ccmapmust, | He 6yy nemey y Mockee i ne nuiiio? 00 cmapmol'. YKbIBaIoI-
11a TapaMii 1 Tiepaacd HCaBaHblsd MAThIBbI Ka3akK 1 MeCeHb: K HO V3sia HeMeykas no ycox ¢ppoumax paoa, /
Cmauni nemywl ymakamul i3 Mackewvt i Cmaninepaoa; O, kobd mobe, I'imaep, ycs Hd doxcoayi, | Ak y maki
eocyi ¥ Mockey nocwinayi; bBeeni sinvl Ax 091b, max YHOU i A3bIKi nozmousani, /| A coseyki cvinvl 3300y
ay3iki npeicmpougani' i inm. Capos Tpomay mepaBakarollb CiHekaaxa sk Gopma MeraHimii (Iynay nemey
kono Mockewt) 1 Meradapa 3 MiHIMAIBHBIM (QirypalbHbIM 3HaUdHHEM (A Mockea é20 6ina dobpa no 3a-
MBLIKY).

CéHHs HemarybiMa BBICBETHillb, K M. ['pbIHONMAT mpamaBay 3 HapoAHall «CKasileNbHilal», ane He
BBIKJIIKA€ CYMHEHHsI TOE, IITO HENMiChMEHHal aHublHe 3 3axojaHsiii benapyci €H crenpisiibHa AaBOI31Y
TTAHSIIIIT, 3BSA3AHBISA 3 PIATIsIMI BAaWHEI 1 X0JJaM BaCHHBIX M3ESIHHSIY: Kayén — anepanblsa aKpy>KIHHS, ilo2ep —
HsaMenKi mictazeT i iam. [lacnsnoyna sragBaenna ¥ ckaze C. I. Camkesiu Taki Big 30poi caBenkaii apmii, sk
Kamioma. ¥V croxaT yBeasena «rearpadis BaiiHb» 3 sie TonmacaM: Bapwasa, [losnans, I'0anvck, Byoanewm,
Lepnin.

AnmHak QaxT, SKi Jgae MajacTaBbl CIBAP/KAIlb, IMTO CKa3 «Y copak MepBoM roxy HaOpayca [brmiep
37OCTIi...» 3’ IyIsela apbIriHaIFHBIM y30paM iHIbIBiAyabHal cllaBeCHall TBOpUACIIi, — IpasBa ¥ iM JaKaib-
Hall iIPHTBIYHACLI ayTapa. AZHBIM 3 aCHOYHBIX 3JIEMEHTay 1 Mapkepay jakajbHal iA3HTBIYHACII HOCHOITa
TpaJbIUbIHHAN KYIBTYpBI CIYKalb JAKAIbHbISL 3HAYGIMbISL MeCYbl, YKIIOYAI0Ybl CIMBAIIYHBI IIDHTP. Y TBOPHI
cama/3eiHal majeckail «CKa3ileNbHIIb CApoa OernapycKix rapajaoy, mpas sKis mpaxoA3sib iHIbIBITyaqbHa
IHTAPIIPAITABAHBIA NUISAX1 BaHBI, HAOTYN He 3rajBaeria ctamina bCCP sk ciMBamiuHbI IPHTP pACIyOTiKi. Ae
rapazpl /linck 1 JlyHiHey CITy)Kallb JaKaJIbHBIMI 3HAUYBIMBIMI MectaMmi: ... Ou, K06 2#cd Ham docmayica 00 20pooa
Jlyninya. | Hpouuni eonvt y Jlyniney, 3a0ymay 0o I0vinvexa, | bo cogeyki Yoo colnwl evinapii 0o [linvcxa. /
boeni nemywvl 00 Mocksbt 00 mecma 0o mecma, | Otl, ko6 2icd Ham docmayicst 00 20pood EpSCbL;ﬂZO. ITagoOHEI
a¢eKT iHABIBiAyaTbHa IHTIPIIPATABAHBIX MaA3€H BailHBI BEJIbMI pKa BhIpakaellla ¥ HapaThIBax Ipa sie mava-
tak. Tak, MHOTis iH(papMaTapsl HaBedaMIIsIIONb, IITO BaiHA Mavaiacs, AK HeMybl 3atiuiil Y 6ECKY; Kali nayyii,
wmo edyysb na 0apo3e MaHKi i T. 1.

VY xaHTIKCIe TaradacHail (haIbKIAPBICTHIKI 1 HAOTYI KYIBTYpHAM MPaKTHIKI caMaJ3eiHbIsA ayTaphl, an00-
weist na C. 1. CarnkeBiy, mepayTBaparoia ¥ caMacTOHHBIX cy0’ekTay MacTarkail padiecii, ix Koia mamnbipa-
erua. Y BBIHIKY ¥ MacisiBaCHHbI 4ac y KpaiHe pa3ropreaenua, nasomie T. Kpyriosaii, «mpausc macaara i Oec-
Mp3IRIdHTHAra rpadaMaHcTBa, camaj3eiHactli, amarapcTeay [4, c. 29]. IlanBepaxkaHHeM CIIyKallb CIOBBI
3araJiublka cekrapa (anpkiopy [HeThITyTa MacTanTBazHaycTBa, sTHarpadii 1 ganskinopy AH BCCP 1. B. T'y-
TapaBa, HaricaHblg ¥ 1963 1.: «Bepimrbl ¥ caBelkyro 31oXy MIIymb YCIONbl. 3apas, Kalli MepKaBallb TOJIbKi Ta
TOM KOJIbKACLII BEpIIay, sIKisl JaChlIAONLa Y paéHHbISL, a0JacHBIA 1 IPHTPAIbHBISA ra3eThl PICHyOIiKi padoubiMi,
KaJracHiKaMi, CIIy>KadbIMi, CTyadHTaMi (Hedinanaridyueix (GakynbTITay), By4HsIMI, IEHCIsTHEpaMi, — TITHI BiJ
JiTaparypHa-TBOpUYail camam3eiHacti 3’ sayiserna ¥ Hac y bemapyci BembMi HaIIBIpaHbIM, 1 STO HEIbra He
VmiuBaIs Mpel CKIIaIaHH] 300pHIKaY cydacHal MacaBail HapoxHal mal3ii» [5, c. 19].

Marapsisisl, nacnanbist ¥ Pacnyonikancki AHT, imrocTpytons MeHaBiTa mpamsc Takora 0ecrpandHTHara
rpadamancTBa. Hanpeikias, anHoi 3 HalOObLI NaMyJISIPHBIX TAM 3’ syisernna Baaomas surdd 3 1930-x 1. mpak-
THIKA HAITiCaHHS TIEPCaHATBHBIX 1 KAJIEKTBIYHBIX JIICTOY MPAOYHBIX TaBaphinry CTaiiHy 1 caBenkaMmy ypamy
(Tak 3BaHBIA JTIiCTHI Ba Y1amy)’, SKas MIBIPOKA acBATISUIACA ¥ TaseTax i Ha panwié: [Tuuy ¢ Mockey nucomo, |
Bom muicnio amo 5, | [Iycmo nepedacm owno | [pusem mem, xmo ¢ Kpemas. // Ilycemos Cmanuny npugem | On
myumes coanexa, | Kax ympom connya céem | Ha 3emnio cevicoxa. /| Beemy npasumenvcemsy, | Tomy, kmo
y Kpemns, | A wmo e2o ¢ Mockay, | [lycms npumym om menst. /1 XKenaro st ewpe | Tem nobrazooapums, | O nac
meumatom mo, /| Imo6 cuacmaugee xcumu™. Ayrap ra1eix Bepmay — Isan Limamxoy (1928 1. 1., B. Crapa-
ceme Llepaxayckara paéna ['omenbckait BoOnaciii). ¥ 1952 r. €n Obly axoruieHbl aHkeTai PacmyOmikanckara
JHT sk 30ipanbHik Qanbkiopy i camanseiHsl aytap. 3 aaka3ay Ha nbelTaHHi aHkeTs . LlimMamkoBa BsimoMma,
mTo €H MeY MIACIb Kiacay axyKarpbli, a CBaé calpblsuIbHAe CTAHOBIIIYA BRI3HAYAY SIK «3aiMalOCs TBOPUYACIIIO).

ITHB HAHB. ®. 42. Bom. 1. Cnip. 1371. Apk. 20.

" Tam xa.

"Tam xa. Apk. 22.

Tam xa. Apk. 23.

*Tam xa. Apk. 21.

*'3naxamitae «IlickMo Genapyckara Hapopa Bsmikamy Craminy» (1936) — NOMHIK KHiKHA KyJdbTypbl, J9KapaThlyHa-yKbITKOBAra
i My3bIYHara MacTanTBa CaBerKai doxi.

ZBIAMILIM. @. 79. Bom. 1. Crip. 106. Apk. 8.
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Bepiubr LimaiikoBa cBequaiib mpa Toe, IITO ST0 CBSIOMACIh Oblia 3alparpamMaBaHa 113ajgarigdHbiMi KITID
1 KaleKThIyHbIMI (hOOisIMI Yacoy XasioJHail BaiHBI. |HIBIBiyadbHBI MAUaTaK y STO TBOpYACI MiHIMAJbHBI,
a Macralkasi BoOpa3Haclp pIaylblpaBaHa Ja IbITaBaHHS ra3eTHAN PBITOPBIKI: Ham 6otinbl coécem He Hado, |
A nam pazorcueaiom, | Bee nodoicueamenu sotinwt | Iycmo cmepmu oxcudarom. // Mot 6cecoa k eotine 2comogwt, /
A sotinwl mul He xomum, | Ho 6 uecmo, 6o crasy Mupa | Mot srcusnovio we waoum. // Ham coscem ona He HydicHa, /
Mui e 6ydem cmpoums nup, | Mol éce 1100u 0o6poii éonu, | Omemoum mot 0eno Mup!™ HeraTblyHYIO alpHKY
tBopuacui I. Llimamkosa nay y pausn3ii uien Carosa micbkmenHikay BCCP ankasnsl cakparap yaconica «Bo-
KBIK» A. AcTpaiika: «YBaxkaeMblii ToBapuil TumolkoB! Bel aOCOIIOTHO 3psi BeIAyMaiu cede npodeccuro —
TBOpPYECTBO. BBI, Kak MalOTrpaMOTHEII YeTIOBEK, YeJIOBEK, KOTOPOTO MCKITFOUMIINA U3 IIKOJIbI, HE 3HAETE BE/b,
YTO Takoe TBOpUecTBO. CMBICHIA CIIOBA 3TOTO HE 3HAeTe. A yXKe MOCUUTaIn cedst counHuTenem. [lucarens He
MOXKET OBITH MaJIOTPaMOTHBIM. A BEI Jke IByX CJIOB TPaMOTHO HE HaIHIIEeTe. bpochTe COUMHUTENHCTBO. Bl
He ManpuuK. Bam 24 roma. 3aiimutech aenoM. PaGoraiite u He BooOpaxkaiite, uto Bel counnurens. Xomu-
Te Ha paboTy B KOJXO3, IIOMOTalTe TPYJAOM CBOCH ceMbe, OTIy, Marepu. [loka He HayduTech rpaMoTe — He
TTHIITATE. .. » .

AJIHAaK y KOKHBIM KaHKPITHBIM BBINAJKy pa0doTa p3UdH3eHTa nmarpadaBajia acusipO’KHACII MPBI BBIPa-
IPHHI i13aMarigia 3HaYHbIX MBITaHHSY. [IpeIKiIagam CIyKbIb 3aKIIIOUdHHE (DabKIapbicTa KipayHika Ha-
ponHara xopy bapanasinkait BoOnacti I, Llitoiua, nag3enae ¥ 1950 r. I'ponzenckamy abnacHomy JIHT ma
3amicanblx «TaB. CMmipHOBEIM ca Ckinsens» mpeikazkax: «Coobmenasie ToB. CMUPHOBBIM A. ITOCIIOBHIIBI
¥ TIOTOBOPKHM MPEICTABIAIOT HECOMHEHHEIH nHTepec. OCOOEHHO HHTEPECHHI TIepBhIe TpH . Ham xkenarelns-
HO OBIJIO OBl y3HATh, CYHNIECTBYIOT JIM 3TH MOCIOBHIIBI M MIOTOBOPKU B MECTHOM OBITY TOp. CKHJENs WK
OHH M3BECTHBI TONBKO ToB. CMupHOBY?»> Jlaneii I'. IliToBiu yxBanse iHiNpIATHIBY 36ipanbHika ca Ckixsens
1 aJ3Havae, MITO Mpana na 30ipaHHi NMpbIKa3ak 1 NpbIMaBak MaKylb aJcTae ¥ mapayHaHHi 3 AacielaBaHHEM
IHITBIX (PaTbKIOPHBIX XKaHpay.

[padeciitnas i caman3zeiinas TBop4as iHILBIATHIBA N YcnaynenHi CtaniHa (naune2ipulKi-naossaxi, Kismebl-
npulcsieanti, 3vl4anui 1 Najd.), sSIK BsJioMa, ObUTa § caBellkall kpaiHe Mmacapail 3’sBail. Jlaniny & ammana
I'. ITarpoyckas (Bécka Kycroynia Mixankayckara c/c MassIlpckara paéHa), afa3iH 3 aKTBIYHBIX CaMaJI3eHbBIX
ayrapay PacmyOmikanckara JIHT. fle TBopbI Takcama XapaKTapbi3yIOLlla JaMiHABaAHHEM 113aIariyHbIX KTl
1 IpBIKMeTaMi TajTiTeIgHara rpadamMancTBa. Y amicaHHI CaBeIlKai pavaiCHACII YKBITHI TaKis TOTTAChl CaBeIKai
Mianorii, K KBITHEIOUbISI KaIracHblsd maji i pepMbl. Y HapaTbiBe miabajibHal epaMori HaJl MpbIpoJaid ma-
Jaeriia oaraTel ypakail caBenkait BEcki, (ikcyella igranariqaas nepakaasipoyka midanaremsl ssamis: Hms
Cmanun 6 cepoye nawem, | C num nons 6 xoaxose nawem, | C num mot ceem, 6oponyem | M ¢ npupoodoio éo-
wem. I/ Ums Cmanun 6 cepoye nocum, | C num noias 6 konxoze xocum, | Cywum, 6 konuvl cooupaem, | I pammy
cenumo He donyckaem. // Bom nosmomy 6 koinxose | Mol He niauem o Hagose, | Konu, osysi u koposwl | Coimoie,
scezoa 300posvl. /| Umsa Cmanun nam pooicoaem | Cmanunckue ypooicau. | C num mul xneb naut youpaem, /
3epuvriuxa ne nomepsiem. /| Cobupaem moi xneb 3a remo, | Xeamum xnieba na noaceema, /| A 3a cmanunckue
nsamo nem | Xneba xeamum na eco céem’ .

Y 1950 r. PacnyOmikacki JIHT mima aeipakrapy Ilaneckara JHT y Massipel CraminmyckaMy, MTO
I'. IlaTpoyckast — TaneHaBiTHl caMapoAaK, ayTap BepIlaBaHBIX Ka3akK, MECEHb 1 KaJracHBIX MPBITIEBaK, CBAIMI
TBOpaMi siHa YHOCIIIb KAaIlITOYHBI VKA y CKapOOHKY caBelkara Gayibkiopy, éi narpa0oHa ycebakoBae CIphi-
STHHE 1 maraMora. Y HacTymHbIs raas! [ [IaTpoyckas HacToWIiBa mparsareae mcarpb. Sle mpeIneyki 1a Beidapay,
UBIKIBL «YacTylmkyu Beceaod KOJIXO3HOW JEBYIIKH», «HacTyIIKu O JEHHBOH HOAPYkKKe», «CKazKy-modsmy
o Mocude-Boratsipe u ero HeBecTe Poccun n IecTHAIIATH CECTpaxy»™, BepIIaBaHbIs ckasbl «[ epouHs Tpy-
na», «Con mesunbly i iHmb [lanecki JIHT nakipoyBae Ha kaHcynbranbiro ¥ Pacnyomikancki JJHT. Annak
y IPHTPHI AaBOA3IIIA KaHCTaTaBallb, IITO ¥ IMPHHBIM 1 MacTallKiM IJIaHE i€ TBOPbI HElayHaBapPTACHBISL.
3 pampH3ii A. Actpaiiki: «llicamp ab TeiM, TTo TaBapeim Cranin axaniycs 3 Pacisii, Moxa TONbKi YanaBek, sKi
He MajyMay ab THIM, Tpa IITO &H Millla, Kajli He CKa3alb ropuny” . TakiM ublHaM, abaryTbHEHBI TAPTPAT HOBAara
ayTapa, CKiamaiabHiKa cKaszay, 1masM, IIeCeHb, MPBINEBAK 1 Ka3ak IOMaHCTpye aco0y Ha HDKHIX MPBICTYIKAX
campiIbHAN iepapxii. AyTap IMKHeEIIIa aBajiofalb JeKCiKal CcalbisuliCThIYHAra MAacTallTBa SIK CallbIsIIbHBIM
KariTanaM, siki pikcaBay Obl SIT0 HOBYIO 1I3HTBIYHACIIB, JIaBay IIAHI] HA MOCIEX, CTBAPAY 1IF03110 JauybIHEHHS
Jla TabambHBIX Mparpcay madyJ0Bbl HOBara CBETY.

BBIAMITIM. @. 79. Bom. 1. Crip. 75. Apk. 7.

**Tam xa. Crip. 106. Apk. 3.

¥ Maronua Ha yBase npbIKasKi /{6éa connya na naweil semie: 00Ho na nebe, opyeoe 6 Kpemne; Ymo Cmanun nanuuwiem — 6Cakutl yeisiuun;
Hac nuxmo ne cobvem, nac Cmanun eéeoen.

SBIAMILIM. @. 79. Bom. 1. Crip. 75. Apk. 2-3.

7’ Tam sa. Crip. 123. Apk. 26.

31940 ma 1956 T y cxnamze CCCP 65110 16 pacmy6iix. 3 1956 1. Kapana-Dinckas CCP ygaitnina ¥ ckmanx PCOCP.

PBIAMITIM. @. 79. Bon. 1. Crip. 106. Apk. 318.
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Y I3ThIM C3HCE I[iKaBhI SMIU3 aa3iH camajseitubl ayrap — [1érp Makeey (1892 1. H., ¢. [lepapoct [o-
opymnickara paéna ['omenbckaii BoOmaciii). EH cKOHUBIY /1Ba Kiachkl MPHIXaJCKON MIKOMBI, CKIAAaIlb TBOPEI
nayay y 56 ragoy. 3 siro kazkami «Haxonka, unn Cmepts ['mtnepay, «Cka3ka npo KoTa-IIKoAyHa U po mpes-
cearens KoJixo3a — JISHTSIs», « YMHOe siiiio» npanasay M. KiiMkoBid. Y pa1dH3ii Ha TBOp « YMHOE SHII0»
€H an3Hauay: «9Ta cKa3Ka Xy»Ke BCeX OCTaIbHBIX CKa30K MakeeBa: B ps/iec MECT OHA BOBCE JIUIIIEHA BCSIKOTO
CMBICIIa ¥ COCTOWT M3 HabOpa HETOHATHBIX aBTOPY CJIOB, HE MTOJMYMHEHHBIX HUKAKUM TPaMMaTHIEeCKUM TIpa-
BwiaM. CaM 3aMbIcell CKa3Ku — CAeJaTh TPAJULUOHHOE CKa304YHOE “‘30JI0TOE SN0~ KAKUM-TO CHMBOJIOM
KOMMYHHU3Ma — MOopoueH. Hu meTyx, Hu Kypuiia, TeM 0oJiee MOKa3aHHbIC B MX HATypaTMCTHYCCKOM Opake,
K UM KOMMYHHU3Ma HUKAKOTO OTHOIICHUS HE UMEIOT. He nMeeT Takoro OTHOMICHHS K 3TUM uaesm u He-
ryc (ma u Erumer k HeTyCy TOXe) U )KEHITUHBI TpyMeHa, KOTOphIe “BBICHKHBAIOT W3 SHIIa KOMMYHHUCTHYC-
CKOTO TITEHa» .

PopH3ii YkazBaonp Ha Toe, LITO TBOPHl caMaA3eHHBIX ayTapay aHamizaBajics § MepIIylo 4Yapry
¥ acmekiie JitapaTypHail KpbIThiKi («[IucaTenb He MOXET OBITH MAJOrPAMOTHBIMY), MPBITHIM IITO HA THa-
PATHIYHBIM Y3POYHI I3KjIapaBajacs (GaiabKIopHas MPBIPOAA TATHIX TBOpay. PamdH3iil IikaBeIS ¥ TOW Ka
CTYTICHI, IITO i caMi TIKCTHI, 00 aCBATIAIONB iX 3MECT, ITaKa3BaOIlb COHCHI, SKis OyAyIlb HiBellipaBaHbI aJI-
yac myOuikanpli i 3actanynna 3adikcaBaHbIMI TOJBKI ¥ apXiyHBIX MarTaphisaiax. AKpamMs Taro, npadiem-
Hae IMoJIe PAMPH3IH XapakTapbizye 1 Ipyri 00K ya3elibHIKAY callbisyIbHAra rpackra Iaji Ha3Bal «CaBelKi
(hanmpkIOop» — KYIBTYpHBIS AmiThl. IlpaacTayHiki mpadeciiHBIX IPXay KyIbTYphl, HAKOJBKI TITa BiIamb
3 MaT3phIsUIAY, YCBEAAMIISIONbh I'PaMaJICKyI0 aJKka3HACIlb pa0OTHI 3 amarapami, MPaIyrubl HA «IISPITHIM
PYOsIKBDY callblsiIbHArA IKCIIEPBIMEHTA.

3aKJI0YdIHHE

VY 1930-60-x IT. y KyJIbTypHal TPAKTHIIBI CaBEIKall KpaiHbl pa3ropTBaciia mpamdc GapMipaBaHHS ca-
Belkara (anpKIOpy — KOpITyca TIKCTay, Ha sKi Yckimamanacs (DyHKIIBIS PANPI3CHTAIBI Tepaj MacaBbIM
ajzipacaTaM caBelKail KyJbTYpbl HOBBIX CAalbLUIBHBIX MEPayTBApPIHHAY 1 MPparpacy calbLUliCTBIYHATA TpaMa/-
crBa. CTpararistii ratara npampcy ObUIO aaMiHicTpaBaHHE (DaNbKIAPBICTHIKI — aKThIYHAas apraHizalbliiHas
mpara yCcTaHoy KipaBaHHS caMaJ3eiHail HapoiHail TBOPUACIIO, a Takcama MpajCTayHIKOY IMChbMEHHIITKAN
aprasi3aipli i akaJdMivuHall HaByKi 1A BBISTYJICHHI HOBBIX ayTapay, MeTajalariyHail 1amamMose iM y CTBapIHHI
y30pay amarapckaii TBOpYacili aanaBeaHara iadiiHara ryqyants. BeiHikaM ratail npaipl crajia MamradHas TBOp-
Yasi aKTBIYHACIb TPaMaJI3siH, sKas pIalli3oyBaiacs Mpa3 CallbIsUIbHbIS KAHTAKTHI PO3HBIX Y3POYHSIY, aKThIYHAES
YKapaHeHHE HOBBIX TBOPAY Y HABYKY, MaCaBYIO CBSIIOMACITh 1 KyIbTypy. Y akagdMivuaai HaBymbl 1950-60-x IT.
as0BIBayCs MparpCc KaHIPITyadbHara acoHCaBaHHs caBelkara (hambKIIopy, SKi cymnpaBapKaycs AbICKyCisiMi ab
STO MPBIPOJI3E, KPHITHIKAK «CKa3ileNbCTBay, (hakTay (anbcidikaipli i CThUTI3aTapcTBa.

Csipon apxiyHBIX MaTIpbIIay TATara NEphIsAy CyCTpakarollla apbIriHANBHBIS, 3HAKaBBIL ¥ COHCE
CEMaHTHIKI 1 )kaHpaBai OpMBI ¥30pbI camMaa3eiiHail TBOPIACIII, KIS pa3aM 3 pIIPH3IAMI Ha iX TpaICTayHIKOY
npadeciiiHaii CyMOJIbHACII Ja3BaJISAIONb CHBAPIKAIlh, MTO ab’eKTaM pI3MpA3eHTallbli ¥ TBOpYacii HoBara
ayTapa CIIyKbILb ySYHbI CBET CallbLsUIbHAM rapMOHii, AakjagHel OinaisipHbl CBET, pa3rOPHYTHI ¥ amasinbli
ceoul — yyoicwl. [ladThIuHAe HATXHEHHE HOBAMY ayTapy 3aMsiHse TpaMai3sHCKas CBsSIIOMAcIlb, 3aCBaCHHE aK-
TYaJIBHBIX idaJIlareM 1 parbITHAIBHBI pa3iik. Y cCiTyambli pa3OypdIHHS apbICHTHIpAY, SKis MaATPBIMITIBaITi
TPaJABIIBIAHYIO IPHTHIYHACIIH, HOBBI ayTap IMKHEIIa J3CEMaHThI3aBallb sie, MaIAMSHSIIOYBl I[BITATHACIIO
1 XpaHiKaJgbHACIIO Ha (oHE PIAYKIBI MacTankai paduekcii. CyBsi3b camaq3elHbIX TBOpay Ha calblsuibHA
3HAYHBIS TIMBI, 32 SIKIMI 3amMaliaBaacs adaryjapHeHast Ha3Ba «caBelki (Ganbkiop 1930—60-x rr.y, 3 danbKiop-
Hall 1 MOYHAH TPaABIIBIT Y MHOTIX BBITTANKaX 3’ syIsienna GpapMaabHaii.
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OBIAMITIM. @. 79. Bom. 1. Crip. 106. Apk. 80.

100



DonbkiI0pHcTHKA / DANIBKIAPBICTHIKA
Folklore Studies

References

1. Miller F. Stalinskii fol’klor [Stalin’s folklore]. Saint Petersburg: Akademicheskij proekt; 2006. 188 p. Co-published by the
«DNK». Russian.

2. Toporkov AL, Ivanova TG, Lapteva LP, Levkievskaya EE, compilers. [On the folklore and pseudo-folk nature of the Soviet
epic]. Rukopisi, kotorykh ne bylo: Poddelki v oblasti slavyanskogo fol’klora [Manuscripts that were not: fakes in the field of Slavic
folklore]. Moscow: Ladomir; 2002. p. 403—432. Russian.

3. Vasilenok S. [For the advanced science of folk epic art]. Novyi Mir. 1954;8:226-237. Russian.

4. Kruglova T. Iskusstvo sotsrealizma kak kul turno-antropologicheskaya i khudozhestvenno-kommunikativnaya sistema: istorich-
eskie osnovaniya, spetsifika diskursa i sotsiokul turnaya rol’ [Socialist realism art as a cultural anthropological and artistic communi-
cation system: historical grounds, discourse specifics and sociocultural function; dissertation abstract]. Ekaterinburg: A. M. Gorky Ural
State University; 2005. 46 p. Russian.

5. Hutarau IV. [About modern Belarusian folklore]. In: Hutarau IV, Hlebka P, editors. Suchasny belaruski fal klor [Modern Belaru-
sian folklore]. Minsk: Publishing House of the Academy of Sciences of the BSSR; 1963. p. 5-20. Belarusian.

Apmuikyn nacmyniy y paokaneeiio 10.05.2019.
Received by editorial board 10.05.2019.



I?EHEHSHH

]?SHBHBH

I{EVHRWS

Casuyx T. H. AprymMeHTanMs B pyccKo- 1 0eJio-
PYCCKOSI3bIYHOM HAyYHO-TYMAHUTAPHOM JIHCKYP-
ce. Munck : BI'Y, 2018. 279 c.

Cayuyk T. M. AprymeHTanspist § pycka- i Oeqa-
PYCKaMOYHBIM HABYKOBa-I'yMaHITAPHBIM JABICKYP-
ce. Munck : BI'Y, 2018. 279 c.

Savchuk T. N. Argumentation in the Russian
and Belarusian language scientific and humanita-
rian discourse. Minsk : BSU, 2018. 279 p.

CoBpeMeHHasi JMHTBUCTHKA, C YCIEXOM IPONIsL
cTaguu (PUKCALUK, HAKOTIJICHHUS, IEPBUYHOTO OCMBbIC-
JICHWs] U30JIMPOBAHHBIX (aKTOB, OTPAOOTKH METOAU-
KM MX HAay4HOTO aHaju3a, Bce OONbIIe 3aHMMAaeTCS
YCTaHOBJICHUEM IIUPOKUX OOOOIICHHUI U METOJ0-
JIOTHYECKMX OCHOB JIMHTBUCTHYECKUX HCCIEI0Ba-
HUH, T. €. aKTUBHO pPa3BUBAETCA Ha TEOPETHUECKOM
ypOBHE. DTO SIBISETCS OAHUM M3 BaKHEWUIINX IOKa-
3ateneil 3penoctu modol Hayku. CerogHsi TeopeTu-
YEeCKHUE TOPU30HTHI JJMHIBUCTUKHU CYIIECTBEHHO pac-
LIMPSIOTCS 3@ CYET TOTO, YTO COIIACHO C HOBEHIINMU
KOMMYHUKaTHBHO-TI03HABATEILHBIME 3a1a4amMu (op-
MUPYIOTCSl TPEOOBaHHS M3Y4aTh SI3bIK HE TOJNBKO KaK
CUCTEMY, a Kak AesTeabHOCcTh. COOTBETCTBEHHO, aK-
TyaJbHOCTb IPUOOPETAIOT UCCIIEIOBAHMS, B KOTOPBIX
paccMarpuBaoTCs HE MIPOCTO COOTHOLIEHUS BHYTPH-
CUCTEMHBIX €/IMHUI], HO U CBSI3U CUCTEM C HEA3BIKO-
BOM peanbHOCTHIO. BenencTBue aToro ocoboe Mecto
B HAY4YHOH JIMHTBUCTUYECKOM MMapajurMe OTBOJUTCS
MEXIUCUUTTUHAPHOCTH — JIMHTBUCTHKA BCE OOJIbILIE
3aXBaThIBACT CMEKHBIC MCCIICA0BATEILCKUE 00IaCTH
Y HAuWHAeT MHTErPUPOBATHCS C Pa3IUYHBIMHM T'yma-
HUTApHBIMH OTPACISIMU 3HAHWH MO MPHU3HAKY OOIL-
HOCTH peIIaeMbIX TpooIieM.

OnHOMl M3 COBOKYIIHBIX TyMaHUTApHBIX 3a7a4
SIBIIIETCS] aHAJIM3 JIUCKypca, B TOM YHCJIE TaKoil ero
CJI0KHOM Pa3HOBUJIHOCTH, KAK HAYUYHBIN JUCKYPC, KO-
TOPBIA 3aHMMaeT 0co00e MECTO B CHCTEME JHCKYp-
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CHUBHBIX THIIOB, MOCKOJBKY SI3bIK B HEM IIpEJICTaBIICH
IIPEXKJIE BCETO KaK SI3bIK ONPEACIICHUN, TEPMUHOYTIO-
TpeOneHuii 1 GopMyITUPOBOK.

K umncny HaumeHee M3ydeHHBIX Hay4YHO-AHUCKYp-
CHUBHBIX BHJIOB MOKHO OTHECTH JUCKYPC T'yMaHUTap-
HBIX HayK, KOTOPBIH B OEIOPYCCKON JTHMHTBHCTHKE JI0
MIOCJEIHEr0 BPEMEHU HE IOJBEPrajicsi CUCTEMHOMY
paccMOTpeHHUI0. 3arojIHeHHe 3TOM HcCclenoBaTeib-
CKOW HMIIM HCKIIIOYHUTENIBHO aKTyaJbHO B MJaHE IO-
BBIILICHUsT 00MIel M TpodeccHoHanbHOW KOMMYHU-
KaTUBHO-MBICIIUTEIBHON KYJIBTYPbl TyMaHUTapUEB,
a TaKXKe cTaryca 'yMaHUTApHOI'O 3HAHUS B LIEJIOM.

Heo0xonuMocTh aHamm3a 1 OLEHKH HAay4YHO-TyMa-
HUTAPHOM MPOTYKIINH MOABOANUT K BaXXHOCTH HU3y4e-
HUs OTACJIBHBIX XapaKTEPUCTUK HAYYHOI'O AUCKYpCa,
CpeIU KOTOPBIX OJTHOM U3 CAMBIX 3HAYUMBIX SIBISETCS
apeymenmayusi. OG0CHOBaHHOCTb, MOTUBHUPOBaH-
HOCTh, JOKa3aTelIbHOCTh — HEOOXOJUMbIC MPU3HAKH
HAyYyHOTO TEKCTa, B OCOOCHHOCTH B COBPEMEHHBIX
YCIOBHSIX, KOrJa 00beMbl HaydyHOU WHGpOpManuu
MPEABABISIOT YpE3BbIYAHHO BBICOKHE TPEOOBaHUS
K KaueCTBY TEKCTOBOM Hay4HOW MpomyKuuu. UToObI
pe3yJbTaT BOCIPUATUS TEKCTa COOTBETCTBOBAN 3a-
MBICITy €T0 CO3AaTelisi (4To, M0 MHEHHIO MCCIeI0Ba-
TEJICH, U SBISETCSI OCHOBHOW (DYyHKITMEH TUCKypca),
HEOOXOJMMO UMETh C(OPMHUPOBAHHOE YETKOE Tpel-
CTaBJIEHHWE O CYUIHOCTH MOHSTHS «apryMEHTalHsD»
Kak ()eHOMEHa, COBMELIAIOUIETO JIMHIBHCTUYECKHUE,
KOTHUTUBHBIE, JIOTUYECKUE W MHBIE KOMIIOHEHTHI,
W BJIaJETh OMNpEACICHHbIM Ha0OpOM aprymeHTa-
THUBHBIX KOMIIETEHIIMH M HaBBIKOB. [loiHOIEHHYIO
WHPOPMAIMIO B 3TOH 00JacTH MOKHO TIOJNyYUTH W3
MoHorpaguueckoro mzganus TarbsiHbl HukonaeBHBI
CaBuyk «ApryMeHTalusi B PyCCKO- M OelopyccKo-
SI3BIYHOM HayYHO-TYMaHUTApHOM JIUCKYPCE», BBIIIE-
mrero B koHie 2018 . B u3marensctBe BI'Y.

OTO ucciea0BaHNE, B KOTOPOM KOMIUIEKCHO IpeI-
CTaBJIEHBI BeIylMe KOHUENINU U3YUYEeHUs] apTyMeH-
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Tanu (0T AHTHYHOCTH JO HAIUX JHEH), MOCIe-
JIOBATEJIbHO HW3JIOKEHbI OCHOBHBIE TEOPETHUYECKHE
MIOJIOKEHHUSI ApTYMEHTOJIOTHH U BIIEPBBIE HA MaTEpHU-
ajie OCJIOPYCCKUX U PYCCKUX TEKCTOB U3 cepbl I'y-
MaHHUTAPUCTHKH CHOPMYIUPOBAHBI apTyMEHTATHUB-
HbIE€ TIPUHIUIEI (HA CTPATETHYECKOM U TaKTHYECKOM
YPOBHSIX), a TaKke HOPMAaTHUBHBIE XapaKTePUCTUKU
apryMeHTaTUBHOTO JTUCKypCa.

MoHorpadusi IMeeT MCKIIOUUTEIHHO TPOIyMaH-
HYIO CTPYKTYpy. B mepBoii miaBe npejctaBiieH MoJ-
pOOHBIH 0030p UCTOPUH aAPTYMEHTOJIOTHH KaK HayKH,
CHUCTEMaTH3UPOBAHBI CBEICHUS O Pa3IMYHBIX (JIMHT-
BUCTHYECKHX M HEJIMHTBUCTUYECKUX) KOHIETIIHAX
apryMeHTaIlH U pa3HOoOOpa3HbIX MOIX0/aX K ee U3-
YUEHHIO, JIaHBI HEOOXOIMMBIE ompesesieHus U chop-
MHUpPOBaH TEPMHUHOJIOTUYECKUI ammapar HCCIeoBa-
HuUs. BTopas rmaBa nocBsiieHa BOpocaM TUITOJIOTHH
apryMEHTATHBHBIX CXEM U OCOOEHHOCTSIM CTPYKTYpH-
poBaHus Hay4dHOro JUCKypca. B Tperbell rmase pac-
KPBITBI HEMOCPEACTBEHHO JMHTBUCTHYECKHE acIeK-
THI TEOPUU APTYMEHTALMHU: MOJPOOHO MCCIIETOBAHBI
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA apTyMEHTAINH, CHOPMYIUPOBa-
HO TIOHSTHE apTyMEHTAaTHBHBIX BepOaIn3aTopoB Kak
0CO00W KaTeropmu S3BIKOBBIX CPEJICTB, YCTaHOBIE-
Ha UX cnenupuka U KIacCUPHUKAIMOHHBIC XapaKTe-
puctuku. B yerBeproii TiaBe pabOTHI MpEIIOKEHBI
CTpaTeruy MCIOJIb30BaHUS NMPOAHAIN3UPOBAHHBIX
B MPEIBIAYIINX YaCTAX apTyMEHTAaTHBHBIX CTPYKTYP
U CIOCOOOB SI3BIKOBOW pENpe3eHTallid apTyMEHTOB,
a B IATON — chopMyIIMpOBaHbl HOPMATUBHBIE TPEOO-
BaHHS HAyYHOHW apryMeHTanuu (0OIIeCTPyKTypHBIE,
CTpaTernyeckue, cOOCTBEHHO JUHTBUCTHYECKHUE),
CJIeJIOBaHME KOTOPHIM ITO3BOJIAET U30€KaTh apryMeH-
TaTUBHBIX HETOYHOCTEH M CIIOCOOCTBYET CO3IaHHIO
KaueCTBEHHBIX HAYYHBIX TEKCTOB.

Taxum 06pazoM, B pelieH3upyEeMOM U3JJaHUH TPO-
BOJUTCS JIOTUYHAS TMoJjada MaTepuana OT KOMIUIEKC-
HOTO OTMCAHHUS apTyMEHTAIINH KaK Hay9HOT0 00BEKTa
K M3JIOKEHHUIO apTryMEHTATUBHBIX CXEM U CTpaTeruit
U TIPEACTABICHUIO BBIBEPEHHON INIKalbl apTyMeH-
TaTUBHBIX OlLIEHOK. IIpuBeneHHble B HCCIeOBaHUU
JaHHbIe U C(OPMYIMPOBAHHBIC HAyYHBIC BBIBOJIBI
CIOCOOCTBYIOT TITyOOKOMY ITOHUMAHHUIO POJH ap-
TYMEHTAallUM B TIPOIlECCe HAy4YHO-TYMaHHUTApHOTO
TBOPYECTBA, TOMOTAIOT YUTATEINIO YSICHUTH Pa3HUILY
MEXJly HAaydyHbIM CTHJIEM W HAy4HBIM JIHCKYpPCOM,
3ajlaya KOTOPOTO HE OMHUCATh SIBICHUS W IPOLECCHI,
a OOBSICHUTH HX.

Momnorpadusi BOCIprHIMaeTCs Kak o0paselr mpak-
TUYECKOTO NMPUMEHEHHNSI TEOPHH apTyMEHTAIlUH B Ha-
YYHO-TYMaHUTapHOM TekcTe. O0Iast CTpyKTypa TeKcTa,
JIOTHKA W3JI0KEHHUA Marepuaia, moadop BepOanbHbBIX
CPEICTB M UX B3aUMOPACIIOJIIOKEHIE CBUIECTENbCTBY-
10T 0 ToM, 4yTo m3naraembie T. H. CaBuyk Hay4HbBIE
MOCTYJIaThl CTAJIM HENOCPEJICTBEHHON OCHOBOU aB-
TOPCKUX WHTEHIIMOHAIBHBIX YCTaHOBOK.

B 3akitouenue xo4yeTrcss OTMETHTh, YTO MaTepHa-
76l MOHOTpaduueckoro ucciemosanus T. H. CaBuyk
MIPEJICTABISAIOT OONBIION MHTEpEC IS KaKIO0ro, KTO
Y4acTBYET CO3/IaHUH TEKCTOBOM HAyYHON POy KLIUU.
Onn, 6€3ycOBHO, MOTYT W JOJDKHBI MPUMEHSATHCS
B XOJI¢ TOATOTOBKH CHEIHaINCTOB-TyMaHUTapUEB,
B 0COOCHHOCTH Ha BTOPOW U JATBHEUIINX CTYTEHAX
00pa30BaHus, a B IEPCIEKTHBE COCTABUTH OCHOBY BY-
30BCKOTO Kypca apryMEHTOJIOTHH, N3y4YeHUE KOTOPO-
TO TIO3BOJIUJIO OBl OYAYIITMM HCCIEIOBATEIISIM YETKO
YCBOUTH MPUHIIMITBI U KOHKPETHBIE MEXaHU3MBI Opra-
HU3AIUH HAyYHOTO JIUCKypCa.

H. 0. I'anonenxo'

' Upuna Onezosna I'anonenxo — NOKTop (GUIONOTHYECKUX Hayk, Tpodeccop; npodeccop kKadeaphbl 6enopyccKoro A3bIKO3HAHUS
¢unonorndeckoro dakynsrera beixopycckoro rocynapcTBeHHOrO YHHBEPCHTETA.

Ipvina Anecayna [anomenmxa — nNoKTap (QinmanariyHbIX HaByK, mpadecap; mpadecap kadeapsl Oenmapyckara MOBa3HAayCTBa
¢inanariunara ¢akynsraTa benapyckara q3spxaynara yHiBepcitara.

Iryna A. Haponenka, doctor of science (philology), full professor; professor at the department of Belarusian linguistics, faculty

of philology, Belarusian State University.



AHHOTAIIU AETIOHVPOBAHHBIX B BI'Y PABOT
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INDICATIVE ABSTRACTS OF THE PAPERS DEPOSITED IN THE BSU

VIAK 821.162.3.09(075.8)
Bocmpuikasa A. V. T'icropsis JiTapaTypsl KpaiHbl BbIByYaeMaii MOBBI (U31ICKas JiTapaTypa) [D1eKTpoH-
HBI pACypc] : DIEKTPOH. Byud0.-MeTas. komruieke st crierl. 1-21 05 04 «CrnaBsackas ¢inamoris» / A. Y. Boc-
TphikaBa ; bJ[Y. DnexTpon. TakcraBsie naH. Minck : bJ1Y, 2018. 224 c. biomisarp.: ¢. 223-224. Po»xpIM noCcTyy:
http://elib.bsu.by/handle/123456789/215082. 3arai. 3 skpana. JIzm. 21.02.2019, Ne 002221022019.
DNeKTPOHHBI ByYs0HA-METabIYHbl KOMIUIEKC MpbI3HA4YaHbl JUIS CTYAHTAY creusisiibHaci 1-21 05 04
«CnassiHcKast ¢inanoris». ByusOnas npicupimiina «['icTopbis JiTaparypsl BbIBydyaeMail MOBBD» (UDIICKAs
JiTapaTypa) axoruIiBae TiCTOPBIFO Pa3Billllsl YIIICKAara MphIroXxara ichMeHCTBA a1 Y3HIKHEHHS Ja CydacHacIi
1 axorutiBae ceM cemecTtpay. SlHa Moyka gbITaIa acoOHBIMI YacTKaMi ¥ SKacCIli CrienbIsiTbHATa Kypca 1 K 9acT-
Ka acHOYHara Kypca Ia TiCTOPBIi iHIIacJIaBSHCKIX JIiTaparyp aalaBeqHara Mmephliay, a TakcaMa YBaxom3ilh
y CKJIaJ] IHTArpajibHara Kypca ra ricTopbli CIIaBsHCKIX JIiTaparyp JJisl CTYJPHTaY crienbisuibHactl « ClaBsHCKas
¢inanoris». AjHadacoBa npanaHaBaHas JIBICIBITUIIHA MOXKa 3alliKaBillb CTYIPHTAY 1HINBIX CIEIBIIIbHACIICH,
acmipaHTay 1 BeIKIaqublkay Y BA, GombI mbIpoKae Kojia YbITau0y yBOTYIIE.

VIAK 821.162.1.09(075.8)
Xwmanoniyki M. M. TicTropbis JiTapaTypsl KpaiHbl BbIByuyaeMaii MOBBI (MOJbcKasi JiTaparypa) [Onek-
TPOHHBI pACypc] : AMEKTPOH. Byud0.-MeTas. komiuieke st crnen. 1-21 05 04 «CnaBsHckast dinanorisy /
M. M. XwmsuteHitki ; BJ1Y. Dnekrpon. TakcraBbist qan. Minck : BJIY, 2018. 185 c. biomisrp.: c. 180—185. Pakbim
noctymy: http://elib.bsu.by/handle/123456789/215084. 3aran. 3 skpana. [Izm. y 21.02.2019, Ne 002321022019.
DJNEeKTPOHHBI By4Yd0HA-METabIYHBl KOMIUIEKC MpPBI3HAYaHBI JUIS CTyARHTAY crensiuibHaci 1-21 05 04
«Cnasstackas dimamoris». ByusOHas mpicibiunina «I'icTOpBIS JiTapaTyphl BBIBy9aeMail MOBEBD) (ITOJIbCKAs
JiTaparypa) BeIByJaela CeM CeMecTpay, Ha MPalsry SKiX pa3misJaroniia npadieMbl cTaHaYICHHs 1 pa3Billlsl
sitapatypsl [Tonbmrust ag X ga XXI ct. Tap3ThIYHbBI 1 IPAKTHIYHBI MATAPBISIT CKAMITAHABAHBI ¥ aJITaBeTHACII
3 TiCTOPBIKA-KyIbTYpHBIMI 3moxami. [Ipananyemnia iitaparypa3Hayubl iHCTPYMEHTApbIi Ma3HAHHS HALbLTHATb-
Ha-camaObITHAra i YHiBepcajabHara mpbl KOMILIEKCHBIM Pa3IiIsi/(3€ TiCTOPHI MONIbCKA JiTapaTyphl 1 mparpcay
MDKKYITBTypHail KaMyHIKambli. AJpacaBaHbl BBIKIaA4bIKaM, acIipaHTaM 1 CTYADHTAaM CHENbBISIbHACII
1-21 05 04 «CnaBsrckas (imamoris», a TakcaMa YciM, XTo IiKaBiIia mpabaemami pasBiis Jitaparyps [1oms-
IIYbI 1 MDKCIIaBSHCKAra JliTaparypHara y3aeMa/3esiHHI.

VIK 811.581(075.8)

BocTouHblii HHOCTPAHHBIH A3BIK (KUTalickuii) (BBOAHBII YPOBeHb) [ DJIEKTPOHHBIN pecypc]| : ANEKTPOH.
yueb.-MeTon. KomIuteke s crer. 1-21 05 07 «Boctounas (kuraiickas) ¢punonorus / cocT. M. A. TarbsHeH-
KO ; DJIEKTPOH. TeKcToBbie aH. MuHck : BI'Y, 2018. 97 c. : w1 bubauorp.: c. 93-97. Pexxum nocryna: http://
elib.bsu.by/handle/123456789/215439. 3aru. ¢ akpana. [en. 25.02.2019, Ne 002425022019.
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OJNEeKTPOHHBIN y4eOHO-METOIMYECKHI KOMIUIEKC M0 y4eOHoM aucuuruiiae «BocTouHbI MHOCTpaHHBIH
SI3BIK (KUTAMCKUiT) (BBOAHBIN ypOBEHb)» mis criermanbHocT 1-21 05 07 «Boctounas (kuraiickas) ¢uiioo-
TUS» BKJIIOUACT B ce0s MOSICHUTENBHYIO 3alKUCKY, OTpaKarollyo cTpykrypy DYMK, a Taxxke 1enu u 3aaadu
y4eOHOM TUCITUTUIINHBI, TPEOOBAHIS K €€ OCBOCHHIO, 0COOEHHOCTH CTPYKTYPHUPOBAHUS COACPIKAHUS YISOHOTO
Marepuaia U OpraHu3aluu yuyeOHOW paOdoThl; TEOPETHUECKUH pa3aes MO KaKIOMY U3 SI3BIKOBBIX aCIEKTOB
(ponetnka, rpaMMarrka, ueporTH(UKa); TPAKTHYSCKUA pa3/ien ¢ TEeKCTaMH JUIS YTCHHUS W Iepeckasa, 00-
pasuamMu ynpaxHeHHUH /IS MPaAKTHYECKHUX 3aHITHIA; pa3/ieN KOHTPOJIS 3HAaHUH ¢ IpUMeEpaMH YIIpaBIIsieMOi ca-
MOCTOSITENTFHON paboThl M 9K3aMEHAIIMOHHOW MUCHbMEHHOH paboThl; BCIOMOTaTeNIbHBIN pa3/ie, CoepIKaIlui
y4e0HO-TIPOTPaMMHBIE MaTepHallbl, MePEYeHb JINTEPATYPhl, PEKOMEHIYEeMOW IS M3ydeHUs AUCIUTUIMHEIL.
ONEeKTPOHHBIN yueOHO-METOINUECKUI KOMIUIEKC TIpeiHa3HaYeH sl CTYIEHTOB (PUIIONIOTHYECKOro (haKyabTe-
ta BI'Y; Takke MOXET OBITH UCITOJIB30BAH CTYACHTAMH JIPYTUX YIPEKICHUH BRICIIETO 00pa30BaHUSI.

VIK 811.1/.8(072)(06)

IIpo6JiemMbl INHTBOOOPA30BaHMS B HESI3LIKOBOM BY3e [ DJIEKTpOHHEIHN pecypce] : MaTepuansl 11 pecn. Hayd.-
MpaxT. KoH. (¢ MeXAYHApP. yaacTheM), MuHck, 31 saBaps 2019 1. / penkon.: A. 3. Uepenna (1. pexa.) u ap. ;
BI'Y. DnexrpoH. TekctoBbie qaH. MuHck : BI'Y, 2019. 176 c. bubnuorp. B Texcte. Pexxum nocryna: http://elib.
bsu.by/handle/123456789/216065. 3ar. ¢ sxpana. dem. 04.03.2019, Ne 002704032019.

Co6opuuk marepuanos III pecnyOnukaHCKOM HayqHO-TIPAKTUYECKOW KOH(EpeHIUH (C MEXIyHapOIHBIM
yuactreM) «IIpoGnemMbl TMHrBooOpa3oBaHus B HESI3LIKOBOM BY3€» COCTOUT M3 JIBYX Pa3/ielioB: « AKTyallbHbIE
poOIeMbI 00Y4YeHUST MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3BIKOBOM BYy3e» U «JlHCKypC B MHOSI3BIYHOM TEKCTOBO-00pa-
30BaTeIbHOM MTPOCTPAHCTBE HES3BIKOBOTO By3a». B IIepBBIi pa3iesn BOLIIN CTaThH, MOCBSILEHHBIE TPOOIeMaM
po(hecCnoHaTFHO-OPUEHTHPOBAHHOTO O0YYEHNSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B HES3BIKOBOM By3e. Bo BTopoM pas-
Jieie paccMaTpHUBaloTCs HanboJee akTyalbHble MPpoOieMbl 00yueHHs TpodecCHoHaNbHOMY AUCKYPCY. ABTOP-
CKasl peJlaKIis TEKCTOB COXPaHEHa.

VIAK 811.581°373(075.8)

Yrenne u ayiMpoBaHHE TEKCTOB [DJIEKTPOHHBIN pecypc] : JMEKTPOH. y4eO.-MEeTO. KOMIUIEKC ISl CIIel.
1-21 05 07 «Bocrounas ¢umnonorus» / coct. A. C. Xoneso ; BI'Y. DnekrpoH. TekcTtoBbie AaH. MuHck : BI'Y,
2018. 73 c. bubnuorp.: c¢. 72—73. Pexxum noctyna: http://elib.bsu.by/handle/123456789/216419. 3arx. ¢ skpa-
Ha. Jlemn. 06.03.2019, Ne 003206032019.

DJNEeKTPOHHBIN yueOHO-METOMUIECKII KOMIUIEKC 10 y9eOHOH muciuiuinHe «UTeHne n ayniupoBaHUE TEeK-
cToB» ais cnenuanbHocTu 1-21 05 07 «BocTtounas Gpumonorusy BKIIOYAET MOSICHUTEIBHYIO 3allUCKY, B KOTO-
POI IIpeACTaBJICHBI LIeJIN U 3a/1au y4eOHO! JUCLUIUINHBI, TPEOOBAHUS K OCBOCHUIO U CTPYKTYPA COICPKAHUS
y4eOHOro mMatepuaia U OpraHu3aluy yuyeOHOW paboThbl, TEOPETHUECKUI pa3aell ¢ BOPOCAaMH ISl TEOPETH-
YEeCKOTO M3YYCHUS], MPAKTUUECKUH pa3zien, BKIIOYAIONHA B ce0e 3aJanust sl JOTTOJHUTELHON HITH CaMo-
CTOSITEIbHOM paboThl, pa3ziesn KOHTPOJIs 3HAaHUN ¢ IPUMEPaMU 3aJaHui KOHTPOJIbHBIX padoT, a TakKe BCIIO-
MOTaTeNIbHBIN pa3esl C MepeYHeM JINTepaTypsl Uil U3yYeHUs] AUCUUILIMHBI, Y9eOHO-METOIUUECKYI0 KapTy
JUCLUIUIMHBI, TIEPEUCHb PEKOMEHIYEMBIX CPEICTB AMArHOCTUKH, METOIUKY (DOPMHUPOBAHUS UTOTOBOH OIICH-
KM, ONMCAaHNuEe WHHOBAIIMOHHBIX MOIXOA0B M METOJOB IPENOiaBaHMs, METOANYECKHE PEKOMEHJANH 110 Op-
TaHU3AIUHA CaMOCTOSTEILHON pabOThI CTYACHTOB. DIEKTPOHHBIA yUeOHO-METOMNICCKUA KOMILUICKC TIpEIHA-
3HaueH JUIs CTyACHTOB crienuanbHoCcTH «BocTounas gunonorusy ¢punonorunyeckoro paxynsrera bI'Y; Taxoke
MOKET OBITh MCIIOJIB30BaH CTYJCHTAMH JPYTHX YUPEKIACHUH BBICIIETO0 00pa30BaHusl.

VAK 811.161.3°38:005.92(075.8)(076.3)

Iyoxina A. B. JlakymeHTHasi JIHIrBicTbIKA [DJIEKTPOHHBI pACypc] : 3MEKTPOH. Byu’30.-MeTal. KOMILIEKC
st cren. 1-26 02 04 «Jlakymenrasnaycra (ma Hampamkax)» / A. B. I'yOkina ; BAY. DnekrpoH. TIk-
craBeia qaH. Minck : BJIY, 2019. 81 c. : tabn. biomisrp.: c. 57-60. Paxemm moctymy: http:/elib.bsu.by/
handle/123456789/216573. 3aran. 3 skpana. [[pn. 11.03.2019, Ne 003411032019.

DIEeKTPOHHBI BYyY0HA-METAABIYHBI KOMIUIEKC TpBI3HAYACHIIa CTYAdHTaM crenpisuibHaci 1-26 02 04
«JlakymenTasHaycTBa (a HanpaMmKax)». EH yTpbIMJIiBae T9apaThIUHBI MaTIphIs [a aCHOYHBIX pasa3enax
Kypca «/lakymeHnTHast JiHTBicThIKa». [l 3acBaeHHS 1 3aMaliaBaHHs TAapIThIUHATA MAaT3PBISITY, MaBBIIIIHHS
KyJIBTYPbl MayJIeHHs IIpanaHyonua npadeciina apbleHTaBaHbIsl 3aJJaHH] 1 TPAaKThIKaBaHHI. Y 3JIEKTPOHHBIM
By4Y20Ha-MeTabIYHBIM KOMILIEKCE 3MEIIUaHbl KAHTPOJIBHBIS 3a/1aHHI ¥ TOcTaBail (hopme, CHebIUTbHBIS TIK-
CTHI TS TIepakiIaay, KaHTPOJIBHBIS MBITaHHI J]a 3aJTIKY, CITic Byud0Hail 1 JaBenadHai JTitapaTypsl.
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VAK 811.161.3.°276.6(075.8)
Csicmynosa M. I. Beaapyckasi MmoBa (nmpadeciiinas Jekcika) [D1eKTpOHHBI pACypC] : AIEKTPOH. ByUd0.-Me-
Taj1. komruieke Juis crierl.: 1-31 03 07 «[Ipbiknannras indapmareika (ma Harmpamkax)», 1-31 04 02 «Pagpiédizikay,
1-31 04 03 «®Diziynas snexrpoHikay, 1-31 04 04 «AspakacMiuHbIs PaABIEINEKTPOHHBIS 1 iH(apMaIIbIHBISL
cictambl 1 ToxHamorii», 1-98 01 01 «Kamm’torapuas Osicrieka (ma Hampamkax)» / M. 1. CsictyHosa ; BJIV.
OnekTpoH. TIKCTaBblsA AaH. MiHck : BIIY, 2019. 97 c. : tabn. biomisrp.: ¢. 91-92. Pa»xeim gocryiy: http://elib.
bsu.by/handle/123456789/216901. 3arai. 3 skpana. Iom. 15.03.2019, Ne 003515032019.

DJeKTPOHHBI ByusOHA-METabIYHbI KOMIUIEKC NMPbI3HAYAHbI AJs CTyAdHTAY (axyiabraTa pagsiédiziki
1 KaMIT TOTapHbBIX TAXHAJIOT1H, a Takcama Juisi (aKyJIbTITa CAllbIAKYIBTYPHBIX KaMyHIKaIbli araBeHbIX CIie-
LBISIIbHACICH. Y KOMIUIEKCE 3MELIYaHbl MaTAPbIsUIbL AJIS JIGKLBIHHBIX 1 IPAKTHIYHBIX 3aHATKAY, Kipyemaii ca-
MacToiHail paboThl, KAHTPOJIb SIKOM aXKBILIISYIISEHIA Y BBIIIAA3€ TBOPUYBIX 1 OYPBICTHIUHBIX 3a/IaHHAY, a TaK-
caMa MMPBIKJIaabl KAHTPOJIBHBIX TACTABBIX 3aJaHHAY, IIBITAHHI /1a 3aJ1iKy, CITiC aCHOYHAH 1 JaIaTKOBai ByusOHai
1 naBeauyHaii JiTapaTypsl.

VIAK 811.161.3°36°0(075.8)
Lieanosa I K. T'ictapbIuHasi rpamMaTbiKa fejiapyckaii MOBbI [ DJI€KTPOHHBI pICYpC] : I€KTPOH. ByUd0.-MeTa/I.
komruieke ans cnen. 1-21 05 01 «benapyckast dinanoris (na nanpamkax)» / I. K. LliBanosa, M. 1. CictyHoBa ;
BAY. Dnexrpon. TakcTaBeid Aad. Minck : BJIY, 2019. 225 c. : tabn. biomisarp.: ¢. 210-212. Py»kpM qocTyITy:
http://elib.bsu.by/handle/123456789/216902. 3arau. 3 skpana. [pm. 15.03.2019, Ne 003615032019.
DJeKTPOHHBI By4s0HA-METaIbIYHBI KOMILICKC 1A By4d0HaH abIcibiuIiHe «['icTapbluHas rpamarbika Oesapy-
CKalf MOBBI» MTPBI3HAYAHBI /I CaMacTONHAM 1 ayIbITOpHAN Tpallsl CTy/I9HTaY crienpisibHaci 1-21 05 01 be-
napyckast (inanoris (1a HarpaMKax ) J3¢HHal 1 3aBouHail (hopM HaBy4YaHHsI. Y KOMIUIEKCE 3MEIITYaHbI JICKIIBIH-
HBIS MaTAPBISIIBL, 3a/TaHHI IS TPAKTHIYHEIX 3aHATKAY 1 Kipyemaii caMacToiHai paboThl, a TakcaMa HeaOXogHas
JaBenavHas iHapmaripls.

VIK 811.581(075.8)

BocTouHblii HHOCTPaHHBIH A3bIK (KUTAMCKUIl) (0a30BbIiil YPOBeHb) [ DJIEKTPOHHBIN pecypc| : 3NEKTPOH.
y4ae0.-MeTo. kKomruieke s cretl. 1-21 05 07 «Boctounas (kurtaiickas) ¢uinonorus» / coct. M. A. TaTbsiHeH-
ko ; BI'Y. Dnektpon. TekcroBeie nan. Munck : BI'Y, 2018. 89 c. bubmuorp.: c. 85-89. Pexxum noctyma: http://
elib.bsu.by/handle/123456789/216957. 3arun. ¢ axpana. [en. 18.03.2019, Ne 003718032019.

OneKkTpoHHbIH yueOHO-MeTonnueckuii komruieke (QYMK) mo y4ueOHO#H aucnuminae «BocTouHblid HHO-
CTpaHHBIN s3bIK (KuTalicKuil) (0a30BbIN ypoBeHB)» i cnenpansHoctr 1-21 05 07 «Bocrounas (kutaiickas)
(uIoNIoTHS» BKIIOYACT B cE0sl MOSCHUTEIBHYIO 3alKCKy, OTpaXKarollyw cTpykrypy DYMK, a Takxke menu
Y 3a71a9¥ y9eOHON AUCIUTUIAHBL, TPEOOBAaHUS K €€ 0OCBOSHHUIO, 0COOEHHOCTH CTPYKTYPHUPOBAHUS COIEPIKaHUS
y4e0OHOro Marepualia U OpraHu3aliu y4eOHOM paOOThI; TEOPETUUYESCKUI Pa3/ieN M0 TAKUM SI3bIKOBBIM aCIIeK-
TaM Kak rpamMMmarhka, ueporuduka, GoHeTnka B 00beMe, HEOOXOAUMOM ISl YCIIEITHOTO OCBOCHHUS JJAHHOTO
Kypca; IpaKTUYeCKUH pa3zell ¢ TEKCTaMH| JUI YTEHUS U Mepeckas3a, OOJIbIINM KOJIMYECTBOM YIPAKHEHHUN IS
MPAKTHUYECKUX 3aHSATUH, CIIMCKOM 3JICKTPOHHBIX TECTOB JIJIsl OTOPA0OTKU U 3aKPEIUICHHSI TIOJTYYCHHBIX 3HAHUM;
paszen KOHTPOJIS 3HAHWN ¢ TIPUMEPaMH yIIPaBIIEeMO CaMOCTOATENBHON pabOThI; BCIOMOTATEeNFHBINA pa3ien,
cojiepKaIuil yaeOHO-TIPOrpaMMHBIC MaTePHUAIIbI, IIEPEUCHB JTUTEPATYPhI, PEKOMEHTYSMOH [T U3yUCHHUS JHC-
[UTUTAHBL. DIIEKTPOHHBIA YIeOHO-METOAMIECKUI KOMITIICKC TTPeIHAa3HAYCH IS CTYACHTOB (PHIIOIOTHYECKOTO
¢akynsrera BI'Y; Takxke MoxeT ObITh UCIIOIB30BaH CTYACHTAMH JIPYTHX YUYPEKICHUH BBICIIET0 00pa30BaHusl.

VIIK 811.161.3°0(075.8)

Kynew I I. TicTopbist 0enapyckaii JiTapatypHaii MOBbI [ DJIEKTPOHHBI pacypc| : JIEKTPOH. BydId0.-MeTas.
komruieke s cred. 1-21 05 01 «benapyckast dinanoris (na nanpamkax)» / I 1. Kymem ; B/1Y. Daexrpown.
T3KcTaBbist AaH. Minck : 1Y, 2019. 93 ¢. Biomisirp.: ¢. 85-93, 6i6misrp. y Takcie. Pa»keiM noctyny: http://elib.
bsu.by/handle/123456789/217851. 3araun. 3 skpana. I3m. 01.04.2019, Ne 004501042019.

DNEeKTPOHHBI By4dOHA-METaIbIYHBl KOMIUICKC NpbI3HAYaHBl JJISI CTYASHTAY (iianariuHblX CIHEIbIsIb-
Hacteil. Marapeisutel DBMK axorutiBarorb acHOYHBI 3MECT TIapIThIUHAra 1 MpaKkThIYHAra Kypcay BydsOHal
JpIcBILTiHBL «[icTOpbIs Oenapyckaii TiTapaTypHail MOBBD» ¥ a/llaBeTHACLI 3 THIIIABOH 1 By4dsOHal parpaMami
Kypca. PackpbIué ABICKYCIHHBIX T2apATHIYHBIX MpadieM AbICHBILIIHG HakipaBaHa ¥ DBMK na ammocTpa-
BaHHE 12 MarybIMaclli YCsro CreKTpy MEepKaBaHHSY TiCTOPHIKAY MOBBI IIa TATHIX MpaliiemMax, aji TpalbILbIi-
HBIX Jla HAWHOYIIBIX. JlanaMoKHIK YKITF0O9ae Takcama TIMATBIKY 1 3MeCT KaHTpalroeMail camacToiHai padoThl
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cryaauTray (KCPC), meiTanHi 1a 9k3aMeHa. 3MEIIYanbis ¥ JanaMoKHBIM pa3i3elie KapoTKi CIIOYHIK aCHOYHBIX
TIPMiHAY 1 MAHAIIIAY IBICIBITUTIHBL 1 TAKCTHI JUIA TiCTOPBIKA-JIIHIBICTRIYHATA aHAITI3Y OyIyIlb MaTpI0HBIMI IIPHI
camacTolHal MagpbIXTOYIBI 1a 3aHATKAY 1 TICbMOBBIX PadoT.

VIK 811.112.2°0(075.8)

HcTopusi nzyuyaeMoro si3bika (HeMeIKOro) [DIIeKTpOHHBIA pecypc] : IEKTPOH. yue0.-MEeTOd. KOMILIEKC
st crient. 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas ¢uionorusi» / coct. 1. H. Koponés ; BI'Y. DnekrpoH. Tek-
ctoBbie faH. Munck : BI'Y, 2019. 83 c. : tabn. bubnuorp.: c. 82—83. Pexxum nmoctyna: http:/elib.bsu.by/
handle/123456789/218195. 3aru. ¢ akpana. [emn. 03.04.2019, Ne 004803042019.

ONEeKTPOHHBIN y4eOHO-METOIMYECKUI KOMIUIEKC 0 y4eOHoW auciuruinHe «Vcropus u3ydaemMoro si3bIka
(remenikoro)» ais crieruanbHOCTH 1-21 05 06 «PomaHO-TepMaHCKast QIITONOTHS BKITIOUAST MOSCHUTEIBHYIO
3aIMCKY, B KOTOPOU MPECTABIICHBI LIEJIH U 33]1aul YUeOHOH AMCIUIUIMHBI, TPEOOBaHMSI K OCBOCHHUIO U CTPYKTY-
pa conmeprkaHus y4eOHOTO Marepualia ¥ OpraHu3aliy y9eOHOH paboThl, TEOPETUUECKUH pas/iell ¢ BOIIPOCAMHU
U MaTepuallaMu JIs U3YYCHUs, IPAKTUYCCKUHN pa3lieNl ¢ TeMaTHKOM NMPaKTUYCCKUX 3aHITUN U YIPaBISIEMON
CaMOCTOSITeTTFHON paOOTHI CTYJICHTOB, pa3/ies KOHTPOJISA 3HAHUN C TPIMepaMH 3aIaHUi U CIIMCKOM BOTIPOCOB,
a TaKk)Ke BCIIOMOTATeIbHBIN pa3/ies ¢ IePeYHeM JIUTePaTyphl AJIs U3YYEeHUS TUCIUILTHHBI. DJIEKTPOHHBIN yueo-
HO-METOJIMYCCKUN KOMIUICKC MpeIHa3HaueH JJIs CTYJACHTOB CrenuaibHOCTH «PomMaHo-repmaHCcKast (riosio-
rus» puronorndeckoro pakynasrera bI'Y; Takxke MoxkeT ObITh UCIIONB30BaH CTYICHTAMU JPYTUX YUPEKICHUN
BBICILIETO 00pa30BaHMS.

VIIK 811.133.1°36(075.8)

Lvibynvckan H. A. Teopernyeckasi rpaMMaTnka [DJIEKTPOHHBIN pecypc] : 2JMEeKTPOH. y4el.-MeToJ]. KOM-
riekc s cren. 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas (ppaniysckas) ¢punonorus» / H. A. LpiOynsckas ; BI'Y.
DneKTpoH. TeKkcToBbIe AaH. MuHck : BI'Y, 2018. 106 c. : Tadn. bubnuorp.: ¢. 103. Pexxum noctyna: http://elib.
bsu.by/handle/123456789/218350. 3ar. ¢ skpana. Jlem. 10.04.2019, Ne 005110042019.

OnekTpoHHBIH yueOHo-MeTonuueckuii komiuieke (OYMK) agpecoBan cryneHTam (uionoruueckoro da-
KynbTeTa criernanbHocTH 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas (dhpanity3ckas) pumomorus». Cogeprxanune DY MK
BKJIIOYAET HEOOXOAUMBI MUHUMYM CBEJIEHHI O FPaMMaTHUECKOM CTpoe (paHIly3CKOTo s3bIKa, 3aKOHOMEPHO-
CTIX (PyHKIIMOHWPOBAHUSI TPAMMATHYECKUX U TEKCTOBBIX CIMHUIL, IPAKTUUECKUE 3aJIaHHs JJISl POBEICHHUSI
CEMMHAPCKUX (MPaKTHYECKHX) 3aHATHIA; BOIIPOCHI 1JIsl KOHTPOJISI H3y4aeMOI0 rpaMMaTHYECKOTO SIBIICHHS, KO-
TOPBIE MOT'YT UCIIOJIb30BaThCS KaK B ayJJATOPHOM paboTe Ha CEMUHAPCKHUX 3aHATHSIX, TAK U BO BHEAYTUTOPHOH.
CripaBoYHO-HH(DOPMAITHOHHBIA pa3/ie COAEPKUT YIeOHYI0 TPOrpaMMy, CIIUCOK Onbmuorpaduaecknx ncTod-
HHUKOB, TEPMHUHOJIOTHUYECKUH TII0CCapHil.

VIK 81°1(075.8)

Jlanynosa O. B. IIparmaTuka [ JIEKTPOHHBIN pecypc] : ANEeKTPoH. yued.-MeTo1. KoMIuteke jyis crerl. 1-21 05 06
«Pomano-repmanckas (¢ppanysckas) ¢punonorus» / O. B. Jlamynosa, H. A. LpiOynbsckas ; BI'Y. DaexrpoH.
TekcToBbIe AaH. MuHck : BI'Y, 2019. 57 c. : Tabn. bubaworp.: ¢. 47-50. Pexxum nocryma: http://elib.bsu.by/
handle/123456789/218777. 3arn. ¢ skpana. J{pm. 22.04.2019, Ne 005322042019.

ONeKTPOHHBIN y4eOHO-METOANYECKUI KOMIUIEKC TpeiHa3HaYeH ISl CTYJICHTOB (DHIIOIOTHYECKOTO (haKyIlb-
tera cueruanbHOCTH 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas (dpaniry3ckas) dmronorusy. Comepxanne DY MK
MpeAroaracT n3y4eHre ciaeIyouX BOIPOCOB: COBPEMEHHAs CTPYKTYpa 3HAaHUK O parMaJIMHIBUCTHKE; Te-
OpHsI pEUCBBIX aKTOB; COBPEMEHHAs KIaCCU(PHKAIINS PEUEBBIX aKTOB; PEUYEBOE OOIICHUE; MOHOCYOBEKTHOCTD
¥ TIOJTMCYOBEKTHOCTh BBICKA3bIBAHMS; TTOMHM()OHNYECKUI aHAIN3 BBICKAa3bIBAHUS U .

VIK 81°34(075.8)
Lvioynvckaa H. A. Teopernueckast poHeTnka [DIEKTPOHHBIN pecypc] : 3IEKTPOH. y4el.-MeTo]. KOMIIJIEKC
s cnett. 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas (ppaniry3ckas) dhunonorus» / H. A. Lpioynsckas, O. B. Jlamy-
HoBa ; BI'Y. DnekTpoH. TekcToBeie maH. Munck : bI'Y, 2019. 62 c. : Tabn. bubmmorp.: ¢. 62. Pexum gocryna:
http://elib.bsu.by/handle/123456789/219327. 3ar. ¢ skpana. Jlem. 10.05.2019, Ne 005910052019.
DneKTpoHHBIH yueOHO-MeTonndeckuii komruieke (Y MK) npenHazHaueH Uil CTYIEHTOB (DHITOIOTHYECKO-
ro dakynerera crenuansaocTH 1-21 05 06 «Pomano-repmanckast ¢unonorus». 9YMK naer npejcrasieHue
0 COCTOSIHUSI 3BYKOBOTO CTPOSI COBPEMEHHOIO (hPaHIy3CKOTO sI3bIKA: MHBEHTape (OHETHUYECKUX CIUHMI[ Ha
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CEerMEHTHOM U TIPOCOAMYECKOM YPOBHSIX, CIIOCO0AX MX CUCTEMaTH3alllH, B3aMMOJICHCTBUH 3BYKOB B pE€U€BO
LEeNH, BAKHEHIINX (POHETHYECKMX M3MEHECHUSX, (PYHKIIMOHAJIBHOM CTaTyCe €IWHHI[ CETMEHTHOTO YPOBHSI,
npuHIHNAX (GOHOCTHIMCTHUECKON MU PepeHIINAIINN YCTHBIX TEKCTOB BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE.

VIK 811.133.1(075.8)

Lvibynvckan H. A. OcHOBHOW MHOCTPaHHBIA S3BIK ((ppaHuy3ckuii) [DIEKTPOHHBIA pecypc] : JMEKTPOH.
yueb.-meToa. komruieke s cren. 1-21 05 06 «Pomano-repmanckast (¢ppaniysckas) dunonorus» / H. A. Lpl-
Oynbckas, A. B. Ksauek ; BI'Y. Dnekrpon. TekctoBbie gaH. Munck : BI'Y, 2019. 110 c. : tabn. bubnuorp.:
c. 86—87. Pexxum mocrtyma: http://elib.bsu.by/handle/123456789/220595. 3arn. ¢ sxpana. Hden. 30.05.2019,
Ne 006630052019.

ONEKTPOHHBIN yueOHO-MeTommdecknii kKomIuieke (OYMK) mpemraraeT ayTeHTHIHBIE TEKCTHI, TTPaKTHIC-
CKHE U TECTOBbIE 3aJJaHNUs C LeJIbI0 (POPMUPOBAHUS MHOSI3IYHOM KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIMH, TI03BOJIS-
IOLIEH MCIIO0JIb30BaTh HHOCTPAHHBIH SA3bIK KaK CPEACTBO NMPO(ECCHOHAIBHOIO M MEKINIHOCTHOIO OOLICHUSI.
OVYMK BrIIOUaeT TEMBI HOPMAaTUBHOHN IpaMMaTUKH (MOpP(hOJIIOTHH U CHHTAKCHCA). | paMMaTHdeckue, JeKCH-
YEeCKHE U CTWIMCTUYECKHE SIBJICHUS U3y4YaroTCs B KOMILJIEKCE B IpoLecce 00yueHHs peueBO JEsTeIbHOCTH.
AnpecoBaH ctyaeHTaM 3-To Kypca creruaibHocTa 1-21 05 06 «Pomano-repmanckas (dhpaHity3ckas) Guio-
JIOTHS».

VIK 811.161.1°243(075.8-054.6)

3aiiyesa JI. A. Pyccknii I3bIK KaAK HHOCTPaHHbIA. Moay/b mpodeccioHaJILHO OPHUEHTHPOBAHHOIO BJIa-
JeHHsl SI3bIKOM (TYMAaHUTApPHbI# mpoduiin). I ceprudurannoHublii ypoBeHb [IIeKTPOHHBIN pecypc] :
ANEKTPOH. y4e0.-MeTo/]. KOMILUIEKC JJIS CIylIaTesel TOArOTOBUTEILHOTO OTACNICHHS ISl HTHOCTPAHHBIX TPaK-
naH (akysnasTeTa ToyHuBepcuTeTckoro oopasosanust bI'Y /JI. A. 3aiinesa, XK. B. Ilpokonuna ; BI'Y. DnexrpoHn.
TekcToBble naH. MuHck : BI'Y, 2019. 136 c. : Tabn. bubmumorp.: c. 134—136. Pexxum noctyma: http://elib.bsu.by/
handle/123456789/220617. 3arn. ¢ axpana. Jlemn. 03.06.2019, Ne 006703062019.

OneKxTpoHHbIH yuyeOHo-MeToamdecknit komruieke (OYMK) comepxut onmcanne o0ydaronux, JuaKTHIe-
CKHX M JUArHOCTUYECKUX MATEPUAIIOB, MPEAHA3HAUYECHHBIX JJI1 MHOCTPAHHBIX CIIyLIaTeseH MOArOTOBUTEIBHO-
TO OTJENIeHUs 10 yueOHo# aucuuiumHe «Pycckwii sS3pIK Kak MHOCTpaHHbIH. [IpodeccrnonanbHo opueHTHpO-
BaHHOE BIIAJICHHE», COOTBETCTBYIONNX | cepTupuKannoHHOMY YPOBHIO BIIQICHUS SI3bIKOM. MaTepHalibl MOT'YT
OBITH HCITONIF30BAHBI HAa PA3IMYHBIX 00YUYAIONINX MPOTPAMMax PyCCKOTO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

VIIK 801.7(075.8)
Takcragoris [DIeKTpOHHBI pacypc] : AMEKTPOH. Byud0.-MeTal. KoMIuteke s crell.: 1-21 05 01 «bemapyckas
¢inanoris (ma Hanpamkax)», 1-21 05 02 «Pyckas ¢inanoris (na Hanpamkax)» / ckinan. T. B. Jlyk’suasa ; BVY.
OnekTpoH. TaKcToBble AaH. MiHck : BY, 2019. 95 c. bibmnisrp. : c. 79-82, 6iomisrp. y Takcue. PakpiM gocty-
my: http://elib.bsu.by/handle/123456789/220727. 3aran. 3 sxpana. Ism. 04.06.2019, Ne 007304062019.
DNeKTpoHHBI Byud0Ha-mMeTanbuHbl kKoMiuieke (OBMK) pasniuanbel Ha CTyAdHTay cheUbisIbHACHEH
1-21 05 01 «benapyckas ¢inanoris (na Hanpamkax)», 1-21 05 02 «Pyckas ¢inanoris (ma Hanpamkax)». 3MecT
DBMK apsieHTaBaHbI Ha BBIBYY9HHE aCHOYHBIX IBITAaHHSY, HEAOXOIHBIX MPBI TOKCTANATYiHAN Ipallbl.
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